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Letter C
From	C	to	Czechslovakian	

c -  third letter  of  the alphabet and n.  f.  - c ( pr. / k& ;  [ch]& /)
inv.

cab - s. - 1) - caròssa an afit sbst. loc. fm. ( pr. / c&r'os& &n
&f'it /) plr. caròsse an afit. - 2) - tassi n. m. ( pr. / t&s'i /) inv. -
vitura 'd piassa sbst. loc. fm. ( pr. / vit[ue]r& d pi'&s& /) plr.
viture 'd piassa.  - 3) - gabin-a n.  f.  (  pr. / g&b'i[ng]& /) plr.
gabin-e.

to cab - v.i. - andé an caròssa (nolegià) vrbl. loc. 1st con. int. (
pr. / &nd'e &[ng] c&r'os& /). It uses the aux. "esse". - andé an
tassì vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / &nd'e &[ng] t&s'i /). It uses
the aux. "esse".

cabal - s. - gàbola n. f. ( pr. / g'&bul& /) plr. gàbole. - truch n.
m. ( pr. /tr[ue]c&/) inv. - ambreuj n. m. ( pr. / &mbr'[oe]y/)
inv.

to cabal - v.i. - gabolisé vrb 1st con. int. ( pr. / g&buliz'e /). It
uses  the  aux.  "avèj ".   - armanaché vrb  1st con. int. ( pr. /
&rm&n&k'e /). It uses the aux. "avèj ".

cabala - n. f. - gàbola n. f. ( pr. / g'&bul& /) plr. gàbole. but in
this sense usually is sng. - spiritism n. m. ( pr. / spirit'izm /)
inv. - fìsica n. f. ( pr. / f'izic& /) plr. fisiche. (in the meaning of
"esoteric action").

cabalism - gàbola n.  f.  (  pr. / g'&bul& /) plr. gàbole.  -
spiritism n.  m. (  pr. / spirit'izm /) inv.  - magìa n.  f.  (  pr. /
m&j'i& /) plr. magìe.

cabalist - s. - gabolista n. ( pr. / g&bul'ist& /) ms. plr. gabolista,
fm. sng. gabolista, fm. plr. gaboliste.  - spiritista n.  (  pr. /
spirit'ist& /)  ms.  plr. spiritista, fm.  sng. spiritista, fm. plr.
spiritiste.

cabalistich - adj. - gabolìstich adj. ( pr. / g&bul'istic /) ms. plr.
gabolìstich, fm. sng. gabolìstica, fm. plr. gabolìstiche.  - spiritìstich
adj.  (  pr. / spirit'istic /)  ms.  plr. spiritìstich, fm. sng. spiritìstica,
fm. plr. spiritìstiche.

cabaret - 1) - s. - cabaré n. m. ( pr. / c&b&r'e /) inv. (theatre).
cabaret - 2) - adj. (attr.). - da cabaré adj. loc. ( pr. / d& c&b&r'e

/) inv. in gnd. and nr.
cabbage - s. - còj n. m. ( pr. / coy /) inv. (bot. - Brassica oleracea

capitata).
cabbagehead -  s.  - 1) - còj n.  m.  (  pr. / coy /)  inv.  (bot.  -

Brassica oleracea capitata). - 2) - balengo n. ( pr. / b&l'æ[ng]gu /)
ms. plr. balengo, fm.  sng. balenga, fm. plr. balenghe. (in a fig.
sense). - testa 'd cavlifior n. ( pr. / t'est& d c&ulifi'ur /) inv.
in gnd., at plr. teste 'd cavlifior. (in a fig. sense).

cabby - s. - See cabman.
cabin - s. - 1) - gabin-a n. f. ( pr. / g&b'i[ng]& /) plr. gabin-e. -

2) - caban-a n.  f.  (  pr. / c&b'&[ng]& /) plr. caban-e. Also sp.
"gaban-a" ( pr. / g&b'&[ng]& /).  - ciabòt n.  m.  (  pr. /
[ch]i&b'ot /) inv.

to cabin - v.t. - saré an gabign-a vrbl. loc. 1st con. trs. ( pr. /
s&r'e &[ng] g&b'i[ng]& /).  - angabié vrb 1st con.  trs.  (  pr. /
&[ng]g&b'e /).

cabinet - s. - 1) - armariet n. m. ( pr. / &rm&ri'æt /) inv.  - 2) -
ufìssi particolar sbst.  loc.  ms.  (  pr. / [ue]f'isi p&rticul'&r /)
inv.  (pol.). - ministeri n. m. ( pr. / minist'eri /) inv.  (pol.). -
3) - mobilet n. m. ( pr. / mubil'æt /) inv.  - 4) - giojera n. f. (
pr. / jiuy'er& /) plr. giojere.

cable - s. - 1) - cordon n. m. ( pr. / curd'u[ng] /) inv. - còrda n.
f. ( pr. / c'ord& /) plr. còrde. - gav n. m. ( pr. / g'&u /) inv. (in
particular metallic cable).  - cavo n.  m.  (  pr. /  c'&vô  /) inv.
(telephony). - 2) - soastr n.  m.  (  pr. /  su'&str  /)  inv.  - 3) -
cablograma n. m. ( pr. / c&blugr'&m& /) inv.

to cable - v.t. and v.i. - 1) - buté la còrda vrbl. loc. 1st con. int.
( pr. / b[ue]t'e l& c'ord& /) costr. "buté la còrda a...". - buté 'l

gav vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / b[ue]t'e l g&u /) costr. "buté 'l
gav a...".  - 2) - buté 'l soastr vrbl.  loc.  1st con.  int.   (  pr. /
b[ue]t'e l su'&str /) costr. "buté 'l soastr a...". - 3) - trasmëtte su
cavo vrbl. loc. 2nd con. trs.  ( pr. / tr&zm'&tte s[ue] c'&vô /). -
4) - coleghé  con  ij  fij vrbl.  loc.  1st con.  trs.   (  pr. / culeg'e
cu[ng] i fiy /). - buté ij colegament vrbl. loc. 1st con. int.  (pr.
/ b[ue]t'e i culeg&m'ænt /) costr. "buté ij colegament a...". - cablé
vrb 1st con. trs. ( pr. / c&bl'e /). - 5) - mandé un cablograma
vrbl. loc. 1st con. int.  ( pr. / m&nd'e [ue][ng] c&blugr'&m&/).

cablecast -  s.  - trasmission via cavo sbst.  loc.  fm.  (  pr. /
tr&zmisi'u[ng] v'i& c'&vô /) inv.

to cablecast - v.t. - trasmëtte via cavo vrbl. loc. 2nd con. trs. (
pr. / tr&zm'&tte v'i& c'&vô /).

cablegram -  s.  - cablograma n.  m.  (  pr. / c&blugr'&m& /)
inv. Sometimes in short "cablo" ( pr. / c'&blô /).

cableway -  s.  - funivìa n.  f.  (  pr. / f[ue]niv'i& /) plr. funivìe.  -
teleférica n. f. ( pr. / telef'eric& /) plr. telefériche.

cabling - s. - 1) - cablagi n. m. ( pr. / c&bl'&ji /) inv. (elec.). -
2) - artorziura n.  f.  (  pr./&rturzi'[ue]r&/) plr. artorziure.
(tex.).

cabman - s. - tassista n. m. ( pr. / t&s'ist& /) inv. - safeur ëd
piàssa sbst. loc. ms. ( pr. / s&f'[oe]r &d pi'&s& /) inv.

caboodle - s. - banda n. f. ( pr. / b'&nd& /) plr. bande. (pop.). -
trribù n. f. ( pr. / trib'[ue] /) inv. (pop.).

caboose - s. - cusin-a 'd bòrd sbst. loc. fm. ( pr. / c[ue]z'i[ng]&
d  b'ord  /) plr. cusin-e 'd bòrd. (nav.). - cambusa n.  f.  (  pr. /
c&mb'[ue]z& /) plr. cambuse. (nav.).

cabotage - s. - cabotagi n. m. ( pr. / c&but'&ji /) inv. (nav.).
cabriolet - s. - dòma n. f. ( pr. / d'om& /) plr. dòme. - cabriolé

n. m. ( pr. / c&briul'e /) inv. (also car).
cacao - s. - cacào n. m. ( pr. / c&c'&u /) inv. (bot. - Theobroma

cacao).
cacciatora -  n.  f. cassadora n.  f.  (  pr. / c&s&d'ur& /) usually

inv. (type of cooling). In case of need, plr. cassadore.
cache -  s.  - 1) - strem n.  m.  (  pr. /  stræm  /)  inv.  Also  sp.

"sterm"  (  pr. / stærm /).  - scondij n.  m.  (  pr. / scund'iy  /)
inv.  - 2) - depòsit segrét sbst. loc. ms. ( pr. / dep'ozit segr'et
/) inv. - 3) - memòria tampon provisòria sbst. loc. fm. ( pr.
/ mem'ori& t&mp'u[ng] pruwiz'ori&/) plr. memòrie tampon
provisòrie. (computer).

to cache - v.t. - 1) - stërmé vrb 1st con. trs. ( pr. / st&rm'e /). -
sconde vrb  2nd con. trs. ( pr. / sc'unde /).  - 2) - lassé an
depòsit vrbl. loc. 1st con.  trs.  (  pr. / l&s'e &[ng] dep'ozit /).
(food).

cachet - s. - 1) - cassé n. m. ( pr. / c&s'e /) inv. (pharm.). - 2) -
bol n. m. ( pr. /bul/) plr. boj. - sigil n. m. ( pr. /sij'il/) plr. sigij.

to cachinnate - v.i. - grigné vrb 1st con int. ( pr. / gri[gn]'e /).
It uses the aux. "avèj ". Also sp. "ghigné" ( pr. / gi[gn]'e /). -
riassé vrb 1st con int. ( pr. / ri&s'e /). It uses the aux. "avèj ".

cachinnation -  s.  - grignada n.  f.  (  pr. / gri[gn]'&d& /) plr.
grignade. - riassà n. f. ( pr. / ri&s'& /) inv.

cachinnatory -  adj.  - ëd grignada adj.  loc.  (  pr. / &d
gri[gn]'&d& /) inv.  in gnd.  and nr.  - d& grignada adj.  loc.  (
pr. / d& gri[gn]'&d& /) inv. in gnd. and nr.

to cackle - v.i. - 1) - cacaré vrb 1st con. int. ( pr. / c&c&r'e /). It
uses  the  aux.  "avèj " (hen). - ciossé vrb  1st con. int. ( pr. /
[ch]ius'e /). It uses the aux. "avèj " (hen). - croché vrb 1st con.
int. ( pr. / [cruk'e /). It uses the aux. "avèj " (hen). - criassé vrb
1st con. int. ( pr. / cri&s'e /). It uses the aux. "avèj " (duck). - 2)
- parlé coma sgarì vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / p&rl'e cum&
zg&r'i /).  It uses the aux. "avèj ".

cackle -  s.  - 1) - ël cacaré sbst.  loc.  ms.  (  pr. / &l  c&c&r'e /)
inv.  - ël criassé sbst.  loc.  ms.  (  pr. / &l  cri&s'e /)  inv.  - 2) -
paròle coma sgari sbst.  loc.  fm.  plr.  (  pr. / p&r'ole cum&
zg'&ri /). only plr. - 3) - discors sensa cognission sbst. loc.
ms.  (  pr. / disc'urs s'æ[ng]s& cu[gn]isi'u[ng] /)  inv.  - 4) -
riolada n. f. ( pr. / riul'&d& /) plr. riolade.

cacography -  s.  - cacografìa n.  f.  (  pr. / c&cugr&f'i& /) plr.
cacografìe.  - bruta scritura sbst.  loc.  fm.  (  pr. / br'[ue]t&
scrit'[ue]r& /) plr. brute scriture.
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cacophonous - adj. - cacofònich adj. ( pr. / c&cuf'onic /) ms.
plr. cacofònich, fm. sng. cacofònica, fm. plr. cacofòniche.

cacophony -  s.  - cacofonìa n.  f.  (  pr. / c&cufun'i& /) plr.
cacografìe.  - bruta assonansa sbst.  loc.  fm.  (  pr. / br'[ue]t&
&sun'&[ng]s& /) plr. brute assonanse.

cad - n. - 1) - maleducà  n. ( pr. / m&led[ue]c'& /) inv. in gnd.
and nr. - soros n. ( pr. / sur'uz /) ms. plr. soros, fm. sng. sorosa,
fm. plr. sorose. - 2) - canaja n. f. ( pr. / c&n'&y& /) plr. canaje.
(used both for males and females).

cadaster - s. - See cadastre.
cadastral -  adj.  - catastal adj.  (  pr. / c&t&st'&l /)  ms.  plr.

catastaj, fm. sng. catastal, fm. plr. catastaj.
cadastre - s. - catast n. m. ( pr. / c&t'&st /) inv.
cadaveric - adj. - cadavérich adj. ( pr. / c&d&v'eric /)  ms. plr.

cadavérich, fm. sng. cadavérica, fm. plr. cadavériche. - (med.).
cadaverous -  adj.  - cadavérich adj.  (  pr. / c&d&v'eric /)   ms.

plr. cadavérich, fm. sng. cadavérica, fm. plr. cadavériche. - motobin
spali adj. loc. ( pr. / mutub'i[ng] sp'&li /)  ms. plr. motobin spali,
fm. sng. motobin spalia, fm. plr. motobin spalie.

caddis -  n.  - 1) - lan-a crùa sbst.  loc.  fm.  (  pr. / l'&[ng]&
cr'[ue]& /) plr. lan-e crùe. (tex.). - 2) - bocon n.  m.  (  pr. /
buc'u[ng] /) inv. (fishing).

caddish - adj. - 1) - soros adj. ( pr. / sur'uz /) ms. plr. soros, fm.
sng. sorosa, fm. plr. sorose. - volgar adj. ( pr. / vulg'&r /) inv. in
gnd. and nr.  - ingòbil adj. ( pr. / i[gn]'obil /) ms. plr. ignòbij,
fm. sng. ignòbil, fm. plr. ignòbij. - 2) - da canàja adj. loc. ( pr. /
d& c&n'&y& /) inv. in gnd. and nr. - da birbant adj. loc. ( pr.
/ d& birb'&nt /) inv. in gnd. and nr.

cadence - s. - cadensa n. f. ( pr. / c&d'æ[ng]s& /) plr. cadense.
Also sp. "cadansa" ( pr. / c&d'&[ng]s& /). - ritm n. m. ( pr. /
ritm /) inv.

cadenced -  adj.  - cadensà adj.  (  pr. / c&dæ[ng]s'& /) inv. in
gnd. and nr. - rìtmich adj.

cadency - s. - 1) - dissendensa da un ram cadét sbst. loc. fm.
(pr. / disænd'æ[ng]s& d& [ue][ng] r&m c&d'et /) plr.
dissendense da un ram cadet. - 2) - ritm n. m. ( pr. / ritm /) inv. -
cadensa n.  f.  (  pr. / c&d'æ[ng]s& /) plr. cadense.   -
intonassion n. f. ( pr. /intun&si'u[ng]/) inv. - àndi n. m. ( pr.
/ '&ndi/) inv.

cadenza - s. - cadensa n. f. ( pr. / c&d'æ[ng]s& / ) plr. cadense.
(mus.).

cadet -  s.  - 1) - cadét n.  m. (  pr. / c&d'et / ) inv. - 2) - anlev
ufissial sbst.  loc.  ms.  (  pr. / &[ng]l'eu [ue]fisi'&l / ) plr. anlev
ufissiaj. (mil. - avi. - nav.).

cadetship -  s.  - grado 'd cadet sbst.  loc.  ms.  (  pr. / gr'&du d
c&d'et / ) inv. (mil.).

to cadge - v.t. and v.i. - 1) - vive a ofa vrbl. loc. 2nd con. int. (
pr. /  v'ive  &  'uf&  / ).  It  uses  the  aux.  "esse" but it is quite
common to find it using the aux. "avèj ". - scroché vrb 1st con.
trs. and int. ( pr. / scruk'e / ). It uses always the aux. "avèj ". -
sporze la geuba vrbl.  loc.  2nd con. int. ( pr. / sp'orze l&
g'[oe]b& / ). (idiomatic way of saying lit. "to protrude the hump").
- 2) - almosiné vrb 1st con. trs. and int. ( pr. / &lmuzin'e / ).
It uses always the aux. "avèj ".  - chistoné vrb 1st con. trs. and
int. ( pr. / kistun'e / ). It uses always the aux. "avèj ". - ciamé
vrb 1st con. int. ( pr. / [ch]i&m'e / ). It uses the aux. "avèj ".

cadger - n. - 1) - ambulant n. ( pr. / &mb[ue]l'&nt / ) ms. plr.
ambulant, fm.  sng. ambulanta, fm. plr. ambulante.  - 2) -
almosnant n.  (  pr. /  &lmuzn'&nt  / )  ms.  plr. almosnant, fm.
sng. almosnanta, fm. plr. almosnante.  - 3) - scrocon n.  (  pr. /
scruc'u[ng]/) ms. plr. scrocon, fm. sng. scrocon-a, fm. plr. scrocon-e.

cadmic - adj. - dël càdmio adj. loc. ( pr. / d&l c'&dmiô / ) inv.
in gnd.  and nr.  - ëd càdmio adj.  loc.  (  pr. / &d c'&dmiô / )
inv. in gnd. and nr.

cadmium -  s.  - càdmio n.  m.  (pr. /  c'&dmiô  / ) only sng.
(chem. element) in case of need inv.

cadre -  s.  - 1) - quàder n.  m.  (pr. /  [qu]'&dær  / )  inv.  -
orgànich n. m. (pr. / urg'&nic / ) inv. (firms. - mil. - etc. ). -
2) - squadra n. f. n. m. (pr. / s[qu]'&dr& / ) plr. squadre ( of
workers - of technicians, etc.). - 3) - grup n. m. (pr. / gr[ue]p/)

inv. - célula n. f. (pr. / [ch]'el[ue]l& / ) plr. célule. (pol.). - 4) -
schema n. m. (pr. / sk'em& / ) inv.

caducity - s. - fragilità n. f. (pr. / fr&jilit'& / ) inv. - precarietà
(pr. /  prec&riet'&  / )  inv.  n.  f.  - debolëssa n.  f.  (pr. /
debul'&ss& / ) plr. debolësse.

caduceous - adj. - fràgil adj. (pr. / fr'&jil / ) ms. plr. fràgij, fm.
sng. fràgil, fm. plr. fràgij.  - precari adj. (pr. / prec'&ri / ) ms.
plr. precari, fm. sng. precària, fm. plr. precàrie. - débol adj. (pr. /
d'ebul / ) ms. plr. déboj, fm. sng. débol, fm. plr. déboj. Sometimes
also fm. sng. débola, fm. plr. débole.

Caesar - n. m. - Cesar n. m. (pr. / [ch]'ez&r / ) only sng. (noun
of person). In case of need inv.

caesium -  s.  - césio n.  m. (pr. / [ch]'eziô / ) only sng. (chem.
element) in case of need inv. See also the term cesium

caesura -  s.  - cesura n.  f.  (pr. / [ch]ez'[ue]r& /) plr. cesure.
(poet.).

café - s. - 1) - cafè n. m. (pr. / c&f'æ / ) inv. - bar n. m. (pr. /
b&r / ) inv. - 2) - piòla n. f. (pr. / pi'ol& / ) plr. piòle. - osterìa
n. f. (pr. / uster'i& / ) plr. osterìe.

cafeterìa - s. - cafetarìa n. f. (pr. / c&fet&r'i& / ) plr. cafetarìe.
Also sp. "cafeterìa" (pr. / c&feter'i& / ). - mensa n. f. (pr. /
m'æ[ng]s& / ) plr. mense. - ristorantin sensa servìssi sbst. loc.
ms. (pr. / ristur&nt'i[ng] s'æ[ng]s& særv'isi /) inv.

caffeine - s. - cafein-a  n.  f.  (pr. / c&fe'i[ng]& / ) plr. (if any)
cafein-e. (chem.)

cage - s. - 1) - gàbia n. f. (pr. / g'&bi& / ) plr. gàbie. - 2) - cinta
n. f. (pr. / [ch]'intg&/) plr. cinte.  - cioenda n.  f.  (pr. /
[ch]'iuænd& /) plr. cioende.  - passonà n.  f.  (pr. / p&sun'& /)
inv.  - 3) - angabiadura n.  f.  (pr. / &[ng]g&bi&d'[ue]r& / )
plr. angabiadure. (build.). - 4) - sportél bancàri. sbst. loc. ms.
(pr. / spurt'el b&[ng]c'&ri / ) plr. sportéj bancari. - 5) - përzon
n. f. (pr. / p&rz'u[ng] / ) inv. (in a fig. sense).

to cage -  v.t.  - 1) - buté an gàbia vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
b[ue]t'e &[ng] g'&bi& / ). - 2) - buté an përzon vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng] p&rz'[ue][ng] / ). (in a fig. sense).
- 3) - buté an réte vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng]
r'ete / ). (sport - referred to a ball).

cagey - -adj. - furb adj. ( pr. / f[ue]rb / ) ms. plr. furb, fm. sng.
furba, fm. plr. furbe. - drito adj. ( pr. / dr'itu / ) ms. plr. drito,
fm. sng. drita, fm. plr. drite. - prudent adj. ( pr. / pr[ue]d'ænt
/) ms. plr. prudent, fm. sng. prudenta, fm. plr. prudente. - antivist
adj.  (  pr. / &ntiv'ist /)  ms.  plr. antivist, fm. sng. antivista, fm.
plr. antiviste. (fam.).

caginess - s. - furbarìa n. f. ( pr. / f[ue]rb&r'i& /) plr. furbarìe. -
malìssia n. f. ( pr. / m&l'isi& /) plr. malìssie. - prudensa n. f.
(pr. / pr[ue]d'æ[ng]s& /) plr. prudense. - precaussion n. f. ( pr.
/ prec&usi'u[ng] /) inv.

Cain - n. m. - 1) - Cain n. m. ( pr. / c&'i[ng] / ) only sng. (noun
of person) in case of need inv. (Bible). - 2) - cain n. m. ( pr. /
c&'i[ng] / ) inv. (in a fig. sense like "rascal - rogue - criminal").

Cainozoic -  s.  - cenozoich n.  m.  (  pr. / [ch]enuz'oic / ) only
sng. In case of need inv. (geol.).

caisson -  s.  - 1) - cassion pneumàtich sbst-  loc.  ms.  (  pr. /
[c&si'u[ng] pnæum'&tic / ) inv. (build.) - cassion galegiant
sbst- loc. ms. ( pr. / [c&si'u[ng] g&leji'&nt / ) inv. (nav.)

caitiff -  adj.  - meprisàbil adj.  (  pr. / mepriz'&bil / )  ms.  plr.
meprisàbij, fm. sng. meprisàbil, fm. plr. meprisàbij.  - ignòbil adj.
(pr. / i[gn]'obil / )  ms.  plr. ignòbij, fm.  sng. ignòbil, fm. plr.
ignòbij.  - viliach adj.  (pr. / vili'&c / )  ms.  plr. viliach, fm. sng.
viliaca, fm. plr. viliache.

to cajole -  v.t.  - adulé vrb  1st con.  trs.  (pr. / &d[ue]l'e / ).  -
anciarmé vrb  1st con. trs. (pr. / &n[ch]i&rm'e / ).  - papoté
vrb 1st con. trs. (pr. / p&put'e / ). - flaté vrb 1st con. trs. (pr. /
fl&t'e / ). - argiré vrb 1st con. trs. (pr. / &rjir'e / ). - angané
vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]g&n'e / ). - ambabolé vrb 1st con.
trs. (pr. / &mb&bul'e / ).

cajolement -  s.  - anciarm n.  m.  (pr. / &n[ch]i'&rm / )  inv.  -
argir n.  m.  (pr. /  &rj'ir  / )  inv.  - ambreuj n.  m.  (pr. /
&mbr'[oe]y / )  inv.  - gnògna n. f.  (pr. / [gn]'o[gn]& / ) plr.
gnògne.
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cake - s. - 1) - torta n. f. (pr. / t'urt& / ) plr. torte. - fogassa n. f.
(pr. / fug'&s& / ) plr. fogasse. - 2) - ofela n. f. (pr. / uf'el& / )
plr. ofele. - pasta n. f. (pr. / p'&st& / ) plr. paste. - 3) - friceul
n. m. (pr. / fri[ch]'[oe]l / )   plr. friceuj.  - subrich n.  m. (pr. /
s[ue]br'ic / ) inv. - 4) - pan n. m. (pr. / p'&[ng] / ) inv. - panet
n. m. (pr. / p&n'æt / ) inv. - blòck n. m. (pr. / bl'oc / ) inv. -
tòch n. m. (pr. / t'oc / ) inv.

to cake - v.t. and v.i. - aglomeré vrb  1st con. trs. (pr. /
&glumer'e / ).  - aglomerésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
&glumer'ese / ). - ancrosté vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]crust'e
/ ). - ancrostésse vrb 1st con. refl. (pr. / &[ng]crust'ese / ).

caky - adj. - com na fogassa adj. loc. (pr. / cum n& fug'&s& /
)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - ch'as aglomera adj.  loc.  (pr. /  c  &s
&gl'umer& / ) inv. in gnd., at plr. ch'as aglomero. The vrb has to
be conjugated.

calabar -  s.  - plissa dë scrieul sbst. loc. fm. (pr. / pl'is& d&

scri'[oe]l /) plr. plisse dë scrieul.
calabash - s. - 1) - cossa da vin sbst. loc. fm. (pr. / c'us& d&

vi[ng]l /)plr. cosse da vin. (bot. - Lagenaria siceraria)  - 2) - cossa
da vin sbst. loc. fm. (pr. / c'us& d& vi[ng]l /) plr. cosse da vin.
(bottle made with that fruit).

calaboose - s. - galera n. f. (pr. / g&l'er& / ) plr. galere. - croton
n. m. (pr. / crut'u[ng] / ) (pop. for prison).

Calabrian - n. and adj. - calabrèis n. and adj. (pr. / c&l&br'æiz
/) ms. plr. calabrèis, fm. sng. calabrèisa, fm. plr. calabrèise.

calamary -  s.  - calmar n.  m.  (pr. / c&lm'&r /)  inv.  (zoo.  -
Loligo). Also sp. "calamar" (pr. / c&l&m'&r /).

calamine -  s.  - calamin-a n.  f.  (pr. / c&l&m'i[ng]& / ) plr.
calamin-e. (min.).

calamite - s. - calamite n. f. (pr. / c&l&m'ite / ) inv. (geol.)
calamitous - adj. - calamitos adj. (pr. / c&l&m'uz / ) ms. plr.

calamitos, fm. sng. calamitosa, fm. plr. calamitose. - disastros adj.
(pr. /  diz&str'uz  / )  ms.  plr. disastros, fm.  sng. disastrosa, fm.
plr. disastrose.

calamity -  s.  - calamità n.  f.  (pr. / c&l&mit'& / )  inv.  -
malevent n. m. (pr. / m&lev'ænt / ) inv. - dësgràssia n. f. (pr.
/ d&zgr'&si& / ) plr. dësgràssie.

calamus - s. - erba canela sbst. loc. fm. (pr. / 'ærb& c&n'el& /
) plr. erbe canela. (bot. - Acorus calamus).

calcareous - adj. - calcari adj. (pr. / c&lc'&ri / ) ms. plr. calcari,
fm. sng. calcària, fm. plr. calcàrie.

calcic - adj. - càlcich adj. (pr. / c'&l[ch]ic / ) ms. plr. calcich, fm.
sng. calcica, fm. plr. calciche. (chem.).

calciferous - adj. calcìfer adj.  (pr. / c&l[ch]'ifær / )  ms.  plr.
calcìfer, fm. sng. calcìfera, fm. plr. calcìfere.

calcific - adj. - calcificant adj. (pr. / c&l[ch]ific'&nt / ) ms. plr.
calcificant, fm. sng. calcificanta, fm. plr. calcificante.

calcification -  s.  - calcificassion n.  f.  (pr. /
c&l[ch]ific&si'u[ng]/) inv.

to calcify - v.t. and v.i. - 1) - calcifiché vrb 1st con. trs. and int.
(pr. / c&l[ch]ifik'e/). - 2) - calcifichésse vrb 1st con. refl. (pr.
/ c&l[ch]ifik'ese/). (with int. meaning).

calcination -  s.  - caussinassion n.  f.  (pr. / c&usin&si'u[ng]/)
inv.

to calcine -  v.t.  and v.i.  - 1) - caussiné vrb 1st con. trs. (pr. /
c&usin'e /). - ansëndré vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]s&ndr'e /).
- 2) - caussinésse vrb  1st con. refl. (pr. /  c&usin'ese  /).  -
ansëndrésse vrb 1st con. refl. (pr. / &[ng]s&ndr'ese /).

calcite - s. - calcite n. m. (pr. / c&l[ch]'ite/) inv. (min.).
calcium - càlcio n.  m.  (pr. / c'&l[ch]iô / ) only sng. (chem.

element) in case of need inv.
calcographer - n. - calcògrafo n. (pr. / c&lc'ogr&fô / ) ms. plr.

calcògrafo, fm. sng. calcògrafa, fm. plr. calcògrafe.
calcographic -  adj.  - calcogràfich adj.   (pr. / c&lcugr'&fic / )

ms. plr. calcogràfich, fm. sng. calcogràfica, fm. plr. calcogràfiche.
calcography - s. - calcografìa n. f. (pr. / c&lcugr&f'i& / ) plr.

calcografìe.
calculability -  s.  - calcolabilità n.  f.  (pr. / c&lcul&bilit'& / )

inv.

calculable - adj. - calcolàbil adj. (pr. / c&lcul'&bil / ) ms. plr.
calcolàbij, fm. sng. calcolàbil, fm. plr. calcolàbij.

to calculate -  v.t.  and v.i.  - 1) - calcolé vrb 1st con. trs. (pr. /
c&lcul'e / ).  The pas.  form "to be calculated "   has also the
meaning "esse intèis". E.g. "this is calculated as a warning son a
l'é intèis coma n'avertiment ". - 2) - fé ij cont vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / f'e i c'unt / ). It uses the aux. "avèj ". In the sense of "to
make calculations". - 3) - conté (sù) vrb 1st con. int. (pr. / cunt'e
(s[ue]) / )  .It  uses the aux.  "avèj ".  In the sense of "to calculate
upon...".

calculating - adj. - calcolator adj. (pr. / c&lcul&t'ur / ) ms. plr.
calcolator, fm. sng. calcolatriss, fm. plr. calcolatriss.  - antivist adj.
(pr. / &ntiv'ist / )  ms.  plr. antivist, fm. sng. antivista, fm. plr.
antiviste.

calculation - s. - 1) - càlcol n. m. (pr. / c'&lcul / ) plr. càlcoj. -
contégg n. m. (pr. / cunt'ej / ) inv. - 2) - càlcol n. m. (pr. /
c'&lcul / ) plr. càlcoj. - astùssia n. f. (pr. / &st'[ue]si& / ) plr.
astùssie.   - 3) - prevision n.  f.  (pr. /  previzi'u[ng]  / )  inv.  -
suposission n. f. (pr. / s[ue]puzisi'u[ng] / ) inv.

calculative -  adj.  - 1) - relativ al càlcol adj.  loc.  (pr. / rel&t'iu
&l c'&lcul / )  ms.  plr. relativ al càlcol, fm.  sng. relativa al càlcol,
fm. plr. relative al càlcol. - 2) - ch'a fà bin ij sò cont adj. loc. (pr.
/ c & f'& bi[ng] i s'o c'unt / ) inv. in gnd., at plr. ch'a fan bin ij sò
cont. The vrb must be conjugated. - (Or also similar expr.).

calculator - 1) - n. - 1) - computista n. (pr. / cump[ue]t'ist& / )
ms. plr. computista, fm.  sng. computista, fm. plr. computiste.  -
contàbil n. (pr. / cunt'&bil / )  ms.  plr. contàbij, fm.  sng.
contàbil, fm. plr. contàbij. - 2) - calcolator (pr. / c&lcul&t'ur / )
ms. plr. calcolator, fm.  sng. calcolatriss, fm. plr. calcolatriss.
(person).

calculator - 2) - s. - calcolatriss n. f. (pr. / c&lcul&tr'is /) inv.
(machine). - calcolator n.  m.  (pr. / c&lcul&t'ur /) inv.
(machine).

calculosis - s. - calcolòsi (pr. / c&lcul'ozi /) inv. (med.).
calculous -  adj.  - calcolos adj.  (pr. / c&lcul'uz /) ms. plr.

calcolos, fm.  sng. calcolosa, fm. plr. calcolose.   (med.)  - provocà
dai càlcoj adj. loc. (pr. / pruvuc'& d'&i c'&lcuj /) inv. in gnd.
and nr. (med.).

calculus - s. - càlcol n. m. (pr. / c'&lcul /) plr. càlcoj (med.).
caldron -  s.  - caudera n.  f.  (pr. / c&ud'er& /) plr. caudere.  -

cauderon n.  m.  (pr. / c&uder'u[ng] /) inv. Also sp.
"ciaudron" (pr. / [ch]i&udr'u[ng] /).

calendar - s. - 1) - calendari n. m. (pr. / c&lænd'&ri /) inv. - 2)
- anuari n.  m.  (pr. /  &nu'&ri  /)  inv.  - registr n.  m.  (pr. /
rej'istr /) inv.

to calendar - v.t. - 1) - registré vrb 1st con. trs. (pr. / rejistr'e /).
- buté an lista vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng] l'ist&
/). - 2) - ordiné vrb 1st con. trs. (pr. / urdin'e /). - schedé vrb
1st con. trs. (pr. / sked'e /).

calender -  s.  - calandra n.  f.  (pr. / c&l'&ndr& /) plr. calandre.
(machine - techn.).

to calender - v.t. - calandré vrb 1st con. trs. (pr. / c&l&ndr'e /).
(techn.).

calends -  s.  plr.  -  calende n.  f.  plr.  (pr. / c&l'ænde /) only plr.
(hist.).

calendula -  s.  - sitronela n.  f.  (pr. / sitrun'el& /) plr. sitronele.
(bot. - Calendula arvensis).

calf - s. - 1) - vitél n. (pr. / vit'el /) ms. plr. vitéj, fm. sng. vitela,
fm. plr. vitele. - bocin n. m. (pr. / bu[ch]i[ng] /) inv. - 2) - cit
da làit ëd bestia gròssa sbst. loc. ms. (pr. / [ch]it d& l'&it &d
b'esti& gr'os& /).  - 3) - pivél n. (pr. / piv'el  /)  ms.  plr. pivéj,
fm. sng. pivela, fm. plr. pivele. - novìssi n. (pr. / nuv'isi /) ms.
plr. novissi, fm. sng. novìssia, fm. plr. novìssie. - 4) - folitro n. (pr.
/ ful'itru /) ms. plr. folitro, fm. sng. folitra, fm. plr. folitre. (in a
fig.  sense).  - tonto n. (pr. /  t'untu  /)  ms.  plr. tonto, fm.  sng.
tonta, fm. plr. tonte. (in a fig. sense).

calf - s. - polpass n. m. (pr. / pulp'&s /) inv. (anat.).
to calibrate - v.t. - 1) - calibré vrb 1st con. trs. (pr. / c&libr'e /).

- misuré 'l càlibro vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / miz[ue]r'e l
c'&librô /). Constr. "misuré 'l càlibro ëd...". It uses the aux. "avèj".
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- 2) - regolé vrb 1st con. trs. (pr. / regul'e /). - taré vrb 1st con.
trs. (pr. / t&r'e /).

calibration - s. - calibradura n. f. (pr. / c&libr&d'[ue]r& /) plr.
calibradure.

calibrator - s. - calibrator n. m. (pr. / c&libr&t'ur /) inv.
calibre -  s.  - 1) - càliber n.  m. (pr. / c'&libær /) inv. Also sp.

"càlibro"(pr. / c'&librô /).  - 2) - amportansa n.  f.  (pr. /
&mpurt'&[ng]s& /) plr. amportanse (in a fig. sense). - càliber n.
m. (pr. / c'&libær /) inv. (in a fig. sense). E.g. "he is a big caliber
=  a  l'é  un  gròss  càliber  a l'é motobin amportant a l'ha motobin
d'amportansa".

calico - s. - tèila 'd coton sbst. loc. fm. (pr. / t'æil& d cut'u[ng]
/) plr. tèile 'd coton. (tex,),

Californian -  n.  and  adj.  - californian n.  and  adj.  (pr. /
c&lifurni'&[ng] /).

californium -  s.  - califòrnio n.  m.  (pr. / c'&lif'orniô / ) only
sng. (chem. element) in case of need inv.

caliper - s. - compass a trassé sbst. loc. ms. (pr. / cump'&s &
tr&s'e / ) inv. (techn.). - càliber a compass sbst. loc. ms. (pr.
/ c'&libær & cump'&s / ) inv. (techn.).

calix - s. - 1) - càlice n. m. (pr. / c'&li[ch]e / ) inv. (also relig.). -
2) - copa n. f. (pr. / c'up& / ) plr. cope.

to call - v.t. and v.i. - 1) - ciamé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
[ch]i&m'e / ). It uses always the aux. "avèj ". - 2) - ciamé vrb
1st con. trs. (pr. /[ch]i&m'e /). - dé nòm vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / d'e n'om / ). It uses the aux. "avèj ". Constr. "dé nòm a...".
- 3) - ciamé vrb 1st con. trs. (pr. /[ch]i&m'e /). - invoché  vrb
1st con.  trs.  (pr. / i[ng]vuk'e /).  - 4) - fé vìsita vrbl.  loc.  1st

con. int. (pr. / f'e vìizit& / ). It uses the aux. "avèj ". Constr. "fé
vìsita a...". - andé a trové  vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / &nd'e &
truw'e  / ).  - 5) - convoché vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]vuk'e
/). E.g. "to  call  members  for  a  meeting convoche ij member për na
riunion".  - 6) - telefoné vrb 1st con. int. (pr. / telefun'e / ). It
uses the aux. "avèj ". - Note that the pass. form, "to be called " in
the sense of "to have name", in Piedm. has particular forms. E.g.
"he is called Peter as ësciama Pero  a-j diso Pero (which lit. means
"they tell him Peter")".

to call - composite verbs - 1) - to call at andé vrb 1st con.
int. (pr. / &nd'e / ). It uses the aux. "esse". - passé da -  vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / p&s’e d& / ). It uses the aux. "esse". - 2)
- to call away destorné vrb 1st con. trs. (pr. / d&sturn'e / ).
- dësnandié vrb  1st con.  trs.  (pr. / d&sn&ndi'e / ).  - 3) - to
call back arciamé vrb 1st con. trs. (pr. / &r[ch]i&m'e / ). -
4) - to call down anvoché vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]vuk'e
/). - atiré vrb 1st con. trs. (pr. / &tir'e /). - 5) - to call for
necessité vrb 1st con. int. (pr. / ne[ch]esit'e /). It uses the aux.
"avèj ". - avèj da manca vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / &v'æy d&
m'&[ng]c& /). It uses the aux. "avèj ". E.g. "this calls for a lot of
time son a l'ha da manca d'un mugg ëd temp". - 6) - to call forth
buté an gieugh vrbl.  loc.  2nd con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng]
ji'[oe]g /). - 7) - to call in artiré vrb 1st con. trs. (pr. / &rtir'e
/ ). - 8) - to call off distràe vrb 2nd con. trs. (pr. / distr'&e
/).  - storné vrb 1st con.  trs.  (pr. / sturn'e  / ). - disdì vrb 3rd

con. trs. (pr. / dizd'i / ). - 9) - to call out fé seurte vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / f'e s'[oe]rte / ). - ciamé a naja vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / [ch]i&m'e & n'&y& / ).  - 10) - to call up
arciamé vrb 1st con. trs. (pr. / &r[ch]i&m'e / ).

call - s. - 1) - ciamada n. f. (pr. / [ch]i&m'&d& / ) plr. ciamade. -
apél n.  m.  (pr. / &p'el / ) plr. apéj.  - telefonà n.  f.  (pr. /
tel&fun'& / )  inv.  - 2) - invocassion n.  f.  (pr. /
i[ng]vuc&si'u[ng] / ) inv. - crij n. m. (pr. / cr'iy / ) inv. - 3) -
arciam n.  m.  (pr. / &r[ch]i'&m / )  inv.  - invit n.  m.  (pr. /
i[ng]v'it / )  inv.  - 4) - solecitassion  n.  f.  (pr. /
sule[ch]it&si'u[ng] / ) inv. - 5) - vìsita n. f. (pr. / v'izit& / ) plr.
vìsite.  - 6) - stìmol n.  m.  (pr. / st'imul / ) plr. stìmoj.  - 7) -
vocassion n. f. (pr. / vuc&si'u[ng] / ) inv.

callable -  adj  - redimìbil  adj.  (pr. / redim'ibil / )  ms.  plr.
redimìbij, fm.  sng. redimìbil, fm. plr. redimìbij. (fin.). -

rimborsàbil  adj.  (pr. / rimburs'&bil / )  ms.  plr. rimbursàbij,
fm. sng. rimbursàbil, fm. plr. rimbursàbij. (fin.).

caller - n. - ciamant n.  (pr. / [ch]i&m'&nt / )  ms.  plr. ciamant,
fm. sng. ciamanta, fm. plr. ciamante.

calligrapher - s. - See calligraphist.
calligraphic -  adj.  - caligràfich adj.  (pr. / c&ligr'&fic / ) ms.

plr. caligràfich, fm. sng. caligràfica, fm. plr. caligràfiche.
calligraphist -  n.  - calìgrafo n.  (pr. / c&l'igr&fô / )  ms.  plr.

calìgrafo, fm. sng. calìgrafa, fm. plr. calìgrafe.
calligraphy -  s.  - caligrafìa n.  f.  (pr. /c&ligr&f'i& / ) plr.

caligrafìe.
calling - s. - 1) - ël ciamé sbst. loc. ms. (pr. / &l [ch]i&m'e / )

plr. ij ciamé. - 2) - vocassion n. f. (pr. / vuc&si'u[ng] / ) inv. -
3) - mesté n. m. (pr. / mest'e / ) inv.

callosity - s. - duron n. m. (pr. / d[ue]r'u[ng] / ) inv.
callous -adj.  - 1) - pien ëd quaj adj.  loc.  (pr. / pi'æ[ng] &d

[qu]&y /)  ms.  plr. pien ëd quaj, fm. sng. pien-a ëd quaj, fm. plr.
pen-e ëd quaj.  (usually  referred to hands).  - pien d'ajassin adj.
loc. (pr. / pi'æ[ng] &d &y&s'i[ng] /)  ms.  plr. pien d'ajassin, fm.
sng. pien-a d'ajassin, fm. plr. pen-e d'ajassin. (usually referred to
feet). - 2) - andurì adj. (pr. / &nd[ue]r'i /) ms. plr. andurì, fm.
sng. andurìa, fm. plr. andurìe. (in a fig. sense). - insensìbil adj.
(pr. / i[ng]sæ[ng]sìibil /)  ms.  plr. insensìbij, fm.  sng. insensìbil,
fm. plr. insensìbij. (in a fig. sense).

callousness - s. - See callosity.
callow - adj. - 1) - sensa piume adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s& pi'ume

/) inv.  in gnd.  and nr.  - 2) - giovo adj.  (pr. / ji'uu /) inv. in
gnd. and nr.  (in a fig. sense). - aserb adj. (pr. / &z'ærb /) ms.
plr. aserb, fm. sng. aserba, fm. plr. aserbe. (in a fig. sense).

callus -  s.  - quaj n.  m.  (pr. / [qu]'&y /)  inv.  (usually  hands).  -
ajassin n. m. (pr. / &y&s'i[ng] /) inv. (usually feet). - duron n.
m. (pr. / d[ue]r'u[ng] /) inv. (in general).

calm - 1) - adj. - calm adj. (pr. / c'&lm /) ms. plr. calm, fm. sng.
calma, fm. plr. calme. - pasi adj. (pr. / p'&zi /) ms. plr. pasi, fm.
sng. pasia, fm. plr. pasie. - chiét adj. (pr. / ki'et /) ms. plr. chiét,
fm. sng. chiéta, fm. plr. chiéte. - meusi adj. (pr. / m'[oe]zi /) ms.
plr. meusi, fm. sng. meusia, fm. plr. mausie.

calm - 2) - s. - calma n. f. (pr. / c'&lm& /) plr. calme. - pas n. f.
(pr. / p&z /) inv. - rechie n. f. (pr. / r'ekie /) inv.

to calm - v.t. and v.i. - 1) - calmé vrb 1st con. trs. (pr. / c&lm'e
/). - chieté vrb 1st con. trs. (pr. / kiet'e /). - pasié vrb 1st con.
trs. (pr. / p&zi'e /). - ambonì vrb 3rd con. trs. (pr. / &mbun'i
/).  - 2) - calmésse vrb  1st con. refl. (pr. /  c&lm'ese  /).  -
pasiésse vrb 1st con. refl. (pr. / p&zi'ese /). - chetésse vrb 1st

con. refl. (pr. / kiet'ese /).
calmative -  1)  -  s.  - calmant n.  m.  (pr. / c&lm'&nt /) inv.

(pharm.) - tranquilant n. m. (pr. / tr&[ng][qu]il'&nt /) inv.
calmative - 2) - adj. - calmant adj. (pr. / c&lm'&nt /) ms. plr.

calmant, fm. sng. calmanta, fm. plr. calmante.
calmly -  adv.  - con càlma adv.  loc.  (pr. / cu[ng]  c'&lm& /).  -

da tranquil adv. loc. (pr. / d& tr&[ng][qu]'il /).
calmness - s. - See calm - 1).
caloric - adj. - calòrich adj. (pr. / c&l'oric /) ms. plr. calòrich, fm.

sng. calòrica, fm. plr. calòriche. (phys. - chem. - bio.).
calorie -  s.  - calorìa n.  f.  (pr. / c&lur'i& /) plr. calorìe.  (phys.  -

chem. - bio.)
calorifere - s. - calorìfer n. m. (pr. / c&lur'ifær /) inv.
calorìfic -  adj.  - calorìfich adj.  (pr. / c&lur'ific /) ms. plr.

calorifich, fm.  sng. calorifica, fm. plr. calorifihe. (phys. - chem. -
bio.).

calorimeter - s. - calorìmeter n. m. (pr. / c&lur'imetær /) inv.
Also sp. "calorìmetro" (pr. / c&lur'imetrô /).
calotte -  s.  - 1) - calòta n.  f.  (pr. / c&l'ot& /) plr. calòte (in

general). - 2) - calòta n.  f.  (pr. / c&l'ot& /) plr. calòte.  -
papalin-a n. f. (pr. / p&p&l'i[ng]& /) plr. papalin-e. (hat).

to calumniate - v.t. - calunié vrb 1st con. trs. (pr. / c&l[ue]ni'e
/). - dì mal vrbl. loc. 3rd con. int. (pr. / d'i m&l /).  It uses the
aux. "avèj ". Constr. "di mal ëd...". - difamé vrb 1st con. trs. (pr.
/ dif&m'e /).
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calumniation -   s.  - calùnia n.  f.  (pr. / c&l'[ue]ni& /) plr.
calùnie.   - maldicensa n.  f.  (pr. / m&ldi[ch]'æ[ng]s& /) plr.
maldicènse.- difamassion n. f. (pr. / dif&m&si'u[ng] /) inv.

calumniator - n. - caluniator n. (pr. / c&l[ue]ni&t'ur /) ms. plr.
caluniator, fm. sng. caluniatriss, fm. plr. caluniatriss.  - difamator
n. (pr. / dif&m&t'ur /)  ms.  plr. difamator, fm.  sng. difamatriss,
fm. plr. difamatriss.

calumniatory -  adj.  - caluniatòri adj.  (pr. / c&l[ue]ni&t'ori /)
ms. plr. caluniatòri, fm. sng. caluniatòria, fm. plr. caluniatòrie.

calumnious - adj. - calunius adj. (pr. / c&l[ue]ni'uzù /) ms. plr.
calunios, fm. sng. caluniosa, fm. plr. caluniose.

calumny -  s.  - calùnia n.  f.  (pr. / c&l'[ue]ni& /) plr. calùnie.  -
maldicensa n.  f.  (pr. / m&ldi[ch]'æ[ng]s& /) plr. maldicènse.  -
difamassion n. f. (pr. / dif&m&si'u[ng] /) inv.

Calvary - s. - Calvari n. m. (pr. / c&lv'&ri /) inv. (if any, when
it is used in a fig. sense).

to calve - v.i. - veilé vrb 1st con. int. (pr. / væil'e /). It uses the
aux. "avèj ".

calving - s. - veilà n. f. (pr. / væil'& /) inv. Also sp. "vailà " (pr.
/ v&il'& /).

Calvinism - s. - Calvinism n. m. (pr. / c&lvin'izm /) inv.
Calvinist - n. and adj. (pr. / c&lvin'ist& /) ms. plr. calvinista, fm.

sng. calvinista, fm. plr. calviniste.
Calvinistic(al) - adj. - calvinìstich adj. (pr. / c&lvin'istic /) ms.

plr. calvinistich, fm. sng. calvinistica, fm. plr. calvinistiche.
calvish - adj. - ëd vitél adj. loc. (pr./&d vit'el/) inv. in gnd. and

nr.
calyx - s. - See calix.
cam -  s.  - ecèntich n.  m.  (pr. / e[ch]'æntric /)  inv.  (mech.).  -

cam n. f. (pr. / c&m /) inv. (mech.).
camaraderie - s. - cameratism n. m. (pr. / c&mer&t'izm /) inv.
camber - s. - 1) - curvadura n. f. (pr. / c[ue]rv&d'[ue]r& /) plr.

curvadure.  (geom.).  - gombura n.  f.  (pr. / gumb'[ue]r& /) plr.
gombure. - bombé n. m. (pr. / bumb'e /) inv. - 2) - flecia n. f.
(pr. / fl'e[ch]i& /) plr. flece. (mech., of a rope - geom.).

to camber - v.t. and v.i. - 1) - gombé vrb  1st con. trs. (pr. /
gumb'e /). - curvé vrb 1st con. trs. (pr. / c[ue]rv'e /). - siré vrb
1st con.  trs.  (pr. / sir'e /).  - 2) - curvé vrb 1st con.  int.  (pr. /
c[ue]rv'e /). It uses the aux. "avèj " (cars - roads - etc.). - fé la
curva vrbl. loc.  1st con. int. (pr. / f'e l& c'[ue]rv& /). It uses
the aux. "avèj " (cars - roads - etc.). - 3) - esse curvà vrbl. loc.
1st con. int. (pr. / 'ese c[ue]rv'& /). (not to be confuded with
the pass. form). - avèj na curvadura vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/ &v'æy n& c[ue]rv&d'[ue]r& /). (geom.).

cambering - 1) - s. - See camber.
cambering -  2)  -  adj.  - gombà adj.  and p.  p.  (pr. / gumb'e /)

inv. in gnd. and nr.
cambist - n. - cambiavalute n. (pr. / c&mbi&v%l'[ue]te /) inv.

in  gnd.  and  nr.  - cambista n. (pr. / c&mb'ist& /)  ms.  plr.
cambista, fm. sng. cambista, fm. plr. cambiste. - cambiator n. (pr.
/ c&mbi&t'ur /) ms. plr. cambiator, fm. sng. cambiatriss, fm. plr.
cambiatriss.

came - s. - làmina 'd piomb për ij  véder sbst.  loc.  fm. (pr. /
l'&min& d pi'umb p&r i v'edær /) plr. làmine 'd piomb për ij véder.

camel -  s.  - gamél n.  m.  (pr. / g&m'el /) plr. gaméj. Also sp.
"camél " (pr. / c&m'el /). (zoo, - Camelus bactrianus).

cameleer -  s.  - gamelié n.  m.  (pr. / g&meli'e /)  inv.  Also  sp.
"camelié " (pr. / c&meli'e /).

camelia - s. - camélia n. f. (pr. / c&m'eli& /) plr. camélie. (bot. -
Camellia - various types).

camelopard -  s.  - giràfa n.  f.  (pr. / jir'&f& /) plr. giràfe (zoo -
Giraffa camelopardalis).

cameo - s. - camé n. m. (pr. / c&m'e /) inv. - caméo n. m. (pr.
/  c&m'eu  /)  inv.  - pera travajà sbst. loc. fm. (pr. / p'er&
tr&v&y'& /) inv.

camera -  s.  - 1) - màchina fotogràfica sbst.  loc.  fm.  (pr. /
m'&kin& futugr'&fic& /) plr. màchine fotogràfiche. Often in short
"màchina fòto" (pr. / m'&kin& f'otô /).  - càmera n.  f.  (pr. /
c'&mer& /) plr. càmere.  - 2) - cinepresa n.  f.  (pr. /

[ch]inepr'ez& /) plr. cineprese.    - 3) - ufissi privà dël giudes
sbst. loc. ms. (pr. / [ue]f'isi priv'& d&l ji'[ue]dæz /) inv.

camerlengo -  s.  - camerlengh n.  m.  (pr. / c&mærl'æ[ng]g /)
inv. (relig.).

camisòle - s. - camisòla n. f. (pr. / c&miz'ol& /) plr. camisòle.
camomile -  s.  - canamìa n.  f.  (pr. / c&n&m'i& /) plr.

canamìe.(bot. - Matricaria chamomilla).
camouflage - s. - 1) - camoflagi n. m. (pr. / c&mufl'&ji /) inv.

- mimetisassion n.  f.  (pr. / mimetiz&si'u[ng] /)  inv.  - 2) -
travestiment n. m. (pr. / tr&vestim'ænt /) inv. - 3) - ingann
n. m. (pr. / i[ng]g'&n /) inv. (in a fig. sense).

to camouflage - v.t. - camoflé vrb 1st con. trs. (pr. / c&mufl'e
/). - mascré vrb 1st con. trs. (pr. / m&scr'e /).

camp - s. - 1) - camp n. m. (pr. / c'&mp /) inv. - campégg n.
m. (pr. / c&mp'ej /)  inv.  - acampament n.  m.  (pr. /
&c&mp&m'ænt /) inv. - 2) - camp n. m. (pr. / c'&mp /) inv.
- part n.  m. (pr. / p'&rt  /)  inv.  - partì n.  m. (pr. / p&rt'i  /)
inv. - 3) - giacofomna n. m. (pr. / ji&cuf'umn& /) inv.

campaign -  s.  - campagna n.  f.  (pr. / c&mp'&[gn]& /) plr.
campagne. (mil. - pol. - advertising).

to campaign - fé na campagna vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
n& c&mp'&[gn]& /) (mil. - pol. - advertising). It uses the aux.
"avèj ".

camper -  s.  - 1) - campegiator n.  (pr. / c&mpeji&t'ur /) ms.
plr. campegiator, fm. sng. campegiatriss, fm. plr. campegiatriss. - 2) -
"camper" n. m. (pr. / c'&mpær /) inv.

campestral -  adj.  - campagnin adj. (pr. / c&mp&[gn]'i[ng] /)
ms. plr. campagnin, fm. sng. campagnin-a, fm. plr. campagnin-e.  -
ëd campagna adj. loc. (pr. / &d c&mp'&[gn]& /) inv. in gnd.
and nr. - an campagna adj. loc. (pr. / &[ng] c&mp'&[gn]& /)
inv. in gnd. and nr.

camphor -  s.  - cànfora n.  f.  (pr. / c'&[ng]fur& /)  plr.  (if  any)
cànfore. (chem).

camphorate -  s.  - canforà n.  m.  (pr. / c&[ng]fur'& /) inv.
(chem).

to camphorate - v.t. - canforé vrb 1st con trs. (pr. / c&[ng]fur'e
/).  - ampërgné 'd cànfora vrbl.  loc.  1st con  trs.  (pr. /
&mp&r[gn]'e d c'&[ng]fur& /). (chem).

camphorated - adj. - canforà n. m. (pr. / c&[ng]fur'& /) inv. in
gnd. and nr.

camphoric -  adj.  - canfòrich adj.  (pr. / c&[ng]f'oric/)  ms.  plr.
canfòrich, fm. sng. canfòrica, fm. plr. canfòriche. (chem).

camping - s. - l'acampésse sbst. loc. ms. (pr. / l &c&mp'ese /)
plr. j'acampésse. - campégg n. m. (pr. / c&mp'ej /) inv.

campion - s. - cocleòrda n. f. (pr. / cucle'ord& /) plr. cocleòrde.
(bot. - Lychnis coronaria).

can - 1) - v.i. dfc. - podèj vrb. 2nd con. int. (pr. / pud'æy /). It
uses the aux.  "avèj ".  Also sp.  "podèye" (pr. / pud'æye /). In
general, with different meanings: A) - to be able  - B) - to be
allowed - C) - it is possible (imp.). - The idiomatic Engl. use
"I  think I  can ...  (to  ear  ,  to  feel,  etc)" can be translated into "am
ësm'ija 'd.... (sente, etc.)".

can - 2) - s. - scàtola n. f. (pr. / sc'&tul& /) plr. scàtole. - tòla n.
f. (pr. /  t'ol&  /) plr. tòle. (metallic). - burnìa n.  f.  (pr. /
b[ue]rn'i& /) plr. burnìe. (glass).

to can - v.t. - anscatolé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]sc&tul'e /)
Also sp. "scatolé " (pr. / sc&tul'e /). - buté ant na tòla vrbl.
loc.  1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng] sc'&tul& /).  - buté an
burnìa vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng] b[ue]rn'i& /).

Canadian - n. and adj. - canadèis n. and adj. (pr. / c&n&d'æiz
/) ms. plr. canadèis, fm. sng. canadèisa, fm. plr. canadèise.

canal -  s.  - canàl n.  m. (pr. / c&n'&l /) plr. canaj. (referred to
hydraulic  works).  Be  careful  not  to  confuse  the  Piedm.  term
with the same spelling, but fm.

to canal -  v.t.  - duverté un canal vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /
d[ue]wært'e [ue][ng] c&n'&l /) It uses the aux. "avèj ".  - buté 'd
canaj vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / b[ue]t'e d c&n'&j /). It uses
the aux. "avèj ".

canalization - s. - canalisassion n. f. (pr. / c&n&liz&si'u[ng] /)
inv. - ancanalament n. m. (pr. / &[ng]c&n&l&m'ænt /) inv.
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to canalize - v.t. - canalisé vrb 1st con. trs. (pr. / c&n&liz'e /). -
ancanalé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]c&n&l'e /).

canapé - s. - canapé n. m. (pr. / c&n&p'e /) inv. - sofà n. m.
(pr. /  suf'&  /)  inv.  - sislonga n.  f.  (pr. / sizl'u[ng]g&/) plr.
sislonghe.

canary -  s.  - canarin n.  m.  (pr. /  c&n&r'i[ng]  /)  inv.   (zoo.  -
Serinus canarius).

canasta - s. - canasta n. f. (pr. / c&n'&st& / ) plr. canaste. (card
game).

canaster - s. - tabach grossé sbst. loc. ms.  (pr. / t&b'&c grus'e
/) inv.

to cancel - v.t. - 1) - scancelé vrb 1st con. trs. (pr. / sc&n[ch]el'e
/).  - 2) - anulé vrb  1st con.  trs.  (pr. /  &n[ue]l'e  /).  - 3) -
eliminé vrb 1st con. trs. (pr. / elimin'e /). - elìde vrb 2nd con.
trs. (pr. / el'ide /). - 4) - sauté vrb 1st con. trs. (pr. / s&ut'e /).
- nen fé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / næ[ng] f'e /).

cancellate(d) - adj. - reticolà adj. (pr. / reticul'& /) inv. in gnd.
and  nr.  - spongos adj.  (pr. /  spu[ng]g'uz  /) plr. spongos, fm.
sng. spongosa, fm. plr. spongose. (bones - anat.). Also sp.
"spugnos" (pr. / sp[ue][gn]'uz /).

cancellation -  s.  - 1) - scancelament n.  m.  (pr. /
sc&n[ch]el&m'ænt/)  inv.  - scanceladura n.  f.  (pr. /
sc&n[ch]el&d'[ue]r&/) plr. scanceladure. - 2) - scancelassion n.
f. (pr. / sc&n[ch]el&si'u[ng]/)  inv.  - anulament n.  m.  (pr. /
&n[ue]l&m'ænt/) inv.  - 3) - révoca n.  f.  (pr. / r'evuc&/) plr.
revoche. (leg.).

cancer -  1)  -  s.  - 1) - càncher n.  m.  (pr. / c&[ng]k'ær/) inv.
(med.). - tumor n.  m.  (pr. / t[ue]m'ur/)  inv.  (med.).  - 2) -
Cancro n.  m.  (pr. / c'&ncrô/) inv. (constellation). (astrn. -
astrg. ).

cancer - adj. (as an attr.)- 1) - cancheros adj. (pr. / c&[ng]ker'uz
/) ms. plr. cancheros, fm.  sng. cancherosa, fm. plr. cancherose.
(med.). - 2) - dël Cancro (pr. / d&l c'&[ng]crô/) inv. in gnd.
and nr. (astrg.).

Cancer -  s.  - Cancro n.  m.  (pr. / c'&[ng]crô/) inv.
(constellation). (astrn. - astrg. ).

to cancerate -  v.i.  - ancancrenì vrb  3rd con. int. (pr. /
&[ng]c&[ng]cren'i/). It uses the aux. "esse".

cancered -  adj.  -  cancheros  (pr. / c&[ng]ker'uz /)  ms.  plr.
cancheros, fm. sng. cancherosa, fm. plr. cancherose.  (med.).

cancerization -  s.  - cancherisassion  n.  f.  (pr. /
c&[ng]keriz&si'u[ng] /) (med.).

cancerogenic - adj. - cancherògeno adj. (pr. / c&[ng]ker'ojenô
/)  ms.  plr. cancherògeno, fm.  sng. cancherògena, fm. plr.
cancherògene.  (med.).

cancerologist -  n.  - cancheròlogh n. (pr. / c&[ng]ker'olug /)
ms. plr. cancheròlogh, fm. sng. cancheròloga, fm. plr. cancheròloghe.
Also sp. "cancheròlogo" (pr./c&[ng]ker'olugô/). (med.).

cancerology - s. - cancherologìa n. f. (pr./c&[ng]keruluj'i&/) plr
cancherologìe. (med.).

cancerous - adj. - cancrenos adj. (pr./c&[ng]cren'uz/) ms. plr.
cancrenos, fm.  sng. cancrenosa, fm. plr. cancrenose. (med.). -
cancheros adj.  (pr. / c&[ng]ker'uz /)  ms.  plr. cancheros, fm.
sng. cancherosa, fm. plr. cancherose.  (med.).

candela - n. f. - candèila n. f.  (pr. / c&nd'æil& /) plr. candèile.
(phys.). Measure unit of luminosity.

candelabrum -  s.  - girìndola n.  f.  (pr. / jir'indul& /) plr.
girìndule. - candlé n. m. (pr. / c&ndl'e /) inv.

candid -adj.  - 1) - onést adj.  (pr. / un'est  /)  ms.  plr. onest, fm.
sng. onesta, fm. plr. oneste. - imparsial adj. (pr. / imp&rsi'&l /)
ms. plr. imparsiaj, fm.  sng. imparsial, fm. plr. imparsiaj.  - 2) -
franch adj.  (pr. / fr&[ng]c /)  ms.  plr. franch, fm.  sng. franca,
fm. plr. franche.  - sincér adj.  (pr. / sin[ch]'er  /)  ms.  plr. sincér,
fm. sng. sincera, fm. plr. sincere.  - s-cet adj. (pr. / s[ch]æt /) ms.
plr. s-cet, fm. sng. s-cëtta, fm. plr. s-cëtte.

candidate - s. - candidà n. (pr. / c&ndid'& /) inv. in gnd. and
nr.

candidature -  s.  - canditatura n.  f.  (pr. / c&ndid&t'[ue]r& /)
plr. candidature.

candidly -  adv.  - an manera franca adv.  loc.  (pr. / &[ng]
m&n'er& fr'&[ng]c& /).  - francament adv.  (pr. /
fr&[ng]c&m'ænt /).  Italianism,  but  quite  used.  - an manera
leal adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& le'&l /).  - lealment adv.
(pr. / le&lm'ænt /). Italianism, but quite used.

candidness - s. - See candour.
candied - adj. - 1) - candì adj. (pr. / c&nd'i /) ms. plr. candì, fm.

sng. candìa, fm. plr. candìe.  - 2) - dosseugn adj.  (pr. /
dus'[oe][gn] /)  ms.  plr. dosseugn, fm.  sng. dosseugna, fm. plr.
dosseugne. (in a fig. sense).

candle - s. - candèila n. f. (pr. / c&nd'æil& /) plr. candèile.
candlelight -  s.  - 1) - lum ëd candèila sbst.  loc.  ms.  (pr. /

l[ue]m &d c&nd'æil& /)  inv.  - 2) - ambrun n.  m.  (pr. /
&mbr'[ue][ng] /) inv. (in a fig. sense). - sèira n. f. (pr. / s'æir&
/) plr. sèire. (in a fig. sense).

Candlemas - s. - candlòra n. f. (pr. / c&ndl'or& /) plr. (if any)
candlòre. Also sp. "candlera" (pr. / c&ndl'er& /). (relig.).

candlestick - s. - candlé n. m. (pr. / c&ndl'e /) inv.
candour -  s.  - 1) - imparsialità n.  f.  (pr. / imp&rsi&lit'& /)

inv.- onestà n. f. (pr. / unest'& /) inv. - 2) - franchëssa n. f.
(pr. / fr&[ng]k'&ss&/) plr. franchësse.  - s-cetëssa n.  f.  (pr. /
s[ch]et'&ss&/) plr. s-cetësse. - lealtà n. f. (pr. / le&lt'& /) inv.

candy -  s.  - 1) - sùcher candì sbst. loc. ms. (pr. / s'[ue]kær
c&nd'i /)  inv.  - caramela n.  f.  (pr. / c&r&m'el& /) plr.
caramele. - bombon n. m. (pr. / bumb'u[ng] /) inv. - confét n.
m. (pr. / cu[ng]f'et /)  inv.  - 2) - caramele n.  f.  plr.  (pr. /
c&r&m'ele /) only plr. (in general). - ròba dossa sbst. loc. fm.
(pr. / r'ob& d'us& /) plr. ròbe dosse.

to candy -  v.t.  - 1) - candì vrb 3rd con. trs. (pr. / c&nd'i /).  -
caramlé vrb  1st con.  trs.  (pr. / c&r&ml'e /).  - 2) - andossé
vrb 1st con. trs. (pr. / &ndusl'e /) (often in a fig. sense). - 3) -
caramlésse vrb 1st con. refl. (pr. / c&r&ml'ese /).

candyfloss -  s.  - 1) - sùcher filà sbst. loc. ms. (pr. / s'[ue]kær
fil'& /)  inv.  - 2) - idèja dròla sbst.  loc.  fm.  (pr. / id'æy&
dr'ol& /) (in a fig. sense).

cane -  s.  - 1) - cana n.  f.  (pr. / c'&n& /) plr. cane.  (bot.  -
bamboo, etc.). - 2) - fil n.  m.  (pr. /  fil  /) plr. fij.  (grass).  -
gàmba n.  f.  (pr. / g'&mb& /) plr. gambe.   (flowers).  - fust
(some trees) n. m. (pr. / f[ue]st /) inv. - 3) - cana n. f. (pr. /
c'&n& /) plr. cane.   - canin n.  m.  (pr. / c&n'i[ng] /)  inv.   -
baston n.  m.  (pr. / b&dt'u[ng] /)  inv.  (for  walking).  - 4) -
vërga n.  f.  (pr. / v'&rg& /) plr. vërghe.   - vërzela n.  f.  (pr. /
v&rz'el& /) plr. vërzele. - bachëtta n. f. (pr. / b&k'&tt& /) plr.
bachëtte.

to cane - v.t. - 1) - quaté con cane vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
[qu]&t'e cu[ng] c'&ne /). - 2) - bate con na cana vrbl. loc. 2nd

con. trs. (pr. / b'&te cu[ng] n& c'&n& /). - foëtté vrb 1st con.
trs. (pr. / fu&tt'e /).

canebrake - s. - canéj n. m.  (pr. / c&n'ey /) inv.
canella - s. - canela n. f. (pr. / c&n'el& /) plr. canele. (cooking).
canework -  s.  - gratij ëd cane sbst. loc. ms. (pr. / gr&t'iy &d

c'&ne /) inv. (build.).
canicular - adj. - canicolar adj. (pr. / c&nicul'&r /) inv. in gnd.

and nr.
canine -  1)  -  adj.  - da can adj.  loc.  (pr. / d& c&[ng] /) inv. in

gnd. and nr.  - ëd can adj. loc. (pr. /&d c&[ng]/) inv. in gnd.
and nr.

canine - 2) - s. - dent ojé sbst. loc. ms. (pr. / dænt uy'e /) inv.
(anat.).

caning -  s.  - foëttadura n.  f.  (pr. / fu&tt&d'[ue]r& /) plr.
foëttadure.  - ël bate con na cana sbst. loc. ms. (pr. / &l b'&te
cu[ng] n& c'&n& /) plr. ij bate con na cana.

canister - s. - 1) - scàtola 'd tòla sbst. loc. fm. (pr. / sc'&tul& d
t'ol& /) plr. scatole 'd tòla.  - 2) - filter (ëd mascra antigas)
sbst. loc. ms. (pr. / f'iltær &d m'&scr& &ntig'&z /) inv. (mil.).

canker - s. - 1) - stomatìte aftosa sbst. loc. fm. (pr. / stum&t'ite
&ft'uz& /) plr. stomatite aftose. (med.). - 2) - rogna dj'orìje sbst.
loc. fm. (pr. / r'u[gn]& dle pi'&nte /) plr. rogne dle piante. (vet.-
cats and dogs). - 3) - cancher n. m. (pr. / c'&[ng]kær /) inv.
(vet. - horses) - 4) - cancher n.  m.  (pr. /  c'&[ng]kær  /) inv.
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(agric.). - 5) - cancren-a n. f. (pr. / c'&[ng]cr'æ[ng]& /) plr.
cancren-e.

to canker -  v.t.  and  v.i.  - 1) - anfeté vrb  1st con. trs. (pr. /
&[ng]fet'e /). - piaghé vrb 1st con. trs. (pr. / pi&g'e /). - 2) -
ancancrenìsse vrb 3rd con. refl. (pr. / &[ng]c&[ng]cren'ise /).

canna - s. - cana n. f. (pr. / c'&n& /) plr. cane. (bot. - Canna).
cannabis - s. - 1) - cànoa n. f. (pr. / c'&nu& /) plr. cànoe. (bot. -

Cannabis sativa)  - 2) - cànoa indian-a (pr. / c'&nu&
indi'&[ng]& /) plr. cànoe indian-e. (bot. - Cannabis indica).

cannabism - s. - dipendensa da cànoa indian-a sbst. loc. fm.
(pr. / dipænd'æ[ng]s& d& c'&nu& indi'&[ng]& /) plr.
dipendense da cànoa indian-a.

canned - adj. - 1) - anscatolà adj. (pr. / &[ng]sc&tul'& /) inv. in
gnd. and nr. - an scàtola adj. loc. (pr. / &[ng] sc'&tul& /) inv.
in gnd. and nr. (food). - 2) - registrà adj. (pr. / rejistr'& /) inv.
in gnd. and nr. (music, sounds). - 3) - cioch adj. (pr. / [ch]i'uc
/) ms. plr. cioch, fm. sng. cioca, fm. plr. cioche. (pop.). - 4) - nen
original adj. loc. (pr. / næ[ng] urijin'&l /) ms. plr. nen originaj,
fm. sng. nen original, fm. plr. nen originaj. (in a fig. sense).

cannibal - 1) - s. - canìbal n. (pr. / c&n'ib&l /) according to the
rule, for sbst., ms. plr. canìbaj, fm. sng. canìbala, fm. plr. canìbale,
but  usually  the  rule  for  adj.  is  applied  in  this  case:  ms.  plr.
canìbaj, fm. sng. canìbal, fm. plr. canìbaj.  -  Also sp.  "canìbale"
(pr. / c&n'ib&le /) (and this is inv. in gnd. and nr..

cannibal - 2) - adj. (as an attr.). - canìbal adj. (pr. / c&n'ib&l /)
ms. plr. canìbaj, fm.  sng. canìbal, fm. plr. canìbaj. Also sp.
"canìbale" (pr. / c&n'ib&le /).

cannibalism - s. - canibalism n. m. (pr. / c&nib&l'izm /) inv.
cannibalistich -  adj.  - canibalesch adj.  (pr. / c&nib&l'æsc /)

ms. plr. canibalesch, fm. sng. canibalësca, fm. plr. canibalësche.
to cannibalize - v.t. - smonté për ricuperé ij tòch vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / zmunt'e p&r ric[ue]per'e i t'oc /).
cannikin - s. - scatolëtta 'd tòla sbst. loc. fm. (pr. / sc&tul'&tt&

d t'ol& /) plr. scatolëtte 'd tòla. - cit sigilin sbst. loc. ms. (pr. /
[ch]it sijil'i[ng] /).

canniness - s. - 1) - prudensa n. f. (pr. / pr[ue]d'æ[ng]s& /) plr.
prudense. - precaussion n. f. (pr. / prec&usi'u[ng] /) inv. - 2) -
parsimònia n.  f.  (pr. / p&rsim'oni& /) plr. parsimònie.  -
economìa n.  f.  (pr. /  ecunum'i&  /) plr. economìe.  - 3) -
astùssia n. f. (pr. / &st'[ue]si& /) plr. astùssie. - furbarìa n. f.
(pr. / f[ue]rb&r'i& /) plr. furbarìe. - 4) - delicatëssa n. f. (pr. /
delic&t'&ss& /) plr. delicatësse.

canning - s. - 1) - conservassion an scàtola sbst. loc. fm. (pr. /
cu[ng]særv&si'u[ng] &[ng] sc'&tul& /) inv. (food). -
scatolament n. m. (pr. / sc&tul&m'ænt /)  inv.  (food).  - 2) -
registrassion n. f. (pr. / rejistr&si'u[ng] /) inv. (music - pop.).

cannon -  s.  - 1) - canon n.  m. (pr. / c&n'u[ng]  /)  inv.  (mil.)  -
boca da feu sbst. loc fm. (pr. / b'uc& d& f[oe] /) plr. boche da
feu. (mil.). - 2) - artijarìa n. f. (pr. / &rtiy&r'i& /) plr. artijerìe.
(collective noun). - 3) - caràmbola n. f. (pr. / c&r'&mbul& /)
plr. caràmbule. (billiards). - 4) - moraja n. f. (pr. / mur'&y& /)
plr. moraje. (horse).

to cannon - v.t. and v.i. - 1) - tiré canonà vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / tir'e c&nun'& /). It uses the aux. "avèj ". - 2) - canonegé
vrb 1st con. trs. (pr. / c&nunej'e /). - 3) - fé caràmbola vrbl.
loc.  1st con. int. (pr. / f'e c&r'&mbul& / ).  It  uses  the  aux.
"avèj".

cannonade - s. - canonegiament n. m. (pr. / c&nuneji&m'ænt
/) inv. - bombardament n. m. (pr. / bumb&rd&m'ænt /) inv.

to cannonade - v.t. - canonegé vrb 1st con. trs. (pr. / c&nunej'e
/). - bombardé vrb 1st con. trs. (pr. / bumb&rd'e /).

cannonball - s. - bala da canon sbst. loc. fm. (pr. / b'&l& d&
c&n'u[ng] /) plr. bale da canon.

cannoneer - s. - canonié n. m.  inv. (pr. / c&nuni'e /) (mil.).
cannula - s. - cànula n. f. (pr. / c'&n[ue]l& /) plr. cànule. (med.).
canny -  adj.  - 1) - prudent adj.  (pr. /  pr[ue]d'ænt  /)  ms.  plr.

prudent, fm. sng. prudenta, fm. plr. prudente. - antivist adj. (pr. /
&ntiv'ist /) ms. plr. antivist, fm. sng. antivista, fm. plr. antiviste. -
2) - economios  adj.  (pr. / ecunumi'uz /)  ms.  plr. economios,
fm. sng. economiosa, fm. plr. economiose.  - 3) - furb adj.  (pr. /

f[ue]rb /) ms. plr. furb, fm. sng. furba, fm. plr. furbe. - 4) - dlicà
adj. (pr. / dlic'& /) inv.  in gnd.  and nr.  - costumà adj.  (pr. /
cust[ue]m'& /) inv. in gnd. and nr.

canoe - s. - canòa n. f. (pr. / c&n'o& /) plr. canòe.
to canoe - v.t. and v.i. - 1) - andé an canòa vrbl. loc. 1st con.

int. (pr. / &nd'e &[ng] c&n'o& /). It uses the aux. "avèj ". - 2) -
porté an canòa vrbl. loc. 1st con.  trs.  (pr. / purt'e &[ng]
c&n'o& /).

canoeing - s. - canòa n. f. (pr. / c&n'o& /) plr. (if any) canòe.
(sport).

canoeist -  n.  - canoista n. (pr. / c&nu'ist& /) ms.  plr. canoìsta,
fm. sng. canoìsta, fm. plr. canoìste. (sport).

canon - s. - 1) - cànon n. m. (pr. / c'&nu[ng] /) inv. - régola n.
f. (pr. /  r'egul&  /) plr. régole.  - 2) - elench ufissial sbst. loc.
ms. (pr. / el'ænc [ue]fisi'&l /) (by.ext.).

canoness - n. f. - canonichëssa n. f. (pr. / c&nunik'&ss& /) plr.
canonichësse. (Protestant relig.).

canonic -  1)  -  n.  m.  - canònich n.  m.  (pr. / c&n'onic /) inv.
(relig.).

canònic - 2) - adj. - See canonical.
canonical -  adj.  - canònich adj.  (pr. / c&n'onic /)  ms.  plr.

canònich, fm. sng. canònica, fm. plr. canòniche. (relig. - mat.). E.g.
"canonical form of an equation forma canànica 'd n'equassion".

canonicate - s. - canonicà n. m. (pr. / c&nunic'& /) inv.
canonicity - s. - canonissità n. f. (pr. / c&nunisit'& /) inv.
canonist -  n.  - canonìsta n. (pr. / c&nun'ist& /)  ms.  plr.

canonista, fm. sng. canonista, fm. plr. canoniste. (leg. - relig.).
canonistic(al) - adj. - canonìstich adj. (pr. / c&nun'istic /) ms.

plr. canonistich, fm. sng. canonistica, fm. plr. canonistiche.
canonization - s. - canonisassion n. f. (pr. / c&nuniz&si'u[ng]

/) inv. (relig.).
to canonize - v.t. - canonisé vrb  1st con.  trs.  .  (pr. /

c&nuniz'e/).
canonry - s. - 1) - canonicà n. m. (pr. / c&nunic'& /) inv. - 2) -

ij canònich n. m. plr. (pr. / i c&n'onic /) only plr. (collective
term).

to canoodle - v.t and v.i. - basoté vrb 1st con. trs. (pr. / bazut'e
/). - basotésse vrb 1st con. refl. (pr. / bazut'ese /). - poponé
vrb  1st con. trs. (pr. /  pupun'e  /).  - poponésse vrb  1st con.
refl. (pr. / pupun'ese /). - paciochésse vrb 1st con. refl. (pr. /
pa[ch]iuk'ese /) (pop. - fam.).

canopy - s. - 1) - baldachin n. m. (pr. / b&ld&k'i[ng] /) inv. -
2) - curnison n. m. (pr. / c[ue]rniz'u[ng] /) inv. - pantalera n.
f. (pr. / p&nt&l'er& /) plr. pantalere. (arch.).  - 3) - calòta n. f.
(pr. / c&l'ot& /) plr. calòte. - 4) - capòta n. f. (pr. / c&p'ot& /)
plr. capòte.  (planes).  - 5) - vòlta n.  f.  (pr. / v'olt& /) plr. vòlte.
(sky). - 5) - capa n. f. (pr. / c'&p& /) plr. cape. (kitchen).

to canopy - v.t. - buté un baldachin vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
b[ue]té [ue][ng] b&ld&k'i[ng] /).  - quaté con na vòlta vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. / [qu]&t'e cu[ng] n& v'olt& /).

canorous -  adj.  - musical adj.  (pr. /  m[ue]zic'&l  /)  ms.  plr.
musicaj, fm. sng. musical, fm. plr. musicaj. - ëd cant adj. loc. (pr.
/ &d c&ntl /) inv. in gnd. and nr.

cant - s. - 1) - gergon n. m. (pr. / jærg'u[ng] /) inv. - 2) - frase
fàita sbst. loc. fm. (pr. / fr'&ze f'&it& /) plr. frase fàite. - 3) -
espression fàussa sbst. loc. fm. (pr. / espresi'u[ng] f'&us& /)
plr. espression fàusse.

cant - adj. - 1) - gergal adj. (pr. / jærg'&l /) ms. plr. gergaj, fm.
sng. gergal, fm. plr. gergaj. - 2) - banal adj. (pr. / b&n'&l /) ms.
plr. banaj, fm.  sng. banal, fm. plr. banaj.  - 3) - fàuss adj. loc.
(pr. / f'&us /) ms. plr. fàuss, fm. sng. fàussa, fm. plr. fàusse.

to cant - v.i. - 1) - parlé gergon vrbl.  loc.  1st con.  int.  (pr. /
p&rl'e jærg'u[ng] /).  - 2) - parlé fàuss vrbl.  loc.  1st con.  int.
(pr. / p&rl'e f'&us /).

cantata - s. - cantà n. f. (pr. / c&nt'& /) inv. (mus.).
canteen -  s.  - 1) - spacc ëd beivànde sbst.  loc.  ms.  (pr. /

sp&[ch] &d bæiv'&nde /)  inv.  (mil.).  - 2) - mensa asiendal
sbst. loc. fm. (pr. / m'æ[ng]s& &ziænd'&l /) plr. mense
asiendaj. - 3) - boracia n. f. (pr. / bur'&[ch]i& /) plr. borace. -
4) - pòrta-posade sbst. loc. ms. (pr. / p'ort& puz'&de /) inv.
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canter -  s.  -  1)  - parleur an gergon sbst. loc. (pr. / p&rl'[oe]r
&[ng] jerg'u[ng] /) ms. plr. parleur an gergon, fm. sng. parleura an
gergon, fm. plr. parleure an gergon. - 2) - cit galòp sbst. loc. ms.
(pr. / cit g&l'op /) inv. (horses).

to canter - v.t. and v.i. - 1) - andé al cit galòp vrbl. loc. 1st con.
int. (pr. / &nd'e &l [ch]it g&l'op /). It uses the aux. "esse". - 2)
- fé andé al cit galòp. vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e &nd'e &l
[ch]it g&l'op /).

canterbury -  s.  - leturil për mùsica sbst.  loc.  ms.  (pr. /
let[ue]r'il p&r m'[ue]zic& /) plr. leturij për mùsica.

canticle - s. - càntich n. m. (pr. / c'&ntic /)  inv. - làuda n. f.
(pr. / l'&ud& /)  plr. làude.

canto - s. - cant n. m. (pr. / c'&nt /)  inv. (part of a poem).
canton - s. - canton n. m. (pr. / c&nt'u[ng] /)  inv. - region n. f.

(pr. / reji'u[ng] /)  inv.
to canton - v.t. - divide an canton vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /

div'ide &[ng] c&nt'u[ng] /).   - alogé vrb  1st con.  trs.   (pr. /
&luj'e /) (mil.).

cantonal -  adj.  - cantonal adj.  (pr. / c&ntun'&l /)  ms.  plr.
cantonaj, fm. sng. cantonal, fm. plr. cantonaj.

cantonment -  s.  - alogiament n. m. (pr. / &luji&m'ænt / )
inv. (mil.).

cantor - n. - cantor n. (pr. / c&nt'ur /) ms. plr. cantor, fm. sng.
cantora, fm. plr. cantore. (in a church choir).

canty -  adj.  - alégher adj.  (pr. / &l'egær /)  ms.  plr. alégher, fm.
sng. alegra, fm. plr. alegre. - svicc adj. (pr. / zvi[ch] /) ms. plr.
svicc, fm. sng. svìcia, fm. plr. svìce.

canvas - s. - 1) - canavass n. m. (pr. / c&n&v'&s /) inv. - 2) -
tèila n.  f.  (pr. / t'æil& /) plr. tèile. (for painting). - pitùra su
tèila sbst. loc. fm. (pr. / pit'[ue]r& s[ue] t'æil& /) plr. piture su
tèila. - 3) - tenda n. f. (pr. / t'ænd& /) plr. tènde. - teilon n. m.
(pr. / tæil'u[ng] /) inv. - 4) - sirch n. m. (pr. / sirc /) inv. (fam.
-  by.ext.  in  a  fig.  sense).  - 5) - veladura n.  f.  (pr. /
vel&d'[ue]r& /) plr. veladure. - tèila da vele sbst. loc. fm. (pr. /
t'æil& d& v'ele /) plr. tèile da vele.  - 6) - tapiss n. m. (pr. /
t&p'is /) inv. (sport).

canvass -  s.  - 1) - discussion compìa sbst.  loc.  fm.  (pr. /
disc[ue]si'u[ng] cump'i& /) plr. discussion compìe.  - 2) -
solecitassion n. f. (pr. / sule[ch]it&si'u[ng] /) inv. (of ballots).
- 3) - sondagi eletoral sbst. loc. ms. (pr. / sund'&ji eletur'&l
/) plr. sondagi eletoraj.

to canvass - v.t. and v.i. - 1) - discute a fond vrbl. loc. 2nd con.
trs. (pr. / disc'[ue]te & f'und /). - 2) - solecité vrb 1st con. trs.
(pr. / sule[ch]it'e /). (ballots). - 3) - fé campàgna eletoral
vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / f'e c&mp'&[gn]& eletur'&l /). It
uses the aux. "avèj ". - 4) - fé un sondagi eletoral vrbl. loc. 1st

con. int. (pr. / f'e [ue][ng] sund'&ji eletur'&l /). It uses the aux.
"avèj ".

canvasser -  s.  - 1) - galopin eletoral sbst.  loc.  ms.  (pr. /
g&lup'i[ng] eletur'&l /) plr. galopin eletoraj.  - 2) - bateur n.  m.
(pr. /  b&t'[oe]r  /)  inv.  - 3) - questuant n.  m.  (pr. /
[qu]estu'&nt /) inv.

canvassing -  s.  - propaganda capilar sbst.  loc.  fm.  (pr. /
prup&g'&nd& c&pil'&r /) plr. propagande capilar.

canyon - s. - canalon n. m. (pr. / c&n&l'u[ng] /) inv. - ravin n.
m. (pr. /  r&v'i[ng]  /) inv.- chërvass n.  m.  (pr. /  k&rv'&s  /)
inv.

caoutchouc - s. - cauciù n. m. (pr. / c&u[ch]i'[ue] /) inv.
cap - s. - 1) - sucòt n. m. (pr. / s[ue]c'ot /) inv. (hat). - bonet n.

m. (pr. / bun'æt /) inv. (hat).  - scùfia n. f. (pr. / sc'[ue]fi& /)
plr. scùfie. (hat).  - 2) - cuèrcc n.  m. (pr. / c[ue]'ær[ch] /) inv.
(for jar) - scudlin n. m. (pr. / sc[ue]dl'i[ng] /) inv. (for bottle).
- capél n.  m.  (pr. / c&p'el /) plr. capéj. (mushroom). Also in
the fm. form "capela" (pr. / c&p'el& /). - càpsula n. f. (pr. /
c'&ps[ue]l& /) plr. càpsule.   - 3) - capél n.  m. (pr. / c&p'el /)
plr. capéj. (mech.). - caplòt n. m. (pr. / c&pl'ot /) inv. (mech.).
- cuèrcc n. m. n. m. (pr. / c[ue]'ær[ch] /) inv. (mech.).

to cap - v.t. - 1) - buté 'l bonet vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /
b[ue]t'e l bun'æt / ) It uses the aux. "avèj ". Constr. "buté 'l bonet
a...". - 2) - fodré 'd metal vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / fudr'e d

met'&l / ). - 3) - quaté la ponta vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
[qu]&t'e l& p'unt& / ) It uses the aux. "avèj ". Constr. "quaté la
punta a...".  - 4) - ancapsulé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&[ng]c&ps[ue]l'e /).  - 5) - coroné vrb  1st con.  trs.  (pr. /
curun'e /). - 6) - sorpassé vrb 1st con. trs. (pr. / surp&s'e /).

capability - s. - 1) - possibilità n. f. (pr. / pusibilit'& /) inv. E.g.
"we don't have the apability of doin it i l'oma nen la possibilità ëd
félo". - 2) - abilità n. f. (pr. / &bilit'& /) inv. - competensa n.
f. (pr. / cumpet'æ[ng]s& /) plr. competense. - adressa n. f. (pr. /
&dr'es& / ) plr. adrese. - 3) - proprietà n. f. (pr. / prupriet'& /)
inv.

capable - adj. - bon adj. (pr. /bu[ng]/) ms. plr. bon, fm. sng. bon-
a, fm. plr. bon-e.  Usually  in  the  form  "bon a...". E.g "are you
capable of doing it? ses-to bon a félo? ". - àbil adj. (pr. / '&bil /)
ms. plr. àbij, fm. sng. àbil, fm. plr. àbij.  - espert adj.  (pr. /
esp'ært  /) ms. plr. espert, fm. sng. esperta, fm. plr. esperte.  -
pràtich adj.  (pr. / pr'&tic /)  ms.  plr. pràtich, fm.  sng. pràtica,
fm. plr. pràtiche.  - con possibilità ëd... adj.  loc.  (pr. / cu[ng]
pusibilit'& &d... /) inv. in gnd. and nr.

capacious - adj. - largh adj. (pr. / l'&rg /) ms. plr. largh, fm. sng.
larga, fm. plr. larghe. - spassios adj. (pr. / sp&si'uz /) ms. plr.
spassios, fm. sng. spassiosa, fm. plr. spassiose.

capaciousness - s. - spassiosità n. f. (pr. / sp&siuzit'& /) inv.
capacitance -  s.  - capacità n.  f.  (pr. /c&p&[ch]it'&/) inv.

(elec.).
to capacitate -  v.t.  - rende bon vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr.

/r'ænde bu[ng]/).  - rende àbil vrbl.  loc.  2nd con. trs. (pr.
/r'ænde '&bil/).

capacitive -  adj.  - capacitiv adj.  (pr. /c&p&[ch]it'iu/)  ms.  plr.
capacitiv, fm. sng. capacitiva, fm. plr. capacitive. (elec.)

capacitor - s. - condensator n. m. (pr. /cundæ[ng]s&t'ur/) inv.
(elec.).

capacity - s. - 1) - capacità n. f. (pr. /c&p&[ch]it'&/) inv.  (all
the meanings). - 2) - contenensa n. f. (pr. /cunten'æ[ng]s&/)
plr. contenense.  - volum n.  m.  (pr. /vul'[ue]m/)  inv.  E.g.  "this
room has a good capacity sta stansa a l'ha na bon-a contenensa". - 3) -
fonsion n.  f.  (pr. /fu[ng]si'u[ng]/)  inv.   - qualità n.  f.  (pr.
/[qu]&lit'&/) inv. E.g. "I say this in my capacity of delegate i diso
sòn an mia qualità ëd delegà ". - 4) - portà n. f. (pr. /purt'&/) inv.
E.g. "the capacity of a lorry la portà d'un càmion". - 5) - cilindrà
n. f. (pr. / [ch]ilindr'&/) inv. (motors - cars). - 6) - capacità n.
f. (pr. /c&p&[ch]it'&/) inv. - podèj n.  m. (pr. /pud'æy/) inv.
E.g. "he has the capacity of being obejed a l'ha ël podèj d'esse ubidì ".

cape - 1) - s. - 1) - cap n. m. (pr. /c&p/) inv. (geog.). E,g, "Cape
Noth Cap Nòrd ".  - 2) - promontòri n.  m.  (pr.
/prumunt'ori/) inv. (geog.).

cape - 2) - s. - capa n. f. (pr. /c'&p&/) plr. cape. - mantél n. m.
(pr. /m&nt'el/) plr. mantéj.  - mantlin-a n.  f.  (pr.
/m&ntl'i[ng]& /) plr. mantlin-e. (fashion).

caper -  1)  s.  - tàpari n.  m. (pr. /t'&p&ri/)  inv.  (bot.  - Capparis
spinosa).

caper -  2)  -  s.  - 1) - stiribàcola n.  f.  (pr. /stirib'&cul&/) plr.
stiribàcole. - sàut n. m. (pr. /s'&ut/) inv. - 2) - marminéla n. f.
(pr. /m&rmin'el&/) plr. marminele.

to caper -  v.t.  -  1)  - fé stiribàcole vrbl.  loc.  1st int. (pr. /f'e
stirib'&cule/). - 2) - fé  'd  drolarìe vrbl.  loc.  1st int. (pr. /f'e
drul&r'ie/).

caperer -  s.  - chi a fà stiribàcole sbst. loc. (pr. /ki  &  f&
stirib'&cule/).

capful - s. - caplà n. f. (pr. / c&pl'& / ) inv.
caplas -  s.  - mandà 'd catura sbst.  loc.  ms.  (pr. /  m&nd'& d

c&t'[ue]r& / ) inv. (leg. ).
capillarity -  s.  - capilarità n.  f.  (pr. / c&pil&rit'& / ) inv.

(phys.).
capillary - 1) - s. - capilar n. m. (pr. / c&pil'&r / ) inv.  (phys. -

anat. - bio.).
capillary - 2) - adj. - capilar adj. (pr. / c&pil'&r / ) inv. in gnd.

and nr. (phys. - anat. - bio.).
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capital -  1)  -  adj.  - 1) - capital adj.  (pr. / c&pit'&l / )  ms.  plr.
capitaj, fm. sng. capital, fm. plr. capitaj. - 2) - prinsipal adj. (pr.
/ pri[ng]sip'&l / ) ms. plr. prinsipaj, fm. sng. prinsipal, fm. plr.
prinsipaj.  - motobin amportant adj. loc. (pr. / mutub'i[ng]
&mpurt'&nt / )  ms.  plr. motobin amportant, fm.  sng. motobin
amportanta, fm. plr. motobin amportante.  - 3) - magnìfich adj.
(pr. / m&[gn]'ific / ) ms. plr. magnìfich, fm. sng. magnìfica, fm.
plr. magnìfiche. - 4) - majùscol adj. (pr. / m&y'[ue]scul / ) ms.
plr. majùscoj, fm.  sng. majùscola, fm. plr. majùscole. E.g. "capital
letter litra majuscola".

capital - 2) - s. - 1) - capital n. m. (pr. / c&pit'&l / ) plr. capitaj.
(fin. - econ.). - 2) - capital n. f. (pr. / c&pit'&l / ) plr. capitaj.
(main city).

capital! - 3) - excl. - bin! excl. (pr. / bi[ng] / ). - fantàstich! excl.
(pr. / f&nt'&stic / ). - magnìfich! excl. (pr. / m&[gn]'ific / ).

capitalism - s. - capitalism n. m. (pr. / c&pit&l'izm / ) inv.
capitalist -  1)  -  n.  and  adj.  - capitalista n.  and  adj.  (pr. /

c&pit&l'ist& / ) ms. plr. capitalista, fm. sng. capitalista, fm. plr.
capitaliste.

capitalistic - adj. - capitalìstich adj. (pr. / c&pit&l'istic / ) ms.
plr. capitalistich, fm. sng. capitalistica, fm. plr. capitalistiche.

capitalization -  s.  -  1)  - capitalisassion n.  f.  (pr. /
c&pit&liz&si'u[ng] / ) inv. - 2) - capital complessiv sbst. loc.
ms. (pr. / c&pit'&l cumpl'esiu / ) plr. capitaj complessiv. (firm). -
3) - uso dle majùscole sbst.  loc.  ms.  (pr. / '[ue]zu dle
m&j'[ue]scule / ) inv.

to capitalize - v.t. - 1) - capitalisé vrb  1st con. trs. (pr. /
c&pit&liz'e / )(fin,  -  in  general).  - 2) - calcolé 'l valor vrbl.
loc.  1st con. int. (pr. / c&lcul'e l v&l'ur / ) (fin.). It uses the
aux. "avèj ". Constr. "calcolé 'l valor ëd ...". - 3) - valuté 'l capital
total vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / v&l[ue]t'e l c&pit'&l tut'&l / )
(fin.). It uses the aux. "avèj ". Constr. "valuté 'l capital total ëd ..."
(firm).  - 4) - finansié vrb 1st con. trs. (pr. / fin&[ng]si'e / ) (in
the sense of "to provide capitals").

capitular - 1) - adj. - capitolar adj. (pr. / c&pitul'&r / ) inv. in
gnd. and nr. - dël capìtol adj. loc. (pr. / d&l c&p'itul / ) inv. in
gnd. and nr. E.g. "capitular library bibliotéca capitolar".

capitular - 2) - s. - 1) - capitolar n. m. (pr. / c&pitul'&r / ) inv.
- canònich d'un capìtol sbst. loc. ms. (pr. / c&n'onic d
[ue][ng] c&p'itul / )  inv.  - 2) - capitular n.  m.  plr.  (pr. /
c&pitul'&r / )  only  plr.  - statuto d'un capìtol sbst. loc. ms.
(pr. / st&t'[ue]tu d [ue][ng] c&p'itul / ) inv.

to capitulate - v.i. - capitolé vrb 1st con. int. (pr. / c&pitul'e /).
It  uses  the  aux.  "esse".  - arendse vrb  2nd con. refl. (pr.
/&r'ændse/).

capitulation - s. - capitolassion n. f. (pr. / c&pitul&si'u[ng] /)
inv. - arendiment n. m. (pr. / &rændim'ænt /) inv.

capon - s. - capon n. m. (pr. / c&p'u[ng] /) inv.
caponier - s. - caponera n. f. (pr. / c&pun'er& /) plr. caponere.
to caponize - v.t. - caponé vrb 1st con. trs. (pr. / c&pun'e /).
capot - s. - capòt n. m. (pr. / c&p'ot /) inv. (card games).
to capot -  v.t.  - fé capòt  vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / f'e

c&p'ot/). It uses the aux. "avèj ". Constr. "fé capòt a ...".
capote -  s.  - 1) - mantél con capuss sbst. loc. ms. (pr. /

m&nt'el cu[ng] c&p'[ue]s /) plr. mantéj con capuss. (fashion). - 2)
- capòta n. f. (pr. / c&p'ot& /) plr. capòte. (cars.).

capping -  s.  - 1) - arvestiment metàlich sbst. loc. ms. (pr. /
&rvestim'ænt met'&lic /) inv. - 2) - curnis n. f.  (pr. / c[ue]rn'iz
/) inv. (windows of cars). - 3) - capitél n. m. (pr. / c&pit'el /)
plr. capitéj. (arch.). - 4) - seul ëd ròca sbst. loc. ms. (pr. / s[oe]l
&d r'oc& /) plr. seuj ëd ròca. (min.).

capriccio - s. - caprissi n. m. (pr. / c&pr'isi /)  inv. (mus.).
caprice - s. - caprissi n. m. (pr. / c&pr'isi /)  inv.
capricious -  adj.  - caprissios adj.  (pr. / c&prisi'uz /) ms. plr.

caprissios, fm.  sng. caprissiosa, fm. plr. caprissiose.  - matan adj.
(pr. /m&t'&[ng]/)  ms.  plr. matan, fm.  sng. matan-a, fm. plr.
matan-e.

capriciousness -  s.  - caprissiosità n.  f.  (pr. /c&prisiuzit'&/)
inv.

Capricorn -  s.  - Capricòrn n.  m.  (pr. /c&pric'orn/) inv.
(constellation, astn. - astg.).

caprine - adj. - ëd crava adj. loc. (pr. / &d cr'&v&/) inv. in gnd.
and nr.

capsicum - s. - pigment n. m. (pr. /pigm'ænt/) inv.
capsizable - adj. - basculant adj. (pr. /b&sc[ue]l'&nt/) ms. plr.

basculant, fm. sng. basculanta, fm. plr. basculante. - ribaltàbil adj.
(pr. /rib&lt'&bil/) ms. plr. ribaltàbij, fm. sng. ribaltàbil, fm. plr.
ribaltàbij.  - arversàbil adj.  (pr. /&rværs'&bil/)  ms.  plr.
arversàbij, fm. sng. arversàbil, fm. plr. arversàbij.

capsizal -  s.  - ribaltament n.  m.  (pr. /rib&lt&m'ænt/)  inv.  -
ambossament n. m. (pr. /&mbus&m'ænt/) inv.

to capsize - v.t. and v.i. - 1) - arversé vrb  1st con.  trs.  (pr.
/&rværs'e/).  - ambossé vrb  1st con. trs. (pr. /&mbus'e/ ).  -
ranversé vrb  1st con.  trs.  (pr. /  r&[ng]værs'e  / ).  - 2) -
arversésse vrb 1st con. refl. (pr. /&rværs'ese/). - ambossésse
vrb 1st con. refl. (pr. /&mbus'ese/ ). - ranversésse vrb 1st con.
refl. (pr. / r&[ng]værs'ese / ).

capstone -  s.  - pera 'd curnison sbst.  loc.  fm.  (pr. /  p'er&  d
c[ue]rniz'u[ng]/ ) plr. pere 'd curnison.  (arch.).

capsular - adj. - capsular adj. (pr. / c&ps[ue]l'&r / ) inv. in gnd.
and nr. (usually anat. - See also "capsule".).

capsule - s. - 1) - càpsula n. f. (pr. / c'&ps[ue]l& / ) plr. càpsule.
(in  general  and  anat.)  - caplèt n.  m.  (pr. / c&pl'æt / )  inv.  -
scudlin n.  m. (pr. / sc[ue]dl'i[ng] / ) inv. (for bottles). - 2) -
bòsso n. m. (pr. / b'osu / ) inv. (weapons).

to capsule - v.t. - See to capsulize.
to capsulize -  v.t.  - 1) - ancapsulé vrb  1st con.  trs.  (pr. /

&[ng]c&ps[ue]l'e / ). - 2) - stopé con në scudlin vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / stup'e cu[ng] n& sc[ue]dl'i[ng] / ). (bottles). - 3) -
arzume vrb 2nd con. trs. (pr. / &rz'[ue]me / ) (in a fig. sense).

captain - s. - 1) - capitani n. m. (pr. / c&pit'&ni / ) inv. (mil. -
sport - nav.). - 2) - cap-classe n. m. (pr. / c&pcl'&se / ) inv.
(school). - 3) - comandant n.  m. (pr. / cum&nd'&nt/ ) inv.
(avi. and in general).

to captain - v.t. - capitané vrb 1st con. trs. (pr. / c&pit&n'e / )
(sport, etc.).

captainship - s. - grado 'd capitani sbst. loc. ms. (pr. / gr'&du
d c&pit'&ni / ).

captation -  s.  - captassion n.  f.  (pr. / c&pt&si'u[ng] / ) inv.
(leg.).

caption - s. - 1) - arést n. m. (pr. / &r'est / ) inv. - catura n. f.
(pr. / c&t'[ue]r& / ) plr. cature (police). - 2) - intestassion n. f.
(pr. / intest&si'u[ng]  / )  inv.  - tìtol n.  m. (pr. / t'itul / ) plr.
tìtoj.  - 3) - legènda n.  f.  (pr. / lej'ænd& / ) plr. legende.  -
sotascrita n. f. (pr. / sut&sc'it& / ) plr. sotascrite.

captious - adj. - fàuss adj. (pr. / f'&us / ) ms. plr. fàuss, fm. sng.
fàussa, fm. plr. fàusse.  - trigos adj.  (pr. /  trig'uz  / )  ms.  plr.
trigos, fm. sng. trigosa, fm. plr. trigose.

captiousness -  s.  - faussità n.  f.  (pr. / f&usit'& / )  inv.  -
trigosità n. f. (pr. / triguzit'& / ) inv.

to captivate -  v.t.  - 1) - cativésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
c&tiv'ese / ). - 2) - atiré vrb 1st con. trs. (pr. / &tire'e/ ) (the
attention - the interest, etc.). - 3) - anciarmé vrb 1st con.  trs.
(pr. / &n[ch]i&rm'e/ ).

captivating -  adj.  - cativant adj.  (pr. / c&tiv'&nt / )  ms.  plr.
cativant, fm. sng. cativanta, fm. plr. cativante. - anciarmant adj.
(pr. / &n[ch]i&rm'&nt / )  ms.  plr. anciarmant, fm.  sng.
canciarmanta, fm. plr. anciarmante.

captivation -  s.  - atrassion n.  f.  (pr. / &tr&si'u[ng] / )  inv.  -
anciarm n. m. (pr. / &n[ch]i'&rm / ) inv.

captive - adj. and n. - përzoné adj. and n. (pr. / p&rzun'e / ) ms.
plr. përzoné, fm. sng. përzonera, fm. plr. përzonere. (mainly in a fig.
sense).

captivity - s. - përzonìa n. f. (pr. / p&rzun'i& / ) plr. përzonìe.  -
s-ciavitù n. f. (pr. / s[ch]i&vit'[ue] / )  inv.  - s-ciavensa n. f.
(pr. / s[ch]i&v'æ[ng]s& / ) plr. s-ciavense.

capture - s. - 1) - arest n. m. (pr. / &r'est / ) inv. - ferm n. m.
(pr. /  færm  / )  inv.  - catura n.  f.  (pr. / c&t'[ue]r& / ) plr.
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cature. (leg. - police). - 2) - catura n. f. (pr. / c&t'[ue]r& / ) plr.
cature. (in general).

to capture - v.t. - 1) - aresté vrb 1st con. trs. (pr. / &rest'e / ). -
fërmé vrb 1st con.  trs.  (pr. / f&rm'e / ).  - caturé vrb 1st con.
trs. (pr. / c&t[ue]r'e / ) (leg. - police). - 2) - ampadronìsse vrb
3rd con. refl. (pr. / &mp&drun'ise / ). - caturé vrb 1st con. trs.
(pr. / c&t[ue]r'e / ) (in general).

Capuchin - 1) - adj. - capussin adj. (pr. / c&p[ue]s'i[ng] / ) ms.
plr. capussin, fm. sng. capussin-a, fm. plr. capussin-e.

Capuchin - 2) - s. - capussin n. m. (pr. / c&p[ue]s'i[ng] / ) inv.
(friar).

car - s. - 1) - veìcol su rove sbst. loc. ms. (pr. / ve'icul s[ue] r'ue
/) plr. veìcoj su rove.  (in  general).  - 2) - automòbil n.  f.  (pr. /
&utum'obil /) plr. automòbij.  - vitura (pr. / vit'[ue]r& /) plr.
viture. (motor-car). - 3) - vagon n.  m. (pr. / v&g'u[ng] /) inv.
(railways).

carabin - s. - carabin-a n. f. (pr. / c&r&b'i[ng]& /) plr. carabin-e.
caracol - s. - caracòl n. m. (pr. / c&r&c'ol /) plr. caracòj.
to caracol - v.i. - caracolé vrb 1st con. int. (pr. / c&r&cul'e /) It

uses the aux. "avèj ".
carafe - s. - carafa n. f. (pr. / c&r'&f& /) plr. carafe.
caramel - s. - 1) - caramél n. m. (pr. / c&r&m'el /) plr. caramej.

- sùcher caramlà sbst. loc. ms. (pr. / s'[ue]kær c&r&ml'& /)
inv. - 2) - caraméla n. f. (pr. / c&r&m'el& /) plr. caramele.

to caramelize - v.t. - caramlé vrb  1st con. trs. (pr. /
c&r&ml'e/).

carat - s. - carà n. m. (pr. / c&r'& /) inv. Also sp. "carat " (pr. /
c&r'&t /).

caravan -  s.  -  1)  - carovan-a n.  f.  (pr. / c&ruw'&[ng]& /) plr.
carovan-e. Also sp. "caravan-a" (pr. / c&r&w'&[ng]& /). - 2) -
carosson n. m. (pr. / c&rus'u[ng] /) inv. - 3) - rolòt n. f. (pr. /
rul'ot /) inv.

to caravan - v.i. - viagé an carovan-a vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/ vi&j'e &[ng] c&ruw'&[ng]& /).  It  uses  the  aux,  "avèj ".  -
viagé an rolòt vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / vi&j'e &[ng] rul'ot
/). It uses the aux, "avèj ".

caravanner -  n.  - carovanié n.  m.  (pr. / c&ruw&ni'e /)  inv.  -
rolotìsta n. m. (pr. / rulut'ist& /) inv.

caravel - s. - caravéla n. f. (pr. / c&r&v'el& / ) plr. caravele. (hist.
- nav.).

carbide - s. - carboro n. m. (pr. / c&rb'urô / ) inv. (chem.).
carbine - See carabin.
carbohydrate - s. - carbo-idrà n. m. (pr. / c&rbuidr'& / )  inv.

(chem).
carbolic -  adj.  - fénich adj.  (pr. / f'enic / )  ms.  plr. fénich, fm.

sng. fénica, fm. plr. féniche. (chem.).
to carbolize - v.t. - traté con acid fénich vrbl. loc. 1st con. trs.

(pr. / tr&t'e cu[ng] '&[ch]id f'enic / ). (chem.).
carbon - s. - 1) - carbònio n. m. (pr. / c&rb'oniô / ) only sng.

(chem. element) in case of need inv. - carbon n.  m.  (pr. /
c&rb'u[ng] / ) only sng. (chem. element) in case of need inv. -
2) - carta carbon sbst. loc. fm. (pr. / c'&rt& c&rb'u[ng] / )
plr. carte carbon. - 3) - còpia carbon. (pr. / c'opi& c&rb'u[ng]/)
plr. còpie carbon.

carbonaceous -  adj.  - 1) - carbonios adj.  (pr. / c&rbuni'uz/ )
ms. plr. carbonios, fm. sng. carboniosa fm. plr. carboniose. (chem.).
- 2) - carbonìfer adj. (pr. / c&rbun'ifær / ) ms. plr. carbonìfer,
fm. sng. carbonìfera fm. plr. carbonìfere. - ëd carbon adj loc. (pr.
/ &d c&rb'u[ng]/) inv. in gnd. and nr.

carbonate - s. - carbonà n. m. (pr. / c&rbun'& /) inv. (chem.).
to carbonate - v.t. - 1) - trasformé an carbonà vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / tr&sfurm'e &[ng] c&rbun'& /)  (chem.).  - 2) -
gionté anidrida carbònica vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / jiunt'e
&nidr'id& c&rb'onic& /).

carbonation -  s.  - carbunatassion n.  f.  (pr. /
c&rbun&t&si'u[ng] /) inv. (chem.).

to carbon-copy -  v.t.  - copié con carta carbon vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / cupi'e cu[ng] c'&rt& c&rb'u[ng]/).
carbonic -  adj.  - carbònich adj.  (pr. / c&rb'onic / )  ms.  plr.

carbònich, fm. sng. carbònica fm. plr. carbòniche.

carboniferous - adj. - carbonìfer adj. (pr. / c&rbun'ifær / ) ms.
plr. carbonìfer, fm. sng. carbonìfera fm. plr. carbonìfere.

carboniferous -  n.  - Carbonìfer n.  m.  (pr. / c&rbun'ifær / )
usually sng. in case of need inv. (geol.).

carbonization -  s.  - carbonisassion n.  f.  (pr. /
c&rbuniz&si'u[ng] / ) inv.

to carbonize - v.t. - carbonisé vrb 1st on. trs. (pr. / c&rbunz'e
/).

carborne -  adj.  - autotrasportà adj. (pr. / &ututr&spurt'& /)
inv. in gnd. and nr..

carbuncle - s. - carbonch n. m. (pr. / c&rb'u[ng]c /) inv. Also
sp. "carbon " (pr. / c&rb'u[ng] /) (med.).

carburant -  s.  - carburant n.  m.  (pr. / c&rb'[ue]r'&nt / ) inv.
(chem.)

to carburate - v.t. - See to carburet.
carburation - s. - See to carburetion.
to carburet - v.t. - carburé vrb 1st con. trs. (pr. / c&rb[ue]r'e /)

(chem.).
carburetion - s. - carburassion n. f.  (pr. / c&rb[ue]r&si'u[ng]

/) inv. (cars.).
carburettor - carburator n.  f.   (pr. /c&rb[ue]r&t'ur/) inv.

(cars.).
carburization - s. - carburassion n. f. (metal. - cars.).
to carburize - v.t. - carburé vrb 1st con. trs. (pr. / c&rb[ue]r'e /)

(metal. - cars.).
carcass - s. - 1) - carcassa n. f. (pr. / c&rc'&s& /) plr. carcasse. -

2) - carcam n. m. (pr. / c&rc'&m /) inv.
carcinoma - s. - carcinoma n. m. (pr. / c&r[ch]in'om& /) inv.

(med.).
carcinomatous -  adj.  - carcinomatos adj.

(pr./c&r[ch]inom&t'uz /)  ms.  plr. carcinomatos, fm.  sng.
carcinomatosa fm. plr. carcinomatose.

card -  1)  -  s.  -  1)  - carta n.  f.  (pr. / c'&rt& /) plr. carte. (card
games) - 2) - bijét n. m. (pr. / biy'et /) inv. E.g "visiting card
bijet da vìsita".  - 3) - tesserin n.  m.  (pr. /  teser'i[ng]  /)  inv.  -
téssera n.  m. (pr. / t'eser& /) plr. téssere.  - 4) - cartlin n.  m.
(pr. / c&rtl'i[ng] /) inv.  - 5) - scheda n. f. (pr. / sk'ed& /) plr.
schede. - 6) - cartolin-a n. f. (pr. / c&rtul'i[ng]& /) plr. cartolin-e.

card - 2) - s. - cardatriss n. f. (pr. / c&rd&tr'is /) inv. (machine
for wool, etc.).

to card - v.t. - cardé vrb  1st con. trs. (pr. /  c&rd'e  /).  -
scardassé vrb 1st con. trs. (pr. / scc&rd&s'e /).

cardan -  adj.  - cardànich adj. (pr. / c&rd'&nic /) ms. plr.
cardànich, fm.  sng. cardànicaa fm. plr. cardàniche.  Usually  in  the
expr. "cardan joint giunt cardànich ".

cardboard - s. - cartlon n. m. (pr. / c&rtl'u[ng] /) inv. Also sp.
"cartron".

carder -  s.  - 1) - cardador n. (pr. /  c&rd&d'ur  /)  ms.  plr.
cardador, fm. sng. cardadòira fm. plr. cardadòire. - cardàire n. (pr.
/ c&rd'&ire /)  ms.  plr. cardàire, fm.  sng. cardàira fm. plr.
cardàire.  (the  worker).  - 2) - cardatriss (pr. / c&rd&tr'is /)
(machine).

cardiac - 1) - adj. and n. - 1) - cardìach adj. (pr. / c&rd'i&c /)
ms. plr. cardìach, fm.  sng. cardìaca fm. plr. cardìache.  - 2) -
cardiopàtich n. (pr. / c&rdiup'&tic /) ms. plr. cardiopàtich, fm.
sng. cardiopàtica fm. plr. cardiopàtiche.

cardiac - 2) - s. - cardiotònich n. m. (pr. / c&rdiut'onic /) inv.
(pharm.).

cardinal - 1) - adj. - 1) - cardinal adj. (pr. / c&rdin'&l /) ms. plr.
cardinaj, fm. sng. cardinal fm. plr. cardinaj. (also math. - cardinal
numbers). - 2) - fondamental adj. (pr. / fund&mænt'&l /) ms.
plr. fondamentaj, fm. sng. fondamental fm. plr. fondamentaj.

cardinal - 2) - s. - cardinal n. m. (pr. / c&rdin'&l /) plr. cardinaj
(relig.).

cardinalship - s. - cardinalà n. m. (pr. / c&rdin&l'& /) inv.
carding -  s.  - cardadura n. f. (pr. / c&rd&d'[ue]& / ) plr.

cardadure. (tex.).
cardiogram -  s.  - cardiograma n.  m. (pr. / c&rdiugr'&m& /)

inv. (usually eletro-cardiograma). (medical).
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cardiograph - s. - cardiògrafo n. m. (pr. / c&rdi'ogr&fô / ) inv.
(med.).

cardiography - s. - cardiografìa n. f.  (pr. / c&rdiugr&f'i& / )
plr. cardiografìe (med.).

cardiologist -  n.  - cardiòlogh n.  (pr. / c&rdi'olug / )  ms.  plr.
cardiòlogh, fm.  sng. cardiòloga fm. plr. cardiòloghe. Also sp.
"cardiòlogo" (pr. / c&rdi'olugô / ).

cardiology -  s.  -  cardiologìa n.  f.  (pr. / c&rdiuluj'i& / ) plr. (if
any) cardiologìe.

cardiopath - n. - cardiopàtich n. (pr. / c&rdiup'&tic /) ms. plr.
cardiopàtich, fm. sng. cardiopàtica fm. plr. cardiopàtiche. (med.).

cardiotonic - 1) - s. - cardiotònich n. m. (pr. / c&rdiut'onic /)
inv. (pharm.).

cardiotonic -  2)  -  adj. cardiotònich adj.  (pr. / c&rdiut'onic /)
ms. plr. cardiotònich, fm.  sng. cardiotònica fm. plr. cardiotòniche.
(pharm.).

carditis - s. - cardite n. f. (pr. / c&rd'ite /) inv. (med.).
cardoon -  s.  - card n.  m.  (pr. /  c&rd  /) inv. (bot. - Cynara

cardunculus).
care - s. - 1) - cura n. f. (pr. / c'[ue]r& /) plr. cure. - atension n.

f. (pr. / &tæ[ng]si'u[ng] /) inv. - soen n. m. (pr. / su'æ[ng] /)
inv. - 2) - sagrin n. m. (pr. / s&gr'i[ng] /) inv. - fastidi n. m.
(pr. / f&st'idi /) inv. - afann n. m. (pr. / &f'&n /) inv. - 3) -
premura n.  f.  (pr. / prem'[ue]r& /) plr. premure.  - riguard n.
m. (pr. / rigu'&rd /) inv. - 4) - guèrna n. f. (pr. / gu'ærn& /)
plr. guèrne. - vigilansa n. f. (pr. / vijil'&[ng]s& /) plr. vigilanse.

to care -  v.i.  - 1) - preocupésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
preuc[ue]p'ese /).  - tènje vrb  2nd con. int. + prs. prn. (pr. /
t'æ[ng]ye /). E.g. "a lòn i-j ten-o pròpi nen  really I don't care of
that".  - 2) - desideré vrb 1st con. trs. (pr. / dezider'e /). E.g.
"desidererìa nen vëddlo I wouldn't care to see him". - vorèj vrb 2nd

con. trs. (pr. / vur'æy /). - piasèj (imp.) vrb 2nd con. trs. (pr. /
pi&z'æy /).  - 3) - amé vrb 1st con. trs. (pr. / &m'e /). (to care
for...). - vorèj bin vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / vur'æy bi[ng] /).
(to care for...). - 4) - pijésse cura (ëd...) vrbl. loc. 1st con. refl.
(pr. / piy'esse c'[ue]r& (&d...)  /). (to care for...).

careen - s. - caren-a n. f. (pr. / c&r'æ[ng]& /) plr. caren-e (nav.).
to careen -  v.t.  and  v.i.  - 1) - carené vrb  1st con.  trs.  (pr. /

c&ren'e /). - 2) - sbandé vrb 1st con. int. (pr. / zb&nd'e /). It
uses the aux. "avèj ".

careenage - s. - pòst ëd carenagi sbst. loc. ms. (pr. / p'ost &d
c&ren'&ji /) inv.

careening -  s.  - 1) - carenagi n.  m.  (pr. /  c&ren'&ji  /) inv.
(nav.). - 2) - sbandament n.  m. (pr. / zb&nd&m'ænt /) inv.
(nav.).

career - s. - 1) - cariera n. f. (pr. / c&ri'er& /) plr. cariere. - 2) -
corsa n. f. (pr. / c'urs& /) plr. corse.

to career - v.i. - andé 'd corsa vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / &nd'e
d c'urs& /).  It  uses the aux.  "esse".  - scoraté vrb 1st con. int.
(pr. / scur&t'e /). It uses the aux. "avèj ".

careerism - s. - carierism n. m. (pr. / c&rier'izm /) inv.
careerist -  n.  - carierista n.  (pr. / c&rier'ist& /)  ms.  plr.

carierista, fm. sng. carierista fm. plr. carieriste.
carefree - adj. - sensa preocupassion adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s&

preuc[ue]p&si'u[ng]/) inv. in gnd. and nr. - spensierà (pr. /
spæ[ng]sier'&/) inv. in gnd. and nr.

careful - adj. - 1) - acurà adj. (pr. / &c[ue]r'& /) inv. in gnd. and
nr.  - atent adj.  (pr. /  &t'ænt  /)  ms.  plr. atent, fm.  sng. atenta
fm. plr. atente. - precis adj. (pr. / pre[ch]'iz /) ms. plr. precis, fm.
sng. precisa fm. plr. precise. - 2) - prudent adj. (pr. / pr[ue]d'ænt
/) ms. plr. prudent, fm. sng. prudenta fm. plr. prudente.  - antivist
adj. (pr. / &ntiv'ist /) ms. plr. antivist, fm. sng. antivista fm. plr.
antiviste.  - guernà adj. (pr. / guærn'& /) inv. in gnd. and nr. -
3) - economios adj. (pr. / ecunumi'uz /) ms. plr. economios, fm.
sng. economiosa fm. plr. economiose.   - parsimonios adj.  (pr. /
p&rsimuni'uz /)  ms.  plr. parsimonios, fm. sng. parsimoniosa fm.
plr. parsimoniose.

carefully -  adv.  - con atension adv.  loc.  (pr.  /  cu[ng]
&tæ[ng]si'u[ng] /). - con precision adv.  loc.  (pr.  /  cu[ng]

pre[ch]izi'u[ng]/). - con prudènsa adv.  loc.  (pr.  /  cu[ng]
pr[ue]d'æ[ng]s& /).

carefulness - s. - 1) - acuratëssa n. f. (pr. / &c[ue]r&t'&ss& /)
plr. acuratësse.  - atension n.  f.  (pr. / &tæ[ng]si'u[ng] /)  inv.  -
precision n. f. (pr. /pre[ch]izi'u[ng]/) inv. - 2) - prudènsa n. f.
(pr. /pr[ue]d'æ[ng]s&/) plr. prudense.

careless - adj. - 1) - spensierà adj. (pr. / spæ[ng]sier'& /) inv. in
gnd.  and nr.  - 2) - negligent adj.  (pr. / neglij'ænt /)  ms.  plr.
negligent, fm. sng. negligenta fm. plr. negligente. - trascurà adj. (pr.
/ tr&sc[ue]r'& /) inv. in gnd. and nr. - 3) - svantà adj. (pr. /
zv&nt'& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - sconsiderà adj.  (pr. /
scu[ng]sider'& /) inv. in gnd. and nr. - malprudent adj. (pr. /
malpr[ue]d'ænt /) ms. plr. malprudent, fm. sng. malprudenta fm.
plr. malprudente.  - 4) - spòtich adj.  (pr. /  sp'otic  /)  ms.  plr.
spòtich, fm.  sng. spòtica fm. plr. spòtiche.  - natural adj.  (pr. /
n&t[ue]r'&l /) ms. plr. naturaj, fm. sng. natural, fm. plr. naturaj.
- genit adj. (pr. / jen'it / ) ms. plr. genit, fm. sng. genita fm. plr.
genite.

carelessness - s. - 1) - svantarìa n. f. (pr. / zv&nt&r'i& /) plr.
svantarìe.  - 2) - trascuransa n.  f.  (pr. / tr&sc[ue]r'&[ng]s& /)
plr. trascuranse.  - malacura n.  f.  (pr. / m&l&c'[ue]r& /) plr.
malacure. - 3) - malprudensa n. f. (pr. / m&lpr[ue]d'æ[ng]s& /)
plr. malprudense.  - stordiarìa n.  f.  (pr. / sturdi&r'i& /) plr.
stordiarìe.

caress - s. - carëssa n. f.  (pr. / c&r'&ss& /) plr. carësse.
to caress - v.t. - 1) - carëssé vrb 1st con. trs. (pr. / c&r&ss'e /). -

2) - ambrassé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbr&ss'e /). - basé vrb
1st con. trs. (pr. / b&z'e /). - 3) - poponé vrb 1st con. trs. (pr.
/ pupun'e /).

caressing -  adj.  - carëssant adj.  (pr. / c&r&ss'&nt  /)  ms.  plr.
carëssant, fm. sng. carëssanta fm. plr. carëssante.

caretaker - n. - 1) - guardian  n. (pr. / gu&rdi'&[ng] /) ms. plr.
guardian, fm. sng. guardian-a fm. plr. guardian-e. Also sp.
"guardion" (pr. / gu&rdi'u[ng] /).  - guàrdia n.  f.  (pr. /
gu'&rdi& /) plr. guàrdie (referred also a male)  - 2) - portié n.
(pr. / purti'e /) ms. plr. portié, fm. sng. portiera fm. plr. portiere. -
consergi n. m. (pr. / cu[ng]s'ærji /) inv.

carful - s. - carëttà n. f. (pr. / c&r&tt'& /)  inv.  - cartonà n.  f.
(pr. / c&rtun'& /) inv.

cargo - s. - 1) - càrich n. m. (pr. / c'&ric /) inv. - 2) - nav da
càrich sbst. loc. fm. (pr. / n&u d& c'&ric /) inv.

caricature -  s.  - caricadura n.  f.  (pr. / c&ric&d'[ue]r& /) plr.
caricadure. Also sp. "caricatura" (pr. / c&ric&t'[ue]r& /).

to caricature - v.t. - 1) - fé la caricadura vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / f'e l& c&ric&d'[ue]r& /).  Constr. "fé la caricadura ëd ...".
It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 2) - parodié vrb 1st con. trs. (pr. /
p&rudi'e /). - sumié vrb 1st con. trs. (pr. / s[ue]mi'e /).

caricaturist -  n.  - caricadurista n. (pr. / c&ric&d[ue]r'ist& /)
ms. plr. caricadurista, fm. sng. caricadurista fm. plr. caricaduriste.

caries - s. - càmola n. f. (pr. / c'&mul& /) plr. càmole. - cària n.
f. (pr. / c'&ri& /) plr. càrie.

carina - s. - caren-a n. f. (pr. / c&r'æ[ng]& /) plr. caren-e.  (anat.
- zoo. - bot.)

carinal -  adj.  - ëd caren-a n.  f.  (pr. / &d c&r'æ[ng]& /) inv. in
gnd. and nr. (anat. - zoo. - bot.)

carinate -  adj.  - carenà adj.  (pr. / c&ren'& /) inv.  in gnd.  and
nr. (anat. - zoo. - bot.).

cariole - s. - cariòla n. f. (pr. / c&ri'ol& /) plr. cariòle.  - caret n.
m. (pr. /c&ræt/) inv. - birocin n. m. (pr. / biru[ch]'i[ng]/) inv.

carious - adj. - camolà adj. (pr. / c&mul'& /) inv. in gnd. and
nr. (med. - teeth).

carload - s. - portà n. f. (pr. / purt'& /) inv. (vehicle). - carich
n. m. (pr. / c'&ric /) inv.

Carlovingian -  n.  and  adj.  - carolingg n.  and  adj.  (pr.
/c&rul'inj/)  ms.  plr. carolingg, fm. sng. carolìngia fm. plr.
carolìnge. (hist.).

carman - s. - 1) - cartoné n. (pr. /c&rtun'e/) ms. plr. cartoné, fm.
sng. cartonera fm. plr. cartonere.  - 2) - carelìsta n.  (pr. /
c&rel'ist& /) ms. plr. carelista, fm. sng. carelista fm. plr. careliste.
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- 3) - conducent n. (pr. / cund[ue][ch]'ænt /) ms. plr. conducent,
fm. sng. conducenta fm. plr. conducente.

Carmelite -  n.  and  adj.  - carmelitan n.  and  adj.  (pr. /
c&rmelit'&[ng] /)  ms.  plr. carmelitan, fm.  sng. carmelitan-a fm.
plr. carmelitan-e. (relig.).

carmine - adj. - carmin adj.  (pr./c&rm'i[ng]/) inv. in gnd. and
nr.

carnage - s. - massacri  n. m. (pr. / m&s'&cri / ) inv. - carnagi
n. m. (pr. / c&rn'&ji / ) inv.

carnal -  adj.  - carnal adj.  (pr. / c&rn'&l / )  ms.  plr. carnaj, fm.
sng. carnal fm. plr. carnaj.

carnality - s. - carnalità n. f. (pr. / c&rn&lit'& / ) inv.
carnation -  s.  - garòfo n.  m.  (pr. /  g&r'ofu  / )  inv.  (bot.  -

Dianthus caryophyllus).
carnification - s. - carnificassion n. f. (pr. / c&rnific&si'u[ng] /

) inv. (med.).
to carnify - v.i. - carnifichésse vrb  1st con. refl. (pr. /

c&rnifik'ese / ) (med.).
carnival -  s.  - 1) - Carlevé n.  m. (pr. / c&rlev'e / )  inv.  - 2) -

baldòria n. f. (pr. / b&ld'ori& / ) plr. baldòrie. - galeuria n. f.
(pr. / g&l'èoe]ri& / ) plr. galeurie.  - gaudinéta n.  f.  (pr. /
g&udin'et& / ) plr. gaudinete.

carnivore - n. - carnìvor n. (pr. / c&rn'iwur /) ms. plr. carnìvor,
fm. sng. carnìvora, fm. plr. carnìvore.

carnivorous -  adj.  - carnìvor adj.  (pr. / c&rn'iwur  /)  ms.  plr.
carnìvor, fm. sng. carnìvora, fm. plr. carnìvore. - carnassié adj. (pr.
/  c&rn&si'e  /)  ms.  plr. carnassié, fm.  sng. carnassiera, fm. plr.
carnassiere.

carnosity - s. - carnosità n. f. (pr. / c&rnuzit'& /) inv.
to carny - v.t. - flaté vrb 1st con. trs. (pr. / fl&t'e / ). - adulé vrb

1st con. trs. (pr. / &d[ue]l'e / ).  - sulié vrb 1st con. trs. (pr. /
s[ue]li'e / ).

carny - n. - 1) - parch dij gieugh sbst. loc. ms. (pr. / p&rc diy
j[oe]g / ) inv. - travajeur dël sirch n. (pr. / tr&v&y'[oe]r d&l
sirc / ) ms. plr. travajeur dël sirch, fm. sng. travajeusa dël sirch, fm.
plr. travajeuse dël sirch.

carob -  s.  - carubo n.  m.  (pr. /  c&r'[ue]bu  / ) inv. (bot. -
Ceratonia siliqua) (tree and fruit).

carol - s. - cant giojos sbst. loc. ms. (pr. / c&nt jiuy'uz / ) inv. -
làuda n. f. (pr. / l'&ud& / ) plr. làude.

to carol - v.t. and v.i. - canté con gòj vrbl. loc. 1st con. trs. and
int. (pr. / c&nt'e cu[ng] g'oy / ). It uses always the aux. "avèj ".
- selebré con cant vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / selebr'e cu[ng]
c'&nt / ).

Caroline -  n.  f.  - Carolin-a n. f. (pr. / c&rul'i[ng]& / ) plr. (if
required) Carolin-e. (noun of person).

Carolingian - n. and adj. - See Carlovingian.
carotene - s. - carotene n. m. (pr. / c&rut'ene / ) inv. (chem.).
carotid -  s.  - caròtide n.  f.  (pr. / c&r'otide / ) inv. (anat.).

Sometimes Also sp. "caròtida" (pr. / c&r'otid& / ).
carodid - adj. - See carotidal.
carotidal -  adj.  - dla caròtide adj. loc. (pr. / dl& c&r'otide / )

inv. in gnd. and nr. (anat.).
carousal -  s.  - ribòta n.  f.  (pr. / rib'ot& / ) plr. ribòte.   -

dësbàucia n. f. (pr. / d&zb'&u[ch]i& / ) plr. dësbàuce. - bagòrd
n.  m.  (pr. / b&g'ord / )  inv.  - gaudinéta n.  f.  (pr. /
g&udin'et& / ) plr. gaudinete.

to carouse - v.i. - 1) - cimpé vrb 1st con. int. (pr. / [ch]imp'e / ).
It  uses  the  aux.  "avèj ".  - ciupiné vrb  1st con. int. (pr. /
[ch]ièue]pin'e / ). It uses the aux. "avèj ". - bèive fòrt vrbl. loc.
2nd con. int. (pr. / b'æive f'ort / ). It uses the aux. "avèj ". - 2) -
fé ribòta vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e tib'ot& / ). It uses the
aux. "avèj ".

carousel -  s.  - carosel n.  m.  (pr. /  c&ruz'el  / ) plr. caroséj.  -
giòstra n. f. (pr. / ji'ostr& / ) plr. giòstre.

carp - s. - carpa n. f.  (pr. / c'&rp& / ) plr. carpe. (zoo. - Cyprinus
carpio).

carpal -  adj.  - carpal adj.  (pr. / c&rp'&l / ) (anat.). ms. plr.
carpaj, fm. sng. carpal, fm. plr. carpaj.

carpenter - n. - minusié n. (pr. / min[ue]zi'e / ) ms. plr. minusié,
fm. sng. minusiera, fm. plr. minusiere. (the term is usually ms.
The  fm.  is  indicated  in  case  of  need).  - saron n.  (pr. /
s&r'u[ng] / ) ms. plr. saron, fm.  sng. saron-a, fm. plr. saron-e.
(see the above note). - sarpentié n. (pr. / s&rpænti'e  / ) ms.
plr. sarpentié, fm.  sng. sarpentiera, fm. plr. sarpentiere. Also sp.
"carpentié "  (pr. / c&rpænti'e / ) (see the above note). -
meisdabòsch n.  m. (pr. / mæisd&b'osc / )  inv.  (this  term is
only ms.).

to carpenter - v.i. - fé 'l minusié vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
l min[ue]zi'e / ). It uses the aux. "avèj ". - fé 'l saron vrbl. loc.
1st con. int. . (pr. / f'e l s&r'u[ng] / ). It uses the aux. "avèj ".

carpentry - s. - botega da minusié sbst. loc. fm. (pr. / but'eg&
d& min[ue]zi'e / ) plr. boteghe da minusié.  - travaj da minusié
sbst. loc. ms. (pr. / tr&v'&y d& min[ue]zi'e / ) inv. - travaj da
saron sbst. loc. ms. (pr. / tr&v'&y d& s&r'u[ng] / ) inv.

carpet - s. - 1) - tapiss n. m. (pr. / t&p'is / ) inv. - 2) - mantél
stradal sbst.  loc.  ms.  (pr. / m&nt'el str&d'&l / ) plr. mantéj
stradaj.

to carpet - v.t. - quaté 'd tapiss vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
[qu]&t'e d t&p'is / ). - tapissé vrb 1st con. trs. (pr. / t&pis'e/).

carpeting -  s.  -  stòfa  da  tapiss  sbst.  loc.  fm.  (pr. /  st'of&  d&
t&p'is/) plr. stòfe da tapiss.  - (ij) tapiss n.  m.  plr. (pr. / (i)
t&p'is/) only plr.. (in general).

carping - adj. - pistin adj. (pr. / pist'i[ng] / ) ms. plr. pistin, fm.
sng. pistin-a, fm. plr. pistin-e.  - trigos adj.  (pr. / trig'uz /) ms.
plr. trigos, fm. sng. trigosa, fm. plr. trigose.

carping - s. - crìtica n. f. (pr. / cr'itic& / ) plr. crìtiche. - censura
n. f. (pr. / [ch]æ[ng]s'[ue]r& / ) plr. censure.

carport - s. - trabiaj për viture sbst. loc. ms. plr. (pr. / tr&bi'&y
p&r vit'[ue]re / ) only plr.

carpus - s. - carp n. m. (pr. / trig'uz /) inv. (anat.).
carriage -  s.  - 1) - caròssa n.  f.  (pr. / c&r'os& /) plr. caròsse.  -

vitura n. f. (pr. / vit'[ue]r& /) plr. viture. - 2) - vagon n. m. (pr.
/ v&g'u[ng] /) inv. (for passengerns - railways). - 3) - traspòrt
n. m. (pr. / tr&sp'ort /) inv. - 4) - spèise 'd traspòrt sbst. loc.
fm. plr. (pr. / sp'æize d tr&sp'ort /) only plr. - 5) - portament
n. m. (pr. / purt&m'ænt /) inv. - 6) - carél n. m. (pr. / c&r'el
/) plr. caréj. (mech.).

carriageable - adj. - carossàbil adj. (pr. / c&rus'&bil /) ms. plr.
carossàbij, fm. sng. carossàbil, fm. plr. carossàbij. (road).

carriageway -  s.  - strà carossàbil sbst. loc. fm. (pr. / str'&
c&rus'&bil /) plr. strà carossàbij.  - caregià n.  f.  (pr. / c&reji'&
/) inv. - corsìa n. f. (pr. / curs'i& /) plr. corsìe.

carrier - s. - vetor  n. m. (pr. / vet'ur /) inv. - trasportator n. m.
(pr. / tr&spurt&t'ur /) inv. - cartoné n. m. (pr. / c&rtun'e /)
inv. - conducent n. m.  (pr. / cund[ue][ch]'ænt /) inv.

carriole -  s.  - birocin a un pòst sbst.  loc.  ms.  (pr. /
biru[ch]'i[ng] & [ue][ng] p'ost /) inv.

carrion - 1) - s. - carògna n. f. (pr. / c&r'o[gn]& /) plr. carògne.
Also  sp.  "caropa" (pr. / c&r'up& /).  - cadàver n.  m.  (pr. /
c&d'&vær /) inv.

carrion -  2)  -  adj.  - 1) - an putrefassion adj. loc. (pr. / &[ng]
p[ue]tref&si'u[ng]/)  inv.  in gnd.  and nr.  - 2) - dësgustos adj.
(pr. / d&zg[ue]st'uz/) ms. plr. dësgustos, fm. sng. dësgustosa, fm.
plr. dësgustose.

carrot -  s.  - caròta n.  f.   plr.  (pr. /  c&r'ot&  / ) caròte (bot.  -
Daucus carota).

carroty -  adj.  - color caròta adj.  loc.  (pr. / cul'ur c&r'ot& / )
inv. in gnd. and nr.

carry - s. - 1) - portà n. f. (pr. / purt'& / ) inv. - 2) - arpòrt n. m.
(pr. / &rp'ort / ) inv. Also sp. "ripòrt ". (math.).

to carry - 1) - v.t. - 1) - porté vrb 1st con. trs. (pr. / purt'e / ). -
trasporté vrb 1st con. trs. (pr. / tr&spurt'e / ). - 2) - possé vrb
1st con. trs. (pr. / pus'e / ). - 3) - mné vrb 1st con. trs. (pr. /
mn'e / ). - 4) - arporté vrb 1st con. trs. (pr. / &rpurt'e / ). - 5)
- oten-e vrb 2nd con. trs. (pr. / ut'æ[ng]e / ). - 6) - ampressé
vrb 1st con. trs. (pr. / &mpres'e / ). - 7) - eseguì vrb 3rd con.
trs. (pr. / ezegu'i / ).  - 8) - arporté vrb  1st con. trs. (pr. /
&rpurt'e / ) (math.).
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to carry - 2) - v.i. - rivé vrb 1st con. int. (pr. / riv'e / ). (at a given
distance). It uses the aux. "esse".

to carry - composite verbs - 1) - to carry about porté an
gir vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. /  purt'e  &[ng]  jir  / ).  - 2) - to
carry across porté da l'àutra part vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/ purt'e d& l '&utr& p&rt / ). - 3) - to carry away porté via
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / purt'e v'i& / ). - ranché via vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. / r&[ng]k'e v'i& / ). - massé vrb 1st con.
trs. (pr. / m&s'e / ).  - 4) - to carry back porté andarera
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / purt'e &nd&r'er& / ). - fé arcordé
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /  f'e  &rcurd'e  / ).  - 5) - to carry
forward arporté anans vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / &rpurt'e
&n'&[ng]s / ). - 6) - to carry off porté via (ëd brut) vrbl.
loc.  1st con. trs. (pr. /  purt'e  v'i&  (&d  br[ue]t)  / ).   - 7) - to
carry on tiré anans vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / tir'e
&n'&[ng]s / ). - continué vrb 1st con. trs. (pr. / cuntinu'e / ). -
8) - to carry out porté a la fin vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
purt'e &l& fi[ng] / ). - cumpì vrb 3rd con. trs. (pr. / cump'i / ).
- 9) - to carry over continué vrb 1st con. trs. (pr. / cuntinu'e
/ ). - sosten-e vrb 2nd con. trs. (pr. / sust'æ[ng]e / ).

carrycot -  s.  - cun-a portàbil sbst.  loc.  fm.  (pr. / c'[ue][ng]&
purt'&bil / ) plr. cun-e portàbij. (usually part of a pram).

carrying - s. - traspòrt n. m. (pr. / tr&sp'ort / ) inv.
carryings-on - s. plr. - drolarìe n. f. plr. (pr. / drul&r'ie / ) only

plr. (fam.).
to carry oneself - v.r. - 1) - comportésse vrb 1st con. refl. (pr. /

cumpurt'ese / ). - 2) - avèj un portament  vrbl. loc. 2nd con.
int. (pr. / &v'æy [ue][ng] purt&m'ænt / ).

cart - s. - 1) - caret n. m. (pr. / c&r'æt / ) inv. - carton n. m. (pr.
/ c&rt'u[ng] / ) inv. - 2) - birocc n. m. (pr. / bir'o[ch] / ) inv. -
birocin n. m. (pr. / biru[ch]'i[ng] / ) inv. - caléss n. m. (pr. /
c&l'es / ) inv. - 3) - carél n. m. (pr. / c&r'el / ) plr. caréj. (in a
supermarket).

to cart - v.t. - porté con un carton vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
purt'e cu[ng] [ue][ng] c&rt'u[ng] / ).

carte - s. - menù n. m. (pr. / men'[ue] / ) inv. (restaurant).
cartel -  s.  - 1) - cartél dë sfida sbst.  loc.  ms.  (pr. / c&rt'el d&

sf'id& / ) plr. cartéj dë sfida. - 2) - cartél n. m. (pr. / c&rt'el / )
plr. cartéj. (pol.). - 3) - pat për scambi 'd përzoné sbst. loc.
ms. (pr. / p&t p&r sc'&mbi d p&rzun'e / ) inv. (mil. - war) - 4)
- cartél n. m. (pr. / c&rt'el / ) plr. cartéj. (econ.). - acordi për
faussé 'l mercà sbst. loc. ms. (pr. / &c'ordi p&r  f&us'e  l
mærc'& / ) inv. (econ.).

cartelist - n. - cartelìsta n. (pr. / c&rtel'ist& / ) ms. plr. cartelista,
fm. sng. cartelista, fm. plr. carteliste. (econ.).

cartelistic -  adj.  - cartelìstich n. (pr. / c&rtel'istic / )  ms.  plr.
cartelistich, fm. sng. cartelistica, fm. plr. cartelistiche. (econ.).

to cartelize - v.t. and v.i. - 1) - cartelisé vrb 1st con. trs. (pr. /
c&rteliz'e / ) (ecom.). - 2) - formé un cartél vrbl. loc. 1st con.
int. (pr. / furm'e [ue][ng] c&rt'el / )  (ecom.).  It  uses the aux.
"avèj ".

carter - s. - 1) - cartoné n. (pr. / c&rtun'e / ) ms. plr. cartoné, fm.
sng. cartonera, fm. plr. cartonere.  - 2) - camionista (pr. /
c&miun'ist& / ) ms. plr. camionista, fm. sng. camionista, fm. plr.
camioniste.

Cartesian - adj. and n. - 1) - cartesian - adj. (pr. / c&rtezi'&[ng]
/) ms. plr. cartesian, fm.  sng. cartesian-a, fm. plr. cartesian-e.
(math. and phyl.). - 2) - cartesian adj. (pr. / c&rtezi'&[ng] /)
ms. plr. cartesian, fm. sng. cartesian-a, fm. plr. cartesian-e. (math.).

cartful - s. - cartonà n. f. (pr. / c&rtun'& /) inv.
cartilage -  s.  - cartilagi n.  f.  (pr. / c&rtil'&ji /)  inv.  Also  sp.

"cartilàgin" (pr. / c&rtil'&ji[ng] /) (anat.).
cartilaginous - adj. - cartilaginos adj. (pr. /c&rtil&jin'uz /) ms.

plr. cartesian, fm. sng. cartesian-a, fm. plr. cartesian-e. (anat.).
cartographer - n. - cartògrafo n. (pr. /c&rt'ogr&fô /)  ms. plr.

cartògrafo, fm. sng. cartògrafa, fm. plr. cartògrafe. (geog.).
cartographic - cartogràfich n. (pr. /c&rtugr'&fic /)   ms.  plr.

cartogràfich, fm. sng. cartogràfica, fm. plr. cartogràfiche. (geog.).

cartography - s. - cartografìa n. f. (pr. /c&rtugr&f'i& /) plr. (if
any) cartografìe.

carton -  s.  - scàtola 'd cartlon sbst.  loc.  fm.  (pr. /sc'&tul& d
c&rtl'u[ng] /) plr. scàtole 'd cartlon. Also sp. "scàtola 'd cartron"
sbst. loc. fm. (pr. /sc'&tul& d c&rtr'u[ng] /).

cartoon -  s.  - 1) - cartron n.  m.  (pr. / c&rtr'u[ng]/)  inv.  -
vignëtta n.  f.  (pr. /vi[gn]'&tt& /) plr. vignëtte.  - 2) - cartron
animà sbst. loc. ms. (pr. / c&rtr'u[ng] &nim'&/) inv.

cartoonist -  n.  - 1) - vignëttista n. (pr. /vi[gn]&tt'ist& /) plr.
vignëttiste.  - 2) - disegnator ëd cartron animà sbst. loc. (pr.
/dize[gn]&t'ur &d c&rtr'u[ng] &nim'&/)  ms.  plr. disegnator ëd
cartron animà, fm.  sng. disegnatriss ëd cartron animà, fm. plr.
disegnatriss ëd cartron animà.

cartouche - s. - 1) - scartòcc n. m. (pr. / sc&rt'o[ch] /) inv. - 2)
- cartocia n.  f.  (pr. /  c&rt'u[ch]i&  /) plr. cartoce. Also sp.
"cartucia" (pr. / c&rt'[ue][ch]i& /). (mil.).

cartridge -  s.  - 1) - cartocia n.  f.  (pr. / c&rt'u[ch]i& /) plr.
cartoce. Also sp.  "cartucia" (pr. / c&rt'[ue][ch]i& /). (mil. - and
in general). - 2) - stucc cilìndrich sbst.  loc.  ms.  (pr. /
st'[ue][ch] [ch]il'indric /)  inv.  - 3) - caricator n.  m.  (pr. /
c&ric&t'ur /) inv. - 4) - cassiëtta n. f. (pr. / c&si'&tt& /) plr.
cassiëtte. (magnetic recording).

to carve - 1) - v.t. - 1) - antajé vrb 1st con. trs. (pr. / &nt&y'e /)
(art). - gravé vrb 1st con. trs. (pr. / gr&v'e /) (art). - 2) - scurpì
vrb  3rd con. trs. (pr. / sc[ue]rp'i /) (art). - 3) - trincé vrb  1st

con. trs. (pr. / trin[ch]'e /) (meat).
to carve - 2) - v.i. - fé 'l graveur vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e l

gr&v'[oe]r /) It uses the aux. "avèj ".
carven - adj. - 1) - antajà adj. (pr. / &nt&y'& /) inv. in gnd. and

nr.  - scurpì adj. (pr. /  sc[ue]rp'i  /)  ms.  plr. scurpì, fm.  sng.
scurpìa, fm. plr. scurpìe.  - 2) - trincià adj. (pr. / trin[ch]i'& /)
inv. in gnd. and nr.

carver - s. - 1) - graveur n. (pr. / gr&v'[oe]r /) ms. plr. graveur,
fm. sng. graveusa, fm. plr. graveuse.  - ancisor n. (pr. /
&n[ch]iz'ur /)  ms.  plr. ancisor, fm.  sng. ancisòira, fm. plr.
ancisòire.  - 2) - cotél da trincé sbst.  loc.  ms.  (pr. /  cut'el  d&
trin[ch]'e / ) plr. cotéj da trincé.

carving - s. - antaj n. m. (pr. / &nt'&y /) inv. - gravura n. f. (pr.
/ gr&v'[ue]r& /) plr. gravure.

caryatid -  s.  - cariàtide n.  f.  (pr. / c&ri'&tide /) inv. (arch.). -
porta-trav. n. m. (pr. / purt&tr'&u /) inv. (arch.).

cascade - s. - 1) - cascada n. f. (pr. / c&sc'&d& /) plr. cascade. -
cascà n.  f.  (pr. /  c&sc'&  /)  inv.  (in  all  the  senses,  also  fig.).
E.g. "the noise produced by the cascade of the stream ël romor prodovù
da la cascà dël torent "  -  "two resistors connected in cascade doe
resistense colegà an cascada". - 2) - sàut n. m. (pr. / s'&ut /) inv.
(mainly referred to water).

to cascade - v.i. and v.t. - 1) - calé a cascà vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / c&l'e & c&sc'&t /). It uses the aux. "esse". - 2) - pieuve
a verse vrbl.  loc.  2nd con. int. (pr. / pi'[oe]ve & v'ærse /). It
uses the aux. "avèj". - 3) - coleghé an série vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / culeg'e &[ng] s'erie /). (elec.).

case - 1) - s. - 1) - cas n. m. (pr. / c&z /) inv. - event n. m. (pr.
/ ev'ænt /) inv. E.g. "in  this  case  I  will  not  come an sto cas mi i
vnirai nen". - 2) - càusa n. f. (pr. / c'&uz& /) plr. càuse. (leg.). -
procéss n.  m.  (pr. / pru[ch]'es /) inv. (leg.). E.g. "the judge
postponed the case ël giudes a l'ha amandà la càusa". - 3) - tesi n. f.
(pr. / t'ezi /) inv. - argoment n. m. (pr. / &rgum'ænt /) inv.
E.g. "your case is interesting toa tesi a l'é interessanta". - 4) - tipo
dròlo sbst. loc. (pr. / t'ipu dr'olu /)  inv. in gnd. and nr. (pop.).

case - 2) - s. - 1) - càssia n. f. (pr. / c'&si& /) plr. càssie. - 2) -
stucc n.  m.  (pr. / st'[ue][ch] /)  inv.  - feudra n.  f.  (pr. /
f'[oe]dr& /) plr. feudre.  - guèrna n.  f.  (pr. /  gu'ærn&  /) plr.
guerne. - 3) - dòssa n. f. (pr. / d'os& /) plr. dòsse. (vegetables). -
4) - feuder n. m. (pr. / f'[oe]dær /) inv. - fondin-a n. f. (pr. /
fund'i[ng]& /) plr. fondin-e.  - 5) - bussolòt n.  m.  (pr. /
b[ue]sul'ot /) inv. (fire arms).

to case - v.t. - 1) - ancassié vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]c&si'e
/). - buté an càssia vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng]
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c'&si& /). - 2) - fodré vrb 1st con. trs. (pr. / fudr'e /). - buté
ant ël feuder  vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &nt &l
f'[oe]dær /).

to case-harden -  v.t.  - 1) - cementé vrb  1st con. trs. (pr. /
[ch]emænt'e/). (metal.) - tempré vrb 1st con. trs. (pr. / tæmpr'e
/). (glass). - andurì vrb 3rd con. trs. (pr. / &nd[ue]r'i/).  (in a
fig. sense)

case-hardening -  s.  - cementassion n.  f.  (pr. /
[ch]emænt&si'u[ng] /) inv. (metal.).

casein - s. - casein-a n. f. (pr. / c&ze'i[ng]&/) plr. (if any) casein-
e. (chem.).

casemate - s. - camata n. f. (pr. / c&m'&t&/) plr. camate. Also
sp. "ca mata" (pr. / c& m'&t&/) (mil.).

casement -  s.  - 1) - tle n. m. (pr. / tle  /)  inv.  (window) -  2)  -
batant n. m. (pr. / b&t'&nt /) inv. (window).

cash -  s.  - 1) - cassa n.  f.  (pr. / c'&s& /) plr. (when required)
casse. (comm.) - 2) - sòld n. m. (pr. / s'old /) inv. (usually plr.).-
sòld lìquid sbst. loc. plr. (pr. / s'old l'i[qu]id /) only plr. - dné
n. m. (pr. / dne /) inv. - A way of saying "to pay cash paghé an
's l'ongia  lit. to pay on the nail ".

to cash - v.t. - 1) - ancassé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]c&s'e /).
- antroité vrb  1st con. trs. (pr. / &ntruit'e /).  - 2) - ancassé
vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]c&s'e /).  - cambié an sòld vrbl.
loc.  1st con.  trs.  (pr. / c&mbi'e &[ng] s'old /). (eg. a postal
order).

cashable - adj. - ancassàbil adj. (pr. / &[ng]c&s'&bil /) ms. plr.
ancassàbij, fm. sng. ancassàbil, fm. plr. ancassàbij.

cashier -  n.  - cassié n.  (pr. / c&si'e  /)  ms.  plr. cassié, fm.  sng.
cassiera, fm. plr. cassiera.

to cashier -  v.t. - 1) - destituì vrb 3rd con. trs. (pr. / destit[ue]'i
/).  - licensié vrb  1st con. trs. (pr. / li[ch]æ[ng]si'e /).  - 2) -
campé via vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /  c&mp'e  v'i&  /).  -
scarté vrb 1st con. trs. (pr. / sc&rt'e /).

cashmere - s. - casmir n. m. (pr. / c'&smir /) inv. (tex.).
casing - s. - 1) - tlé n. m. (pr. / tl'e /) inv. - cembran-a n. f. (pr.

/ [ch]æmbr'&[ng]& /) plr. cembran-e.  - anfiss n.  m.  (pr. /
&[ng]f'is /) inv. (build.). - 2) - stucc n. m. (pr. / st[ue][ch] /)
inv. - carcassa n. f. (pr. / c&rc'&s& /) plr. carcasse. - anlup ëd
protession sbst. loc. ms. (pr. / &[ng]l'[ue]p &d prutesi'u[ng] /)
inv. - scàtola  (pr. / sc'&tul& /) plr. scàtole. (mech. - cars). - 3)
- cuerton n. m. (pr. / c[ue]ært'u[ng] /) inv. (tyres). - 4) - buél
për salam sbst. loc. ms. (pr. / b[ue]'el p&r s&l'&m /) plr. buéj
për salam. - pleuja n. f. (pr. / pl'[oe]y& /) plr. pleuje. (salami). -
5) - alogiament n. m. (pr. / &luji&m'ænt /) inv. (techn.).

casino - s. - 1) - casin n. m. (pr. / c&z'i[ng] /) inv. - bordél n.
m. (pr. / burd'el /) inv.  (in the senses of confusion or brotel).
- 2) - casinò n. m. (pr. / c&zin'o /) inv. (gamble house).

cask - s. - baril n. m. (pr. / b&r'il /) plr. barij. - botal n. m. n. m.
(pr. / but'&l /) plr. butaj. - barilòt n. m. (pr. / b&ril'ot /) inv. -
botalin n. m. (pr. / but&l'i[ng] /) inv.

to cask - v.t. - ambotalé vrb 1st con trs. (pr. / &mbut&l'e /). -
ambarilé vrb 1st con trs.  (pr. / &mb&ril'e /). We recall here
that  these  two  words  (as  others  similar)  in  the  Piedm.  of  the
XIX century had the spelling "anbotalé "  and  "anbarilé "
with the corresponding pr. / &[ng]but&l'e ; &[ng]b&ril'e /.

casket - s. - 1) - cofnet n. m. (pr. / cufn'æt /) inv. - scrign n. m.
(pr. / scr'i[gn] /) inv. Also sp. "ecrign" (pr. / scr'i[gn] /). - 2) -
bara n. f. (pr. / b'&r& /) plr. bare. - urna n. f. (pr. / '[ue]rn&
/) plr. urne.

casque - s. - casch n. m. (pr. / c&sc /) inv.  - èlm n. m. (pr. /
ælm /) inv.

cassation - s. - anulament n. m. (pr. / &n[ue]l&m'ænt /) inv. -
cassassion n. f. (pr. / c&s&si'u[ng] /) inv. (leg.)

casserole - s. - cassaròla n. f. (pr. / c&s&r'ol& /) plr. casssasòle.
(cooking).

cassette - s. - 1) - cassiëtta n. f. (pr. / c&si'&tt& /) plr. cassiëtte.
(mus.) - 2) - caricator n. m. (pr. / c&ric&t'ur /) inv. (photo).

cassia - s. - càssia n. f. (pr. / c'&si& /) plr. (if any) càssie. (bot. -
Cassia fistula - med.).

cassock - s. - talar n. f. (pr. / t&l'&r /) inv. - vesta da prèive
sbst. loc. fm. (pr. / v'est& d& pr'æive /) plr. veste da prèive.

cassolette - s. - turìbol n. m. (pr. / t[ue]r'ibul /) plr. turìboj.
cast - s. - 1) - lans n. m. (pr. / l&[ng]s /) inv. - campà n. f. (pr.

/ c&mp'& /) inv. - 2) - arsàut n. m. (pr. / &rs'&ut /) inv. - 3)
- colp n.  m.  (pr. /  culp  /)  inv.  - 4) - adission n.  f.  (pr. /
&disi'u[ng] /)  inv.  - contégg n.  m.  (pr. /  cunt'ej  /) inv.
(math.). - 5) - prevision n. f. (pr. / previzi'u[ng] /) inv. - 6) -
mùa n. f. (pr. / m'[ue]& /) plr. mùe. (animals). - 7) - cast n. m.
(pr. /  c&st  /) inv. (theatre, etc.). - 8) - fusion n.  f.  (pr. /
f[ue]zi'u[ng] /) inv. - colà n. f. (pr. / cul'& /) inv. - gità n. f.
(pr. / jit'& /) inv. (metal. - foundry). - 9) - ampronta n. f. (pr.
/ &mpr'unt& /) plr. ampronte.  - forma n.  f.  (pr. / f'urm& /)
plr. furme. - 10) - angissadura n. f. (pr. / &[ng]jis&d'[ue]r& /)
plr. angissadure. (med.). - 11) - strabism n. m. (pr. / str&b'izm
/) inv. (med.).

to cast - v.t. and v.i. - 1) - lansé vrb 1st con. trs. (pr. / l&[ng]s'e
/).  - campé vrb  1st con. trs. (pr. /  c&mp'e  /).  - tiré vrb  1st

con. trs. (pr. /  tir'e  /).  - 2) - perde vrb  2nd con. trs. (pr. /
p'ærde  /).  - campé via vrbl. loc. 1st con.  trs.  (pr. / c&mp'e
v'i&/). - 3) - dé 'l vot vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / d'e l vut /). -
voté vrb 1st con. trs. and intr. (pr. / vut'e /). - 4) - preparé vrb
1st con. trs. (pr. / prep&r'e /). - progeté vrb 1st con. trs. (pr. /
prujet'e /). - 5) - dé le part vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / d'e le
p'&rt/). (theatre, etc.). - 6) - fonde vrb  2nd con. trs. (pr. /
f'unde /). - colé vrb 1st con. trs. (pr. / cul'e /). - fé na fusion
vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / f'e n& f[ue]zi'u[ng]/) (metal. -
foundry). - 7) - mué vrb  1st con. int. (pr. / m[ue]'e /).  -
cambié pél vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /  c&mbi'e  pel  /).
(animals). - 8) - adissioné vrb 1st con. trs. (pr. / &disiun'e /). -
contegé vrb  1st con. trs. (pr. / cuntej'e /). (math.). - 9) -
scandajé vrb 1st con. trs. (pr. / sc&nd&j'e /). (nav.).

to cast - composite verbs - 1) - to cast about vardésse
antorna vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / v&rd'ese &nt'urn& /). -
sërché la manera vrbl.  loc.   1st con. int. (pr. /  s&rk'e l&
m&n'er& /). - 2) - to cast aside scarté vrb 1st con. trs. (pr.
/ sc&rt'e /). - lassé da part vrbl. loc.  1st con. trs. (pr. / l&s'e
d& p'&rt /).  - 3) - to cast away campé via vrbl.  loc.   1st

con. trs. (pr. / c&mp'e v'i& /). - 4) - to cast back arferìsse
al passà vrbl. loc.  3rd con. refl. (pr. / &rfer'ise &l p&s'& /). -
5) - to cast down campé giù vrbl. loc.  1st con. trs. (pr. /
c&mp'e ji'[ue] /). - abassé vrb 1st con. trs. (pr. / &b&s'e /). -
6) - to cast off scarté vrb  1st con. trs. (pr. / sc&rt'e  /).  -
campé via vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / c&mp'e v'i& /). - 7) -
to cast on anandié vrb 1st con. trs. (pr. / &n&ndi'e /). - 8)
- to cast out campé fòra vrbl.  loc.   1st con.  trs.  (pr. /
c&mp'e f'or& /).

castanets - s. plr. - castagnëtte n. f. plr. (pr. / c&st&[gn]'&tte /)
only plr.

castaway -  n.  and  adj.  - 1) - naufragà n.  and  adj.  (pr.
/n&ufr&g'& /) inv.  in gnd.  and nr.  - 2) - arfudà n.  and adj.
(pr. /&rf[ue]d'& /) inv. in gnd. and nr.  - meprisà n. and adj.
(pr. /mepriz'& /) inv. in gnd. and nr.

caste - s. and adj. (as an attr.). - 1) - casta n. f. (pr. /c'&st& /)
plr. caste.  - classe n.  f.  (pr. /cl'&se /) inv. (social). - 2) - dla
casta adj. loc. (pr. /dl& c'&st& /) inv. in gnd., at plr. dle caste.

castellan -  n.  - castlan n.  (pr. /c&stl'&[ng] /)  ms.  plr. castlan,
fm. sng. castlan-a, fm. plr. castlan-e.

castellany - s. - castlanìa n. f. (pr. /c&stl&n'i& /) plr. castlanìe.
caster - n. - 1) - lanseur n. (pr. / l&[ng]s'[oe]r/ ) ms. plr. lanseur,

fm. sng. lanseura, fm. plr. lanseure.  - lansador (pr. /
l&[ng]s&d'ur/ )  ms.  plr. lansador, fm.  sng. lansadora, fm. plr.
lansadore. - 2) - fondeur  n. m. (pr. / fund'[oe]r/ ) usually only
ms.  an  inv.  but,  in  case  of  need,  ms.  plr. fondeur, fm.  sng.
fondeura, fm. plr. fondeure. (metal.). - 3) - roa orientàbil sbst.
loc. fm. (pr. / r'u& uriænt'&bil/ ) plr. roe orientàbij. (mech.). - 4)
- àngol d'incidensa sbst. loc. ms. (pr. / '&[ng]gul d
in[ch]id'æ[ng]s&/ ) plr. àngoj d'incidensa. (mech. - cars).
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to castigate - v.t. - 1) - castighé vrb 1st con. trs. (pr. / c&stig'e
/). - punì vrb 3rd con. trs. (pr. / p[ue]n'i /). - 2) - critiché fòrt
vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / critik'e f'ort /).  - 3) - corége vrb
2nd con. trs. (pr. / cur'eje /). - emendé vrb 1st con. trs. (pr. /
emend'e /). (a lit. text).

castigation -  s.  - 1) - castigh n.  m. (pr. / c&st'ig /) inv. - 2) -
crìtica fòrta sbst. loc. fm. (pr. / cr'itic& f'ort& /) plr. crìtiche
fòrte. - 2) - coression n. f. (pr. / curesi'u[ng] /) inv.

castigator - n. - 1) - castigator n. (pr. / c&stig&t'ur /) ms. plr.
castigator, fm.  sng. castigatriss, fm. plr. castigatriss.  - 2) - crìtich
dur n. (pr. / cr'itic d[ue]r /) inv. in gnd. and nr.

castigatory -  adj.  - castigant adj.  (pr. / c&stig'&nt /)  ms.  plr.
castigant, fm. sng. castiganta, fm. plr. castigante. - punitiv adj. (pr.
/  p[ue]nit'iu  /)  ms.  plr. punitiv, fm.  sng. punitiva, fm. plr.
punitive.

casting - s. - 1) - gità n. f. (pr. / jit'& /) inv. - fusion n. f. (pr. /
f[ue]zi'u[ng] /) inv. - colà n. f. (pr. / cul'& /) inv. (metal.). - 2)
- mùa n.  f.  (pr. / m'[ue]& /) plr. mùe.  - muta n.  f.  (pr. /
m'[ue]t& /) plr. mùte. (zoo.). - 3) - distribussion dle part sbst.
loc. fm. (pr. / distrib[ue]si'u[ng] dle p'&rt /) inv. (theatre, etc.).

cast-iron - s. - ghisa n. f. (pr. / giz'& /) plr. ghise. (metal.).
castle - s. - 1) - castél n. m. (pr. / c&st'el / ) plr. castéj. - 2) - tor

n. f. (pr. / tur /) inv. (chess game).
to castle - v.t. and v.i. - aroché vrb 1st con. trs. (pr. / &ruk'e / ).

- arochésse vrb 1st con. refl. (pr. / &ruk'ese / ). (chess game).
cast-off - adj. and n. - 1) - scartà adj. (pr. / sc&rt'& / ) inv. in

gnd. and nr. - disusà adj. (pr. / diz[ue]z'& / ) inv. in gnd. and
nr.  - 2) - përson-a arfudà sbst.  loc.  fm.  (pr. /  p&rs'u[ng]&
&rf[ue]d'& / ) plr. përson-e arfudà. - përson-a meprisà sbst. loc.
fm. (pr. / p&rs'u[ng]& mepriz'& / ) plr. përson-e meprisà.

castor -  1)  -  n.  - 1) - ajassin dël caval sbst.  loc.  ms.  (pr. /
&y&s'i[ng] d&l c&v'&l /) inv. - 2) - capél ëd plissa 'd castor
sbst.  loc.  ms.  (pr. / c&p'el &d pl'is& d c&st'ur  / ) plr. capéj ëd
plissa 'd castor. (fam). - 3) - àmola n. f. (pr. / '&mul& / )  plr.
àmole.

castor -  2)  -  adj.  as  an  att.  - ëd rìcin adj. loc. (pr. / &d
r'i[ch]i[ng]/)   inv. in gnd. and nr.

castor bean -  s.  loc.  - smens ëd rìcin sbst.  loc.  ms.  (pr. /
zmæ[ng]s &d r'i[ch]i[ng]/) inv.

castor oil -  s.  loc.  - euli ëd rìcin sbst. loc. ms. (pr. /  '[oe]li  d
r'i[ch]i[ng]/) inv.

castor sugar -  s.  loc.  - sùcher arfinà sbst. loc. ms. (pr. /
s'[ue]ker &rfin'&/) inv.

to castrate - v.t. - 1) - castré vrb 1st con. trs. (pr. / c&str'e/). -
caponé vrb 1st con. trs. (pr. / c&pun'e/). - 2) - mutilé vrb 1st

con. trs. (pr. / m[ue]til'e/). (in a fig. sense).
castration -  s.  - 1) - castrassion n.  f.  (pr. / c&str&si'u[ng]  / )

inv. - 2) - mutilassion n. f. (pr. / m[ue]til&si'u[ng] / ) inv. (in
a fig. sense).

casual -  1)  -  adj.  - 1) - casual adj.  (pr. / c&zu'&l / )  ms.  plr.
casuaj, fm.  sng. casual, fm. plr. casuaj.  - fortunos adj.  (pr. /
furt[ue]n'uz / )  ms.  plr. fortunos, fm.  sng. fortunosa, fm. plr.
fortunose. - për cas adj. loc. (pr. / p&r c&z / ) inv. in gnd. and
nr. - ocasional adj. (pr. / uc&ziun'&l / ) ms. plr. ocasionaj, fm.
sng. ocasional, fm. plr. ocasionaj.  - 2) - indiferent adj. (pr. /
indifer'ænt / )  ms.  plr. indiferent, fm.  sng. indiferenta, fm. plr.
indiferente.  - 3) - informal adj.  (pr. / i[ng]furm'&l / )  ms.  plr.
informaj, fm. sng. informal, fm. plr. informaj. (suits).

casual -  2)  -  n.  - 1) - travajeur ocasional sbst. loc. (pr. /
tr&v&y'[oe]r uc&ziun'&l / ) ms. plr. travajeur ocasionaj, fm. sng.
travajeura ocasional, fm. plr. travajeure ocasionaj. - aventìssi n. (pr.
/  &vænt'isi  / )  ms.  plr. aventissi, fm.  sng. aventìssia, fm. plr.
aventìssie.   - 2) - militar con assegnassion provisòria sbst.
loc. ms. (pr. / milit&r cu[ng] &se[gn]&si'u[ng] pruviz'ori& / )
inv.  - 3) - vestì informaj sbst.  loc.  plr.  (pr. / vest'i
i[ng]furm'&y / )  only plr. (casuals).

casualism -  s.  - casualism n.  m.  (pr. / c&zu&l'izm/) inv.
(phyl.).

casually -  adv.  - për cas adv.  loc.  (pr. /  p&r  c&z  / ).  - për
combinassion adv.  loc.  (pr. /  p&r cumbin&si'u[ng] / ).  -

casualment adv.  (pr. / c&zu&lm'ænt /) (italianism). - për
ancàpit adv. loc. (pr. / p&r &[ng]c'&pit / ).

casualness - s. - 1) - ancàpit n. m. (pr. / &[ng]c'&pit /) inv. -
fatalità n. f. (pr. / f&t&lit'& /) inv. - 2) - indiferensa n. f. (pr.
/ indifer'æ[ng]s&/) plr. indiferense. - 3) - ocasionalità n. f. (pr.
/ uc&ziun&lit'& /)  inv.  - 4) - naturalëssa n.  f.  (pr. /
n&t[ue]r&l'&ss& /) plr. (idf any) naturalësse.

casualty -  s.  - 1) - incident n. m. (pr. / in[ch]id'ænt /)  inv.  -
disgràssia n. f. (pr. / dizgr'&si& /) plr. disgràssie. - 2) - vìtima
n. f. (pr. / v'itim& /) plr. vìtime. - 3) - perdite n. f. plr. (pr. /
p'ærdite /) only plr. (mil.).

casuist - n. - 1) - casista n. m. (pr. / c&z'ist& /) inv. (relig.). - 2)
- sofista n. (pr. / suf'ist& /) ms. plr. sofista, fm. sng. sofista, fm.
plr. sofiste. (by.ext.). - përson-a tachigna sbst.  loc.  fm.  (pr. /
p&rsu[ng]& t&k'i[gn]& /) plr. përson-e tachigne. (by.ext.). - pistin
n. (pr. /  pist'i[ng]  /)  ms.  plr. pistin, fm.  sng. pistin-a, fm. plr.
pistin-e. (by.ext.).

casuistic(al) - adj. - 1) - casìstich adj. (pr. / c&z'istic /) ms. plr.
casìstich, fm.  sng. casìstica, fm. plr. casìstiche. (relig.). - 2) -
sofìstich adj. (pr. / suf'istic /) ms. plr. sofistich, fm. sng. sofistica,
fm. plr. sofistiche.  - pistin adj.  (pr. / pist'i[ng] /)  ms.  plr. pistin,
fm. sng. pistin-a, fm. plr. pistin-e.

casuistry - s. - 1) - casistica n. f. (pr. / c&z'istic& /) plr. (if any)
casistiche. (relig.). - 2) - sofisma n.  m.  (pr. /  sufizm&  /) inv.
(usually at plr.). - cavicc n. m. (pr. / c&v'i[ch] /) inv. (usually
at plr.).

cat - s. - 1) - gat n. (pr. / g&t / ) ms. plr. gat, fm. sng. gata, fm.
plr. gate.  - 2) - felin n. (pr. / fel'i[ng] / ) inv. (zoo.). - 3) -
fomna bisbética sbst.  loc.  fm.  (pr. / f'umn& bizb'etic& / )
plr. fomne bisbétiche.  - 4) - foet n. m. (pr. / fu'æt / ) inv. - 4) -
trepé dobi sbst. loc. ms. (pr. / træp'e d'ubi / ) inv.

cataclysm - s. - cataclisma n. m. (pr. / c&t&cl'izm& / ) inv. -
disastr n. m. (pr. / dis'&str / ) inv.

cataclysmal -  adj  - dël cataclisma adj.  loc.  (pr. /  d&l
c&t&cl'izm& / )  inv.  in  gnd.  and  nr.  - disastros adj.  (pr. /
dis&str'uz / )  ms.  plr. disastros, fm.  sng. disastrosa, fm. plr.
disastrose.

catacomb -  s.  - catacomba n.  f.  (pr. / c&t&c'umb& / ) plr.
catacombe.

catafalque -  s.  - catafalch n.  m.  (pr. / c&t&f'&lc / )  inv.  -
ciafàud n. m. (pr. / [ch]i&f'&ud / ) inv.

catalepsy - s. - malsuch n. m. (pr. / m&ls'[ue]c / ) inv. (med.).
catalogue - s. - catàlogh n. m. (pr. / c&t'&lug / ) inv. Also sp.

"catàlogo" (pr. / c&t'&lugô / ).
to catalogue -  v.t.  - cataloghé vrb  1st con. trs. (pr. /

c&t&lug'e/).
cataloguer - s. - catalogator n. (pr. / c&t&lug&t'ur /) ms. plr.

catalogator, fm. sng. catalogatriss, fm. plr. catalogatriss.
cataloguing - s. - catalogassion n. f. (pr. / c&t&lug&si'u[ng] /)

inv.
catalysis - s. - catàlisi n. f. (pr. / c&t'&lizi /) inv. (chem.).
catalyst -  s.  - cataliseur n.  m.  (pr. / c&t&liz'[oe]r /) inv.

(chem.).  - catalisador n. m. (pr. / c&t&liz&d'ur /) inv. Also
sp. "catalisator" (pr. / c&t&liz&d'ur /) (chem.).

catalytic -  adj.  - catalìtich adj.  (pr. / c&t&l'itic /)  ms.  plr.
catalìtich, fm. sng. catalìtica, fm. plr. catalìtiche. (chem.).

to catalyze - v.t. - catalisé vrb 1st con.  trs.  (pr. / c&t&liz'e /).
(chem. and in a fig. sense).

catalyzer - s. - See catalyst.
catamount - s. - luv ravass bst. loc. ms. (pr. / l'[ue]u r&v'&s/)

inv. (zoo. - Lynx lynx).
catamountain - s. - gat servaj bst. loc. ms. (pr. / g&t særv'&y/)

inv. (zoo. Felis silvestris).
cataplasm - s. - cataplasma n. m. (pr. / c&t&pl'&zm& /) inv.

(med.). - papin n. m. (pr. / p&p'i[ng] /) inv. (med.).
catapult - s. - 1) - tirapere n. m. (pr. / tir&p'ere /) inv. (hist.). -

scorpion n. m. (pr. / scurpi'u[ng] /) inv. (hist.). - 2) - fionda
n. f. (pr. / fi'und& /) plr. fionde. (also in the sense of "launcher
of planes on aircraft carriers").
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to catapult - v.t. and v.i. - 1) - tiré con la fionda vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / tir'e cu[ng] l& fi'und& /). - fiondé vrb. 1st con.
trs. (pr. / fiund'e /) (an aircraft). - 2) - fiondésse vrb. 1st con.
refl. (pr. /  fiund'ese  /).  - slansésse vrb.  1st con. refl. (pr. /
zl&[ng]s'ese /).

cataract - s. - 1) - catarata n. f.  (pr. / c&t&r'&t& /) plr. catarate.
(grog. - med.). - 2) - diluvi n. m. (pr. / dil'[ue]vi /) inv. - versa
n. f. (pr. / v'ærs& /) plr. verse. - fòrta pieuva sbst. loc. fm. (pr.
/ f'ort& pi'[oe]v& /) plr. forte pieuve.

catarrh - s. - catar n. m. (pr. / c&t'&r /) inv. (med.).
catarrhal - adj. cataral n. m. (pr. / c&t&r'&l /) ms. plr. cataraj,

fm. sng. cataral, fm. plr. cataraj. (med.).
catarrhous -  adj.  - cataros adj.  (pr. / c&t&r'uz /)  ms.  plr.

cataros, fm. sng. catarosa, fm. plr. catarose. (med.).
catastrophe -  s.  - catàstrofe n.  f.  (pr. /  c&t'&strufe  /)  inv.  -

disastr n. m. (pr. / diz'&str /) inv.
catastrophical - adj. - catastròfich adj. (pr. / c&t&str'ofic /) ms.

plr. catastròfich, fm.  sng. catastròfica, fm. plr. catastròfiche.  -
disastros adj.  (pr. /  diz&str'uz  /)  ms.  plr. disastros, fm.  sng.
disastrosa, fm. plr. disastrose.

catastropyism -  s.  - catastrofism n.  m.  (pr./c&t&struf'izm/)
inv.

catcall - s. - ciabrissà n. f. (pr. / [ch]i&bris'& /) inv. - fis-cc n.
m. (pr. / fis[ch]'e /) inv.

to catcall - v.t. and v.i. - ciabrissé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
[ch]i&bris'e /).  It  uses always the aux.  "avèj ".  - fis-cé vrb 1st

con. trs. and int. (pr. /fis[ch]'e/). It uses always the aux. "avèj ".
catch -  s.  - 1) - prèisa n.  f.  (pr. / pr'æiz& /) plr. prèise.  (  in

general) - cassa n.  f.  (pr. / c'&s& /) plr. casse. (hunting). E.g.
"we has a poor cath i l'oma fàit na cassa màira". - 2) - partì n. m.
(pr. / p&rt'i /) inv. E.g. "this fellow could be a good catch st'element
a podrìa esse un bon partì ".  - ròba da pijé sbst. loc. fm. (pr. /
r'ob& d& piy'e /) plr. ròbe da pijé. E.g. "this rubbish is not a good
catch sta rumenra a l'é nen ròba da pijé ". - 3) - toch n. m. (pr. /
t'oc  /)  inv.  - s-cianch n.  m.  (pr. / s[ch]i'&[ng]c /)  inv.  -
frament n. m. (pr. / fr&m'ænt /) inv. - 4) - profit n. m. (pr. /
pruf'it  /)  inv.  - vantàgi n.  m.  (pr. / v&nt'&ji /)  inv.  - 5) -
truch n.  m.  (pr. /  tr'[ue]c  /)  inv.  - ambreuj n.  m.  (pr. /
&mbr'[oe]y /) inv. - tràpola n. f. (pr. / tr'&pul& /) plr. tràpole.
- 6) - gancio n. m. (pr. / g'&n[ch]iu /) inv. - 7) - arést n. m.
(pr. / &r'est /) inv.- ferm n. m. (pr. / f'ærm /) inv. (mech.).

to catch - v.t. and v.i. - 1) - pijé vrb 1st con. trs. (pr. / piy'e /). -
ciapé vrb  1st con.  trs.  (pr. / [ch]i&p'e /).  E.g.  "i  l'hai  ciapà  'l
treno giust giust  I caught the train right on time". - ambranché vrb
1st con. trs. (pr. / &mbr&[ng ]k'e /). - cuché vrb 1st con. trs.
(pr. / c[ue]k'e /). E.g. "to catch (sb.) at it pijé (qd.) an sël fàit
(idiom) cuché (qd.). an sël lobiòt ".  - 2) - ciapésse vrb  1st con.
refl. (pr. /  [ch]i&p'ese  /).  - cuchésse vrb  1st con. refl. (pr. /
c[ue]k'ese /). E.g. "a l'é cucasse un pugn an sël muso  he  caught  a
blow on the face". - 3) - ciapé vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]i&p'e /).
Also sp. "arciapé " (pr. / [ch]i&p'e /). - argionze vrb 2nd con.
trs. (pr. / &rji'u[ng]ze /). E.g. "he ran after him and caught him
before the village a l'ha corùje dapréss e a l'ha arginzùlo prima dël
paìs". - 4) - angavigné vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]g&vi[gn]'e
/).  - angavignésse vrb 1st con.  refl.  (pr. / &[ng]g&vi[gn]'ese
/). E.g. "the rope caught into a cleft of the rock la còrda a l'é
angavignasse ant na filura dla ròca".  - 5) - fé prèisa vrbl.  loc.  1st

con. int. (pr. / f'e pr'æiz& /). E.g. "the clutch does not catches la
frission a fà nen prèisa".  - 6) - difondse vrb 2nd con. refl. (pr. /
dif'undse /). - esse contagios. vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese
cunt&ji'uz /). - 7) - quajé vrb 1st con. int. (pr. / [qu]&y'e /). It
uses  the  aux.  "esse".  - solidifiché vrb  1st con.  int.  (pr. /
sulidifik'e /). It uses the aux. "esse". - gelé vrb 1st con. int. (pr.
/ jel'e  /).  It  uses usually  the aux.  "esse",  but it  is  also easy t  o
find it using the aux. "avèj ".  - 8) - pijé vrb 1st con. int. (pr. /
piy'e /)  (bot.).   In  this  meaning  it  uses  both  the  aux.  in  an
equivalent way. ("esse"  is  more  correct,  "avèj "  is  more
frequent). - taché vrb 1st con. int. (pr. / t&k'e /) (bot.).  See
the above note. - buté radis vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /

b[ue]t'e r&d'iz /). It uses the aux. "avèj " (bot.). - 9) - colpì vrb
3rd con.  trs.  (pr. / culp'i /).  - tachéje vrb 1st con. + prs. prn.
int. (pr. / t&k'eye /). It uses the aux. "avèj ". E.g. "se it j-j tache a
costa bòcia i foma quat pont  if  you  catch  this  bowl  we  make  four
scores".  - 10) - oten-e vrb  3rd con. trs. (pr. /  ut'æ[ng]e  /).  -
vagnésse vrb 1st con. refl. (pr./v&[gn]'ese /). E.g. "to catch the
favour of sb.  vagnésse 'l favor ëd qd. ".

to catch - composite verbs - 1) - to catch at serché 'd
branché vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / særk'e d br&[ng]k'e/).  -
tachésse a... vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / t&k'ese & .../). - pijé
al vòl vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / piy'e &l v'ol /). E.g. "Pushed
by hunger a fox in a high vine cought at grapes rising herself with all
her strenght... Fame coacta vulpes altam in vinea uvam adpetebat
summis saliens viribus... Possà da la fam na volp ant un àut autin a
sercava 'd branché  l'uva aussàndse con tute soe fòrse...". - 2) - to
catch on A) - capì 'l sens  vrbl. loc. 3rd con. int. (pr. / c&p'i
l s'æ[ng]s /). It uses the aux. "avèj ". - B) - pijé pé vrbl. loc. 3rd

con. int. (pr. / piy'e p'e /). It uses the aux. "avèj ". E.g. "tò liber a
pija pé  your book is catchin on". - 3) - to catch out smascré
vrb  1st con. trs. (pr. /  zm&scr'e  /).  - 4) - to catch up
argionze vrb 2nd con. trs. (pr. / &rji'u[ng]ze /).

catchable -  adj.  - ambrancàbil adj. (pr. / &mbr&[ng]c'&bil /)
ms. plr. ambrancàbij, fm. sng. ambrancàbil, fm. plr. ambrancàbij.

catcher - 1) - n. - 1) - ciapador n. (pr. / [ch]i&p&d'ur /) ms. plr.
ciapador, fm. sng. ciapadora, fm. plr. ciapadore. - 2) - anganador
n. (pr. / &[ng]g&n&d'ur /)  ms.  plr. anganador, fm.  sng.
anganadora, fm. plr. anganadore. - ciapa-ciapa n. (pr. /
[ch]i&p&[ch]i'&p& /) inv. in gnd. and nr.

catcher - 2) - s. - 1) - ferm n. m. (pr. / færm /) inv. - arést n. m.
(pr. /  &r'est  /)  inv.  (mech.)  - 2) - separator n.  m.  (pr. /
sep&r&t'ur /) inv. (mech. - hydraulics).

catching - adj. - 1) - contagios adj. (pr. / cunt&ji'uz /) ms. plr.
contagios, fm.  sng. contagiosa, fm. plr. contagiose.  - 2) -
anciarmant (pr. / &n[ch]i&rm'&nt /) adj. ms. plr. anciarmant,
fm. sng. anciarmanta, fm. plr. anciarmante. - ch'as nòta adj. loc.
(pr. / c &s n'ot& /) inv. in gnd., at plr ch'as nòto. The vrb has to
be  conjugated  in  time.  - 3) - fàcil da ricordé adj. loc. (pr. /
f'&[ch]il d& ricurd'e /)  ms.  plr. fàcij da ricordé, fm. sng. fàcil da
ricordé, fm. plr. fàcij da ricordé.

catchup - s. - sàusa 'd tomàtiche sbst. loc. fm. (pr. / s'&us& d
tum'&tike / ) plr. sause 'd tomàtiche. (basically).

catchment -  s.  - 1) - archeuita dj'eve sbst.  loc.  fm.  (pr. /
&rk'[oe]it& dy 'eve / ) plr. archeuite dj'eve.  - 2) - bassin n.  m.
(pr. / b&s'i[ng] / )  inv.  - riserva d'eva sbst.  loc.  fm.  (pr. /
riz'ærv& d 'ev& / ) plr. riserve d'eva.

catchy - adj. - 1) - ch'as nòta adj. loc. (pr. / c &s n'ot& /) inv.
in gnd., at plr ch'as nòto. - voajant adj. (pr. / vu&y'&nt /) ms.
plr. voajant, fm. sng. voajanta, fm. plr. voajante. - vistos adj. (pr.
/ vist'uz /) ms. plr. vistos, fm. sng. vistosa, fm. plr. vistose. - 2) -
fàcil da ricordé adj. loc. (pr. / f'&[ch]il d& ricurd'e /) ms. plr.
fàcij da ricordé, fm. sng. fàcil da ricordé, fm. plr. fàcij da ricordé. - 3)
- insidios adj.  (pr. / i[ng]sidi'uz /)  ms.  plr. insidios, fm.  sng.
insidiosa, fm. plr. insidiose. - che a angana adj. loc. (pr. / ke &
&[ng]g'&n& /) inv. in gnd., at plr che a angano. The vrb has to
be conjugated in time.

catechesis - s. - catechesi n. f. (pr. / c&tek'ezi /) inv. (relig.).
catechetical -  adj.  - chatechétich adj.  (pr. / c&tek'etic /) ms.

plr. catechétich, fm. sng. catechética, fm. plr. catechétiche. (relig.).
catechetics - s. - catechética n. f. (pr. / c&tek'etic& /) plr. (if

any) catechétiche. (relig.).
catechism - s. - catechism n. m. (pr. / c&tek'izm /) inv. (relig.).

- dutrin-a n. f. (pr. / d[ue]rt'i[ng]& /) plr. dutrin-e. (relig.).
catechist -  n.  - catechìsta n. (pr. / c&tek'ist& /) ms. plr.

catechista, fm. sng. catechista, fm. plr. catechiste. (relig.).
catechization - s. - catechisassion n. f. (pr. / c&tekiz&si'u[ng]

/)   inv.  (relig.).  - andutrinament n.  f.  (pr.
/&nd[ue]trin&m'ænt /)  inv. (relig.).

to catechize - v.t. - catechisé  vrb 1st con. trs. (pr. / c&tekiz'e
/). (relig.).
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catechizer - n. - catechisator n. (pr. / c&tekiz&t'ur /) ms. plr.
catechisator, fm. sng. catechisatriss, fm. plr. catechisartiss. (relig.).

catechu - s. - cauciù n. m. (pr. / c&u[ch]i'[ue] /) inv. See also
the term caoutchouc.

catechumen - n. - catecùmin n. (pr. / c&tec'[ue]mi[ng] /) ms.
plr. catecumin, fm. sng. catecùmina, fm. plr. catecùmine. (relig.).

catechumenate -  s.  - catecuminà n.  (pr./c&tec[ue]min'&/)
inv.

categoric(al) - adj. - categòrich adj. (pr. / c&teg'oric /) ms. plr.
categòrich, fm. sng. categòrica, fm. plr. categòrice.

categorically -  adv.  - an manera categòrica adv.  loc.  (pr. /
&[ng] m&n'er& c&teg'oric& /).

category - s. - categorìa n. f. (pr. / c&tegur'i& /) plr. categorìe.
catenarian -  adj.  - funicolar adj.  (pr. / f[ue]nicul'&r /) inv. in

gnd. and nr. (geom.).
catenary -  1)  -  adj.  - catenari adj.  (pr. / c&ten'&ri /)  ms.  plr.

catenari, fm. sng. catenaria, fm. plr. catenàrie. (geom.).
catenary - 2) - catenària n. f. (pr. / c&ten'&ri& /) plr. catenàrie.

- curva catenària sbst. loc. fm. (pr. / c'[ue]rv& c&ten'&ri& /)
plr. curve catenàtie. (geom.).

to catenate -  v.t.  - concadné vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cu[ng]c&dn'e /).  - gropé vrb  1st con.  trs.  (pr. /  grup'e  /).  -
anlié vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]li'e /).

catenation -  s.  - concadnassion  n.  f.  (pr. /
cu[ng]c&dn&si'u[ng] / ) inv. Also sp. "concaden-assion" (pr.
/ cu[ng]c&dæ[ng]&si'u[ng] /).  - colegament n.  m.  (pr. /
culeg&m'ænt / ) inv.

to cater - v.t. - provisioné vrb 1st con. trs. (pr. / pruviziun'e / ).
- vitovajé vrb 1st con. trs. (pr. / vituv&y'e / ).

caterer - n. - provisionator n. (pr. / pruviziun&t'ur / ) ms. plr.
provisionator, fm. sng. provisionatriss, fm. plr. provisionatriss. - adét
al "catering" sbst. loc. (pr. / &d'et &l c'&tering / )  ms.  plr.
adét al "catering", fm.  sng. adéta al "catering", fm. plr. adéte al
"catering".

catering - s. - vitovaje n. f. plr. (pr. / vituv'&ye / )  only plr. -
"catering" n. m. (pr. / c'&tering / ) inv. (Engl. word).

caterpillar - s. - 1) - bagat n. m. (pr. / b&g'&t / ) inv. (zoo.). -
gata  n.  f.  (pr. / g'&t& / ) plr. gate.  (zoo.).  -  2)  -  caterpiler
(operating machine).

caterwaul -  s.  - 1) - gnaulada n.  f.  (pr. / [gn]&ul'&d& / ) plr.
gnaulade.  (cats  and  in  a  fig.  sense).  - 2) - plenta n.  f.  (pr. /
pl'ænt& / ) plr. plente. - lamenta n. f. (pr. / l&m'ænt& / ) plr.
lamente. - landa n. f. (pr. / l'&nd& / ) plr. lande.

to caterwaul -  v.i.  -  1)  - gnaulé vrb  1st con. int. (pr. /
[gn]&ul'e/). It uses the aux. "avèj ".  - 2) - lamentésse vrb 1st

con. refl. (pr. / l&mænt'ese /). - 3) - ciacoté vrb 1st con. int.
(pr. / [ch]i&cut'e/). It uses the aux. "avèj ".

caterwauling -  s.  - 1) - longa gnaulada sbst. loc. fm. (pr. /
l'u[ng]g& [gn]&ul'&d& /) plr. longhe gnaulade.  - 2) - fracass n.
m. (pr. / fr&c'&s /) inv.

cates - s. plr. - galuperìe n. f. plr. (pr. / g&l[ue]per'ie /) only plr.
catfight - s. - rusa n. f. (pr. / r'[ue]z& /) plr. ruse. - ciacòt n. m.

(pr. / [ch]i&c'ot /) inv.
catfish - s. - pess gat sbst. loc. ms. (pr. / pæs g&t /) inv. (zoo. -

Ameiurus various types).
catharsis - s. - 1) - pacificassion n. f. (pr. /p&[ch]ific&si'u[ng]

/) inv. (phyl.). - purificassion n. f. (pr. /p[ue]rific&si'u[ng] /)
inv. (phyl.). - 2) - evacuassion n.  f.  (pr. /ev&cu&si'u[ng] /)
inv. (med. - by.ext.).

cathartic - s. - pruga n. f. (pr. /p'[ue]rg& /) plr. purghe (med.).
cathartical - adj. - 1) - purificant (pr. / p[ue]rific'&nt /) ms. plr.

purificant, fm.  sng. purificanta, fm. plr. purificante. (phyl.). -
purgativ adj.  (pr. /  p[ue]rg&t'iu  /)  ms.  plr. purgativ, fm.  sng.
purgativa, fm. plr. purgative. (phyl.).

cathedra - s. - càtedra n. f. (pr. / c'&tedr& /) plr. càtedre.  (of a
bishop).

cathedral -  1)  -  n.  m.  - catedral n.  f.  (pr. /  c&tedr'&l  /) plr.
catedraj. (church). - dòm n. m. (pr. / d'om /) inv. (church). - 2)
- pòst maestos sbst. loc. ms. (pr. / p'ost m&est'uz /) inv.

cathedral - 2) - adj. - 1) - dla càtedra dël vësco adj. loc. (pr. /
dl& c'&tedr& d&l v'&scu  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - 2) -
autorèivol  adj. (pr. / &utur'æivul /) ms. plr. autorèivoj, fm. sng.
autorèivol, fm. plr. autorèivoj.  - ufissial adj.  (pr. / [ue]fisi'&l /)
ms. plr. ufissiaj, fm. sng. ufissial, fm. plr. ufissiaj.

Catherine - n. f. - Catlin-a n. f. (pr. / c&tl'i[ng]& / ) only sng.
(noun of person). In case of need at plr. Catlin-e. A diminutive
can be Catlinin , having a ms. look, but it is fm.

catherine-wheel -  s.  - 1) - roa n.  f.  (pr. /  r'u&  / ) plr. roe.
(fireworks). - 2) - fnestra rotonda sbst. loc. fm. (pr. / fn'estr&
rut'und& / ) plr. fnestre rotonde. - roson n. m. (pr. / ruz'u[ng] / )
inv. (build. - arch.).

catheter - s. - catétere n. m. (pr. / c&t'etere / ) inv. (med.).
cathetus - s. - catet n. m. (pr. / c&t'æt / ) inv. (geom.).
cathode -  1)  -  s.  - càtod n.  m. (pr. / c'&tud / )  inv.   Also sp.

"càtodo" (pr. / c'&tudô /). (elec. - eltn. - chem. - etc.).
cathode - 2) - adj. as an attr. - See cathodic.
cathodic -  adj.  - catòdich adj. (pr. / c&t'odic /).  ms.  plr.

catòdich, fm. sng. catòdica, fm. plr. catòdiche. (elec. - eltn. - chem. -
etc.).

catholic -  adj.  - 1) - general (pr. / jener'&l /).  ms.  plr. generaj,
fm. sng. general, fm. plr. generaj. - universal (pr. / [ue]niværs'&l
/).  ms.  plr. universaj, fm. sng. universal, fm. plr. universaj.  - 2) -
catòlich adj. (pr. / c&t'olic/). ms. plr. catòlich, fm. sng. catòlica,
fm. plr. catòliche. (relig.).

Catholic - n. - catòlich n. (pr. / c&t'olic/) ms. plr. catòlich, fm.
sng. catòlica, fm. plr. catòliche. (relig.).

catholically -  adv.  - 1) - an manera universal adv.  loc.  (pr. /
&[ng] m&n'er& [ue]niværs'&l /).  - 2) - an manera catòlica
adv.  loc.  (pr. / &[ng] m&n'er& c&t'olic& /)  (relig.).  - da na
mira catòlica adv.  loc.  (pr. / d& n& m'ir& c&t'olic& /)
(relig.).

Catholicism - s. - catolicism n. m. (pr. / c&tuli[ch]'izm/) inv.
Also sp. "catolicésim".(pr. / c&tuli[ch]'ezim/).

catholicity -  s.  - 1) - universalità n.  m. (pr. / [ue]niværs&lit'&
/) inv.  -  2)  -  catolissità  n.  f.  (pr. / c&tulisit'& /) inv. Also sp.
"catolicità " (pr. / c&tuli[ch]it'& /). - ij catòlich sbst. loc. ms.
plr. (pr. / ij c&t'olic/) only plr.

to catholicize -  v.t.  - 1) - universalisé vrb 1st con. trs. (pr. /
[ue]niværs&liz'e /).  - 2) - catolicisé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
c&tuli[ch]iz'e /) (relig.).

cation -  s.  - cation n.  m. (pr. / c&ti'u[ng] /)  inv.  - jon positiv
sbst. loc. ms. (pr. / y'u[ng] puzit'iu /) inv. (phys - chem.).

catmint - s. - erba gata sbst. loc. fm. (pr. / 'ærb& g'&t& /) plr.
erbe gata. (bot. - Nepete cataria).

cattish - adj. - 1) - da gat adj. loc. (pr. / d& g&t /) inv. in gnd.
and nr. - 2) - astut adj. (pr. / &st'[ue]t /) ms. plr. astut, fm. sng.
astuta, fm. plr. astute. - dispetos adj. (pr. / dispet'uz /) ms. plr.
dispetos, fm. sng. dispetosa, fm. plr. dispetose. - malfidà adj. (pr. /
m&lfid'& /) inv. in gnd. and nr.

cattle - s. - 1) - bovin n. m. plr. (pr. / buw'i[ng] /) only plr. (as a
collective noun). - bestie bovin-e sbst.  loc.  fm.  plr.  (pr. /
b'estie buw'i[ng]e/) only. plr. - bestiam n. m. (pr. /besti'&m /)
inv.  - 2) - geneuria n.  f.  (pr. /  jen'[oe]ri&  /) plr. geneurie.  -
marmaja n. f. (pr. / m&rm'&y& /) plr. marmaje.

cattleman - n. - boé n. (pr. / bu'e /) ms. plr. boé, fm. sng. boera,
fm. plr. boere. Also sp. "bové" ( with the same pr.). - s-ciavandé
n. (pr. /  s[ch]i&v&nd'e  /)  ms.  plr. s-ciavandé, fm.  sng. s-
ciavandera, fm. plr. s-ciavandere.

caudal - adj. - ëd coa adj. loc. (pr. / &d c'u& /) inv. in gnd. and
nr.  (zoo. - avi. - etc.).

cauldron - s. - 1) - caudera n. f. (pr. / c&ud'er& /) plr. caudere. -
2) - ciaudron n.  m.  (pr. / [ch]i&udr'u[ng] /) inv. Also sp.
"cauderon" (pr. /  c&uder'u[ng]  /).  -  pairolon  n.  m.  (pr. /
p&irul'u[ng] /) inv.

cauliflower - s. - caulifior n. m. (pr. / c&ulifi'ur /) inv. (bot. -
Brassica oleacera botrytis).   Also  sp.  "cavlifior "  (with  the  same
pr.).
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to caulk - v.t. - 1) - cianfriné vrb  1st con.  trs.  (pr. /
[ch]i&[ng]frin'e /). (mech.). - 2 ) - sigilé vrb 1st con. trs (pr. /
sijil'e /). - stopé vrb 1st con. trs. (pr. / stup'e /).

caulker - s. - 1) - cianfrin n. m. (pr. / [ch]i&[ng]fr'i[ng] /) inv.
(mech.  -  tool).  - 2) - cianfrineur n.  m.  (pr.
/[ch]i&[ng]frin'[oe]r /) inv. (mech. - worker).

caulking - s. - cianfrinadura n. f. (pr. /[ch]i&[ng]frin&d'[ue]r&
/) plr. cianfrinadure.

causal -  1)  -  n.  f.  - causal n.  f.  (pr. /  c&uz'&l  /) plr. causaj.  -
motiv n. m. (pr. / mut'iu /) inv.

causal -  2)  -  adj.  - causal adj.  (pr. / c&uz'&l /) ms. plr. causaj,
fm. sng. causal, fm. plr. causaj.

causality - s. - causalità n. f. (pr. / c&uz&lit'& /) inv.
causative -  1)  -  s.  - causativ n.  m.  (pr. / c&uz&t'iu/) inv.

(gram.).
causative -  2)  -  adj.  - causativ adj.  (pr. / c&uz&t'iu/) ms.  plr.

causativ, fm. sng. causativa, fm. plr. causativ. (gram.).
cause - s. - 1) - càusa n. f. (pr. / c'&uz& /)  plr. càuse. - motiv n.

m.  (pr. / mut'iu /) inv. - rason n. f. (pr. / r&z'u[ng] /) inv. -
2) - càusa n. f. (pr. / c'&uz& /)  plr. càuse. (leg.) - procéss n.
m. (pr. / pru[ch]'es /) inv. (leg.).

to cause - v.t. - 1) - causé vrb 1st con.  trs.  (pr. / c&uz'e /).  -
produé vrb  2nd con.  trs.  (pr. /  prud'[ue]e  /). Also sp.
"prodùve" (with the same pr.). - provoché vrb 1st con. trs. (pr.
/ pruvuk'e /).  - 2) - fé vrb  1st con. trs. (pr. /  f'e  /). (when
followed by an infenitive of a verb). E.g. "the rain caused to vary
the level of the lake la pieuva a l'ha fàit varié 'l livel dël lagh ".

causeless - adj. - nen motivà adj. loc. (pr. / næ[ng] mutiv'& /)
inv.  in  gnd.  and  nr.  - casual adj.  (pr. / c&zu'&l / )  ms.  plr.
casuaj, fm. sng. casual, fm. plr. casuaj.

causelessly -  adv.  - sensa rason adv.  loc.  (pr. / s'æ[ng]s&
r&z'u[ng] /).

causer - n. - chi a càusa sbst. loc. (pr. / ki & c'&uz& /) ms. plr.
coj ch'a càuso, fm. sng. chi a càusa, fm. plr. cole ch'a càuso. The vrb.
has to be conjugated in time and mode.

caustic -  1)  -  adj.  - 1) - càustich adj.  (pr. / c'&ustic/)  ms.  plr.
càustich, fm.  sng. càustica, fm. plr. càustiche (chem.).  - 2) -
càustich adj. (pr. / c'&ustic/) ms. plr. càustich, fm. sng. càustica,
fm. plr. càustiche. (in a fig. sense). - pontù adj. (pr. / punt'[ue] /)
ms. plr. pontù, fm. sng. pontùa, fm. plr. pontùe. (in a fig. sense). -
satìrich adj.  (pr. / s&t'iric  /)  ms.  plr. satìrich, fm. sng. satìrica,
fm. plr. satìriche.  (in  a  fig.  sense).   - sarcàstich adj.  (pr. /
s&rc'&stic /)  ms.  plr. sarcàstich, fm.  sng. sarcàstica, fm. plr.
sarcàstiche. (in a fig. sense).

caustic - 2) - s. - càustich n. m. (pr. / c'&ustic/) inv. - sostansa
càustica sbst.  loc.  fm.  (pr. / sust'&[ng]s& c'&ustic& /) plr.
sostanse càustiche. (chem.).

caustically -  adv.  - 1) - an manera càustica adv. loc. (pr. /
&[ng]m&n'er& c'&ustic& /). - 2) - an manera mordant adv.
loc. (pr. / &[ng]m&n'er& murd'&nt /) (in a fig, sense).

causticity -  s.  - 1) - caustissità n.  f.  (pr. / c&ustisit'& /) inv.
(chem.  and  in  a  fig.  sense).  - 2) - sarcasm n.  m.  (pr. /
s&rc'&zm /) inv. (in a fig. sense).

cauter - s. - See cautery.
cauterization - s. - cauterisassion n. f. (pr. / c&uteriz&si'u[ng]

/) inv. - brusadura n. f. (pr. /br[ue]z&d'[ue]r&/) plr. brusadure.
to cauterize - v.t. - cauterisé vrb 1st con. trs. (pr. / c&uteriz'e/).
cautery -  s.  - cauteri n.  m. (pr. / c&ut'eri / ) inv. (the tool). -

cauterisassion n.  f.  (pr. / c&uteriz&si'u[ng] / ) inv. (the
operation).

caution - s. - 1) - prudensa n. f. (pr. / pr[ue]d'æ[ng]s& / ) plr.
prudense.  - precaussion n.  f.  (pr. /  prec&usi'u[ng]  / )  inv.  -
atension n. f. (pr. / &tæ[ng]si'u[ng] / ) inv. - 2) - amoniment
n.  m.  (pr. / &munim'ænt / )  inv.  - amonission n.  f.  (pr. /
&munisi'u[ng] / ) inv. - avertiment n. m. (pr. / &værtim'ænt
/) inv. - difìda n. f. (pr. / dif'id& / ) plr. difìde. - avis n. m. (pr.
/ &v'iz /) inv. - 3) - garansìa n. f. (pr. / g&r&[ng]s'i& / ) plr.
garansìe. - caussion n. f. (pr. / c&usi'u[ng] / ) inv.

to caution - v.t. - 1) - avertì vrb 3rd con. trs. (pr. / &vært'i /). -
avisé vrb 1st con. trs. (pr. / &viz'e /). - buté an guàrdia vrbl.

loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng] gu'&rdi& /). - 2) - amonì
vrb 3rd con. trs. (pr. / &mun'i /). - difidé vrb 1st con. trs. (pr. /
difid'e /).

cautionary - 1) - adj. - amonitòri adj. (pr. / &munit'ori / ) ms.
plr. amonitòri, fm.  sng. amonitòria, fm. plr. amonitòrie.  -
d'avertiment adj. loc. (pr. /  d  &værtim'ænt  / )   inv.  in  gnd.
and nr.

cautionary - 2) - s. - garansìa n. f. (pr. / g&r&[ng]s'i& / ) plr.
garansìe. - caussion n. f. (pr. / c&usi'u[ng] / ) inv.

cautioner - s. - garant n. (pr. / g&r'&nt / ) ms. plr. garant, fm.
sng. garanta, fm. plr. garante.  - caussionari n. (pr. /
c&usiun'&ri / ) ms. plr. causionari, fm. sng. causionària, fm. plr.
causionàrie.

cautious -  adj.  - prudent adj.  (pr. /  pr[ue]d'ænt  / )  ms.  plr.
prudent, fm. sng. prudenta, fm. plr. prudente. - antivist adj. (pr. /
&ntiv'ist / ) ms. plr. antivist, fm. sng. antivista, fm. plr. antiviste. -
posà adj. (pr. / puz'& / ) inv. in gnd. and nr.

cavalcade -  s.  - cavalcada n.  f.  (pr. / c&v&lc'&d& / ) plr.
cavalcade. Also sp. "cavalcà " (pr. / c&v&lc'& / ).

cavalier - n. - 1) - cavajér n. (pr. / c&v&y'er / ) ms. plr. cavajér,
fm. sng. cavajéra, fm. plr. cavajére.  - 2) - sivalié n.  m.  (pr. /
siv&li'e / ) inv. (Middle Age).

to cavalier - v.i. - fé 'l cavajer vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e l
c&v&y'er / ). It uses the aux. "avèj ".

cavalry -  s.  - cavalerìa n.  f.  (pr. / c&v&ler'i& / ) plr. cavalerìe.
Also  sp.  "cavalarìa" (pr. / c&v&l&r'i& / ).   (Also  mil.).  -
cavaleger n.  m. plr.  (pr. / c&v&lej'er / ) only plr. (collective
noun - mil. - hist.).

cavalryman - n. m. - cavaleger n. m. (pr. / c&v&lej'er / ) inv.
cave - s. - 1) - balma n. f. (pr. / b'&lm& / ) plr. balme. - caverna

n. f. (pr. / c&v'ærn& / ) plr. caverne. - gava n. f. (pr. / g'&v&
/) plr. gave. - soterani n. m. (pr. / suter'&ni / ) inv. - cròta n. f.
(pr. / cr'ot& / ) plr. cròte. - 2) - smota n. f. (pr. / zm'ut& / )
plr. smote. (min.). - material smotà sbst. loc. fm. (pr. /
m&teri'&l zmut'& / ) plr. materiaj smotà. (min.).

cave! - excl. - atension! excl. (pr. / &tæ[ng]si'u[ng] / ).
to cave - v.t. and v.i. - scavé vrb  1st con. trs. and int. (pr. /

sc&v'e /).  It  uses the aux.  "avèj ".  - fé na balma vrbl.  loc.  1st

con. int. (pr. /f'e n& b'&lm& /). It uses the aux. "avèj ".
to cave in - v.i and v.t. - - frané vrb 1st con. int. (pr. / fr&n'e /).

It uses the aux. "esse ". - crolé vrb 1st con. int. (pr. / crul'e /). It
uses the aux. "esse ". - 2) - fé crolé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
f'e crul'e /). - 3) - deformé vrb 1st con. trs. (pr. / defurm'e /).

caveat -  s.  - 1) - intimassion n.  f.  (pr. / intim&si'u[ng] /) inv.
(leg.). - órdin n. m. (pr. / 'urdi[ng] /) inv. (leg.). - difida n. f.
(pr. / dif'id& /) plr. difìde. (leg.). - 2) - amonission n. f. (pr. /
&munisi'u[ng] /) inv. - avertiment n. m. (pr. / &værtim'ænt /)
inv.

cavern - s. - balma n. f. (pr. / b'&lm& / ) plr. balme. - caverna
n. f. (pr. / c&v'ærn& / ) plr. caverne.

cavernous -  adj.  - cavërnos adj.  (pr. / c&v&rn'uz  / )  ms.  plr.
cavërnos, fm. sng. cavërnosa, fm. plr. cavërnose. - 2) - angavà adj.
(pr. / &[ng]g&v'& / ) inv. in gnd. and nr. (eyes). - anfossà adj.
(pr. / &[ng]fus& / ) inv. in gnd. and nr. (eyes). - 3) - fros adj.
(pr. / fr'uz / ) ms. plr. fros, fm. sng. frosa, fm. plr. frose. (sound).
- 4) - poros adj.  (pr. / fr'uz / )  ms.  plr. poros, fm. sng. porosa,
fm. plr. porose. (min.). - spongos adj. (pr. / spu[ng]g'uz / ) ms.
plr. spongos, fm. sng. spongosa, fm. plr. spongose. (min.).

caviar - s. - cavial n. m. (pr. / c&vi'&l / ) plr. caviaj.
cavil - s. - cavij n. m. (pr. / c&v'iy / ) inv. - cavicc n. m. (pr. /

c&v'i[ch] / ) inv. - ràcola n. f. (pr. / r'&cul& / ) plr. ràcole.
to cavil - v.i. - ragoté vrb 1st con. int. (pr. / r&gut'e / ).  It uses

the aux.  "avèj ".  - cichigné vrb 1st con. int. (pr. /[ch]iki[gn]'e
/).  It  uses the aux.  "avèj ".  - fé 'l pistin vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / f'e l pist'i[ng] / ).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - trové 'd
rampin vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / truw'e d r&mp'i[ng] / ). It
uses the aux. "avèj ".

caviller - n. - pistin n. (pr. / pist'i[ng] / ) ms. plr. pistin, fm. sng.
pistin-a, fm. plr. pistin-e.  - cichigneur n. (pr. /[ch]iki[gn]'[oe]r
/) ms. plr. cichigneur, fm. sng. cichigneusa, fm. plr. cichigneuse.
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cavillous - adj. - pistin adj. (pr. / pist'i[ng] / ) ms. plr. pistin, fm.
sng. pistin-a, fm. plr. pistin-e.  - ch'a serca 'd rampin adj. loc.
(pr. / c & s'ær& d r&mp'i[ng] / ) Inv. in gnd., at plr. ch'a serco 'd
rampin. The vrb has to be conjugated in time and mood.

cavillingly - adv. - da pistin adv. loc. (pr. / d& pist'i[ng] / ).
caving -  s.  - speleologìa n.  f.  (pr. / speleuluj'i& / ) plr.

speleologìe.
cavitation -  s.  - 1) - cavitassion n.  f. (pr. / c&vit&si'u[ng] / )

inv. (phys.) - 2) - vajoladura n.  f.  (pr. v&yul&d'[#ue]r& / )
plr. vajoladure. (chem. - metal.). - 3) - formassion ëd gav sbst.
loc. ms. (pr. / furm&si'u[ng] &d g'&u/ ) inv. (med.).

cavity -  s.  - 1) - gav n.  m.  (pr. /  g'&u  / )  inv.  (also  phys.).  -
creus n. m. (pr. / cr[oe]z / ) inv. - beucc n. m. (pr. / b[oe][ch]
/ )  inv.  - 2) - antërstissi n.  m.  (pr. &nt&rst'isi / )  inv.  -
chintan-a n. f. (pr. / kint'&[ng]& / ) plr. chintan-e. (build.). - 3)
- càmola n. f. (pr. / c'&mul& / ) plr. càmule. - cària n. f. (pr. /
c'&ri& / ) plr. càrie. (teeth).

cavy - s. - càvia n. f. (pr. / c'&vi& / ) plr. càvie. - porchet n. m.
(pr. / purk'æt / ) inv. (zoo. - Cavia).

caw -  s.  - croassà n.  f.  (pr. / cru&s'& / )  inv.  (crows,  etc.).  -
cracà n. f. (pr. / cr&c'& / ) inv. (frogs, etc.).

to caw - v.i. - croassé vrb 1st con. int. (pr. / cru&s'e / ). It uses
the aux.  "avèj ". (crows, etc.). - craché vrb 1st con. int. (pr. /
cr&k'e / ). It uses the aux. "avèj ". (frogs, etc.).

cawing - s. - ël croassé sbst. loc. ms. (pr. / &l cru&s'e / ) plr. ij
croassé. (crows, etc.). - ël craché sbst. loc. ms. . (pr. / &l cr&k'e
/ ) plr. ij craché. (frogs, etc.).

cay - s. - banch ëd sàbia sbst. loc. ms. (pr. / b&[ng]c &d s'&bi&
/ )  inv.  - banch coralin sbst.  loc.  ms.  (pr. / b&[ng]c
cur&l'i[ng] / ) inv.

cayman -  s.  - caiman n.  m. (pr. / c&im'&[ng] / )  inv.  (zoo.  -
Caiman).

cease -  s.  - fin n.  f.  (pr. / fi[ng]/ )  inv.  - chitansa n.  f.  (pr. /
kit'&[ng]s&/) plr. chitanse. - livrament n. m. (pr./livr&m'ænt/)
inv. - cessassion n. f. (pr. / [ch]es&si'u[ng]/ ) inv.

to cease -  v.t.  and  v.i.  - chité  vrb  1st con. trs. and int. (pr. /
kit'e/). When trs. it uses the aux. "avèj ", when int. it uses the
aux. "esse".  - finì  vrb 3rd con. trs. and int. (pr. / fin'i/ ). When
trs.  it  uses  the  aux.  "avèj ".  when  int.  it  uses  the  aux.  "esse".  -
sospende vrb 2nd con. trs. (pr. / susp'ænde/). - buté fin vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / b[ue]t'e fi[ng]/). It uses the aux. "avèj "

ceaseless -  adj.  - continuà adj.  (pr. / cuntinu'&/) inv. in gnd.
and nr. - sensa réchie adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s& r'ekie/) inv. in
gnd. and nr.

ceaselessness -  s.  - continuità n.  f.  (pr. / cuntinuit'&/) inv.  -
përsistensa n. f. (pr. / p&rsist'æ[ng]s&/) plr. përsistense.

ceasing - s. - See cease.
cecity - s. - borgnarìa n. f. (pr. / bur[gn]&r'i&/)  plr. borgnarìe.

(usually in a fig. sense).
cedar - s. - 1) - sitron n. m. (pr. / sitr'u[ng] /) inv. (bot. - Cedrus).

(the tree) - 2) - séder n. m. (pr. / s'edær /) inv. (the fruit).
to cede -  v.t.  - 1) - cede vrb  2nd con. trs. (pr. / [ch]'ede /).  -

concede  vrb 2nd con. trs. (pr. / cun[ch]'ede /) (in the sense of
"to give").  - 2) - amëtte vrb 2nd con. trs. (pr. / &m'&tte  /).  -
concede vrb 2nd con. trs. (pr. / cun[ch]'ede /) (in the sense of
"to agree").

cedilla - s. - sedija n. f. (pr. / sed'iy& /) plr. sedije.
to ceil - v.t. - 1) - plafoné vrb 1st con. trs. (pr. / pl&fun'e /). -

quaté vrb  1st con.  trs.  (pr. /  [qu]&t'e  /).  - 2) - rissé vrb  1st

con. trs. (pr. / ris'e /) (build.). - dé 'l bianch vrbl. loc. 1st con.
int. (pr. / d'e l bi'&[ng]c /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "dé
'l bianch a ...".

ceiling - s. - 1) - plafon n. m. (pr. / pl&f'u[ng] /) inv. (build.). -
2) - quòta 'd tangensa sbst. loc. fm. (pr. /  [qu]'ot&  d
t&nj'æ[ng]s& /) plr. quòte 'd tangensa. (avi.). - 3) - quòta dle
nivole sbst. loc. fm. (pr. / [qu]'ot& dle n'iwule /) plr. quòte dle
nìvole. (meteo). - 4) - tèit n. m. (pr. / t'æit /) inv.  (econ.). - livél
màssim sbst.  loc.  ms.  (pr. / liv'el m'&sim /) plr. livéj màssim.
(econ.).

celandine -  s.  - erba dij poret sbst.  loc.  fm.  (pr. / 'ærb& diy
pur'æt  /) plr. erbe dij poret.  (bot.  - Chelidonium maius).  - erba
siola sbst. loc. fm. (pr. / 'ærb& si'ul& /) plr. erbe siola.

celebrant - s. - selebrant  n. m. (pr. / selebr'&nt /) inv. Also sp.
"celebrant " (pr. / [ch]elebr'&nt /) (relig.).

to celebrate - 1) - selebré vrb 1st con. trs. (pr. / selebr'e /). Also
sp. "celebré " (pr. / [ch]elebr'e /) (relig.). - 2) - laudé vrb 1st

con. trs. (pr. / l&ud'e /). - esalté vrb 1st con. trs. (pr. / ez&lt'e
/). - selebré vrb 1st con. trs. (pr. / selebr'e /).

celebrated - adj. - famos adj. (pr. / f&m'uz /) ms. plr. famos, fm.
sng. famosa, fm. plr. famose.  - rinomà adj.  (pr. / runum'& /)
inv. in gnd. and nr. - cognossù adj. (pr. / cu[gn]us'[ue] /) ms.
plr. cognossù, fm.  sng. cognossùa, fm. plr. cognossùe. Also sp.
"conossù " (pr. / cunus'[ue] /). - avosà adj. (pr. / &vuz'& /)
inv. in gnd. and nr.

celebration - s. - 1) - selebrassion n. f. (pr. / selebr&si'u[ng] /)
inv. Also sp. "celebrassion" (pr./[ch]elebr&si'u[ng] /). (relig.).
- 2) - esaltassion n.  f.  (pr. / ez&lt&si'u[ng] /)  inv.  -
comemorassion n.  f.  (pr. / cumemur&si'u[ng] /)  inv.  -
selebrassion n.  f.  (pr. / selebr&si'u[ng] /)  inv.  Also  sp.
"celebrassion" (pr./[ch]elebr&si'u[ng] /).

celebrator -  n.  - comemorator n.  (pr. /cumemur&t'ur/) ms.
plr. comemorator, fm.  sng. comemoratriss, fm. plr. comemoratriss.  -
laudator n. (pr. /l&ud&t'ur/)  ms.  plr. laudator, fm.  sng.
laudatriss, fm. plr. laudatriss. - selebrator n. (pr. /selebr&t'ur/)
ms. plr. selebrator, fm. sng. selebratriss, fm. plr. selebratriss.

celebrity - s. - 1) - selebrità n. f. (pr. /selebrit'&/) inv. Also sp.
"celebrità "  (pr. /[ch]elebrit'&/).  - përson-a avosà sbst. loc.
fm. (pr. /p&rs'u[ng]& &vuz'&/) plr. përson-e avosà. (the person).
- 2) - selebrità n. f. (pr. /selebrit'&/) inv. Also sp. "celebrità "
(pr. /[ch]elebrit'&/). - nòm n. m. (pr. /n'om/) inv. (the status).

celerity - s. - lestëssa n. f. (pr. /lest'&ss&/) plr. (if any) lestësse. -
ardiman n.  m. (pr. /&rdim'&[ng]/)  inv.  - sveltëssa n.  f.  (pr.
/svælt'&ss&/) plr. (if any) sveltësse.

celery - s. - séler n. m. (pr. / s'elær /) inv.  Also sp. "séner" (pr.
/ s'enær /)   and  also  "séleri "  (pr. /  s'eleri  /). (bot. - Apium
graveolens).

celesta - s. - cilesta n. f. (pr. / [ch]il'est& /) plr. celeste. (mus.).
celeste - s. - 1) - bleussiel n. m. (pr. / bl[oe]si'el/) inv. - celest

n. m. (pr. / [ch]el'est /) inv. (the colour). - 2) - celest n. m. (pr.
/ [ch]el'est /) inv. (mus - organ register).

celestial -  adj.  - celestial adj.  (pr. / [ch]elesti'&l/) ms. plr.
celestiaj, fm. sng. celestial, fm. plr. celestiaj.

celibacy -  s.  - celibà n.  m.  (pr. / [ch]elib'& /) inv. Also sp.
"celibat " (pr. / [ch]elib'&t /).

celibatarian -  1)  -  adj.  - celibatari adj.  (pr. / [ch]elib&t'&ri /)
ms. plr. celibatari, fm. sng. celibataria, fm. plr. celibatarie.

celibatarian - 2) - n. m. - celibatari n. m. (pr. / [ch]elib&t'&ri
/) inv. - nen marià sbst. loc. ms. (pr. / næ[ng] m&ri'& /) inv.

celibate - 1) - adj. - See celibatarian - 1).
celibate - 2) - n. m. - See celibatarian - 2).
cell -  s.  -  1)  - cela n.  f.  (pr. / [ch]'el& /) plr. cele.  (monastery -

prison -  wine cellar  -  freezer -  electrolysis  -  etc.).  - stansin n.
m. (pr. / st&[ng]s'i[ng] /) inv. (prison - monastery - etc.). -
crotin n. m. (pr. / crut'i[ng] /) inv. (wine cellar).  - 2) - casòta
n. f. (pr. / c&z'ot& /) plr. casòte. (poet.). - 3) - célula n. f. (pr. /
[ch]'el[ue]l& /) plr. célule.  (bio.  -  pol.).  - 4) - pila  n.  f.  (pr. /
p'il& /) plr. pile. (elec.). - element ëd baterìa sbst. loc. fm. (pr.
/ elem'ænt &d b&ter'i& /) inv. (elec.).

cellar -  s.  - 1) - cròta n.  f.  (pr. / cr'ot& /) plr. cròte.  - 2) -
soterani n.  m. (pr. / sutær'&ni& /) inv. - 3) - riserva 'd vin
sbst. loc. fm. (pr. / riz'ærv& d vi[ng]  /) plr. risèrve 'd vin.  (in a
fig. sense).

to cellar - v.t. - buté an cròta vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /b[ue]t'e
&[ng] cr'ot& /).

cellarman - s. - cantiné n. m. (pr. / c&ntin'e /) inv. It doesn't
seem that the fm. version "cellarwoman" exists, but anyway in
Piedm.  we  have,  in  case  of  need  fm.  sng. cantinera, fm. plr.
cantinere.



148

cellist -  n.  - violonselista n. (pr. / viulu[ng]sel'ist& /) plr.
violonselista, fm. sng. violonselista, fm. plr. violonseliste. (mus.).

cello -  s.  - violonsél n.  m.  (pr. / viulu[ng]s'el/) plr. violonséj.
(mus.).

cellular - adj. - celular  adj. (pr. / [ch]el[ue]l'&r / ) inv. in gnd.
and nr.

celluloid -  s.  - celulòida n.  f.  (pr. / [ch]el[ue]l'oid& / ) plr. (if
any) celulòide.

cellulose - s. - celulòsa n. f. (pr. / [ch]el[ue]l'oz& / ) plr. (if any)
celulòse.

Celt - n. - Selt n. (pr. / s'ælt / ) ms. plr. selt, fm. sng. selta, fm.
plr. selte. (hist.).

Celtic - adj. - seltich adj. (pr. / s'æltic / ) ms. plr. seltich, fm. sng.
seltica, fm. plr. seltiche. (hist.).

cement - s. - 1) - ciman n. m. (pr. / [ch]im'&[ng] / ) inv. Also
sp. "ciment " (pr. / [ch]im'ænt / ). - 2) - còla n. f. (pr. / c'ol&
/ ) plr. còle. - adesiv n. m. (pr. / &dez'iu / ) inv. - 3) - anliura
n. f. (pr. / &[ng]li'[ue]r& / ) plr. anliure. (in a fig. sense).

to cement -  v.t.  - 1) - ancimenté vrb  1st con. trs. (pr. /
&n[ch]imænt'e / ).  - dé 'l ciman vrb 1st con. int. (pr. / d'e l
[ch]im'&[ng]/ ). It uses the aux. "avèj". Constr. "dé 'l ciman a ...".
- gité 'l ciman vrb 1st con. int. (pr. / jit'e l [ch]im'&[ng]/ ) It
uses the aux. "avèj".  - 2) - sodé vrb 1st con. trs. (pr. / sud'e / ).
- consolidé vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]sulid'e / ).

cementation - s. - cimentassion n. f. (pr. / ch]imænt&si'u[ng]/
) inv. (build. - chem.).

cemeterial -  adj  - simiterial adj. (pr. /simiteri'&l /)  ms.  plr.
simiteriaj, fm. sng. simiterial, fm. plr. simiteriaj.

cemetery - s. - simiteri n. m. (pr. /simit'eri /) inv. - sementeri
n.  m.  (pr. /sement'eri /)  inv.  - camposanto n.  m.  (pr.
/c&mpus'&ntu /) inv.

cenobite - s. - mónio n. m. (pr. / m'uniu /) inv.  - frà n. m. (pr.
/ fr'& /) inv.

cenotaph -  s.  - monument funeràri sbst.  loc.  ms.  (pr. /
mun[ue]m'ænt f[ue]ner'&ri /) inv.

to cense -  v.t.  - ancensé vrb 1st con. trs. (pr. / &n[ch]æ[ng]s'e
/). - turibolé vrb 1st con. trs. (pr. / t[ue]ribul'e /).

censer - s. - turìbol n. m. (pr. / t[ue]r'ibul /) plr. turìboj.
censor - s. - censor n. m. (pr. / [ch]æ[ng]s'ur /) inv.
to censor - v.t. - censuré  vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]æ[ng]s[ue]r'e

/) inv.
censorial -  adj.  - censòri adj.  (pr. / [ch]æ[ng]s'ori /)  ms.  plr.

censòri, fm. sng. censòria, fm. plr. censòrie.
censorious -  adj.  - criticon adj.  (pr. /  critic'u[ng]  /)  ms.  plr.

criticon, fm. sng. criticon-a, fm. plr. criticon-e.
censoriousness - s. - tendensa a la crìtica sbst. loc. fm. (pr. /

tænd'æ[ng]s& & l& cr'itic& /) plr. tendense a la crìtica.
censorship -  s.  - censura n.  f.  (pr. / [ch]æ[ng]s'[ue]r& /) plr.

censure.
censurable - adj. censuràbil adj. (pr. / [ch]æ[ng]s[ue]r'&bil /)

ms. plr. censuràbij, fm.  sng. censuràbil, fm. plr. censuràbij.  - da
dzaprové adj loc. (pr. / d& dz&pruw'e /) inv. in gnd. and nr.

censure - s. - censura n. f. (pr. / [ch]æ[ng]s'[ue]r& /) plr. censure.
- rimpròcc n. m. (pr. / rimpr'o[ch] /) inv. - riprovassion n. f.
(pr. / ripruv&si'u[ng] ; ripruw&si'u[ng]  /) inv.

to censure -  v.t.  - censuré  vrb  1st con.  trs.  (pr. /
[ch]æ[ng]s[ue]r'e /)  inv.  - arprocé vrb  1st con. trs. (pr. /
&rpru[ch]'e /). - dzaprové vrb 1st con. trs. (pr. / dz&pruw'e /).

censurer - n. - censurator n. (pr. / [ch]æ[ng]s[ue]r&t'ur /) ms.
plr. censurator, fm. sng. censuratriss, fm. plr. censuratriss.

census -  s.  - censiment n.  m.  (pr. /[ch]æ[ng]sim'ænt/) inv.
(stat.).

to census - v.t. - censì vrb 3rd con. trs. (pr. /[ch]æ[ng]s'i/) - fé 'l
censiment vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e l [ch]æ[ng]sim'ænt/).
It uses the aux. "avèj ". Constr. "fé 'l censiment ëd ...".

cent - s. - sent n. m. (pr. / sænt /) inv. (in percentages). E.g. "five
per cent sinch për sent ".

centaur - s. - sentàur n. m. (pr. / sænt'&ur /) inv. (myth.).
Centaurus - s. - Sentàur n. m. (pr. / sænt'&ur /) inv. (in case of

need). (astrn. - astrg.)

centenarian -  adj.  and  n.  - sentenari adj.  (pr. / sænten'&ri /)
ms. plr. sentenari, fm. sng. sentenaria, fm. plr. sentenarie. - vej ëd
sent anì sbst. loc. (pr. / vey &d sænt '&ni /) ms. plr. vej ëd sent
ani, fm. sng. veja ëd sent ani, fm. plr. veje ëd sent ani.

centenary - 1) - adj. - sentenari adj. (pr. / sænten'&ri /) ms. plr.
sentenari, fm. sng. sentenaria, fm. plr. sentenarie.

centenary -  2)  -  s.  - sentenari n.  m.  (pr. / sænten'&ri /) inv.
(anniversary).

centennial - 1) - adj. - ëd sent ani adj. loc. (pr. / &d sænt '&ni
/) inv. in gnd. and nr.

centennial -  2)  -  s.  - selebrassion dël sentenari sbst.  loc.  fm.
(pr. / selebr&si'u[ng] d&l sænten'&ri /) inv.

center - s. - See centre.
centesimal - adj. - sentesimal adj. (pr. / sæntezim'&l /) ms. plr.

sentesimaj, fm.  sng. sentesimal, fm. plr. sentesimaj. Also sp.
"centesimal " (pr. / [ch]æntezim'&l /).

centigrade -  adj.  - sentigràd adj.  (pr. / sæntigr'&d /)  ms.  plr.
sentigrad, fm.  sng. sentigrada, fm. plr. sentigrade. Also sp.
"sentìgrad " (pr. /sænt'igr&d/),  and  also  "centìgrad" (pr.
/[ch]ænt'igr&d/).

centigram(me) - s. - sentigram n. m. (pr. / sæntigr'&m /) inv.
-  Also  sp.  "sentigrama" (pr. / sæntigr'&m& /),  and  also
"centigram" (pr. / [ch]æntigr'&m /), and still also
"centigrama" (pr. / [ch]æntigr'&m& /).

centiliter -  s.  - sentìliter  n.  m. (pr. / sænt'ilitær /) inv. - Also
sp. "centìliter" (pr. / [ch]ænt'ilitær /).

centilitre - s. - See centiliter.
centime - s. - sentésim n. m. (pr. / sænt'ezim /) inv. (money).

Also sp. "centésim" (pr. / [ch]ænt'ezim /).
centimeter -  s.  - sentim n.  m.  (pr. /  sænt'im  /)  inv.  Also  sp.

"centìm" (pr. / [ch]ænt'im /).
centipede - s. - milapé n. m. (pr. / mil&p'e/) inv. (zoo.).
central - 1) - adj. - sentral adj. (pr. / sæntr'&l /) ms. plr. sentraj,

fm. sng. sentral, fm. plr. sentraj.  Also  sp.  "central " (pr. /
[ch]æntr'&l /).

central - 2) - s. - 1) - central n. f. (pr. / [ch]æntr'&l /) plr. centraj.
(telec. - elec. - etc.). - 2) - centralin n.  m.  (pr. /
[ch]æntr&l'i[ng] /) (telephony).

centralism -  s.  - sentralism n.  m.  (pr. /  sæntr&l'izm  /) inv.
(pol.). Also sp. "centralism" (pr. / [ch]æntr&l'izm /).

centralist - n. and adj. - sentrista n. and adj. (pr. / sæntr'ist& /)
ms. plr. sentrista, fm. sng. sentrista, fm. plr. sentriste. (pol.). Also
sp. "centrista" (pr. / [ch]æntr'ist& /). - sentralista n. and adj.
(pr. / sæntr&l'ist& /) ms. plr. sentralista, fm. sng. sentralista, fm.
plr. sentraliste.   (pol.).  Also  sp.  "centralista" (pr. /
[ch]æntr&l'ist& /).

centrality - s. - sentralità n. f. (pr. / sæntr&lit'& /) inv. Also sp.
"centralità " (pr. / [ch]æntr&lit'& /).

centralization -  s.  - sentralisassion n.  f.  (pr. /
sæntr&liz&si'u[ng] /)  inv.   Also  sp.  "centralisassion" (pr. /
[ch]æntr&liz&si'u[ng] /).  - acentrament n.  m.  (pr. /
&[ch]æntr&m'æt /) inv.

to centralize - v.t. - sentralisé vrb 1st con. trs. (pr. / sæntr&liz'e
/). Also sp. "centralisé " (pr. / [ch]æntr&liz'e /).

centralizer -  n.  - sentralisator  n.  (pr. / sæntr&liz&t'ur /) ms.
plr. sentralisator, fm.  sng. sentralisatriss, fm. plr. sentralisatriss.
Also  sp.  "centralisator" (pr. / [ch]æntr&liz&t'ur /).  -
acentrator  n.  (pr. / &[ch]æntr&t'ur /)  ms.  plr. acentrator, fm.
sng. acentratriss, fm. plr. acentratriss.

centrally -  adv.  - an posission central adv.  loc.  (pr. / &[ng]
puzisi'u[ng] [ch]æntr'&l /).  - dal centro adv. loc. (pr. / d&l
[ch]'æntrô /). Also sp. "dal senter" (pr. / d&l s'æntær /).

centre - s. - 1) - cèntro n. m. (pr. / [ch]'æntrô /) inv. - sènter n.
m. (pr. / s'æntær /) inv. (in general and geom.). - 2) - pèrno n.
m. (pr. /  p'ærnu  /)  inv.  - pivò n.  m.  (pr. /  piv'o  /)  inv.  -
sostegn n.  m.  (pr. /  sust'æ[gn]  /)  inv.  (mech.).  - 3) -
organisator  n. (pr. / urg&niz&t'ur /) ms. plr. organisator, fm.
sng. organisatriss, fm. plr. organisatriss. - cap n. (pr. / c&p /) ms.
plr. cap, fm. sng. capa, fm. plr. cape.  (pol.). - 4) - nos n. f. (pr. /
nuz /) inv. - nùcleo n. m. (pr. / n'[ue]cleô /) inv. (bio.).
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to centre - v.t. and v.i. - 1) - centré  vrb  1st con. trs. (pr. /
[ch]æntr'e /). Also sp. "sentré " (pr. / sæntr'e /).  - 2) - buté al
sènter vrbl. loc. 1st con. trs. - 3) - acentré vrb 1st con. trs. (pr.
/  &[ch]æntr'e  /).  - 4) - esse al senter vrbl.  loc.  2nd con. int.
(pr. / 'ese &l s'æntær /). - portésse al sènter vrbl. loc. 2nd con.
refl. (pr. / purt'ese &l s'æntær /).  It uses the aux. "esse".

centreless - adj. - sensa sènter adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s& s'æntær
/) inv. in gnd. and nr.

centric(al) - adj. - sentral adj. (pr. / sæntr'&l /) ms. plr. sentraj,
fm. sng. sentral, fm. plr. sentraj.  Also  sp.  "central " (pr. /
[ch]æntr'&l /).

centricity - s. - sentralità n. f. (pr. / sæntr&lit'& /) inv. Also sp.
"centralità " (pr. / [ch]æntr&lit'& /).

centrifugal - adj. - sentrìfugh adj. (pr. / sæntr'if[ue]g /) ms. plr.
sentrìfugh, fm.  sng. sentrìfuga fm. plr. sentrìfughe. Also sp.
"centrìfugo" (pr. / [ch]æntr'if[ue]gô /).

centrifuge -  s.  - sentrìfuga n.  f.  (pr. / sæntr'if[ue]g& /) plr.
sentrìfughe.  Also  sp.  "centrìfuga" (pr. / [ch]æntr'if[ue]g& /)
(machine).

to centrifuge -  v.t.  - sentrifughé vrb  1st con. trs. (pr. /
sæntrif[ue]g'e /).  Also  sp.  "centrifughé " (pr. /
[ch]æntrif[ue]g'e /).

centring - s. - 1) - cèntina n. f. (pr. / [ch]'æntin& /) plr. cèntine. -
centinadura n.  f.  (pr. / [ch]æntin&d'[ue]r& /) plr. cèntinadure.
(arch.). - 2) - sentragi n.  m.  (pr. /  sæntr'&ji  /) inv. Also sp.
"centragi " (pr. /  [ch]æntr'&ji  /).  - sentradura n.  f.  (pr. /
sæntr&d'[ue]r& /) plr. sentradure.  Also sp. "centradura" (pr. /
[ch]æntr&d'[ue]r& /) (mech.).

centripetal -  -  adj.  - sentrìpet adj.  (pr. / sæntr'ipæt /) ms. plr.
sentrìpet, fm.  sng. sentrìpeta fm. plr. sentrìpete. Also sp.
"centrìpeto" (pr. / [ch]æntr'ipetô /).

centrism - s. - centrism n. m. (pr. / [ch]æntr'izm /) inv.
centrist - n. and adj. - centrista n. and adj. (pr. / [ch]æntr'ist&

/) ms. plr. centrista, fm. sng. centrista fm. plr. centriste.
centuple - 1) - adj. - sent vòlte tant adj. loc. (pr. / sænt v'olte

t&nt /) inv. in gnd. and nr.
centuple -  2)  -  s.  - sent vòlte tant sbst. loc. ms. (pr. / sænt

v'olte t&nt /) inv.
to centuple - v.t. - sentupliché vrb  1st con. trs. (pr. /

sænt[ue]plik'e /).
centuplicate - 1) - adj. - sentuplicà adj. (pr. / sænt[ue]plik'& /)

inv. in gnd. and nr..
centuplicate -  2)  -  s.  - sentuplicà adj.  (pr. / sænt[ue]plik'& /)

inv.
to centuplicate - v.t. - sentupliché vrb  1st con. trs. (pr. /

sænt[ue]plik'e /).
century - s. - sécol n. m. (pr. / s'ecul& /) plr. sécoj.
cephalalgy -  s.  - mingran-a n.  f.  (pr. / migr'&[ng]& /) plr.

migran-e.  (pop.). - cefaléa n. f. (pr. / [ch]ef&l'e& /) plr. cefalée.
(med.).

cephalic - adj. - cefàlich adj. (pr. / [ch]ef'&lic /) ms. plr. cefàlich,
fm. sng. cefàlica fm. plr. cefàliche. (anat.).

ceramic -  adj.  - ceràmich adj.  (pr. / [ch]er'&mic /)  ms.  plr.
ceramich, fm.  sng. ceramica fm. plr. ceramiche. Also sp.
"seràmich" (pr. / ser'&mic /).

ceramics -  s.  - ceràmica n.  f.  (pr. / [ch]er'&mic& /) plr.
ceràmiche.  (Both  for  the  material  and  the  art).  Also  sp.
"seràmica" (pr. / ser'&mic& /).

ceramist -  n.  - ceramista n. (pr. / [ch]er&m'ist& /)  ms.  plr.
ceramista, fm.  sng. ceramista fm. plr. ceramiste. Also sp.
"seramista" (pr. / ser&m'ist& /).

cereal -  1)  -  adj.  - cereal adj.  (pr. / [ch]ere'&l /) ms. plr. cereaj,
fm. sng. cereal fm. plr. cereaj.

cereal - 2) - s. - 1) - cereal n. m. (pr. / [ch]ere'&l /) plr. cereaj. -
2) - cereaj n.  m. plr.  (pr. / [ch]ere'&y /)  only plr.  (cereals).  -
granaje n. m. plr. (pr. / gr&n'&ye /) only plr. (cereals).

cereals - s. - See cereal - 2).
cerebellum - s. - servelet n. m. (pr. / særvel'æt /) inv. (anat.).
cerebral -  adj.  - 1) - serebral adj.  (pr. /  serebr'&l  /)  ms.  plr.

cerebraj, fm.  sng. cerebral fm. plr. cerebraj. (anat.). Also sp.

"cerebral "  (pr. / [ch]erebr'&l /).  - dël sërvél adj.  loc.  (pr. /
d&l  s&rv'el /) inv. in gnd. and nr. (anat.). - 2) - inteletual adj.
(pr. / inteletu'&l /) ms. plr. inteletuaj, fm. sng. inteletual fm. plr.
inteletuaj. (in a fig. sense).

cerebration -  s.  - elucubrassion n.  f.   (pr. /
el[ue]c[ue]br&si'u[ng] /)  inv.  - travaj ëd testa sbst. loc. ms.
(pr. / tr&v'&y &d t'est& /) inv.

cerebrospinal -  adj.  - serebro-spinal adj. (pr. / serebruspin'&l
/) ms. plr. serebro-spinaj, fm. sng. serebro-spinal fm. plr. i serebro-
spinaj. Also sp. "cerebro-spinal " (pr. / [ch]erebruspin'&l /).

cerebrum - s. - servél n. m. (pr. / særv'el /) plr. servéj. (anat.).
cerecloth - s. - tèila ansirà sbst. loc. fm. (pr. / t'æil& &[ng]sir'&

/) plr. tèile ansirà.
cerement - s. - sudari n. m. (pr. / s[ue]d'&ri/) inv. - linseul da

mòrt sbst. loc. ms. (pr. / li[ng]s'[oe]l d& m'ort / ) plr. linseuj da
mòrt.

ceremonial - 1) - adj. - sirimonial adj. (pr. / sirimuni'&l /) ms.
plr. sirimoniaj, fm.  sng. sirimonial, fm. plr. sirimoniaj. Also sp.
"cerimonial " (pr. / [ch]erimuni'&l /).  - ritual adj.  (pr. /
ritu'&l /) ms. plr. rituaj, fm. sng. ritual fm. plr. rituaj.

ceremonial - 2) - s. - sirimonial n. m. (pr. / sirimuni'&l /) plr.
sirimoniaj.  Also  sp.  "cerimonial " (pr. / [ch]erimuni'&l /).  -
ritual n. m. (pr. / ritu'&l /) plr. rituaj.

ceremonious -  adj.  - sirimonios adj.  (pr. / sirimuni'uz /) ms.
plr. sirimonios, fm. sng. sirimoniosa, fm. plr. sirimoniose. Also sp.
"cerimonios" (pr. / [ch]erimuni'uz /).

ceremoniousness - s. - sirimoniosità n. f. (pr. / sirimuniuzit'&
/) inv. Also sp. "cerimoniosità " (pr. / [ch]erimuniuzit'& /).

ceremony -  s.  - 1) - sirimònia n.  f.  (pr. / sirim'oni& /) plr.
sirimònie. Also sp. "cerimònia " (pr. / [ch]erim'oni& /). - 2) -
sirimònia n.  f.  (pr. / sirim'oni& /) plr. sirimònie. Also sp.
"cerimònia "  (pr. / [ch]erim'oni& /) (relig.). - fonsion n.  f.
(pr. / fu[ng]si'u[ng] /) inv. (relig.). - rit n.  m. (pr. / rit /) inv.
(relig.  and  in  a  fig.  sense).  - 3) -  sirimònie  n.  f.  plr.  (pr. /
sirim'onie /) only plr. - formalità n. f. plr. (pr. / furm&lit'& /)
only plr. (in a fig. sense).

cerise - 1) - adj. - ross cirésa adj. loc. (pr. / rus [ch]ir'ez& /) ms.
plr. ross ciresa, fm. sng. rossa ciresa, fm. plr. rosse ciresa.

cerise - 2) - s. - ross cirésa n. m. (pr. / rus [ch]ir'ez& /) inv. (the
colour).

cerium -  s.  - cério n.  m.  (pr. /  [ch]'eriô  / ) only sng. (chem.
element) in case of need inv.

cert -  s.  - còsa sicura sbst.  loc.  fm. (pr. / c'oz& sic'[ue]r& / )
plr. còse sicure.

certain - adj. - 1) - sicur adj. (pr. / sic'[ue]r / ) ms. plr. sicur, fm.
sng. sicura, fm. plr. sicure. - cert adj. (pr. / [ch]'ært / ) ms. plr.
cert, fm. sng. certa, fm. plr. certe. - ferm adj. (pr. / f'ærm / ) ms.
plr. ferm, fm. sng. fërma, fm. plr. fërme. - indiscutìbil adj. (pr. /
indisc[ue]t'ibil / )  ms.  plr. indiscutìbij, fm.  sng. indiscutìbil, fm.
plr. indiscutìbij.  (in  the  sense  of  "sure").  - 2) - cert adj.  (pr. /
[ch]'ært / ) ms. plr. cert, fm. sng. certa, fm. plr. certe. - dàit adj.
(pr. / d'&it / ) ms. plr. dàit, fm. sng. dàita, fm. plr. dàite. - tal
adj. (pr. / t&l / ) ms. plr. taj, fm. sng. tala, fm. plr. tale.   E.g.
"your proposal can have a certain importance, but it is not enough toa
propòsta a l'ha na certa importansa, ma a basta nen".  "I  have  met  a
certain Mr. Pautàsso i l'hai ancontrà un tal Monsù Pautass".  "I
cannot bring with me more than a certain quantity i peulo nen portéme
pì che na dàita quantità ".

certainly - adv. - certo adv. (pr. / [ch]'ærtô /). - sicura adv. (pr.
/  sic'[ue]r&  /).  - sensa dubi adv.  loc.  (pr. / s'æ[ng]s&
d'[ue]bi/). - certament adv. (pr. / [ch] ært&m'ænt /) (quite an
italianism).

certainty -  s.  -  1)  - certëssa n. f. (pr. / [ch]ært'&ss&  /) plr.
certësse. - sicurëssa n. f. (pr. / sic[ue]r'&ss& /) plr. sicurësse. - 2) -
còsa sicura sbst.  loc.  fm.  (pr. / c'oz& sic'[ue]r& /) plr. còse
sicure.

certifiable -  adj.  - certificàbil adj.  (pr. / [ch]ærtific'&bil /) ms.
plr. certificàbij, fm. sng. certificàbil fm. plr. certificàbij.  - atestàbil



150

adj. (pr. / &test'&bil /) ms. plr. atestàbij, fm. sng. atersàbil fm.
plr. atestàbij.

certificate - s. - sertificà n. m. (pr. / særtific'& /) inv. Also sp.
"certificà "  (pr. / [ch]ærtific'& /).  - sertificat n.  m.  (pr. /
særtific'&t /) inv. Also sp. "certificat " (pr. / [ch]ærtific'&t /).
- atestà n. m. (pr. / &test'& /) inv.

to certificate -  v.t.  - 1) - certifiché vrb  1st con. trs. (pr. /
[ch]ærtifik'e /).  - atesté vrb  1st con.  trs.  (pr. /  &test'e  /).  -
sicuré vrb 1st con. trs. (pr. / sic[ue]r'e /). - 2) - abilité vrb 1st

con. trs. (pr. / &bilit'& /).
certification -  s.  - 1) - certificassion n.  f.  (pr. /

[ch]ærtific&si'u[ng] /)  inv.  - 2) - autenticassion n.  f.  (pr. /
&utentic&si'u[ng] /) inv.

certified - adj. and p. p. - 1) - documentà adj. and p. p. (pr. /
duc[ue]mænt'& /) inv. in gnd. and nr. - 2) - certificà adj. and
p. p. (pr. / [ch]ærtific'& /) inv. in gnd. and nr. - 3) - legalisà
adj.  and  p.  p.  (pr. / leg&liz'& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - 4) -
abilità adj. and p. p. (pr. / &bilit'& /) inv. in gnd. and nr. - 5)
- garantì  adj. and p. p. (pr. / g&r&nt'i /) ms. plr. garantì, fm.
sng. garantìa fm. plr. garantìe.

certifier -  n.  - certificator n. (pr. / [ch]ærtific&t'ur /)  ms.  plr.
certificator, fm. sng. certificatriss, fm. plr. certificatriss. - atestant n.
(pr. / &test'&nt /) ms. plr. atestant, fm. sng. atestanta, fm. plr.
atestante.

to certify -  v.t.  - 1) - certifiché vrb  1st con. trs. (pr. /
[ch]ærtifik'e /). - atesté vrb 1st con. trs. (pr. / &test'e /). - 2) -
autentiché vrb 1st con. trs. (pr. / &utæntik'e /). - 3) - diciaré
vrb 1st con.  trs.  (pr. / di[ch]i&r'e  /).  - sicuré vrb 1st con.  trs.
(pr. / sic[ue]r'e /).  - 4) - garantì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
g&r&nt'i /).

certitude - s. - certëssa n. f. (pr. / [ch]ært'&ss& /) plr. certësse. -
sicurëssa n. f. (pr. / sic[ue]r'&ss& /) plr. sicurësse. - convinsion
n. f. (pr. / cu[ng]vi[ng]si'u[ng] /) inv.

cerulean -  1)  -  adj.  - bleussiel adj.  (pr. / bl[oe]si'el /) inv. in
gnd. and nr. - asurin adj. (pr. / &z[ue]r'i[ng] /) ms. plr. asurin,
fm. sng. asurin-a, fm. plr. asurin-e. - celest adj. (pr. / [ch]el'est
/) ms. plr. celest, fm. sng. celesta, fm. plr. celeste.

cerulean -  2)  -  s.  - bleussiel n.  m.  (pr. / bl[oe]si'el /)  inv.  -
asurin n.  m.  (pr. / &z[ue]r'i[ng] /)  inv.  - celest n.  m.  (pr. /
[ch]el'est /) inv. (the colour).

cervical - adj. - servical adj. (pr. / særvic'&l /)  ms.  plr. servicaj,
fm. sng. servical, fm. plr. servicaj. (anat.). Also sp. "cervical "
(pr. / [ch]ærvic'&l /).

cervix s. - 1) - còl ëd l'ùter sbst. loc. ms. (pr. / c'ol &d l [ue]tær
/) plr. còj ëd l'ùter. (anat.). - 2) - cupiss n. m. (pr. / c[ue]p'is /)
inv. - gnuca n. f. (pr. / [gn]'[ue]c& /) plr. gnuche.

cesium -  s.  - césio n.  m.  (pr. / [ch]'eziô / ) only sng. (chem.
element) in case of need inv. See also the term caesium.

cessation - s. - 1) - cessassion n. f. (pr. / [ch]es&si'u[ng] /) inv.
- chitansa n. f. (pr. / kit'&[ng]s& /) plr. chitanse. - 2) - pàusa
n. f. (pr. / p'&uz& /) plr. pàuse.  - sospension n.  f.  (pr. /
suspæ[ng]si'u[ng] /) inv.

cession - s. - cession n. f. (pr. / [ch]esi'u[ng] /) inv. - cediment
n. m. (pr. / [ch]edim'ænt /) inv. (leg.).

cesspool -  s.  - poss nèir sbst.  loc.  ms.  (pr. /  pus  n'æir  /) inv.
(also in a fig. sense).

cetacean -  s.  - balen-a n. f. (pr. / b&l'æ[ng]& /) plr. balen-e.  -
géner dle balen-e sbst. loc. ms. (pr. / j'enær dle b&l'æ[ng]e /)
inv.

cetaceous -  adj  - dël géner dle balen-e adj.  loc.  (pr. /  d&l
j'enær dle b&l'æ[ng]e /) inv. in gnd. and nr.

ceterach - s. - erba andorà sbst. loc. fm. (pr. / 'ærb& &ndur'&
/) plr. (if any) erbe andorà. (bot. - Ceterach officinarum).

chafe - s. - 1) - fërtagi n. m. (pr. / f&rt'&ji /) inv. - fërtada n. f.
(pr. / f&rt'&d& /) plr. fërtade. - frission n. f. (pr. / frisi'u[ng] /)
inv.  - 2) - iritassion n.  f.  (pr. / irit&si'u[ng] /) inv. (also in a
fig. sense).

to chafe - v.t. and v.i. - 1) - fërté vrb 1st con. trs. (pr. / f&rt'e /).
- 2) - scaudé vrb 1st con. trs. (pr. / sc&ud'e /). - 3) - irité vrb
1st con. trs. (pr. / irit'e /) (also in a fig. sense). - 4) - fërtésse

vrb 1st con. refl. (pr. / f&rt'ese /).  - 5) - iritésse vrb 1st con.
refl. (pr. / irit'ese /) (also in a fig. sense).

chafer - s. - 1) - coleòter n. m. (pr. / cule'otær / ) inv. (zoo.). -
2) - givo n. m. (pr. / j'iwu / ) inv.  (zoo. - Melolontha melolontha)
- caquara n.  f.  (pr. / c&[qu]'&r& / ) plr. caquare (zoo.).  An
idiomatc sentence "fé rije ij givo  to make laugh the chafers  to be
mere nothing  to have no importance  to be absolutely scanty".

chaff - s. - 1) - vòrva n. f. (pr. / v'orv& / ) plr. vòrve. - 2) - paja
n. f. (pr. / p'&y& / ) plr. paje. - fen n. m. (pr. / f'æ[ng]/ ) inv. -
3) - ciaràfa n. f. (pr. / [ch]i&r'&f& / ) plr. ciarafe. Also in the
spelling "ciatafi " (pr. / [ch]i&r'&fi / ). - 4) - schers n. m. (pr.
/ sk'ærs / ) inv.

to chaff -  v.i.  and  v.t.  - 1) - badiné vrb  1st con.  int.  (pr. /
b&din'e / ). It uses the aux. "avèj ". - schërsé vrb 1st con. int.
(pr. / sk&rs'e  / ).  It  uses the aux.  "avèj ".  - 2) - trincé vrb 1st

con. trs. (pr. / trin[ch]'e / ). (staw). - 3) - pijé an gir vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / pi'e &[ng] jir / ).

chaffer - n. - 1) - marcandàgi n. m. (pr. / m&rc&nd'&ji / ) inv.
- contratassion n.  f.  (pr. / cuntr&t&si'u[ng] / )  inv.  - 2) -
marcandeur n. (pr. /  m&rc&nd'[oe]r  / )  ms.  plr. marcandeur,
fm. sng. marcandeura, fm. plr. marcandeure.

to chaffer - v.i. - marcandé vrb 1st con. int. (pr. / m&rc&nd'e
/).  It  use4s  the  aux.  "avèj ".  Also  sp.  "mercandé "  (pr. /
mærc&nd'e/).

chaffinch - s. - frangoj n. m. (pr. / fr&[ng]g'uy /) inv. Also sp.
"fringoj "  (pr. / fri[ng]g'uy /)  (zoo.  - Fringuilla coelebs).  -
schinson n.  m.  (pr. / ski[ng]s'u[ng] /)  inv.  - fringuel n.  m.
(pr. / fri[ng]gu'el /) plr. fringuéj.  - spëttaciòt n.  m.  (pr. /
sp&tt&[ch]i'ot /) inv.  (zoo. - Fringuilla coelebs).

chaffy -  adj.  - 1) - pien ëd vòrva adj.  loc.  (pr. / pi'æ[ng] &d
v'orv& /) ms. plr. pien ëd vòrva, fm. sng. pien-a ëd vòrva, fm. plr.
pien-e ëd vòrva. - 2) - inùtil adj. (pr. / in'[ue]til /) ms. plr. inùtij,
fm. sng. inùtil, fm. plr. inùtij. - sensa significà adj. loc. (pr. /
s'æ[ng]s& si[gn]ific'& /) inv. in gnd. and nr.

chafing dish - s. - scaudapiat n. m. (pr. / sc&ud&pi'&t /) inv.
chagrin - s. - 1) - dëspiasì n. m. (pr. / d&spi&z'i /) inv. - sagrin

n. m. (pr. / s&gr'i[ng] /)  inv.  - 2) - delusion n.  f.  (pr. /
del[ue]zi'u[ng] /) inv.

to chagrin - v.t. - delude vrb 2nd con. trs. (pr. / del'[ue]de /). -
umilié vrb 1st con. trs. (pr. / [ue]mili'e /).

chain - s. - cadèn-a n. f. (pr. / c&d'æ[ng]& /) plr. cadèn-e.
to chain - v.t. - ancadné vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]c&dn'e/).
chainlet - s. - cadnëtta n. f. (pr. / c&dn'&tt& /) plr. cadnëtte.
• cadni-na n. f. (pr. / c&dn'i[ng]& /) plr. cadnin-e.
chair -  s.  - 1) - cadrega n.  f.  (pr. / c&dr'eg& /) plr. cardeghe.  -

caréa n.  f.  (pr. / c&r'e& /) plr. carée.  - 2) - cadreghin n.  m.
(pr. / c&dreg'i[ng] /) (in a fig. sense - pop.). - 3) - càtedra n. f.
(pr. / c'&tedr& /) plr. càtedre. (university).  - 4) - pressidensa
n. f. (pr. / presid'æ[ng]s& /) plr. pressidense. - 5) - ganassa dla
rotaja sbst. loc. fm. (pr. / g&n'&s& dl& rut'&y& /) plr. ganasse
dla rotaja. (railways).

to chair - v.t. - 1) - fé seté vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e set'e /).
2) - serne coma pressident vrbl.  loc.  2nd con.  trs.  (pr. /
s'ærne c'um& presid'ænt/).  - 3) - pressiede vrb  2nd con. trs.
(pr. / presi'ede / ). - 4) - porté an trionf vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / purt'e &[ng] tri'u[ng]f /).

chairman - n. m. - pressident n. m. (pr. / presid'ænt /) inv. (of
a meeting, etc.). For fm. see the term "chairwoman".

chairmanship -  s.  - pressidensa n.  f.  (pr. /  presid'æ[ng]s& /)
plr. pressidense (the charge).

chairwoman - n. f. - pressidentëssa n. f. (pr. / presidænt'&ss&
/) plr. pressidense.

chaise - s. - biròcc n. m. (pr. / bir'o[ch] /) inv. - caròssa n. f.
(pr. / c&r'os& /) plr. caròsse.

chalcography - s. - calcografìa n. f. (pr. / c&lcugr&f'i& /) plr.
calcografìe.

chalcopyrite -  s.  - calcopirìte n.  f.  (pr. / c&lcupir'ite /) inv.
(min.)
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chalice - s. - 1) - càles n. m. (pr. / c'&læz /) inv. - copa n. f. (pr.
/ c'up& /) plr. cope.  - san-a n. f. (pr. / s'&[ng]& /) plr. san-e.
(cup). - 2) - càles n. m. (pr. / c'&læz /) inv. (relig.).

chalk -  s.  - 1) - giss n.  m.  (pr. /  jis  /) inv. (min.). For wall
repairing, for writing on blackboards, for medical uses, etc.) -
2) - bianchet n.  m. (pr. / bi&[ng]k'æt /) inv. (other name of
the chalk used for billiards and by taylors).

to chalk - v.t. - 1) - traté con giss vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
tr&t'e cu[ng] &l jis /). (agric. - tech.). - 2) - scarabocé con ël
giss vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / sc&r&bu[ch]'e cu[ng] &l jis /).

chalking -  s.  - tratament con ël giss sbst. loc. ms. (pr. /
tr&t&m'ænt cu[ng] &l jis /) inv. (techn.).

chalky - adj. - 1) - gissos adj. (pr. / jis'uz /) ms. plr. gissos, fm.
sng. gissosa, fm. plr. gissose. - 2) - smòrt adj. (pr. / zm'ort /) ms.
plr. smòrt, fm.  sng. smòrta, fm. plr. smòrte.  (in  a  fig.  sense).  -
color dla tèra  adj. loc. (pr. / cul'ur dl& t'ær& /) inv. in gnd.
and nr. (in a fig. sense).

challenge -  s.  - 1) - sfida n.  f.  (pr. / sf'id& /) plr. sfide.  -
provocassion n. f. (pr. / pruvuc&si'u[ng] /) inv. - 2) - gara n.
f. (pr. /  g'&r&  /) plr. gare.  - competission n.  f.  (pr. /
cumpetisi'u[ng] /)  inv.  - 3) - arvendicassion n.  f.  (pr. /
&rvændic&si'u[ng] /) inv. - 4) - arfud n. m. (pr. / &rf'[ue]d /)
inv. (leg.). - 5) - oposission n.  f.  (pr. / upuzisi'u[ng] /) inv.
(leg.).

to challenge - v.t. and v.i. - 1) - sfidé vrb  1st con. trs. (pr. /
sfid'e /). - 2) - buté an discussion vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
b[ue]t'e &[ng] disc[ue]si'u[ng] /). - 3) - arvendiché vrb 1st con.
trs. (pr. / &rvændik'e /). - 4) - opon-se vrb 2nd con. int. (pr. /
up'u[ng]se /)  (leg.).  It  uses  the  aux.  "esse".  - confuté vrb  1st

con. trs. (pr. / cu[ng]fut'e /). - 5) - arfudé vrb 1st con. trs. (pr.
/ &rf[ue]d'e /). - 6) - cissé vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]is'e /). -
7) - lansé na sfida vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / l&[ng]s'e  n&
sf'id& /). It uses the aux. "avèj ".

challenger - n. - 1) - sfidant n. (pr. / sfid'&nt /) ms. plr. sfidant,
fm. sng. sfidanta, fm. plr. sfidante.  - 2) - contestator n. (pr. /
cuntest&t'ur /) ms. plr. contestator, fm. sng. contestatriss, fm. plr.
contestatrisse. (leg.). - 3) - arfudator n. (pr. / &rf[ue]d&t'ur /)
ms. plr. arfudator, fm. sng. arfudatriss, fm. plr. arfudatrisse. (leg.).

challenging -  adj.  - 1) - sfidant adj.  (pr. / sfid'&nt /)  ms.  plr.
sfidant, fm. sng. sfidanta, fm. plr. sfidante. - 2) - dë sfida adj. loc.
(pr. / d& sf'id& /) inv. in gnd. and nr. - 3) - difìcil adj. (pr. /
dif'i[ch]il /)  ms.  plr. difìcij, fm.  sng. difìcil, fm. plr. difìcij.  -
cissant adj. (pr. / [ch]is'&nt /) ms. plr. cissant, fm. sng. cissanta,
fm. plr. cissante.  - stimolant adj.  (pr. / stimul'&nt /)  ms.  plr.
stimolant, fm. sng. stimolanta, fm. plr. stimolante.

chamber -  s.  - 1) - stansa n.  f.  (pr. / st'&[ng]s& /) plr. stanse.
(poet.). - 2) - càmera n.  f.  (pr. /  c'&mer&  /) plr. càmere.
(institutional) E.g. "càmera 'd comersi  Chàmber of Commerce". - 3)
- fornél da min-a sbst. loc. ms. (pr. / furn'el d& m'i[ng]& /)
plr. fornéj da min-a. (min.). - 4) - càmera dë s-ciòp sbst.  loc.
fm. (pr. / c'&mer& d& s[ch]i'op /) plr. càmere dë s-ciòp.

to chamber -  v.t.  - alogé vrb  1st con. trs. (pr. / &luj'e /).  -
ospité vrb  1st con. trs. (pr. /  uspit'e  /).  - conten-e vrb  2ndt

con. trs. (pr. / cunt'æ[ng]e /).
chamberlain -  s.  - ciamblan n.  m.  (pr. / [ch]i&mbl'&[ng] /)

inv. - ciambërlan n. m. (pr. / [ch]i&mb&rl'&[ng] /) inv.
chamberlainship - s. - incàrich da ciamblan sbst. loc. ms. (pr.

/ i[ng]c'&ric d& [ch]i&mbl'&[ng] /) inv.
chameleon -  s.  - camaleont n.  m.  (pr. /  c&m&le'unt  /) inv.

(zoo. - Chamaeleo) (also in a fig. sense).
chameleonic - adj. da camaleont adj.  loc.  (pr. / d&

c&m&le'unt /) inv. in gnd. and nr.
chamfer - s. - 1) - scantonadura n. f. (pr. / sc&ntun&d'[ue]r&

/) plr. scantonadure.  - molura n.  f.  (pr. / mul'[ue]r& /) plr.
molure. (mech. - result of the operation). - 2) - sagomadura n.
f. (pr. / s&gum&d'[ue]r& /) plr. sagomadure.  (mech.  arch.  -
result of the operation) - 3) - rainura n. f. (pr. / r&in'[ue]r& /)
plr. rainure. - scanaladura n. f. (pr. / sc&n&l&d'[ue]r& /) plr.
scanaladure. - coliss n. m. (pr. / cul'is /) inv. (carpentry - result
of the operation).

to chamfer - v.t. - scantoné vrb 1st con. trs. (pr. / sc&ntun'e /)
(mech.). - scanalé vrb  1st con.  trs.  (pr. / sc&n&l'e /)
(carpentry).

chamferer -  s.  - sagomatriss n.  f.  (pr. / s&gum&tr'is /) inv.
(machine).

chamfering -  s.  - 1) - scantonadura n.  f.  (pr. /
sc&ntun&d'[ue]r& /) plr. scantonadure.  - molura n.  f.  (pr. /
mul'[ue]r& /) plr. molure. (mech. - the operation). - 2) -
sagomadura n.  f.  (pr. / s&gum&d'[ue]r& /) plr. sagomadure.
(mech. arch. - the operation) - 3) - scanaladura n.  f.  (pr. /
sc&n&l&d'[ue]r& /) plr. scanaladure.  (carpentry  -  the
operation).

chammy - s. - pél ëd camoss sbst. loc. fm. (pr. / pel &d c&m'us
/) plr. péj ëd camoss.  - pél camossà sbst.  loc.  fm.  (pr. / pel
c&mus'& /) plr. péj camossà.

to chammy - v.t. - camossé vrb 1st con. trs. (pr. / c&mus'e /).
(the skin)

chamois -  s.  - camoss n.  m.  (pr. /  c&m'us  /)  inv.  (zoo.  -
Rupicapra rupicapra).

chamomile - s. - canamìa n. f. (pr. / c&n&m'i& /) plr. canamìe.
(bot. - Matricaria chamomilla). Also in the spelling "camamìa"
(pr. / c&m&m'i& /).

to champ - v.t. - rusié vrb 1st con. trs. (pr. / r[ue]zi'e /).
champagne - s. - sampagn n. m. (pr. / s&mp'&[gn] /) inv.
champaign -  s.  - campàgna duverta sbst.  loc.  fm.  (pr. /

c&mp'&[gn]& d[ue]w'ært& /)  plr.  (if  any) campagne duverte.  -
pianura n. f. (pr. / pi&n'[ue]r& /) plr. pianure.

champignon - s. - bolé n. m. (pr. / bul'æ /) inv.
champion -  1)  -  n.  m. - campion n.  m. (pr. / c&mpi'u[ng] /)

inv.  (sport   and  in  a  fig.  sense).  For  fm.  see  the  term
championess.

champion - 2) - adj. as an attr. - ch'a l'é campion adj. loc. (pr.
/ c & l e c&mpi'u[ng] /) inv in gnd., at plr. ch'a son campion. The
vrb has to be conjugated in time and mood. - ch'a l'ha vinciù
adj. loc. (pr. / c & l & vin[ch]i'[ue] /) inv in gnd., at plr. ch'a
l'han vinciù. The vrb has to be conjugated in time and mood.

champion - 3) - adv. - bin bin adv. loc. (pr. / bi[ng] bi[ng] /). -
da pocio adv. loc. (pr. / d& p'u[ch]iu /).

to champion -  v.t.  - sosten-e le rason vrbl.  loc.  2nd con.  int.
(pr. /  sust'æ[ng]e  le  r&z'u[ng]  /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".
Constr. "sosten-e le rason ëd ...".

championess -  n.  f.  - campionëssa n.  f.  (pr. / c&mpiun'&ss&
/) plr. campionësse.  (sport   and in a fig.  sense).  For ms.  see the
term champion.

championship - s. - 1) - campionà n. m. (pr. / c&mpiun'& /)
inv. (sport). - tornéo n. m. n. m. (pr. / turn'eô /) inv. (sport). -
2) - supòrt a na càusa sbsr, loc. ms. (pr. / s[ue]p'ort & n&
c'&us& /) inv. (in a fig. sense).

chance - s. - 1) - cas n. m. (pr. / c&z /) inv. - asar n. m. (pr. /
&z'&r/) inv. - fortun-a n. f. (pr. / furt'[ue][ng]&/) plr. fortun-e.
- ancàpit n. m. (pr. / &[ng]c'&pit /) inv. - 2) - probabilità n.
f. (pr. / prub&bilit'& /) inv. - possibilità n. f. (pr. / pusibilit'&
/)  inv.  - 3) - ocasion n.  f.  (pr. /  uc&zi'u[ng]  /)  inv.  - 4) -
rìsigh n. m. (pr. / r'izig /) inv.

to chance - v.i and v.t. - 1) - capité vrb  1st con. int. (pr. /
c&pit'e /). It uses the aux. "esse". - sucéde vrb 2nd con. int. (pr.
/ s[ue][ch]'ede /). It uses the aux. "esse". - 2) - risighé vrb 1st

con. trs. (pr. / rizig'e /).
chancel - s. - còro n. m. (pr. / c'orô /) inv. (arch.). - presbitéri

n. m. (pr. / prezbit'eri /) inv. (arch.).
chancellery -  s.  - canselerìa  n.  f.  (pr./c&nseler'i&/) plr.

cancelerìe. Also in the spelling "cancelerìa" (pr. /
c&n[ch]eler'i& /).

chancellor - s. - cancelié n. m. (pr. / c&n[ch]eli'e /). - Also in
the spelling "canslé " (pr. / c&[ng]sl'e /).

chancellorship - s. - canselierà n. m. (pr./c&nselier'&/)  inv.
chancellory - s. - See chancellery.
chancy - adj. - arzigos adj. (pr. / &rzig'uz /) ms. plr. arzigos, fm.

sng. arzigosa, fm. plr. arzigose.  - asaros adj.  (pr. / &z&r'uz /)
ms. plr. asaros, fm. sng. azarosa, fm. plr. azarose.
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chandelier - s. - lampadari n. m. (pr./l&mp&d'&ri /)  inv.
chandler -  n.  - 1) - comersiant an candèile sbst.  loc.  (pr./

cumærsi'&nt &[ng] c&nd'æile /)  ms.  plr. comersiant an candéile,
fm. sng. comersianta an candéile, fm. plr. comersiante an candéile.  -
fabricant ëd candèile sbst. loc. (pr./ f&bric'&nt &d c&nd'æile
/)  ms.  plr. fabricant ëd candéile, fm.  sng. fabricanta ëd an candéile,
fm. plr. fabricante ëd candéile.  - 2) - comersiant n. (pr./
cumærsi'&nt /) ms. plr. comersiant, fm. sng. comersianta, fm. plr.
comersiante. (in general). - 3) - droghé n. (pr./ drug'e /) ms. plr.
droghé, fm.  sng. droghera, fm. plr. droghere.  - fondiché n. (pr./
fundik'e /)  ms.  plr. fondiché, fm. sng. fondichera, fm. plr.
fondichere.

chandlery -  s.  - fondicarìa n.  f.  (pr./ fundic&r'i& /) plr.
fondicarìe.   - drogherìa n.  f.  (pr./  druger'i&  /) plr. drugherìe.  -
negòssi dle candèile sbst. loc. ms. (pr./ neg'osi dle c&nd'æile
/)  inv.

change - s. - 1) - cambiament n. m. (pr./ c&mbi&m'ænt /) inv.
- 2) - cambi n. m. (pr./ c'&mbi /) inv. - ricambi n. m. (pr./
ric'&mbi /)  inv.  - 3) - resta n.  f.  (pr./  r'est&  /) plr. reste.
(money).

to change - v.t. and v.i. - cambié vrb 1st con. trs. and int. (pr./
c&mbi'e /).

changeability s. - See changeableness.
changeble -  adj.  - variàbil adj.  (pr./ v&ri'&bil /)  ms.  plr.

variàbij, fm. sng. variàbil, fm. plr. variàbij.  - alteràbil adj.  (pr./
&lter'&bil /) ms. plr. alteràbij, fm. sng. alteràbil, fm. plr. alteràbij.
- cangiant adj.  (pr./ c&nji'&nt /)  ms.  plr. cangiant, fm.  sng.
cangianta, fm. plr. cangiante.

changeableness - s. - variabilità n. f. (pr./ v&ri&bilit'& /) inv.
- incostansa n. f. (pr./ i[ng]cust'&[ng]s& /) plr. incostanse.

changeful - adj. - variàbil adj. (pr./ v&ri'&bil /) ms. plr. variàbij,
fm. sng. variàbil, fm. plr. variàbij.  - cangiant adj.  (pr./
c&nji'&nt /)  ms.  plr. cangiant, fm.  sng. cangianta, fm. plr.
cangiante.  - incostant adj.  (pr./ i[ng]cust'&nt /)  ms.  plr.
incostant, fm. sng. incostanta, fm. plr. incostante.

changeless - adj. - costant adj. (pr./ cust'&nt /) ms. plr. costant,
fm. sng. costanta, fm. plr. costante.  - invariàbil adj.  (pr./
i[ng]v&ri'&bil /) ms. plr. invariàbij, fm. sng. invariàbil, fm. plr.
invariàbij.

changer -  n.  - 1) - cambiavalute n.  (pr./ c&mbi&v&l'[ue]te/)
inv.  in  gnd.  and  nr.  (comm.).  - 2) - comutator n.  m.  (pr./
cum[ue]t&t'ur /) (elec.).

changing -  1)  -  adj.  - variàbil adj.  (pr./ v&ri'&bil /)  ms.  plr.
variàbij, fm. sng. variàbil, fm. plr. variàbij. - cangiant adj. (pr./
c&nji'&nt /)  ms.  plr. cangiant, fm.  sng. cangianta, fm. plr.
cangiante.

changing - 2) - s. - cambiament n. m. (pr./ c&mbi&m'ænt /)
inv. - ël cambiésse sbst. loc. ms. (pr./ &l c&mbi'ese /) plr. ij
cambiésse.

channel - s. - 1) - canal n. m. (pr./ c&n'&l /) plr. canaj. - 2) - lét
n. m. (pr./ let /) inv. (rivers) - 3) - canal n. m. (pr./ c&n'&l /)
plr. canaj. (radio telev.). - 4) - canal n. m. (pr./ c&n'&l /) plr.
canaj.  - condòt (anat.) (pr./ cund'ot /)  inv.  - 5) - canal n.  m.
(pr./ c&n'&l /) plr. canaj. (in a fig. sense). - strà n. f. (pr./ str'&
/) inv.  (in a  fig.  sense).  - manera n.  f.  (pr./ m&n'er& /) plr.
manere (in a fig. sense). - 6) - fèr a U n. m. (pr./ fær & U /) inv.
(mech.). - 7) - scanaladura  n.  f.  (pr./ sc&n&l&d'[ue]r& /)
plr. scanaladure (carpentry).

to channel -  v.t.  - 1) - scavé un canal vrbl. loc.1st int. (pr./
sc&v'e [ue][ng] c&n'&l/).  It  uses the aux.  "avèj " (lit.  "to  dig  a
channel "). - 2) - ancanalé vrb 1st con. trs. (pr./ &[ng]c&n&l'e
/).  - 3) - scanalé vrb  1st con.  trs.  (pr./ sc&n&l'e /).  - 4) -
trasmëtte vrb  2nd con. trs. (pr./ tr&zm'&tte /).  - mandé
anans vrbl. loc.1st trs. (pr./ m&nd'e &n'&[ng]s /).  - adressé
vrb 1st con. trs. (pr./ &dres'e /).

channelling -  s.  - scanaladura n.  f.  pr./ sc&n&l&d'[ue]r& /)
plr. scanaladure (carpentry - arch.).

chant - s. - càntich n. m. (pr./ c'&ntic /) inv. - làuda n. f. (pr./
l'&ud& /) plr. làude. - cant litùrgich sbst. loc. ms. (pr./ c'&nt
lit'[ue]rjic /) inv.

to chant - v.i. and v.t. - 1) - psalmodié vrb  1st con. int. (pr./
ps&lmudi'e /).  It  uses  the  aux.  "avèj ". Also in the spelling
"salmodié" (pr./ s&lmudi'e /). - 2) - esalté an cantand vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr./ ez&lt'e &[ng] c&nt'&nd/). - 3) - antoné
vrb 1st con. trs. (pr./ &ntun'e /).

chanter - s. - cantor n. (pr./ c&nt'ur /) ms. plr. cantor, fm. sng.
cantòira, fm. plr. cantòire. - corista n. (pr./ cur'ist& /) ms. plr.
corista, fm.  sng. corista, fm. plr. coriste.  See  also  the  term
"chantress".

chanterelle -  s.  - garìtola n.  f.  (pr./ g&r'itul& /) plr. garìtole.
(bot. - Cantharellus cibarius).

chantress - n. f. - See chanter.
chantry -  s.  - oblassion për mësse an sufragi sbst. loc. fm.

(pr./ unl&si'u[ng] p&r m&sse &[ng] s[ue]fr'&ji /) inv.
chaos -  s.  - càos n.  m.  (pr./  c'&os  /) inv. Term coming from

Latin  and  Greek,  it  maintains  the  same  pr.  - confusion n.  f.
(pr./ cu[ng]f[ue]zi'u[ng] /)  inv.  - batibeuj n.  m.  (pr./
b&tib'[oe]y /) inv.

chaotic -  adj.  -  caòtich adj.  (pr./ c&'otic  /)  ms.  plr. caòtich, fm.
sng. caòtica, fm. plr. caòtiche.

chap - 1) - s. - chërpura n. f. (pr./ k&rp'[ue]r& /) plr. chërpure. -
filura (pr./ fil'[ue]r& /) plr. filure.

chap -  2)  -  s.  - massëlla n.  f.  (pr./ m&s'&ll& /) plr. massëlle.  -
mangiòira n. f. (pr./ m&nji'oir& /) plr. mangiòire.

chap - 3) - s. - giovonòt n. m. (pr./ jiuun'ot /) inv. - brav fieul
sbst. loc. ms. (pr./ br'&u fi'[oe]l /) plr. brav fieuj.

to chap - v.t. and v.i. - 1) - chërpé vrb 1st con. trs. (pr./ k&rp'e
/). - filé vrb 1st con. trs. (pr./ fil'e /). - 2) - chërpésse vrb 1st

con. refl. (pr./ k&rp'ese /). - s-ciapésse vrb 1st con. refl. (pr./
s[ch]i&p'ese /). - filésse vrb 1st con. refl. (pr./ fil'ese /).

chape - s. - 1) - pontal n. m. (pr./ punt'&l /) plr. pontaj. - ponta
n. f. (pr./ p'unt& /) plr. ponte. - 2) - anél ëd rinfòrs sbst. loc.
ms. (pr./ &n'el &d ri[ng]f'ors /) plr. anéj ëd rinfòrs.  - anél
d'atach sbst. loc. ms. (pr./ &n'el d &t'&c /) plr. anéj d'atach.

chapel -  s.  - 1) - capéla n.  f.  (pr./ c&p'el& /) plr. capele.  - 2) -
tipografìa n. f. (pr./ tipugr&f'i& /) plr. tipugrafìe.

chaperon -  s.  - precetriss n.  f.  (pr./ pre[ch]etr'is /)  inv.  -
istitutriss n. f. (pr./ istit[ue]tr'is /) inv.

to chaperon - v.t. - fé da istitutriss vrbl. loc. 1st con. int. (pr./
f'e d& istit[ue]tr'is /).  It  uses  the  aux,  "avèj ".  Constr.  "fé da
istitutriss a ...". - sorvelié vrb 1st con. trs. (pr./ durveli'e /).

chaperonage - s. - sorveliansa n. f. (pr./ surveli'&[ng]s& /) plr.
sorvelianse. - vigilansa n. f. (pr./ vijil'&[ng]s& /) plr. vigilanse. -
assistensa n. f. (pr./ &sist'æ[ng]s& /) plr. assistense.

chapfallen -  adj.  - dëscoragià adj.  and p.  p.  (pr./ d&scur&ji'&
/)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - mincionà adj.  and  p.  p.  (pr./
min[ch]iun'& /) inv. in gnd. and nr.

chapiter - s. - capitél n. m. (pr./ c&pit'el /) plr. capitéj. (arch.).
chaplain - s. - caplan n. m. (pr./ c&pl'&[ng] /) inv. (relig.).
chaplaincy -  s.  - incàrich da caplan sbst.  loc.  ms.  (pr. /

i[ng]c'&ric d& c&pl'&[ng] /) inv. (relig.).
chaplet -  s.  - 1) - coron-a n.  f.  (pr./  cur'u[ng]& /) plr. coron-e.

(flowers, etc.). - 2) - rosari n. m. (pr./ ruz'&ri /) (relig.). - 3) -
colan-a n. f. (pr./ cul'&[ng]& /) plr. colan-e. - sfilsa 'd balin-e
sbst. loc. fm. (pr./ sf'ils& d b&l'i[ng]e /) plr. sfilse 'd balin.e.

chapleted -  adj.  - angarlandà adj.  and  p.  p.
(pr./&[ng]g&rl&nd'& /) inv. in gnd. and nr.

chapman - s. - ambulant n. m. (pr./&mb[ue]l'&nt /) inv.
chappy - 1) - s. - moscardin n. m. (pr. / musc&rd'i[ng] /) inv. -

damerin n. m. (pr. / d&mer'i[ng] /) inv.
chappy -  2)  -  adj.  - 1) - chërpolà adj.  (pr./ k&rpul'& /) inv. in

gnd. and nr. - scrussì adj. (pr./ scr[ue]s'i /) ms. plr. scrussì, fm.
sng. scrussìa, fm. plr. scrussìe.  - 2) - sech adj.  (pr./ sæc /) ms.
plr. sech, fm.  sng. sëcca, fm. plr. sëcche.  - brusà adj.  (pr./
br[ue]z'& /) inv. in gnd. and nr.

chapter - s. - capìtol n. m. (pr./ c&p'itul /) plr. capìtoj. (in all the
meanings).

char - 1) - s. - 1) - travaj a giornà sbst. loc. ms. (pr./ tr&v'&y &
jiurn'& /) inv. - 2) - travaj ëd ca sbst. loc. ms. (pr./ tr&v'&y
&d c'& /) inv.
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char - 2) - s. - ròba brusatà sbst. loc. fm. (pr./ r'ob& bruz&t'&
/) plr. ròbe brusatà.

to char - 1) - v.i. - travajé a giornà vrbl. loc. 1st con. int. (pr./
tr&v&y'e & jiurn'& /). It uses the aux. "avèj ".

to char - 2) - v.t. and v.i. - 1) - carbonisé vrb 1st con. trs. (pr./
c&rbuniz'e /).  - 2) - carbonisésse vrb  1st con.  refl.  (pr./
c&rbuniz'ese /).

character - 1) - s. - 1) - caràter n. m. (pr./ c&r'&tær /) inv. (in
general).  - 2) - reputassion n. f. (pr./ rep[ue]t&si'u[ng] /) inv.
- 3) - binservì n. m. (pr./ bi[ng]særv'i /) inv. - 4) - përsonagi
n.  m.  (pr./  p&rson'&ji /) inv. (novels, theatre, etc.). - 5) -
caraterisassion n.  f.  (pr./ c&r&teriz&si'u[ng] /)  inv.  - 6) -
përson-a dròla sbst. loc. fm. (pr./ p&rs'u[ng]& dr'ol& /) plr.
përson-e dròle.

character - 2) - adj. as an attr. - caraterial adj. (pr./ c&r&teri'&l
/) ms. plr. carateriaj, fm. sng. caraterial, fm. plr. carateriaj. (psyc.).

to character - v.t. - 1) - arpresenté vrb  1st con. trs. (pr. /
&rprezænt'e /) (theatre, etc.). - 2) - incide vrb 2nd con. trs. (pr.
/ in[ch]'ide /). - stampé vrb 1st con. trs. (pr. / st&mp'e /).

characteristic -  1)  -  adj.  - caraterìstich adj.  (pr./ c&r&ter'istic
/) ms. plr. caraterìstich, fm. sng. caraterìstica, fm. plr. caraterìstiche.

characteristic - 2) - s. - caraterìstica n. f. (pr./ c&r&ter'istic&
/) plr. caraterìstiche.

characterization -  s.  - caraterisassion n.  f.  (pr. /
c&r&teriz&si'u[ng] /) inv.

to characterize -  v.t.  - caraterisé vrb  1st con. trs. (pr. /
c&r&teriz'e /).

characteriological -  adj.  - carateriològich adj.  (pr./
c&r&teriul'ojic /)  ms.  plr. carateriològich, fm.  sng. carateriològica,
fm. plr. carateriològiche. (psyc.).

characteriology - s. - carateriologìa n. f. (pr./ c&r&teriuluj'i&
/) plr. (if any) carateriologìe.

charade - s. - siarada n. f. (pr./ si&r'&d& /) plr. siarade.
to charbroil - v.t. - cheuse an sla carbonin-a vrbl. loc. 2nd con.

trs. (pr./ k'[oe]ze &[ng] sl& c&rbun'i[ng]& /).
charcoal - s. - 1) - carbonin-a n. f. (pr./ c&rbun'i[ng]& /) plr.

carbonin-e. - carbon ëd bòsch sbst. loc. ms. (pr./ c&rb'u[ng] &d
b'osc /)  inv.  - 2) - carboncin n.  m. (pr./ c&rbun[ch]'i[ng] /)
inv. - carbonet n. m. (pr./ c&rbun'æt /) inv.  (drawing).

chard - s. - còsta n. f. (pr./ c'ost& /) plr. còste. (bot. - Beta vulgaris
cicla ) Usually at plr. "còste".

charge - s. - 1) - cària n. f. (pr./ c'&ri& /) plr. càrie. (elec. - load
- powder in fire arms, etc.). - 2) - cària n. f. (pr./ c'&ri& /) plr.
càrie.  - càrica n. f. (pr./ c'&ric& /) plr. càriche. (mil., assault). -
3) - incàrich n.  m.  (pr./  i[ng]c'&ric  /)  inv.  - 4) - përson-a
afidà sbst. loc. fm. (pr./  p&rs'u[ng]& &fid'& /) plr. përson-e
afidà.  - còsa afidà sbst. loc. fm. (pr./ c'oz& &fid'& /) plr. còse
afidà.  - 5) - istrussion n. f. (pr./ istr[ue]si'u[ng] /) inv. - órdin
n. m. (pr./ 'urdi[ng] /) inv. - 6) - acusa n. f. (pr./ &c'[ue]z& /)
plr. acuse. - imputassion n. f. (pr./ imp[ue]t&si'u[ng] /) inv. -
7) - agràvi n. m. (pr./ &gr'&vi /) inv. - 8) - spèisa n. f. (pr./
sp'æiz& /) plr. spèise. - cost n. m. (pr./ cust /) inv. - pressi n.
m. (pr./ pr'esi /) inv. - 9) - adébit n. m. (pr./ &d'ebit /) inv.

to charge - v.t. -  and v.i. - 1) - carié vrb 1st con. trs. (pr./ c&ri'e
/). - 2) - andé a la càrica vrbl. loc. 1st con. int. (pr./ &nd'e &
l& c'&ri&/). - 3) - incariché vrb 1st con. trs. (pr./ i[ng]c&rik'e
/). - ancombensé vrb 1st con. trs. (pr./ &ng]cumbæ[ng]s'e /).
- ordiné vrb 1st con. trs. (pr./ urdin'e /).  - 4) - acusé vrb 1st

con. trs. (pr./ &c[ue]z'e /).  - ancolpé vrb  1st con. trs. (pr./
&[ng]culp'e /). - 5) - adebité vrb 1st con. trs. (pr./ &debit'e /).

chargeability -  s.  - imputabilità n.  f.  (pr./ imp[ue]t&bilit'& /)
inv.  - acusabilità n.  f.  (pr./ &c[ue]z&bilit'& /)  inv.  -
adebitabilità n. f. (pr./ &debit&bilit'& /) inv.

chargeable - adj. - imputàbil adj. (pr./ imp[ue]t'&bil /) ms. plr.
imputàbij, fm. sng. imputàbil, fm. plr. imputàbij.  - acusàbil adj.
(pr./ &c[ue]z'&bil /) ms. plr. acusàbij, fm. sng. acusàbil, fm. plr.
acusàbij.   - adebitàbil adj.  (pr./ &debit'&bil /)  ms.  plr.
adebitàbij, fm. sng. adebitàbil, fm. plr. adebitàbij.

charger -  s.  - 1) - chi a caria sbst. loc. (pr./  ki  &  c'&ri&  /)
usually used as inv. in gnd. and nr. Anyway we have also: ms.

plr. coj ch'a cario, fm.  sng. cola ch'a caria, fm. plr. cole ch'a cario.
The vrb has to be conjugated in time and mode. - 2) -
cariabaterìe n. m. (pr./ c&ri&b&ter'ie /) inv. - 3) - caval da
bataja sbst. loc. ms. (pr./ c&v'&l d&  b&t'&y& /) plr. cavaj da
bataja. - 4) - caricator n. m. (pr./ c&ric&t'ur /) inv.

charging - s. - 1) - cariament n. m. (pr./ c&ri&m'ænt /) inv. -
cària n. f. (pr./ c'&ri& /) plr. càrie. - 2) - imputassion n. f. (pr.
/ imp[ue]t&si'u[ng] / ) inv. (leg.). - acusa n. f. (pr. / &c'[ue]z&
/) plr. acuse. (leg.). - 3) - taja n.  f.  (pr. / t'&y& / ) plr. taje.  -
imposission n. f. (pr. / imp[ue]zisi'u[ng] / ) inv. - 4) - adébit
n. m. (pr. / &d'ebit / ).

charily -  adv.  - con cura adv.  loc.  (pr. / cu[ng] c'[ue]r& / ).  -
con parsimònia adv. loc. (pr. / cu[ng] p&rsim'oni&& / ).

chariness - s. - 1) - atension n. f. (pr. / &tæ[ng]si'u[ng] / ) inv. -
cura n.  f.  (pr. / c'[ue]r& / ) plr. cure.  - 2) - parsimònia n.  f.
(pr. / p&rsim'uni& / ) plr. parsimònie.

charism - s. - carisma n. m. (pr. / c&r'izm& / ) inv. (relig. and
in a fig. sense).

charismatic - adj. - carismàtich adj. (pr. / c&rizm'&tic / ) ms.
plr. carismàtich, fm. sng. carismàtica, fm. plr. carismàtiche.

charitable - adj. - 1) - caritatévol adj. (pr. / c&rit&t'evul / ) ms.
plr. caritatévoj, fm.  sng. caritatévola, fm. plr. caritatévole.  - 2) -
benévol adj.  (pr. /  ben'evul  / )  ms.  plr. benévoj, fm.  sng.
cbenévola, fm. plr. benévole. Also in the spelling "benèivol " (pr.
/ ben'æivul / ).

charitably - adj. - an manera caritatévol adv. loc. (pr. / &[ng]
m&n'er& c&rit&t'evul / ). - con carità adv. loc. (pr. / cu[ng]
c&rit'& / ).

charity - s. - 1) - carità n. f. (pr. / c&rit'& / ) inv. (the virtue) -
2) - òpera pìa sbst. loc. fm. (pr. / 'oper& p'i& / ) plr. òpere pìe.
(leg.). - 3) - carità n. f. (pr. / c&rit'& / ) inv. (alms.). - limòsna
n. f. (pr. / lim'ozn& / ) plr. limòsne. (alms.).

charlatan - n. - 1) - ciarlatan n. (pr. / [ch]i&rl&t'&[ng] / ) ms.
plr. ciarlatan, fm.  sng. ciarlatan-a, fm. plr. ciarlatan-e.  (also  in  a
fig. sense). - 2) - cantambanch n. (pr. / c&nt&mb'&[ng]c / )
inv. in gnd. and nr.

charlatanic(al) -  adj.  - da ciarlatan adj. loc. (pr. / d&
[ch]i&rl&t'&[ng] / ) ms. plr. da ciarlatan, fm. sng. da ciarlatan-a,
fm. plr. da ciarlatan-e.

charlatanry - s. - ciarlatanada n. f. (pr. / [ch]i&rl&t&n'&d& / )
plr. ciarlatanade.

charm -  s.  - 1) - anciarm n.  m.  (pr. / &n[ch]i'&rm / )  inv.  -
atrativa n.  f.  (pr. / &tr&t'iv& / ) plr. atrative.  - arciam n.  m.
(pr. / &r[ch]i'&m / )  inv.  - ancantament n.  m.  (pr. /
&[ng]c&nt&m'ænt / )  inv.  - 2) - mascarìa n.  f.  (pr. /
m&sc&r'i& / ) plr. mascarìe.  - 3) - talisman n.  m.  (pr. /
t&lizm'&[ng] / ) inv.

to charm - v.t. - 1) - anciarmé vrb 1st con. trs. (pr.&n[ch]i&rm'e
/ ).   - ancanté vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]c&nt'e  / ).  - 2) -
anmasché vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]m&sk'e / ).

charmer -  s.  - anciarmeur n.   (pr. /&n[ch]i&rm'[oe]r / ) ms.
plr. anciarmeur, fm. sng. anciarmeusa, fm. plr. anciarmeuse.

charming - adj. - anciarmant adj.  (pr.&n[ch]i&rm'&nt / ) ms.
plr. anciarmant, fm. sng. anciarmanta, fm. plr. anciarmante.  -
delissios adj.  (pr. delisi'uz / )  ms.  plr. delissios, fm.  sng.
delissiosa, fm. plr. delissiose.  - atraent adj. (pr. / &tr&'ænt / )
ms. plr. atraent, fm. sng. atraenta, fm. plr. atraente.

charmingly - adv. - an manera atraènta adv. loc. (pr. / &[ng]
m&n'er& &tr&'ænt& / ). - con anciarm adv. loc. (pr. / cu[ng]
&n[ch]i'&rm / ).

charmless -  adj.  - sensa atrativa adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s&
&tr&t'iv& / ) inv. in gnd. and nr.

chart - s. - 1) - carta n. f. (pr. / c'&rt& / ) plr. carte. (geog. - nav.)
- 2) - tabela n. f. (pr. / t&b'el& / ) plr. tabele. - 3) - diagrama
n. m. (pr. / di&gr'&m& / ) inv.

charter - s. - 1) - carta n. f. (pr. / c'&rt& / ) plr. carte. - statuto
n. m. (pr. / st&t'[ue]tu / )  inv.  - 2) - privilegi n.  m.  (pr. /
privil'eji / ) inv. - esension n. f. (pr. / ezæ[ng]si'u[ng] / ) inv. -
3) - nolégg n. m. (pr. / nul'ej / ) inv. - afit n. m. (pr. / &f'it/)
inv.
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to charter - v.t. - 1) - concede në statuto vrbl. loc. 2nd con. int.
(pr./ cun[ch]'ede n& st&t'[ue]tu /).  Constr.  "concede në statuto a
...".  - dé un privilégi vrbl.  loc.  1st con.  int.  (pr./ d'e [ue][ng]
privil'eji /).  Constr.  "dé  un  privilegi  a  ...".  - esenté vrb  1st con.
trs. (pr. / ezænt'e/).  - 2) - nolegé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
nulej'e/). - afité vrb 1st con. trs. (pr. / &fit'e/).

charterer -  n.  - nolegiator n. (pr. / nuleji&t'ur/)  ms.  plr.
nolegiator, fm. sng. nolegiatriss, fm. plr. nolegiatriss.

charterhouse - s. - certosa n. f. (pr. / [ch]ært'uz&/) plr. certose.
(relig.).

charwoman - s. - fomna a pòste sbst. loc. fm. (pr. / f'umn& &
p'oste/) plr. fomne a pòste.

charwork - s. - pòste n. f. plr. (pr. / p'oste/) only plr.
chary - adj. - 1) - antivist adj. (pr. / &ntiv'ist/) ms. plr. antivist,

fm. sng. antivista, fm. plr. antiviste.  - prudent adj.  (pr. /
pr[ue]d'ænt /)  ms.  plr. prudent, fm.  sng. prudenta, fm. plr.
prudente.  - 2) - economios adj.  (pr. / ecunumi'uz/)  ms.  plr.
economios, fm. sng. economiosa, fm. plr. economiose. - parsimonios
adj. (pr. / p&rsimuni'uz/)  ms.  plr. parsimonios, fm.  sng.
parsimoniosa, fm. plr. parsimoniose.   - 3) - tìmid adj.  (pr. /
t'imid/)  ms.  plr. tìmid, fm.  sng. tìmida, fm. plr. tìmide.  - genà
adj. (pr. / jen'&/) inv. in gnd. and nr.

chase -  1)  -  s.  - 1) - cassa n.  f.  (pr. / c'&s&/) plr. casse.  -
inseguiment n. m. (pr. / i[ng]seguim'ænt /) inv. - 2) - riserva
'd cassa sbst.  loc.  fm. (pr. / riz'ærv& d c'&s&/) plr. riserve 'd
cassa. - 3) - preda n. f. (pr. / pr'ed&/) plr. prede.

chase - 2) - s. - 1) - sorch n. m. (pr. / s'urc / ) inv. Also in the
spelling "solch" (pr. /  s'ulc  / ).  - rainura n.  f.  (pr. /
r&in'[ue]r& / ) plr. rainure.  - scanaladura n.  f.  (pr. /
sc&n&l&d'[ue]r& / ) plr. scanaladure. - coliss n. m. (pr. / cul'is
/ ) inv. - 2) - giassìl n. m. (pr. / ji&s'il / ) inv. - càssia - 3) - tlé
(typography).

to chase -  1)  -  v.t.  and  v.i.  - 1) - cassé vrb 1st con. trs. (pr. /
c&s'e /).  - dé la cassa vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / d'e l&
c'&s&/). It uses the aux, "avèj ". Constr. "dé la cassa a ...".  - 2) -
scassé vrb 1st con. trs. (pr. / sc&s'e /). - taparé via vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / t&p&r'e v'i&/). - 3) - core dapréss vrbl. loc.
2nd con. int. (pr. / c'ure d&pr'es/).  It  uses  the  aux.  "esse".
Constr. "core dapréss a ...". - 4) - core vrb 2nd con. int. (pr. /
c'ure /). It uses the aux. "avèj " or "esse" according to the rules
(see Grammar). - fé ampréssa vrbl.  loc.  1st con. trs. and int.
(pr. / f'e &mpr'es&/). It uses always the aux. "avèj ".

to chase - 2) - v.t. - 1) - gravé vrb 1st con. trs. (pr. / gr&v'e /). -
incide. vrb 2nd con. trs. (pr. / in[ch]'ide /). - 2) - scanalé vrb
1st con. trs. (pr. / sc&n&l'e /). - mortasé vrb 1st con. trs. (pr. /
murt&z'e /) (mech.). - 3) - sislé vrb 1st con. trs. (pr. / sizl'e /).
- gravé vrb  1st con. trs. (pr. /  gr&v'e  /)  (jewels).  - 4) -
ancassié vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]c&si'e /) (jewels).

chaser - s. - 1) - cassador n. (pr. / c&s&d'ur /) ms. plr. cassador,
fm. sng. cassadora, fm. plr. cassadore.  (also in a fig. sense). - 2) -
cassa n. m. (pr. / c'&s&/) inv. (avi. - nav.). - aéreo da cassa
sbst.  loc.  ms.  (pr. / &'ereô d& c'&s&/)  inv.  (avi.).  - nav da
cassa sbst.  loc.  fm.  (pr. / n'&u d& c'&s&/)  inv.  (nav.).  -
cassatorpedinera n.  m.  (pr. / c&s&turpedin'er& /) inv.
(nav.).

chaser -  2)  -  n.  - 1) - sislador n. (pr. /  sizl&d'ur  /)  ms.  plr.
sislador, fm. sng. sisladòira, fm. plr. sisladòire. - graveur n. (pr. /
gr&v'[oe]r /) ms. plr. graveur, fm. sng. graveusa, fm. plr. graveuse.
- 2) - sisél n.  m. (pr. / siz'el  /) plr. sisej.  - burin n. m. (pr. /
b[ue]r'i[ng] /) inv.

chasm -  s.  - 1) - abim n.  m. (pr. / &bim /) inv.  - abiss n.  m.
(pr. / &bis /) inv. - pressipissi n. m. (pr. / presip'isi /) inv. -
2) - filura n. f. (pr. / fil'[ue]r& /) plr. filure. - rainura n. f. (pr. /
r&in'[ue]r& /) plr. rainure.  - s-ciapura n.  f.  (pr. /
s[ch]i&p'[ue]r& /) plr. s-ciapure. - 3) - veuid n. m. (pr. / v'[oe]id
/)  inv.  - mancansa n.  f.  (pr. / m&[ng]c'&[ng]s&& /) plr.
mancanse. - omission n. f. (pr. / umisi'u[ng] /) inv. - 4) - rotura
n. f. (pr. / rut'[ue]r& /) plr. roture. (also in a fig. sense).

chasmy - adj. - abissal adj. (pr. /&bis'&l / ) ms. plr. abissaj, fm.
sng. abissal, fm. plr. abissaj.

chassis -  s.  - 1) - tlé n.  m.  (pr. /tle  / )  inv.  (cars,  etc.).  - 2) -
ossadura n. f. (pr. / us&d'[ue]r& / ) plr. ossadure (planes) - 3) -
carosserìa n.  f.  (pr. /  c&ruser'i&  / ) plr. carosserìe (in  a  fig.
sense - referred to a woman).

chaste - adj. - 1) - pur adj. (pr. /p[ue]r / ) ms. plr. pur, fm. sng.
pura, fm. plr. pure.  - cast adj.  (pr. /c&st / )  ms.  plr. cast, fm.
sng. casta, fm. plr. caste. - 2) - costumà adj. (pr. /cust[ue]m'&
/) inv. in gnd. and nr. (of the speech). - 3) - sempi adj. (pr.
/s'æmpi /)  ms.  plr. sempi, fm.  sng. sempia, fm. plr. sempie.  -
sever adj. (pr. /sev'er /) ms. plr. sever, fm. sng. severa, fm. plr.
severe. (of the style in art).

to chasten -  v.t.  - 1) - castié vrb 1st con.  trs.  (pr. /c&sti'e / ).
Also in the spelling "castighé "  (pr. /c&stig'e / ).  - 2) -
reprime vrb 2nd con. trs. (pr. /repr'ime / ). - frené vrb 1st con.
trs. (pr. /fren'e  / ).  - 3) - purifiché vrb  1st con. trs. (pr.
/p[ue]rifik'e / ) (of the style in art).

chastener - n. - 1) - castigator n. (pr. /c&stig&t'ur / ) ms. plr.
castigator, fm. sng. castigatriss, fm. plr. castigatriss. - 2) - repressor
n. (pr. /repres'ur / )  ms.  plr. repressor, fm.  sng. repressora, fm.
plr. repressore. - 3) - purificator n. (pr. /p[ue]rific&t'ur / ) ms.
plr. purificator, fm. sng. purificatriss, fm. plr. purificatriss.

chasteness -  s.  - 1) - castità n.  f.  (pr. /c&stit'& / )  inv.  - 2) -
purëssa n.  f.  (pr. /p[ue]r'&ss& / ) plr.  (if  any) purësse. (referre
to stye in art).

chastening - s. - 1) - castigh n. m. (pr. /c&st'ig / ) inv. Also in
the spelling "castij " (pr. /c&st'iy / ).  - 2) - repression n.  f.
(pr. /represi'u[ng] / )  inv.  - 3) - purificassion n. f. (pr.
/p[ue]rific&si'u[ng] / ) inv.

chastisable - adj. - castigàbil adj. (pr. /c&stig'&bil / ) ms. plr.
castigàbij, fm. sng. castigàbil, fm. plr. castigàbij.

to chastise -  v.t.  - castié vrb  1st con. trs. Also in the spelling
"castighé ".

chastisement - s. - castigh n.  m. (pr. /c&st'ig / ) inv. Also in
the spelling "castij " (pr. /c&st'iy / ).

chastiser -  n.  - castigador n. (pr. /c&stig&d'ur / )  ms.  plr.
castigador, fm.  sng. castigadora, fm. plr. castigadore. Sometimes
also fm. sng. castigadòira, fm. plr. castigadòire.

chastity -  s.  - 1) - castità n.  f.  (pr. /c&stit'& / )  inv.  - 2) -
semplicità n. f. (pr. /sempli[ch]it'& / ) inv. (of style in arts, of
life , etc.).

chat -  s.  - ciaciarada n.  f.  (pr. /[ch]i&[ch]i&r'&d&/) plr.
ciaciarade. Also in the spelling "ciaciarà " (pr. /[ch]i&[ch]i&r'&
/ ). - ciància n. f. (pr. /[ch]i'&n[ch]i& / ) plr. ciance.

to chat -  s.  - lëscarin n.  m. (pr. / l&sc&r'i[ng] / )  inv.  (zoo.  -
Sylvia borin).  - caunaròla n. f. (pr. / c&un&r'ol& / ) plr.
caunaròle. (zoo. - Sylvia borin).

chattel(s) -  s.  - bin mobiliàr sbst. loc. ms. (pr. / bi[ng]
mubili'&r / )  inv.  Usually  plr.  - patrimòni n.  m.  (pr. /
p&trim'oni / ) inv.

chatter - s. - 1) - ciaciarada n. f. (pr. /[ch]i&[ch]i&r'&d&/) plr.
ciaciarade. Also in the spelling "ciaciarà " (pr. /[ch]i&[ch]i&r'&
/ ).  - ciància n.  f.  (pr. /[ch]i'&n[ch]i& / ) plr. ciance.  - 2) -
rabél n.  m.  (pr. / r&b'el / ) plr. rabéj.  - sgarij n. m. (pr. /
zg&r'iy / )  inv.  (animals).  - 3) - vibrassion n.  f.  (pr. /
vibr&si'u[ng] / )  inv.  - romor n.  m.  (pr. / rum'ur / ) inv.
(mech.).

to chatter - v.i. - 1) - ciaciaré vrb 1st con. int. (pr. /[ch]i&n[ch]'e
/ ).  It  uses  the  aux.  "avèj ".- ciaramlé vrb  1st con.  int.  (pr.
/[ch]i&r&ml'e / ). It uses the aux. "avèj ". - ciancé vrb 1st con.
int. (pr. /[ch]i&n[ch]'e / ).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 2) - fé
rabél vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /f'e r&b'el / ). It uses the aux.
"avèj ". - sgarì vrb 3rd con. int. (pr. / zg&r'i / ). It uses the aux.
"avèj ". (animals). - 3) - vibré vrb 1st con. int. (pr. /vibr'e / ). -
fé romor vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /f'e rum'ur / ). It uses the
aux. "avèj ". (mech.).

charrerbox - n. - See chatterer.
chatterer - n. - ciaciaron n. (pr. /[ch]i&[ch]&r'u[ng] / ) ms. plr.

ciaciaron, fm. sng. ciaciaron-a, fm. plr. ciaciaron-e.
chattering - s. - See chatter.
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chatty - adj. - ciaciaron adj. (pr. /[ch]i&[ch]&r'u[ng] / ) ms. plr.
ciaciaron, fm. sng. ciaciaron-a, fm. plr. ciaciaron-e.

chauffeur -  s.  - safeur n.  m.  (pr. / s&f'[oe]r / )  inv.  -
conducènt n. m. (pr. / cund[ue][ch]'ænt / ) inv.

cheap - 1) - adj. - econòmich adj. (pr. / ecun'omic / ) ms. plr.
econòmich, fm. sng. econòmica, fm. plr. econòmiche. - a bon pat adj.
loc. (pr. / & bu[ng] p&t / ) inv. in gnd. and nr.

cheap - 2) - adv. - a bon pat adv. loc. (pr. / & bu[ng] p&t / ).
to cheapen -  v.t.  and  v.t.  - 1) - arduve 'l préssi vrbl. loc. 2nd

con. int. (pr. /  &rd'[ue]e  l  pr'esi  / ).  It  uses  the  aux.  "avèj ".
Condtr. "arduve 'l pressi a ...". - 2) - diminuì vrb 3rd con. trs. (pr.
/ dimin[ue]'i / ). - dëspresié vrb 1st con. trs. (pr. / d&sprezi'e
/ ).  (in  a  fig.  sense).  - dëscredité vrb  1st cpn.  trs.
(pr./d&scredit'e/).

cheapener -  n.  - marcandeur n.  (pr. / m&rc&nd'[oe]r  / ) ms.
plr. marcandeur, fm. sng. marcandeura, fm. plr. marcandeure. Also
in the spelling "mërcandeur" (pr. / m&rc&nd'[oe]r / ).

cheapish -  adj.  - 1) - pitòst convenient adj. loc. (pr. / pit'ost
cu[ng]veni'ænt / )  ms.  plr. pitòst convenient, fm.  sng. pitòst
convenienta, fm. plr. pitòst conveniente.  - 2) - bastansa scadent
adj. loc. (pr. / b&st'&[ng]s& sc&d'ænt / )  ms.  plr. bastansa
scadent, fm.  sng. bastansa scadenta, fm. plr. bastansa scadente.  -
ordinàri adj.  (pr. /  urdin'&ri  / )  ms.  plr. ordinari, fm.  sng.
ordinària, fm. plr. ordinàrie.

cheaply - adj. - a strassapat adv. loc. (pr. / & str&s&p'&t / ). -
a bon pat adv. loc. (pr. / & bu[ng] p&t / ).

cheapness - s. - 1) - pressi bass sbst. loc. ms. (pr. / pr'esi b&s
/) inv.  - 2) - scars valor sbst. loc. ms. (pr. / sc&rs v&l'ur /)
inv.

cheat -  s.  - 1) - tromparìa n. f. (pr. / trump&r'i& /) plr.
tromparìe.  - angann n.  m.  (pr. / &[ng]g'&n /)  inv.  - 2) -
trufador n. (pr. / tr[ue]f&d'ur /)  ms.  plr. trufador, fm.  sng.
trufadora, fm. plr. trufadore. - ambrojon n. (pr. / &mbruy'u[ng]
/) ms. plr. ambrojon, fm. sng. ambrojon-a, fm. plr. ambrojon-e.

to cheat - v.t. and v.i. - 1) - angané vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&[ng]g&n'e /).  - trufé vrb  1st con. trs. (pr. /  tr[ue]f'e  /).  -
trocioné vrb 1st con. trs. (pr. / tru[ch]iun'e /). - 2) - trassé vrb
1st con. int. (pr. / tr&s'e /).  It uses the aux. "avèj " (gambling).-
3) - tradì vrb 3rd con. trs. (pr. / tr&d'i /). - buté ij còrno vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / buté ij c'ornu /). It uses the aux. "avèj ".
Constr. "buté ij còrno a ...".

check - s. - 1) - contròl n. m. (pr. / cuntr'ol /) plr. contròj. - 2) -
fren n. m. (pr. / fræ[ng] /) inv. - 3) - fërmà n. f. (pr. / f&rm'&
/) inv. - 4) - scontrin n. m. (pr. / scuntr'i[ng] /) inv. - copon
n.  m.  (pr. /  cup'u[ng]  /)  inv.  - 5) - spontadura n.  f.  (pr. /
spunt&d'[ue]r&/) plr. spontadure. - 6) - scach n. m. (pr. / sc&c
/) inv. (chess game). - 7) - quadret n. m. (pr. / [qu]&dr'æt /)
inv.  - 8) - assegn bancàri sbst.  loc.  ms.  (pr. / &s'æ[gn]
b&[ng]c'&ri /) inv. (fin.).

to check - v.t. and v.i. - 1) - controlé vrb  1st con. trs. (pr. /
cuntrul'e /). - verifiché vrb 1st con. trs. (pr. / verifik'e /). - 2) -
frené vrb 1st con. trs. (pr. / fren'e /). - moderé vrb 1st con. trs.
(pr. / muder'e /). - 3) - marché vrb 1st con. trs. (pr. / m&rk'e
/). - contrassegné vrb 1st con. trs. (pr. / cuntr&se[gn]'e /). -
4) - dé scàch vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / d'e sc&c /). It uses
the aux. "avèj" (chess game and in a fig. sense). - 5) - quadrëtté
vrb 1st con. trs. (pr. / [qu]&dr&tt'e /).  - 6) - chërpolé vrb 1st

con. trs. (pr. / k&rpul'e /). - 7) - chërpolésse vrb 1st con. refl.
(pr. /  k&rpul'ese /).  - 8) - fërmésse vrb  1st con. refl. (pr. /
f&rm'ese /). - 9) - concordé vrb 1st con. int. (pr. / cu[ng]curd'e
/). It uses the aux. "avèj ". (accounts). - cobié vrb 1st con. int.
(pr. / cubi'e /) It uses the aux. "avèj ". (accounts).

checked - adj. - a quadret adj. loc. (pr. / & [qu]&dr'æt /) inv. in
gnd. and nr.  - quadrëttà adj. and p. p. (pr. / [qu]&dr&tt'& /)
inv. in gnd. and nr.

checker -  n.  - contolor n. (pr. / cuntrul'ur /)  ms.  plr. controlor,
fm. sng. controlora, fm. plr. controlore.  -.  - verificator n.  (pr. /
verific&t'ur /)  ms.  plr. verificator, fm.  sng. verificatriss, fm. plr.
verificatriss.

checkerboard -  s.  - scachiera n.  f.  (pr. / sc&ki'er& /) plr.
scachiere. - damera n. f. (pr. / d&m'er& /) plr. damere.

checking -  s.  - contròl n.  m.  (pr. / cuntr'ol/) plr. contròj.  -
verìfica n. f. (pr. / ver'ific&/) plr. verìfiche.

checkmate -  s.  - scach mat sbst.  loc.  ms.  (pr. / sc&c m&t/)
inv. (chess game and in a fig. sense).

to checkmate - v.t. - dé scach mat vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
d'e sc&c m&t/). It uses the aux. "avèj ". (the loc. is int. but the
vrb is trs.). Constr "dé scach mat a... ".

checkout - s. - 1) - ora 'd partensa sbst. loc. fm. (pr. / 'ur& d
p&rt'æ[ng]s& /) plr. ore 'd partensa.  - partensa n.  f.  (pr. /
p&rt'æ[ng]s& /) plr. partense (hotels, etc.). - 2) - contròl n. m.
(pr. / cuntr'ol/) plr. contròj. - contròl final sbst. loc. ms. (pr. /
cuntr'ol fin'&l /) plr. contròj finaj. (cars, planes, etc.). - 3) - cassa
n. f. (pr. / c'&s& /) plr. casse (comm. supermarkets).

checkpoint - s. - pòst ëd contròl sbst. loc. ms. (pr. / p'ost &d
cuntr'ol/) inv.

checkroom -  s.  - depòsit bagagi sbst.  loc.  ms.  (pr. / dep'ozit
b&g'&ji/)  inv.  -  guardaròba n.  m. (pr. / gu&rd&r'ob&/) inv.
(public places).

cheek - s. - 1) - ciafela n. f. (pr. / [ch]i&f'el&/) plr. ciafele.  Also
in the spelling "chiafërla" (pr. / [ch]i&f'&rl&/).  - giova n.  f.
(pr. / ji'u&/) plr. giove.  Also in the spelling "gioa" with same
pr.  - 2) - sfaciarìa n.  f.  (pr. / sf&[ch]i&r'i&/) plr. sfaciarìe.  -
topé n. m. (pr. / tup'e/) inv. (fam.). - 3) - ganassa n. f. (pr. /
g&n'&s&/) plr. ganasse.  (mech.)  - 4) - ciapa n.  f.  (pr. /
[ch]i'&p&/) plr. ciape. (pop., in a fig. sense).

to cheek - v.t. - parlé an manera vilan-a vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / p&rl'e &[ng] m&n'er& vil'&[ng]& /).  It  uses  the  aux.
"avèj ". Constr. "parlé an manera vilan-a a... ".

cheekiness -  s.  - sfaciarìa n.  f.  (pr. / sf&[ch]i&r'i&/) plr.
sfaciarìe. - topé n. m. (pr. / tup'e/) inv. (fam.).

cheeky - adj. - insolent adj. (pr. / i[ng]sul'ænt /) ms. plr. insolent,
fm. sng. insolenta, fm. plr. insolente.  - malgrassios adj.  (pr. /
m&lgr&si'uz /)  ms.  plr. malgrassios, fm.  sng. malgrassiosa, fm.
plr. malgrassiose.   - arogant adj.  (pr. /  &rug'&nt  /)  ms.  plr.
arugant, fm. sng. aruganta, fm. plr. arugante. - ampertinent adj.
(pr. /  &mpærtin'ænt  /)  ms.  plr. ampertinent, fm.  sng.
ampertinenta, fm. plr. ampertinente.  Also in the spelling
"impertinent " (pr. / impærtin'ænt /).

cheep -  s.  - pipit n.  m. (pr. / pip'it  /) inv. - pipitament n.  m.
(pr. / pipit&m'ænt /)  inv.  - pijolament n.  m.  (pr. /
piyul&m'ænt /)  inv.  - ciusion n.  m.  (pr. / [ch]i[ue]zi'u[ng]/)
inv.

to cheep - v.i. - pipité vrb 1st con. int. (pr. / pipit'e /). It uses
the aux. "avèj ". - pijolé vrb 1st con. int. (pr. / piyul'e /). It uses
the aux. "avèj ". - ciusié vrb 1st con. int. (pr. / [ch]i[ue]zi'e /). It
uses the aux. "avèj ".

cheer - s. - 1) - umor n. m. (pr. / [ue]m'ur /) inv. - 2) - alegrìa
n. f.  (pr. / &legr'i& /) plr. (if any) alegrìe. - festosità n. f. (pr. /
festuzit'& /)  inv.  - 3) - aclamassion n.  f.  (pr. /
&cl&m&si'u[ng] /) inv.

to cheer - v.t. and v.i. - 1) - argiojì vrb 3rd con. trs. and int. (pr.
/ &rjiuy'i /).  - arlegré vrb  1st con. trs. (pr. /  &rlegr'e  /).  -
arlegrésse vrb 1st con. refl. (pr. / &rlegr'ese /). - fesse coràgi
vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / f'ese cur'&ji /). - 2) - aclamé vrb
1st con. trs. (pr. / &cl&m'e /). - ansighé vrb 1st con. trs. (pr. /
&[ng]sig'e /). - bate le man vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / b'&te
le m&[ng] /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "bate le man a...". -
aplaudì vrb 3rd con. trs. (pr. / &pl&ud'i /).

cheerful - adj. - 1) - alégher adj. (pr. / &l'egær /) ms. plr. alégher,
fm. sng. alégra, fm. plr. alégre. - contènt adj. (pr. / cunt'ænt /)
ms. plr. content, fm. sng. contenta, fm. plr. contente. - 2) - cordial
adj. (pr. / curdi'&l  /)  ms.  plr. cordiaj, fm. sng. cordial, fm. plr.
cordiaj.  - grassios adj. (pr. /  gr&si'uz  /)  ms.  plr. grassios, fm.
sng. grassiosa, fm. plr. grassiose. - volentos adj. (pr. / vulænt'uz
/) ms.  plr. volentos, fm. sng. volentosa, fm. plr. volentose. Also in
the spelling "volenteros" (pr. / vulænter'uz /).

cheerfulness - s. - 1) - alegrìa n. f. (pr. / &legr'i& /) plr. alegrìe.
- contentëssa n. f. (pr. / cuntænt'&ss& /) plr. contentësse. - 2) -
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cordialità n. f. (pr. / curdi&lit'& /) inv. - volentosità n. f. (pr.
/ vulæntuzit'& /) inv. Also in the spelling "volenterosità " (pr.
/ vulænteruzit'& /). - bon-a veuja sbst. loc. fm. (pr. /b'u[ng]&
v'[oe]y&/) plr. bon-e veuje.

cheeriness -  s.  - alegrìa n.  f.  (pr. / &legr'i& /) plr. alegrìe.  -
bonumor n. m. (pr. / bu[ng][ue]nìur /) inv. - cordialità n. f.
(pr. / curdi&lit'& /) inv.

cheering -  s.  - aplàus n.  m.  plr.  (pr. / &pl'&uz /)  only  plr.  -
batiman n. m. plr. (pr. / b&tim'&[ng] /) only plr.

cheerio - excl. - 1) - ceréa excl. (pr. / [ch]er'e& /). - 2) - salute!
excl. (pr. / s&l'[ue]te /).

cheerless -  adj.  - trist adj.  (pr. /  trist  /)  ms.  plr. trist, fm.  sng.
trista, fm. plr. triste.  - fros adj.  (pr. / fruz /)  ms.  plr. fros, fm.
sng. frosa, fm. plr. frose.  - sombr adj.  (pr. / sumbr /)  ms.  plr.
sombr, fm. sng. sombra, fm. plr. sombre.

cheerlessness - s. - tristëssa n. f. (pr. / trist'&ss& /) plr. tristësse.
- desolassion n. f. (pr. / dezul&si'u[ng] /) inv.

cheers - excl. - viva! excl. (pr. / v'iv& /). - a la salute! excl. loc.
(pr. / & l& s&l'[ue]te /).

cheery - adj. - See cheerful.
cheese - 1) - s. - 1) - formagg n. m. (pr. / furm'&j /) inv. - 2) -

toma n.  f.  (pr. / t'um& /) plr. tome. This is one of the many
types of cheese, but in some places the term is used in general
for "cheese".

cheese - 2) - s. - canonà n.f. (pr. / c&nun'& /) inv. (pop. in a
fig.  sense).  - còsa grandiosa sbst.  loc.  fm.  (pr. / c'oz&
gr&ndi'uz& /) plr. còse grandiose (pop.).

chemical -  1)  -  adj.  - chìmich adj.  (pr. / k'imic /)  ms.  plr.
chìmich, fm. sng. chìmica, fm. plr. chìmiche.

chemical -  2)  -  s.  - sostansa chìmica sbst. loc. fm. (pr. /
sust'&[ng]s& k'imic& /) plr. sostanse chìmiche.

chemically -  adv.  - 1) - an manera chìmica adv. loc. (pr. /
&[ng] m&n'er& k'imic& /).  - 2) - da na mira chìmica adv.
loc. (pr. / d& n& m'ir& k'imic& /).

chemise -  s.  - camisa n.  f.   (pr. /  c&m'iz& /) plr. camise. (for
woman).

chemisette -  s.  - 1) - camisëtta n.  f.  (pr. / c&miz'&tt& /) plr.
camisëtte. - 2) - camisòla n. f. (pr. / c&miz'ol& /) plr. camisòle.

chemist -  n.  - 1) - chìmich n. (pr. / k'imic /)  ms.  plr. chìmich,
fm. sng. chìmica, fm. plr. chìmiche.  - 2) - farmacìsta n. (pr. /
f&rm&[ch]'ist& /)  ms.  plr. farmacista, fm.  sng. farmacista, fm.
plr. farmaciste. - spessiari n. (pr. / spesi'&ri /) ms. plr. spessiari,
fm. sng. spessiaria, fm. plr. spessiarie.

chemistry -  s.  - chìmica n.  f.  (pr. /  k'imic&  /)  plr.  (if  any)
chìmiche.

chemiotherapeutic(al) -  adj.  - chemioteràpich adj.  (pr. /
kemiuter'&pic /)  ms.  plr. chemioteràpich, fm.  sng. chemioteràpica,
fm. plr. chemioteràpiche (med.).

chemiotherapeutic -  s.  - chemioteràpich n.  m.  (pr. /
kemiuter'&pic /) inv. (med.).

chemiotherapy - s. - chemioterapìa n. m. (pr./kemiuter&pi'&
/) plr. chemioterapìe. (med.).

chenille - s. - cinija n. f. (pr. / [ch]in'iy& /) plr. cinije. Also in the
spelling "sinija" (pr. / sin'iy& /).

cheque -  s.  - assegn bancàri sbst.  loc.  ms.  (pr. / &s'æ[gn]
b&[ng]c'&ri /) inv.

chequer - s. - 1) - scachiéra n. f. (pr. / sc&ki'er& /) plr. scachiere.
- 2) - pedin-a dla dama sbst. loc. fm. (pr. / ped'i[ng]& dl&
d'&m& /) plr. pedin-e dla dama.

to chequer -  v.t.  - quadrëtté vrb  1st con. trs. (pr.
/[qu]&dr&tt'e/).

to cherish - v.t. - 1) - avèj car vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. / &v'æy
c&r/). - 2) - cudì con cura vrbl. loc. 3rd con. trs. (pr. /c[ue]d'i
cu[ng] c'[ue]r& /) (e.g. an idea, etc.). - 3) - carëssé vrb 1st con.
trs. (pr. /c&r&ss'e/)  (in  a  fig.  sense).  - 4) - conservé vrb  1st

con. trs. (pr. /cu[ng]særv'e/). - arcordé con piasì vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. /&rcurd'e cu[ng] pi&z'i/).
cherishment -  s.  - 1) - carëssament n.  m.  (pr.

/c&r&ss&m'ænt/) inv. (in a fig. sense). - 2) - cura n. f. (pr. /
c'[ue]r&/) plr. cure. - protession n. f. (pr. /prutesi'u[ng]/) inv. -

3) - manteniment  n.  m.  (pr. /m&ntenim'ænt/)  inv.  -
conservassion n. f. (pr. /cu[ng]særv&si'u[ng]/) inv.

cherry - 1) - s. - 1) - ceresa n. f. (pr. / cer'ez&/) plr. cerese. (the
fruit). - 2) - ceresé n.  m.  (pr. / cerez'e/) inv. (the tree). -
ceresera n. f. (pr. / cerez'er& /) plr. ceresére (the tree).

cherry -  2)  -  adj.  - 1) - ceresa adj.  (pr. / cer'ez&/) inv. in gnd.
and nr. (referred to colour). - 2) - ëd cereséra adj. loc. (pr. /
&d cerez'er&/) inv. in gnd. and nr. (referred to the wood).

chert - s. - pera n. f. (pr. / p'er&/) plr. pere. (in general). - sterna
n. f. (pr. / st'ærn&/) plr. sterne. (in general).

cherub -  s.  - 1) - cherubin n.  m.  (pr. /ker[ue]b'i[ng]/) inv.
(relig.). - 2) - putin n. m. (pr. / p[ue]t'i[ng]/) inv. (art).

cherubic -  adj.  - seràfich adj.  (pr. /ser'&fic/)  ms.  plr. seràfich,
fm. sng. seràfica, fm. plr. seràfiche. - da cherubin adj. loc. (pr. /
d& ker[ue]b'i[ng]/) inv. in gnd. and nr.

cherubin - s. - See cherub.
chervil -  s.  - cërfojet n.  m.  (pr. / [ch]&rfuy'æt  / ) inv. (bot. -

Anthriscus cerfolium).
chess - 1) - s. - scach n. m. plr. (pr. / sc&c / )  inv. (the game)

Sometimes also in the spelling "scachi " (italianism).
chess -  2)  -  s.  - stëbbi d'ass sbst.  loc.  ms.  (pr./st'&bbi d &s/)

inv.
chest - s. - 1) - càssia  n. f. (pr. / c'&si& / ) plr. càssie. - còfo n.

m. (pr. / c'ofu / ) inv. - baùl n. m. (pr. / b&'[ue]l / ) plr. baùj. -
2) - cassiëtta n. f. (pr. / c&si'&tt& / ) plr. cassiëtte.  - cassiòt n.
m. (pr. / c&si'ot / ) inv. - 3) - cassia dlë stòmi sbst. loc. fm.
(pr. / c'&si& dl& st'omi / ) plr. cassie dlë stòmi (anat.). - costera
n. f. (pr. / cusit'er& / ) plr. costere (anat.).

chestnut - 1) - s. - 1) - castagna n. f. (pr. / c&st'&[gn]& / ) plr.
castagne (the fruit). - 2) - castagné n. m. (pr. / c&st&[gn]'e / )
inv. (bot. - Castanea sativa)  (the  tree).  Also  in  the  spelling
"castagn" (pr. / c&st'&[gn] / ).

chestnut - 2) - adj. - 1) - castagn adj. (pr. / c&st'&[gn] / ) inv.
in  gnd.  and  nr.  (referred  to  the  colour).  - maròn adj.  (pr. /
m&r'o[ng] / ) inv. in gnd. and nr. (referred to the colour). - 2)
- alesan  adj.  (pr. / &lez'&[ng] /)  ms.  plr. alesan, fm.  sng.
alesan-a, fm. plr. alesan-e. (horse). Also in the spelling "alzan"
(pr. / &lz'&[ng] /).

cheval - s. - caval n. m. (pr. / c&v'&l / ) plr. cavaj. - cavalet n.
m. (pr. / c&v&l'æt / ) inv.

chevron - s. - 1) - sagomadura a zigh-zagh sbst. loc. fm.  (pr.
/ s&gum&d'[ue]r& a zigz&g / ) plr. sagomadure a zigh-sùzagh.
(arch.). - 2) - galon a "V" sbst. loc. ms. (pr. / g&l'u[ng] & "V"
/ ) inv. (mil). - gré n. m. (pr. / gr'e / ) inv. (mil.).

to chevron - v.t. - pontalé vrb 1st con. trs. (pr. / punt&l'e / ).
chew -  s.  - 1) - mastiura n.  f.  (pr. / m&sti'[ue]r& / ) plr.

mastiure. - (ël) mastié sbat. loc. ms. (pr. / &l m&sti'e / ) plr. (ij)
mastié.  - 2) - ròba da mastié sbst.  loc.  fm.  (pr. / r'ob& d&
m&sti'e / ) plr. ròbe da mastié. - cicà n. f. (pr. / [ch]ic'& / ) inv.
(tobacco). - bocon n. m. (pr. / buc'u[ng] / ) inv.

to chew - v.t. and v.i. - 1) - mastié vrb 1st con. trs. (pr. / m&sti'e
/ ).  - 2) - ciché vrb  1st con. trs. and int. (pr. / m&sti'e / ).
(tobacco). It uses always the aux. "avèj ". - 3) - ramus-cé vrb
1st con. trs. (pr. / r&m[ue]s[ch]'e / ) (in a fig. sense). - rumié
vrb 1st con. trs. (pr. / r[ue]mi'e / ) (in a fig. sense). - gabolisé
vrb 1st con. trs. and int. (pr. / g&buliz'e / ). (in a fig. sense). It
uses always the aux. "avèj ".

chiaroscuro - s. - ciàir-ëscur n. m. (pr. / [ch]i'&ir &sc'[ue]r / )
inv.

chic - 1) - s. - sich n. m. (pr. / sic / ) inv. - elegansa n. f. (pr. /
eleg&[ng]s& / ) plr. eleganse.

chic -  2)  -  adj.  - elegant adj.  (pr. / eleg'&nt / )  ms.  plr. elegant,
fm. sng. eleganta, fm. plr. elegante.

chicane - s. - 1) - artifìssi n. m. (pr. / &rtif'isi / ) inv. - ambreuj
n. m. (pr. / &mbr'[oe]y / ) inv. - 2) - cavij n. m. (pr. / c&v'iy/)
inv. - ràcola n. f. (pr. / r'&cul&/) plr. ràcole.

to chicane - v.i. and v.t. - 1) - ambrojé vrb 1st con. trs. (pr. /
&mbruy'e/). - 2) - ratié vrb 1st con. int. (pr. / r&ti'e/). It uses
the  aux.  "avèj ".  - cichigné vrb  1st con. int. (pr. /
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[ch]iki[gn]'e/). It uses the aux. "avèj ". - fé 'l pistin vrbl. loc. 1st

con. int. (pr. / f'e l pistìi[ng] /). It uses the aux. "avèj ".
chicaner - n. - pistin n. (pr. / f'e l pistìi[ng] /) ms. plr. pistin, fm.

sng. pistin-a, fm. plr. pistin-e.
chicanery -  s.  - 1) - ròba da pistin sbst. loc. fm. (pr. / r'ob&

d&  pistìi[ng] /) plr. ròbe da pistin.  - 2) - còsa antërtojà sbst.
loc. fm. (pr. / c'oz& &nt&rtuy'& /) plr. còse antërtojà.  (in a  fig.
sense).

chicaning -  adj.  - pistin adj.  (pr. /  f'e  l  pistìi[ng]  /)  ms.  plr.
pistin, fm. sng. pistin-a, fm. plr. pistin-e.

chick - s. - 1) - pipì n. m. (pr. / pip'i /) inv. - pusin n. m. (pr. /
p[ue]z'i[ng] /) inv. - 2) - oslin n. m. (pr. / uzl'i[ng] /) inv. - 3) -
gnèro n. (pr. / [gn]'æru /) ms. plr. gnèro, fm. sng. gnèra, fm. plr.
gnère. - cit cit sbst. loc. . (pr. / [ch]it [ch]it /) ms. plr. cit cit, fm.
sng. cita cita, fm. plr. cite cite.  (little  baby  -  note  that  the  first
"cit"  (sbst.)  means  "baby"  and  the  second  "cit" (adj.) means
"little").

chicken - s. - 1) - polastr - n. (pr. / pul'&str /) Usually used at
ms., but anyway ms. plr. polastr, fm.  sng. polastra, fm. plr.
polastre.  - 2) - polastra n. f. (pr. / pul'&str& /) plr. polastre (in a
fig.  sense).  - polin-a n.  f. (pr. / pul'i[ng]& /) plr. polin-e (in a
fig. sense). - 3) - polastr  n.  (pr. / pul'&str  /)  ms.  plr. polastr,
fm. sng. polastra, fm. plr. polastre. (in a fig. sense). - pivél n. (pr.
/ piv'el /) ms. plr. pivél, fm. sng. pivéla, fm. plr. pivéle. (in a fig.
sense). - 4) - fifon - n. and adj. - (pr. / fif'u[ng] /) ms. plr. fifon,
fm. sng. fifon-a, fm. plr. fifon-e.

chicory -  s.  - sicòria n.  f.  (pr. / sic'ori& /) plr. sicòrie.  (bot  -
Cichorium intybus).

chide -  s.  - 1) - ciusion n. m. (pr. / [ch]i[ue]zi'u[ng] /)  inv.  -
bësbij n. m. (pr. / b&sb'iy /) inv. - 2) - ciusionada n. f. (pr. /
[ch]i[ue]ziun'&d& /) plr. ciusionade.  - 3) - mormorassion n.  f.
(pr. / murmur&si'u[ng] /)  inv.  - maldicensa n.  f.  (pr. /
m&ldi[ch]ìæ[ng]s& /) plr. maldicense.

to chide -  v.t.  - 1) - rusé vrb  1st con. trs. (pr. / r[ue]z'e /).  -
arbrufé vrb 1st con. trs. (pr. / &rbr[ue]f'e /). - arprocé vrb 1st

con. trs. (pr. / &rpru[ch] 'e /). - 2) - mormoré vrb 1st con. int.
(pr. / murmur'e /). It uses the aux. "avèj ". - sparlé vrb 1st con.
int. (pr. / sp&rl'e /). It uses the aux. "avèj ".

chider -  n. - chi a arpròcia sbst. loc. (pr. / ki & &rpr'o[ch]i&
/) inv. in gnd. and nr. (usually used at sng.). The vrb. has to be
conjugated in time and mood.

chiding - s. - arpròcc n. m. (pr. / &rpr'o[ch] /) inv. - rusà n. f.
(pr. / r[ue]r'& /) inv.

chief -  1)  -  s.  - 1) - cap n. (pr. / c&p /) ms.  plr. cap, fm. sng.
capa, fm. plr. cape. - 2) - comandant n. (pr. / cumand'&nt /)
ms. plr. comandant, fm. sng. comandanta, fm. plr. comandante.

chief - 2) - adj. - 1) - prinsipal adj. (pr. / pri[ng]sip'&l /) ms. plr.
prinsipaj, fm. sng. prinsipal, fm. plr. prinsipaj. Also in the spelling
"principal " (pr. / prin[ch]ip'&l /).  - pì amportant adj. loc.
(pr. /  pi  &mpurt'&nt  /) ms. plr. pì amportant, fm.  sng. pì
amportanta, fm. plr. pì amportante. - prim adj. (pr. / prim /) ms.
plr. prim, fm. sng. prima, fm. plr. prime. - 2) - pì àut ëd gré adj.
loc. (pr. / pi '&ut &d gr'e /) ms. plr. pì àut ëd gré, fm. sng. pì àuta
ëd gré, fm. plr. pì àute ëd gré.

chiefly -  adv.  - pì che tut adv. loc. (pr. /  pi  ke  t[ue]t  /).  -
dzortut adv. (pr. / dzurt'[ue]t /).

chignon - s. - signòn n. m. (pr. / si[gn]'o[ng] /) inv. - pocio n.
m. (pr. / p'u[ch]iu /) inv.

chilblain - s. - tignòla n. f. (pr. / ti[gn]'ol& /) plr. tignòle. (med.).
- geilon n.  m.  (pr. /  jæil'u[ng]  /) inv. (med.). Also in the
spelling "gelon" (pr. / jel'u[ng] /).

child - n. - 1) - cit n. (pr. / [ch]it /) ms. plr. cit, fm. sng. cita, fm.
plr. cite.  - masnà n. (pr. / m&zn'& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  -
matòt n. (pr. / m&t'ot  /)  ms.  plr. matòt, fm. sng. matòta, fm.
plr. matòte.  - fanciotin n.  (pr. / f&n[ch]iut'i[ng] /)  ms.  plr.
fanciotin, fm.  sng. fanciotin-a, fm. plr. fanciotin-e.  Also  in  the
spelling "fanciòt " (pr. / f&n[ch]i'ot /). - fieul n. (pr. / fi'[oe]l
/) ms. plr. fieuj, fm. sng. fìja, fm. plr. fìje. - 2) - dissendent n.
(pr. / disænd'ænt /) ms. plr. dissendent, fm. sng. dissendenta, fm.

plr. dissendente.  - 3) - dissépol n. (pr. /  dis'epul  /)  ms.  plr.
dissépoj, fm. sng. dissépola, fm. plr. dissépole.

childbed - s. - 1) - pajòla n. f. (pr. / p&y'ol& /) plr. pajòle. - 2) -
part n. m. (pr. / p'&rt /) inv.

childhood - s. - puerìssia n. f. (pr. / p[ue]er'isi& /) plr. puerìssie.
- infànsia n. f. (pr. / i[ng]f'&[ng]si& /) plr. infansie. - le masnà
sbst. loc. fm. plr. (pr. / le m&zn'& /) only plr.

childish - adj. - infantil adj. (pr. / i[ng]f&nt'il /) ms. plr. infantij,
fm. sng. infantil, fm. plr. infantij. Note that according to the
grammar  rules  we  should  have  fm.  sng. infantila, fm. plr.
infantile. (due to the stress on the last " i "), but these forms are
seldom used. - da masnà adj. loc. (pr. / d& m&zn'& /) inv. in
gnd and nr.  - pueril adj. (pr. / p[ue]er'il /) ms. plr. puerij, fm.
sng. pueril, fm. plr. puerij. See the above note.

childishly - adv. - da cit adv. loc. (pr. / d& [ch]it /). E.g. "give up
to behave childishly piàntla 'd comportete da cit ".  - an manera
pueril adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& p[ue]er'il /).

childishness - s. - masnojada n. f. (pr. / m&znuy'&d& /) plr.
masnojade. - puerilità n. f. (pr. / p[ue]erilit'& /) inv.

childless - adj. - sensa fieuj adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s& fi'[oe]y /)
inv. in gnd. and nr.

childlike - adj. - 1) - See childish. - 2) - sempi adj. (pr. / s'æmpi
/) ms. plr. sempi, fm. sng. sèmpia, fm. plr. sèmpie. - s-cet adj. (pr.
/  s[ch]'æt  /)  ms.  plr. s-ceti, fm.  sng. s-cëtta, fm. plr. s-cëtte.  -
candi adj. (pr. / c'&ndi /)  ms.  plr. candi, fm. sng. candia, fm.
plr. candie.

Chile - s. - Cil n. m. (pr. / [ch]il /) only sng. (noun of country).
In case of need at plr. Cij.

Chilean - n. and adj. - cilen n. and adj. (pr. / [ch]il'æ[ng] /) ms.
plr. cilen, fm. sng. cilen-a, fm. plr. cilen-e.

chill -  1)  -  s.  - 1) - frèid n.  f.  (pr. /  fr'æid  /) inv. (The term,
which  is  fm.,  sometimes  is  used  as  ms.,  but  often  this  is  an
italianism). - gèil n.  m. (pr. / j'æil /)  the term is  used as inv.
Also in the spelling "zèil "  (pr. / z'æil /), and in the spelling
"gél " (pr. / j'el /) and also in the spelling "zél " (pr. / z'el /).
- 2) - freidëssa n. f. (pr. / fræid'&ss& /) plr. freidësse (in a moral
sense). - 3) - sens ëd frèid sbst. loc. ms. (pr. / sæ[ng]s &d
fr'æid /) inv. - sfreidament n. m. (pr. / sfræid&m'ænt /) inv.  -
4) - cuchija n. f. (pr. / c[ue]k'iy& /) plr. cuchije. (metal. A way of
casting).

chill - 2) - adj. - frèid adj. (pr. / fr'æid /) ms. plr. frèid, fm. sng.
frèida, fm. plr. frèide. - giassà adj. (pr. / ji&s'& /) inv. in gnd.
and nr. - geilà adj. (pr. / jæil'& /) inv. in gnd. and nr.

to chill -  v.t.  and  v.i.  - 1) - sfreidé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
sfræid'e/).   - sfreisésse vrb 1st con. refl. (pr. / sfræid'ese/).  -
gelé vrb 1st con. trs. and int. (pr. / jel'e/). When trs. it uses the
aux,  "avèj ",  when int.  it  uses the aux.  "esse".  - përnisé vrb 1st

con. int. (pr. / p&rniz'e/). It uses the aux. "esse". - 2) - tempré
vrb 1st con. trs. (pr. / tæmpr'e/) (metal.). - fonde an cuchija
vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. / f'unde &[ng] c[ue]k'iy&/) (metal.).
- 3) - buté al fresch vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /  b[ue]t'e  &l
fræsc/).

chiller - s. - 1) - congelador n. m. (pr. / cunjel&d'ur/) inv. - 2) -
sfreidador n. m. (pr. / sfræid&d'ur/) inv. (metal.). - 3) - ròba
da fé vnì frèid sbst. loc. fm. (pr. / r'ob& d& f'e vn'i fr'æid/)
plr. ròbe da fé vnì frèid. (in a fig. sense).

chilli -  s.  - spagnolin n.  m.  (pr. / sp&[gn]ul'i[ng]/) inv.
(cooking). - povronin n.  m.  (pr. / puvrun'i[ng]/) inv.
(cooking).

chilliness -  s.  - frèid n.  m.  (pr. / fr'æid /)  inv.  (also  in  a  fig.
sense). - freidëssa n.  f.  (pr. / fræid'&ss& /) plr. freidësse.  (in a
fig. sense).

chilly - adj. - 1) - frèid adj. (pr. / fr'æid /) ms. plr. frèid, fm. sng.
frèida, fm. plr. frèide.  (also  in  a  fig.  sense).  - gélid adj.  (pr. /
j'elid /) ms. plr. gelid, fm. sng. gelida, fm. plr. gelide. (also in a fig.
sense). - 2) - freidolin adj. - freidolos adj.

chime - s. - 1) - armonìa n. f. (pr. / &rmun'i& /) plr. armonìe. -
2) - baudëtta n.  f.  (pr. / b&ud'&tt& /) plr. baudëtte (playful
sound of bells). - 3) - concert n. m. (pr. / cun[ch]'ært /) inv. -
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concert ëd ciòche sbst.  loc.  ms.  (pr. / cun[ch]'ært &d
[ch]i'oke/) inv.

to chime -  v.t.  and  v.i.  - 1) - arsoné vrb  1st con. int. (pr. /
&rsun'e /). It uses the aux. "esse". - baudëtté vrb 1st con. int.
(pr. / b&ud&tt'e /).  It  uses the aux.  "avèj". - 2) - soné vrb 1st

con. trs. (pr. / sun'e /). - bate vrb 2nd con. trs. (pr. / b'&te /)
(a bell, the hours, ets).

chimera - s. - ilusion n. f. (pr. / il[ue]zi'u[ng] /) inv. - chimera
n. f. (pr. / kim'er& /) plr. chimere.

chimerical - adj. - ilusòri adj. (pr. / il[ue]z'ori /) ms. plr. ilusòri,
fm. sng. ilusòria, fm. plr. ilusòrie.  - chimérich adj.  (pr. /
kim'eric /)  ms.  plr. chimérich, fm.  sng. chimérica, fm. plr.
chimériche.

chimney - s. - fornél n. m. (pr. / furn'el /) plr. fornéj. - siminèja
n. f. (pr. / simin'æy& /) plr. siminèje.

chimpanzee - s. - simpansé n. m. (pr. / simp&èng]s'e / ) inv.
(zoo.).

chin - s. - 1) - manton n. m. (pr. / m&nt'u[ng] / ) inv. Also in
the spelling "menton" (pr. / mænt'u[ng] / ). - 2) - béssola n.
f. (pr. / b'&ssul& / ) plr. bëssole. (referred to a protuberant
chin).

china -  1)  -  s.  - 1) - porslan-a fin-a sbst. loc. fm. (pr. /
pursl'&[ng]& f'i[ng]& / ) plr. porslan-e fin-e.  - 2) - ròba 'd
porslan-a sbst. loc. fm. (pr. / r'ob& d pursl'&[ng]& / ) plr.
ròbe 'd porslan-a.

china - 2) - adj. (as an attr.) - ëd porslan-a adj. loc. (pr. / &d
pursl'&[ng]& / ) inv. in gnd. and nr.

China -  s.  - Cina n.  f.  (pr. / [ch]'in& /) only sng. (noun of
country). In case of need at plr. Cine.

Chinatown -  s.  - quartié cinèis sbst.  loc.  ms.  (pr. / [qu]&rti'e
[ch]in'æiz /).

chinaware - s. - ròba 'd porslan-a sbst. loc. fm. (pr. / r'ob& d
pursl'&[ng]& / ) plr. ròbe 'd porslan-a.

chinchilla -  s.  - cincilà n.  m. (pr. / [qu]&rti'e [ch]in'[ch]il'& /)
inv. (zoo. - Chinchilla lanigera).

chin-chin - 1) -  excl.  - salute! excl. (pr. /  s&l'[ue]te  /).  - a la
salute! excl. (pr. / & l& s&l'[ue]te /). (when drinking).

chin-chin -  2)  -  s.  - salut sirimonios sbst. loc. ms. (pr. /
s&l'[ue]t sirimuni'uz /) inv.

chine - s. - 1) - ravin n. m. (pr. / r&v'i[ng] /) inv. - buron n. m.
(pr. / b[ue]r'u[ng] /)  inv.  - 2) - fil dla schin-a sbst. loc. ms.
(pr. / fil dl& sk'i[ng]& /) plr. fij dla schin-a (anat.). - 3) - lomb n.
m. (pr. /  l'umb  /)  inv.  (butchery).  - 4) - crësta n.  f.   (pr. /
cr'&st& /) plr. crëste. (mountains).

Chinese -  n.  and adj.  - cinèis n.  and adj.  (pr. / [ch]in'æiz /)/)
ms. plr. cinèis, fm. sng. cinèisa, fm. plr. cinèise.

chink - 1) - s. - chërpura n. f. (pr. / kærp'[ue]r& /) plr. chërpure.
- filura n. f. (pr. / fil'[ue]r& /) plr. filure. - 2) - antërstissi (pr.
/ &nt&rst'isi /)  inv.  Also  in  the  spelling  "interstissi " (pr. /
intærst'isi /).

chink - 2) - s. - dindinament n. m. (pr. / dindin&m'ænt /) inv.
- 2) - gran n. m. (pr. / gr&[ng] /) inv. (in a fig. sense). - gran-
a n. f. (pr. / gr&[ng]& /) plr. gran-e. (in a fig. sense). - sòld n.
m. plr. (pr. / gr&[ng] /) only plr. (in a fig. sense).

to chink - v.i. and v.t. - 1) - dindiné vrb  1st con. int. (pr. /
dindin'e /). It ises the aux. "avèj ". - 2) - fé dindiné vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / f'e dindin'e /).

chinoiserie - s. - 1) - imitassion ëd ròba cinèisa sbst. loc. fm.
(pr. / imit&si'u[ng] &d r'ob& [ch]in'æiz& /)  inv.  - 2) -
procedura complicà sbst.  loc.  fm.  (pr. / pru[ch]ed'[ue]r&
cumplic'& /) plr. procedure complicà.

chip - 1) - s. - 1) - tochet n. m. (pr. / tuk'æt& /) inv. - frament
n. m. (pr. / fr&m'ænt /) inv. - scaja n. f. (pr. / sc'&y& /) plr.
scaje.  - 2) - scajadura n.  f.  (pr. / sc&y&d'[ue]r& /) plr.
scajadure. - 3) - fëtta n. f. (pr. / f'&tt& /) plr. fëtte. - 4) - ficia n.
f. (pr. / f'i[ch]i& /) plr. fice.- ficet n. m. (pr. / fi[ch]'æt /) inv. -
geton n. m. (pr. / jet'u[ng] /) inv. - 5) - sircuit integrà sbst.
loc. ms. (pr. / sirc[ue]'it integr'& /) inv.  (eltn.). - 6) - (fëtta 'd)
patata fricassà sbst. loc. fm. (pr. / p&t'&t& fric&s'& /) plr.
patate fricassà.

chip -  2)  -  s.  - trapëtta n.  f.  (pr. / tr&p'&tt& /) plr. trapëtte.
(combat - sport).

to chip - vrb 1st con. trs, and int. - 1) - tajé vrb 1st con. trs. (pr. /
t&y'e /). - fé a tòch vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e & t'oc /). -
2) - scajé vrb 1st con. trs. (pr. / sc&y'e /). - 3) - scoplé vrb 1st

con. trs. (pr. / scupl'e /). - gravé vrb 1st con. trs. (pr. / gr&v'e
/). - 4) - pijé an gir  vrbl. loc.  1st con. trs. (pr. / piy'e &[ng] jir
/). - pijé 'd torta vrbl. loc.  1st con. trs. (pr. / piy'e &d t'urt& /)
(idiom). - 5) - fé a fëtte vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e & f'&tte
/). - 6) - s-ciapésse vrbl. loc.  1st con. refl. (pr. / s[ch]i&p'ese
/). - 7) - scajésse vrbl. loc.  1st con. refl. (pr. / sk&y'ese /). -
8) - s-ciòde vrb 2nd con. int. (pr. /  s[ch]i'ode  /). It uses the
aux. "esse" (eggs).

to chip -  2)  -  v.t.  - fé trapëtta vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / f'e
tr&p'&tt& /) (combat -  sport).  It  uses the aux.  "avèj ". Constr
"fé trapëtta a...".

chipboard - s. - 1) - cartron n. m. (pr. / c&rtr'u[ng] /) inv. Also
in the spelling "cartlon" (pr. /  c&rtl'u[ng]  /).  - 2) - panél
d'ariss ëd bòsch sbst. loc. ms. (pr. / p&n'el d &r'is &d b'osc
/) plr. "panéj d'ariss ëd bòsch ".

chirograph - s. - chirògrafon n. m. (pr. / kir'ogr&fu[ng] /) inv.
Also in the spelling "chirògrafo" (pr. / kir'ogr&fô /).

chirographary -  adj.  - chirografari adj.  (pr. / kirugr&f'&ri /)
ms. plr. chirografari, fm.  sng. chirografaria, fm. plr. chirografarie
(leg.).

chiromancer - n. - chiromant n. (pr. / kirum'&nt /)  ms.  plr.
chiromant, fm. sng. chiromanta, fm. plr. chiromante.

chiromancy -  s.  - chiromansìa n.  f.  (pr. / kirum&[ng]s'i& /)
plr. chiromansìe.

chiromantic(al) - adj - chiromàntich adj. (pr. / kirum'&ntic /)
ms. plr. chiromàntich, fm. sng. chiromàntica, fm. plr. chiromàntiche.

chiropodist -  n.  - pedicur n. (pr. / pedic'[ue]r /)  inv.  in  gnd.
and nr.  - calìsta n. (pr. / c&l'ist& /) ms.  plr. calista, fm. sng.
calista, fm. plr. caliste.

chirp - s. - 1) - gasoj n. m. (pr. / g&z'uy /) inv. - cërlicc n. m.
(pr. / [ch]&rl'i[ch] /) inv. (birds). - 2) - sgarij n.  m.  (pr. /
zg&r'iy /) inv. (crickets, etc.).

to chirp -  v.i.  and  v.t.  - 1) - gasojé vrb  1st con.  int.  (pr. /
g&zuy'e /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - cërlicé vrb  1st con. int.
(pr. / [ch]&rli[ch]'e /). It uses the aux. "avèj ". - 2) - sgarì vrb
3rd con. int. (pr. /  zg&r'i  /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 3) -
cantërlé vrb  1st con. trs. and int. (pr. / c&nt&rl'e  /).  It  uses
always  the  aux.  "avèj ".  - ciaramlé vrb  1st con. int. (pr. /
[ch]i&r&ml'e /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - dì con vos aùssa
vrbl. loc. 3rd con. trs. (pr. / d'i cu[ng]vuz &'[ue]s& /).

chirpiness -  s.  - alegrìa n.  f.  (pr. / &legr'i&/) plr. alegrìe.  -
vivacità n. f. (pr. / viv&[ch]it'& /).

chirpy - adj. - gasojant adj. (pr. / g&zuy'&nt /) ms. plr. gasojant,
fm. sng. gasojanta, fm. plr. gasojante. - viv adj. (pr. / viu /) ms.
plr. viv, fm. sng. viva, fm. plr. vive. - alégher adj. (pr. / &l'eger
/) ms. plr. alégher, fm. sng. alégra, fm. plr. alégre.

chirr - s. - tërl n. m. (pr. / t&rl /) inv. - tril n. m. (pr. / tril /) plr.
trij. - sgarìj n. m. (pr. / zg&r'iy /) inv. (crickets, etc.).

to chirr -  v.i.  - tërlé vrb 1st con. int. (pr. / t&rl'e /).  It  uses the
aux. "avèj ". - sgarì vrb 3rd con. int. (pr. / zg&r'i /). It uses the
aux. "avèj ".

chirrup - s. - 1) - gasoj n. m. (pr. / g&z'uy /) inv. - cërlicc n. m.
(pr. / [ch]&rl'i[ch] /)  inv.  (birds).  - 2) - batiman n.  m.  (pr. /
b&tim'&[ng] /) inv. (on command).

to chirrup - v.i. - 1) - gasojé vrb 1st con. int. (pr. / g&zuy'e /). It
uses  the  aux.  "avèj ".  - cërlicé vrb  1st con.  int.  (pr. /
[ch]&rli[ch]'e /). It uses the aux. "avèj ". - 2) - bate le man vrb
2nd con. int. (pr. / b'&te le m&[ng] /). (on command). It uses
the aux. "avèj ".

chisel - s. - 1) - sisél n. m. (pr. / siz'el /) plr. siséj. - burin n. m.
(pr. / b[ue]r'i[ng] /)  inv.  - 2) - fregadura n.  f.  (pr. /
freg&d'[ue]r& /) plr. fregadure.  (pop.  -  in  a  fig.  sense).  -
tromparìa f. n. (pr. / trump&r'i& /) plr. fregadure. (pop. - in a
fig. sense).
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to chisel - v.t. - 1) - sislé vrb 1st con. trs. (pr. / sizl'e /). - gravé
vrb 1st con. trs. (pr. / gr&v'e /). - 2) - angané vrb 1st con. trs.
(pr. / &[ng]gr&n'e /).  (pop.  in  a  fig.  sense).  - trassé vrb  1st

con. trs. (pr. / tr&s'e /). (pop. in a fig. sense).
chiseller -  n.  - sisleur n. (pr. / sizl'[oe]r /)  ms.  plr. sisleur, fm.

sng. sisleusa, fm. plr. sisleuse.  - sislador n. (pr. / sizl&d'ur /)
ms. plr. sislador, fm. sng. sisladòira, fm. plr. sisladòire. - graveur
n. (pr. / gr&v'[oe]r /) ms. plr. graveur, fm. sng. graveusa, fm. plr.
graveuse.  - 2) - ambrojon n. (pr. / &mbruy'u[ng] /) ms. plr.
ambrojon, fm. sng. ambrojon-a, fm. plr. ambrojon-e. (pop. in a fig.
sense). - angarbiolàire n. (pr. / &[ng]g&rbiul'&ire /) ms. plr.
angarbiolàire, fm. sng. angarbiolàira, fm. plr. angarbiolàire. (pop. in
a fig. sense).

chit - 1) - n. - cit n. (pr. / [ch]it /) ms. plr. cit, fm. sng. cita, fm.
plr. cite.  - masnà n.  f.  (pr. /  m&zn'&  /) inv. in gnd. and nr.
(used for males and females).

chit - 2) - s. - bijét n. m. (pr. / biy'æt /) inv. - nòta n. f. (pr. /
n'ot& /) plr. nòte.  - mement n.  m.  (pr. /  mem'ænt  /)  inv.  -
promemòria n. m. (pr. / prumem'ori& /) inv.

chitchat - s. - 1) - ciaciarada n. f. (pr. / [ch]i&[ch]i&r'&d& /)
plr. ciaciarade.  - quat ciance sbst.  loc.  fm.  plr.  (pr. / [qu]&t
[ch]i&n[ch]'e /)  only  plr.  - 2) - maldisansa n.  f.  (pr. /
m&ldiz'&[ng]s& /) plr. maldisanse. Also in the spelling
"maldicensa" (pr. / m&ldi[ch]'æ[ng]s& /).

chitin - s. - chitin-a n. f. (pr./kit'i[ng]&/) plr. chitin-e. (bio.).
chitinous -  adj  - chitinos adj.  (pr./kit'in'uz/)  ms.  plr. chitinos,

fm. sng. chitinosa, fm. plr. chitinose. (bio.).
chitterlings - s. - tripa n. f. (pr./tr'ip&/) plr. tripe. (butchery).
chivalric - adj. - 1) - da cavajer adj. loc. (pr./ d& c&v&y'ær /)

inv.  in  gnd.  and  nr.  - cavaleresch adj.  (pr./ c&v&ler'æsc /)
ms. plr. cavaleresch, fm.  sng. cavalerësca, fm. plr. cavalerësche.
(hist.). - 2) - nòbil adj.  (pr./ n'obil /)  ms.  plr. nòbij, fm.  sng.
nòbil, fm. plr. nòbij. (in a fig. sense).

chivalry -  s.  - cavalarìa n.  f.  (pr./ c&v&l&r'i& /) plr. cavalarìe.
(hist.). Also in the spelling " cavalerìa " (pr./ c&v&ler'i& /).

chlorate - s. - clorà n. m. (pr./ clur'& /) inv. (chem.).
choric - adj. - clòrich adj. (pr./ cl'oric /) ms. plr. clòrich, fm. sng.

clòrica, fm. plr. clòriche. (chem.).
cloride - s. - clorur n. m. (pr./ clur'[ue]r /) inv. (chem.). Also in

the spelling "cloruro" (pr./ clur'[ue]rô /).
to chlorinate -  v.t.  - 1) - cloré vrb  1st con. trs. (pr./  clur'e  /)

(chem.). - 2) - cloruré vrb  1st con. trs. (pr. / clur[ue]r'e /)
(chem.).

chotination - s. - 1) - clorassion n. f. (pr./ clur&si'u[ng] /) inv.
(chem.). - 2) - clorurassion n. f. (pr./ clur[ue]r&si'u[ng] /) inv.
(chem.).

clorine - s. - clòro n. m. n. m. (pr. / cl'orô / ) only sng. (chem.
element) in case of need inv.

chlorite -  s.  - 1) - clorit n.  m. (pr. / clur'it  / ) inv. Also in the
spelling "clorito" (pr. /  clur'itô  / ).  - 2) - clorite n.  f.  (pr. /
clur'ite / ) inv. (min.).

chloroform - s. - clorofòrmio n. m. (pr. / cluruf'ormiô / ) inv.
(chem.).

to chloroform - v.t. - cloroformisé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
clurufurmiz'e / )  (med.).

chloroformizatiom -  s.  - cloroformisassion n.  f.  (pr. /
clurufurmiz&si'u[ng] / ) inv. (med.).

chlorophyll - s. - clorofila n. f. (pr. / cluruf'il& / ) plr. (if any)
clorofile (chem. - bot.).

chlorosis - s. - cloròsi n. f. (pr. / clur'ozi / ) inv. (med. - bot.).
chlorotic -  adj.  - cloròtich adj. (pr. /  clur'otic  / )  ms.  plr.

cloròtich, fm. sng. cloròtica, fm. plr. cloròtiche. (med. - bot.).
chlorous - adj. - cloros adj. (pr. / clur'uz / ) ms. plr. cloros, fm.

sng. clorosa, fm. plr. clorose. (chem.).
chock -  s.  - coni n. m. (pr. / c'uni / )  inv.  - cugn n.  m. (pr. /

c[ue][gn] / ) inv. - biëtta n. f. (pr. / bi'&tt& / ) plr. biëtte.
to chock - v.t. - ancunié vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]cuni'e / ). -

fërmé con un coni vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f&rm'e cu[ng]
[ue][ng] c'uni / ).

chocolate -  s.  - 1) - cicolata n.  f.  (pr. / [ch]icul'&t& / ) plr.
cicolate. - 2) - cicolatin n. m. (pr. / [ch]icul&t'i[ng] / ) inv. Note
that the "chocolate manufacturer" is translated into
"cicolaté " (pr. /  [ch]icul&t'e  / ).  As  well  as  the  "chocolate
seller".

chocolate -  adj.  (as  an  attr.).  - ëd cicolata adj.  loc.  (pr. / &d
[ch]icul'&t& / ) inv. in gnd. and nr. - (color) cicolata adj. (pr.
/ [ch]icul'&t& / ) inv. in gnd. and nr.

choice -  1)  -  s.  - 1) - sernìa n. f. (pr. / særn'i& / ) plr. sernìe.  -
sèrnita n. f. (pr. / s'ærnit& / ) plr. sèrnite. - 2) - alternativa n.
f. (pr. / &ltærn&t'iv& / ) plr. alternative. - 3) - sortiment n. m.
(pr. / surtim'ænt / )  inv.  Also in the spelling "assortiment "
(pr. / &surtim'ænt / ).  - cheuita n.  f.  (pr. / c'[oe]it& / ) plr.
cheuite. - 4) - la fior sbst. loc. fm. (pr. / l& fi'ur / ) plr. le fior (in
a fig. sense). - ël méj sbst. loc. fm. (pr. / &l mey / ) plr. in méj.

choice -  2)  -  adj.  - sernù adj.  (pr. / særn'[ue] / )  ms.  plr. sernù,
fm. sng. sernùa, fm. plr. sernùe. - soasì adj. (pr. / su&z'i / ) ms.
plr. soasì, fm.  sng. soasìa, fm. plr. soasìe.  - squisì adj.  (pr. /
s[qu]iz'i /)  ms.  plr. squisì, fm.  sng. squisìa, fm. plr. squisìe.  -
distint adj.  (pr. /  dist'int  / )  ms.  plr. distint, fm.  sng. distinta,
fm. plr. distinte.

choiceness -  s.  - ecelensa n.  f.  (pr. / e[ch]l'æ[ng]s& /) plr.
ecelense. - squisitëssa n. f. (pr. / s[qu]izit'&ss& /) plr. squisitësse.

choir - s. - còro n. m. (pr. / c'oru : c'orô / ) inv. (also church). -
coral n. f. (pr. / cur'&l / ) plr. coraj.

to choir - v.i. - canté an còro vrbl. loc. 1st con. int. and trs. (pr.
/ c&nt'e &[ng] c'orô / ). It uses always the aux. "avèj ".

choke - s. - 1) - sofocament n. m. (pr. / sufuc&m'ænt /) inv. -
strangolament n.  m.  (pr. / str&[ng]gul&m'ænt /)  inv.  - 2) -
strossadura n. f. (pr. / strus&d'[ue]r& /) plr. strossadure. - 3) -
difusor n. m. (pr. / dif[ue]z'ur /) inv. (cars) - 4) - bobin-a 'd
blòch sbst. loc. fm. (pr. / bub'i[ng]& d  bl'oc /) plr. bobin-e 'd
blòch. (eltn.).

to choke - v.t. - and v.i. - 1) - sofoché vrb 1st con. trs. (pr. /
sufuk'e /). - strangolé vrb 1st con. trs. (pr. / str&[ng]gul'e /). -
strossé vrb 1st con. trs. (pr. / strus'e /). - 2) - amboché vrb 1st

con. trs. (pr. /  &mbuk'e  /).  - stopé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
stup'e /). - 3) - saré l'ària vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / s&r'e l
'&ri& /).  It  uses  the  aux.  "avèj  ".  Constr.  "saré l'ària a ... ".
(cars).  - 4) - sofoché vrb 1st con. int. (pr. / sufuk'e /). It uses
the  aux.  "esse".  - 2) - ambochésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
&mbuk'ese /). - 3) - crolé vrb. 1st con. int. (pr. / crul'e /). It
uses the aux. "esse". (fam. - in a fig. sense).

choker - 1) - n. - strangolador n. (pr. / str&[ng]gul&d'ur /) ms.
plr. strangolador, fm. sng. strangoladòira, fm. plr. strangoladòire.

choker - 2) - s. - colan-a ancolà sbst. loc. fm. (pr. / cul'&[ng]&
&[ng]cul'& /) plr. colan-e ancolà.

choking -  adj.  - 1) - sofocant adj. (pr. /  sufuc'&nt  /)  ms.  plr.
sofocant, fm.  sng. sofocanta, fm. plr. sofocante.  - 2) - sofocà adj.
and p. p. (pr. / sufuc'& /) inv.  in gnd.  and nr.  - strossà adj.
and p. p. (pr. / strus'& /) inv. in gnd. and nr.

choky - 1) - adj. - See choking.
choky - 2) - s. - galera n. f. (pr. / g&l'er& /) plr. galere. ( pop.). -

përzon n. f. (pr. / p&rz'u[ng] /) inv. ( pop.).
choler - s. - ràbia n. f. (pr. / r'&bi& /) plr. ràbie. - flin-a n. f. (pr.

/ fl'i[ng]& /) plr. flin-e. - còlera n. f. (pr. / c'oler& /) plr. còlere.
cholera - s. - colera n. m. (pr. / cul'er& /) inv. (med.).
choleraic -  adj.  - coleros adj.  (pr. /  culer'uz  /) ms. plr. coleros,

fm. sng. colerosa, fm. plr. colerose. (med.).
choleric - adj. - anrabià adj. (pr. / &[ng]r&bi'& /) inv. in gnd.

and nr. - colérich adj. (pr. / cul'eric /) ms. plr. colerich, fm. sng.
colerica, fm. plr. coleriche.

cholesterol - s. - colesteròl n. m. (pr. / culester'ol/) plr. colesteròj.
to choose - v.t. - 1) - serne vrb 2nd con. (pr. / s'ærne /). - soasì

vrb 3rd con. trs. (pr. / su&z'i /). - 2) - elege vrb 2nd con. (pr. /
el'eje /). - 3) - preferì vrb 3rd con. trs. (pr. / prefer'i /).

chooser -  n.  - sernior n.   (pr. / særni'ur  /)  ms.  plr. sernior, fm.
sng. serniòira, fm. plr. serniòire.

choosey -  adj.  - schifignos adj.  (pr. / skifi[gn]'uz /)  ms.  plr.
schifignos, fm.  sng. schifignosa, fm. plr. schifignose.  - esigent adj.
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(pr. /  ezij'ænt  /)  ms.  plr. esigent, fm.  sng. esigenta, fm. plr.
esigente.  - difìcil da contenté adj. loc. (pr. / dif'i[ch]il d&
cuntænt'e /) ms. plr. difìcij da contenté, fm. sng. difìcil da contenté,
fm. plr. difìcij da contenté.

chop - 1) - s. - 1) - taj net sbst. loc. ms. (pr. / t&y næt / ) inv. -
2) - tòch tajà sbst.  loc.  ms.  (pr. /  t'oc  t&y'&  / )  inv.  - 3) -
cotlëtta n. f.  (pr. / cutl'&tt& / ) plr. cotlëtte. - bistech n. m. (pr.
/ bist'æc / ) inv. - 4) - schërvàssa n.  f.  (pr. / sk&rv'&s& / )
plr. schërvasse. (med).

chop -  2)  - mangiòira n.  f.  (pr. / m&nj'oir& / ) plr. mangiòire
(anat.). - massëlla n. f. (pr. / m&s'&ll& / ) plr. massëlle (anat.). -
ganassa n. f. (pr. / g&n'&s& / ) plr. ganasse (in general).

chop - 3) - s. - cambiament n. m. (pr. / c&mbi&m'ænt / ) inv.
- variassion n. f. (pr. / v&ri&si'u[ng] / ) inv.

to chop -  1)  -  v.t.  - tajé vrb  1st con. trs. (pr. /  t&y'e  / ).  -
strompé vrb 1st con. trs. - s-ciapé vrb 1st con. trs. - 2) - trié
vrb  1st con.  trs.  - fé a tòch vrbl. loc. 1st con.  trs.  - 3) -
mangésse vrb 1st con. refl. (in a fig. sense). - 4) - sgnaché vrb
1st con. trs. (sport - volley, etc.).

to chop - 2) - esse incostant vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese
i[ng]cust'&nt / ). (wind). - cambié ëd bòt an blan vrbl. loc.
1st  con. trs. (pr. / c&mbi'e &d b'ot &[ng] bl&[ng] / ).

chop chop - adv. - ampréssa adv. (pr. / &mpr'es& / ). - sùbit
adv. (pr. / s'[ue]bit / ). - dun-a adv. (pr. / d'[ue][ng]& / ).

chopper - s. - 1) - assul n. m. (pr. / &[ue]l / ) plr. assuj. - piolet
n. m. (pr. /  piul'æt  / )  inv.  - 2) - tajafen n.  m.  (pr. /
t&y&f'æ[ng] / ) inv. (agric.). - 3) - elicòter n. m. (pr. / elic'otær
/ ) inv. (pop.). Also in the spelling "elicòtero" (pr. / elic'otærô
/ ).  - 4) - modulator n.  m.  (pr. /  mud[ue]l&t'ur  / ) inv.
(phys.).

to chopper -  v.i.  and v.t.  - andé an elicòter vrbl.  loc.  1st con.
int. (pr. / &nd'e &n elic'otær / ) (pop.). It uses the aux, "esse".
- porté an elicòter vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. /purt'e &n
elic'otær / ) (pop.).

chopping - s. - 1) - modulassion n. f. (pr. / mud[ue]l&si'u[ng]
/)  inv.  (phys.).  - 2) - livelament n.  m.  (pr. / livel&m'ænt /)
inv. (eltn.).

choppy - adj. - 1) - con onde curte adj. loc. (pr. / cu[ng] 'unde
c'[ue]rte /)  inv.  in gnd.  and nr.  (sea,  etc.).  - 2) - iregolar adj.
(pr. /  iregul'&r  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  (wind,  etc.).  - 3) -
ondulà adj. (pr. / und[ue]l'& /) inv. in gnd. and nr. (landscape,
etc.) - 4) - con s-ciapure adj. loc. (pr. / cu[ng] s[ch]i&p'[ue]re
/) inv. in gnd. and nr.

chopstick - s. - bastoncin n. m. (pr. / b&stun[ch]'i[ng] /) inv. -
bachëtta n. f. (pr./b&k'&tt&/) plr. bachëtte. (chinese tableware).

choral -  adj.  - coral adj.  (pr. / cur'&l /)  ms.  plr. coraj, fm. sng.
coral, fm. plr. coraj.

chorale - s. - coral n. f. (pr. / cur'&l /) plr. coraj. (mus. - relig.).
choralism - s. - coralità n. f. (pr. / cur&lit'& /) inv.
choralist -  n.  - corista n.  (pr. /  cur'ist&  /)  ms.  plr. corista, fm.

sng. corista, fm. plr. coriste.
chord - s. 1) - - 1) - còrda n. f. (pr. / c'ord& /) plr. còrde. (geom.

- arch. - mus. - avi.) - 2) - còrda n. f. n. f. (pr. / c'ord& /) plr.
còrde (in a fig. sense). - sensibilità n. f. (pr. / sæ[ng]sibilit'& /)
inv. (in a fig. sense).

chord - 2) - s. - acòrd n. m. (pr. / &c'ord /) inv. (mus.).
to chord - v.i. - 1) - acordé vrb 1st con. trs. (pr. / &curd'e /).

(mus.). - 2) - buté le còrde vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / b[ue]t'e
le c'orde /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "buté le còrde a ...".

chore - s. - 1) - meinagi n. m. (pr. / mæin'&ji /) inv. - travaj ëd
cà sbst. loc. ms. (pr. / tr&v'&y &d c'& /) inv. - 2) - travajòt n.
m. (pr. / tr&v&y'ot /) inv. - 3) - brut travaj sbst. loc. ms. (pr.
/br[ue]t tr&v'&y/)  inv.  - travajass n.  m.  (pr./tr&v&y'&s/)
inv.

to chore -  v.i.  - meinagé vrb  1st con.  trs.  and  int.  (pr. /
mæin&j'e /). It uses always the aux. "avèj ". - fé ij travaj ëd cà
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e i tr&v'&y &d c'&/). It uses the
aux. "avèj ".

choreographer -  n.  - coreògrafo n.  (pr. /  cure'ogr&fô  /) ms.
plr. coreògrafo, fm. sng. coreògrafa, fm. plr. coreògrafe.

choreographic -  adj.  - coreogràfich adj.  (pr. / cureugr'&fic /)
ms. plr. coreògrafich, fm. sng. coreògrafica, fm. plr. coreògrafiche.

choreography -  s.  - coreografìa n.  f.  .  (pr. / cureugr&f'i& /)
plr. coreografìe.

chorister -  n.  - corista n. (pr. / cur'ist& /) ms.  plr. corista, fm.
sng. corista, fm. plr. coriste.

chorographer -  n.  - corògrafo -  n.  (pr. /  cur'ogr&fô  /)/) ms.
plr. corògrafo, fm. sng. corògrafa, fm. plr. corògrafe.

chorographic -  adj.  - corogràfich adj.  (pr. /  curugr'&fic  /)/)
ms. plr. corogràfich, fm. sng. corogràfica, fm. plr. corogràfiche.

chorography -  s.  - corografìa n.  f.  (pr. / curugr&f'i& /) plr.
corografìe.

choroid - 1) - s. - coròide n. f. (pr. / cur'oide /) inv. (anat.).
choroid - 2) - adj. - dla coròide n. f. (pr. / dl& cur'oide /) inv.

in gnd. and nr. (anat.).
chorus - s. - 1) - còro n. m. (pr. / c'orô /) inv. - 2) - còrp ëd bal

sbst. loc. ms. (pr. / c'orp &d b&l /) inv. - 3) - refren n. m. (pr.
/ refr'æ[ng] /)  inv.  Also  in  the  spelling  "arfren "(pr. /
&rfr'æ[ng] /).

to chorus - v.i. and v.t. - canté an còro vrbl. loc. 1st con.  int.
and trs. (pr. /  c&nt'e  &[ng]  c'orô  / ) It uses always the aux.
"avèj ".   - fé còro vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / f'e  c'orô / ) It
uses the aux. "avèj ".

chouse - s. - argir n. m. (pr. / &rj'ir /) inv. - ambreuj n. m. (pr.
/ &mbr'[oe]y /) inv. - angan n. m. (pr. / &[ng]g'&n /) inv. -
trufa n. f. (pr. / tr'[ue]f& /) plr. trufe.

to chouse - v.t. - argiré vrb 1st con. trs. (pr. / &rjir'e /). - trufé
vrb 1st con. trs. (pr. / tr[ue]f'e /). - angané vrb 1st con. trs. (pr.
/ &[ng]g&n'e /).

chrestomaty - s. - crestomassìa n. f. (pr. / crestum&s'i&/) plr.
crestomassìe. (lit.). - antologìa n.  f.  (pr. / &ntuluj'i&/) plr.
antologìe. (lit.).

chrism - s. - crisma n. m. (pr. / cr'izm&/) inv. (relig.).
Christ -  n.  m. - Crist n.  m. (pr. / cr'ist/)  only sng.  (in case of

need is inv.).
to christen - v.t. - 1) - batesé vrb 1st con. trs. (pr. / b&tez'e/). -

2) - dé nòm vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / d'e n'om/) (in a  fig.
sense).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  Constr.  "dé  nòm  a  ...".  - 3) -
inauguré vrb 1st con. trs. (pr. / in&ug[ue]r'e/) (in a fig. sense).

christendom -  s.  - cristianità n.  f.  (pr. / cristi&nit'&/)  inv.  -
ansema dij cristian sbst. loc. ms. (pr. / &[ng]s'em& diy
cristi'&[ng]/) inv.

christening - s. - batésim n. m. (pr. / b&t'ezim /) inv.
Christian - n. and adj. - cristian n. and adj. (pr. / cr'isti&[ng] /)

ms. plr. cristian, fm. sng. cristian-a, fm. plr. cristian-e.
Christianity - s. - 1) - cristianésim n. m. (pr. / cristi&n'ezim /)

inv. - 2) - cristianità n. f. (pr. / cristi&nit'&/) inv.
christianization - s. - conversion al cristianésim sbst. loc. fm.

(pr. / cu[ng]værsi'u[ng] &l cristi&n'ezim /)  inv.  -
cristianisassion n. f. (pr. / cristi&niz&si'u[ng] /) inv.

to christianize - v.t. and v.i. - 1) - cristianisé vrb 1st con.  trs.
(pr. / cristi&niz'e /).  - convertì al cristianésim vrbl. loc. 3rd

con. trs. (pr. / cu[ng]vært'i &l cristi&n'ezim /).  - 2) -
cristianisésse vrb  1st con. refl. (pr. / cristi&niz'ese /).  -
convertìsse al cristianésim vrbl. loc. 1st con.  refl.  (pr. /
cu[ng]vært'ise &l cristi&n'ezim /).

christianlike -  adj.  - da cristian adj. loc. (pr. / d& cr'isti&[ng]
/) inv. in gnd. and nr.

christianly - adv. - da cristian adv. loc. (pr. / d& cr'isti&[ng] /).
Christmas - s. - Natal n. m. (pr. / n&t'&l /) plr. Nataj. (relig.).
christologist -  n.  - cristòlogh n. (pr. / crist'olug /)  ms.  plr.

cristòlogh, fm. sng. cristòloga, fm. plr. cristòloghe.  Also  in  the
spelling "cristòlogo" (pr. / crist'olugô /) (relig.).

christology -  s.  - cristologìa n.  f.  (pr. / cristuluj'i& /) plr.
cristologìe (relig.).

chromate - s. - cromà n. m. (pr. / crum'& /) inv. (chem.).
chromatic(al) -  adj.  - cromàtich adj.  (pr. / crum'&tic /) ms.

plr. cromàtich, fm. sng. cromàtica, fm. plr. cromàtiche. (phys.).
chromatism - s. - cromatism n. m. (pr. / crum&t'izm /) inv.
chrome - s. - See chromium.
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to chrome - v.t. - cromé vrb 1st con. trs. (pr. / crum'e /).
chromic -  adj.  - cròmich adj.  (pr. / cr'omic /)  ms.  plr. crònich,

fm. sng. cròmica, fm. plr. cròmiche. (chem.).
chromium -  s.  - cròm n.  m. (pr. / cr'om / ) only sng. (chem.

element) in case of need inv.
chromium plated - adj. - cromà adj. and p. p. - (pr. / crum'& /

) inv. in gnd. and nr. (metal.).
chromium plating - s. - cromadura n. f. (pr. / crum&d'[ue]r&

/)  plr. cromadure (metal.).
chromolitograph -  s.  - cromlitografìa n.  f.

(pr./crumlitugr&f'i& / ) plr. cromlitografìe. (the result) (metal.).
chromolitographer - n. - cromlitògrafo n. (pr./crumlit'ogr&fô

/)  ms.  plr. cromlitògrafo, fm.  sng. cromlitògrafa, fm. plr.
cromlitògrafe.

chromolitographic -  adj.  - cromlitogràfich adj.  (pr. /
crumlitugr'&fic /) ms. plr. cromlitògràfich, fm. sng. cromlitògràfica,
fm. plr. cromlitògràfiche.

chromolitography -  s.  - cromlitografìa n.  f.   (pr. /
crumlitugr&f'i& /) plr. cromlitografìe (the process).

chromosome -  s.  - cromosòma n.  m.  (pr. /  crumus'om&  /)
inv. (bio.).

chronic -  adj.  and n.  1)  - crònich adj.  (pr. / cr'onic /)  ms.  plr.
crònich, fm. sng. crònica, fm. plr. crònche. - 2) - (malavi) crònich
n. (pr. /  cr'onic  /)  ms.  plr. crònich, fm.  sng. crònica, fm. plr.
crònche.

chronicity - s. - cronissità n. f. (pr. / crunisit'& /) inv. Also in
the spelling "cronicità " (pr. / cruni[ch]it'& /).

chronicle -  s.  - crònaca n.  f.  (pr. / cr'on&c& /) plr. crònache.  -
cronistòria n. f. (pr. / crunist'ori& /) plr. cronistòrie.

to chronicle - v.t. - fé la crònaca vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
l& cr'on&c& /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "fé la crònaca ëd
...".  - fé la cronistòria vrbl.  loc.  1st con.  int.  (pr. /  f'e  l&
crunist'ori& /).  It uses the aux. "avèj ". Constr. "fé la cronistòria
ëd ...". - conté vrb 1st con. trs. (pr. / cunt'e /).

chronicler - n. - cronista n. (pr. / crun'ist& /) ms. plr. cronista,
fm. sng. cronista, fm. plr. croniste.

chronograph - s. - cronògrafo n. m. (pr. / crun'ogr&fô /) inv.
chronographic - adj. - cronogràfich adj. (pr. / crunugr'&fic /)

ms. plr. cronogràfich, fm. sng. cronogràfica, fm. plr. cronogràfiche.
chronological - adj. - cronològich adj.  (pr. / crunul'ojic /) ms.

plr. cronologich, fm. sng. cronologica, fm. plr. cronologiche.
chronologist -  n.  - cronòlogo n. (pr. /  crun'olugô  /)  ms.  plr.

cronòlogo, fm. sng. cronòloga, fm. plr. cronòloge.
to chronologize -  v.t.  - buté an órdin ëd temp vrbl.  loc.  1st

con. trs. (pr. / b[ue]t'e &n 'urdin &d t'æmp /).
chronology -  s.  - cronologìa n.  f.  (pr. / crunuluj'i& /) plr.

cronologìe.
chronometer - s. - cronòmetro n. m.  (pr. / crun'ometrô /) inv.

Also in the spelling "cronòmeter" (pr. / crun'ometær /).
chronometric(al) -  adj.  - cronométrich adj.  (pr. /

crunum'etric/)  ms.  plr. cronométrich, fm.  sng. cronométrica, fm.
plr. cronométriche.

chronometry - s. - cronometrìa n. f. (pr. / crunumetr'i&/) plr.
cronometrìe.

crysalis -   s.  - ninfa n. f. (pr. / n'i[ng]f& /) plr. ninfe. (zoo.). -
bagat n. m. (pr. / b&g'&t /) inv. (zoo.). - crisàlida n. f. (pr. /
criz'&lid&& /) plr. crisàlide. (zoo.).

chrysanthemum - s. - grisantem n. m. (pr. / griz&ntæm /) inv.
(bot. - Crysanthemium). Also in the spelling "crisantem" (pr. /
criz&ntæm /).

chubbiness - s. - grassëssa n. f (pr. / gr&s'&ss& /) plr. grassësse.
chubby -  adj.  - cicio adj.  (pr. / [ch]'i[ch]iu /)  ms.  plr. cicio, fm.

sng. cicia, fm. plr. cice.  - pacioflù adj.  (pr. / p&[ch]iufl'[ue] /)
ms. plr. pacioflù, fm. sng. pacioflùa, fm. plr. pacioflùe. - grass adj.
(pr. / gr&s/) ms. plr. grass, fm. sng. grassa, fm. plr. grasse.

chuck - 1) - s. - 1) - ël ciossé sbst. loc. ms. (pr. / &l [ch]ius'e /)
plr. ij ciossé (hens). - 2) - s-ciòp dla lenga sbst. loc. ms. (pr. /
s[ch]i'op dl& l'æ[ng]g& /) inv.

chuck - 2) - excl. - pio-pio excl. (pr. / p'iu p'iu /). Also in the
spelling "pi-pi-pi..." (pr. / pi pi pi /).  (for calling hens).

chuck - 3) - s. - pusin n. m. (pr. / p[ue]z'i[ng] /) inv. - pipì n.
m. - puss n. (pr. / p[ue]s /) ms. plr. puss, fm. sng. pussa, fm.
plr. pusse. (endearing terms, in a fig. sense).

chuck -  4)  -  s.  - 1) - ghiga n.  f.  (pr. / g'ig& /) plr. ghighe.  -
scufiòt n.  m.  (pr. /  sc[ue]fi'ot  /)  inv.  - cëcca n.  f.  (pr. /
[ch]'&cc& /) plr. chëcche. - 2) - lans n. m. (pr. / l'&[ng]s /) inv. -
get n. f. (pr. / jet /) inv.  Also in the spelling "git " (pr. / jit /).

chuck - 5) - s. - 1) - coni n. m. (pr. / c'uni /) inv. - biëtta n. f.
(pr. / bi'&tt& /) plr. biëtte. (mech.). - 2) - morset n.  m. (pr. /
murs'æt  /)  inv.  (mech.).  - 3) - mandrin n.  m.  (pr. /
m&ndr'i[ng] /)  inv.  (mech.).  - mandrin autocentrant sbst.
loc. ms. (pr. / m&ndr'i[ng] &utu[ch]æntr'&nt/) inv. (mech.).

chunk -  6)  -  s.  - ròba mangiativa sbst.  loc.  fm.  (pr./ r'ob&
m&nji&t'iv& / ) plr. ròbe mangiative.

to chuck - v.i. - 1) - ciossé vrb 1st con. int. (pr./ [ch]ius'e / ).
Also  at  3rd con.  "ciossì " (pr./  [ch]ius'i  / ).  - croché vrb  1st

con. int. (pr./ cruk'e / ).  - crucì vrb  3rd con. int. (pr./
[cr[ue][ch]'i / ). - 2) - fé s-ciopaté la lenga vrbl. loc. 1st con.
int. (pr./ f'e s[ch]iup&t'e l& l'æ[ng]g& / ).

to chuck -  2)  -  v.t.  - 1) - dé në scufiòt vrbl.  loc.  1st con.  int.
(pr./ d'e n& sc[ue]fi'ot / ). It uses the aux. "avèj ". Constr. "dé në
scufiòt a ...".  - 2) - campé vrb 1st con. trs. (pr./ c&mp'e / ). -
lansé vrb  1st con.  trs.  (pr./  l&[ng]s'e  / ).  - 3) - chité vrb  1st

con. trs. (pr./  kit'e  / ).  - lassé sté vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr./l&s'e st'e/).

to chuck - 3) - v.t. - saré ant ël mandrin vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr./ s&r'e &nt &l m&ndr'i[ng] /).  - saré ant la mòrsa vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr./ s&r'e &nt l& m'ors& /).

chucking -  s.  - blocagi ant ël mandrin sbst.  loc.  ms.  (pr./
bluc'&ji &nt &l m&ndr'i[ng] /) inv.

chuckle -  s.  - 1) - rijada  sot  ij  barbis sbst.  loc.  fm.  (pr./
riy'&d& sut i b&rb'iz /) plr. rijade sot ij barbis. - sghignuflada
n. f. (pr. / zgi[gn]ufl'&d& /) plr. sghignoflade. - 2) - ciossada n.
f. (pr./ [ch]ius'&d& /) plr. ciossade. (hens).

to chuckle -  v.i.  - 1) - rije sot ij  barbis vrbl.  loc.  2nd con.  int.
(pr./ r'iye sut i b&rb'iz /). - sghignuflé vrb 1st con. int. (pr. /
zgi[gn]ufl'e /). - 2) - ciossé vrb 1st con. int. (pr./ [ch]ius'e /).

chucklehead - s. - teston n. (pr./ test'u[ng]/) ms. plr. teston, fm.
sng. teston-a, fm. plr. teston-e. - gadan n. (pr./ g&d'&[ng] /) ms.
plr. gadan, fm.  sng. gadan-a, fm. plr. gadan-e.  - gnòch n.  (pr./
[gn]'oc/) ms. plr. gnòch, fm. sng. gnòca, fm. plr. gnòche.

chuckleheaded -  adj.  - teston adj.  (pr./ test'u[ng]/)  ms.  plr.
teston, fm.  sng. teston-a, fm. plr. teston-e.  - gadan adj.  (pr./
g&d'&[ng] /) ms. plr. gadan, fm. sng. gadan-a, fm. plr. gadan-e. -
gnòch adj. (pr./ [gn]'oc/) ms. plr. gnòch, fm. sng. gnòca, fm. plr.
gnòche.

chuff -  s.  - sbof n.  m.  (pr./  sbuf  /) inv. Also in the spelling
"sbuf " (pr./ b[ue]f /).  - bofada n.  f.  (pr./  buf'&d&  /) plr.
bufade. Also in the spelling "bufada" (pr./ b[ue]f'&d& /).

to chuff - v.i. - sbofé vrb 1st con. int. (pr./ sbuf'e /). Also in the
spelling "sbufé " (pr./ b[ue]f'e /).

chuffed - adj. - content adj. (pr./ cunt'ænt /) ms. plr. content, fm.
sng. contenta, fm. plr. contente.  - eufòrich adj.  (pr./ æuf'oric /)
ms. plr. eufòrich, fm. sng. eufòrica, fm. plr. eufòriche.

chug - s. - 1) - See chuff. - 2) - See chugging.
to chug - v.i. - 1) - sbufé vrb 1st con. int. (pr./ sb[ue]f'e  /). It

uses the aux. "avèj ". - 2) - vibré vrb 1st con. int. (pr./ vibr'e /)
(plane motors).

chugging -  s.  - vibrassion nen regolar sbst. loc. fm. (pr./
vibr&si'u[ng] næ[ng] regul'&r /)  inv. (avi.).

chum -  n.  - amison n. (pr./ &miz'u[ng] /)  ms.  plr. amison, fm.
sng. amison-a, fm. plr. amison-e.

to chum -  v.i.  - esse amison vrbl.  loc.  2nd con. int. (pr. / 'ese
&miz'u[ng] /).

chummy - adj. - da amis adj. loc. (pr./ d& &m'iz /) ms. plr. da
amis, fm. sng. da amisa, fm. plr. da amise.  - da cambrada adj.
loc. (pr./ d& c&mbr'&d& /) ms.  plr. da cambrada, fm. sng. da
cambrada, fm. plr. da cambrade.

chump -  s.  - 1) - such n.  m. (pr./ s[ue]c /)  inv.  - ciuch n.  m.
(pr./ [ch]i'[ue]c /) inv. - 2) - taj ëd carn àut sbst. loc. ms. (pr./
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t&y &d c'&rn /) inv. - 3) - teston n. (pr./ test'u[ng]/) ms. plr.
teston, fm. sng. teston-a, fm. plr. teston-e. (fam.). - gadan n. (pr./
g&d'&[ng] /) ms. plr. gadan, fm. sng. gadan-a, fm. plr. gadan-e.
(fam.). - 4) - testa n. f. (pr./ t'est& /) plr. teste (fam.). - cossa
n. f. (pr./ c'us& /) plr. cosse (fam.).  - cabòssa n. f. (pr./
c&b'os& /) plr. cabòsse (fam.).

chunk -  s.  - 1) - gròss such sbst.  loc.  ms.  (pr./ gr'os s[ue]c /)
inv.  - 2) - bel tòch ëd carn sbst.  loc.  ms.  (pr./ bel t'oc &d
c'&rn /) plr. bej tòch ëd carn. - 3) - gròssa béstia sbst. loc. fm.
(pr./ gr'os& b'esti& /) plr. gròsse béstie. - 3) - omnasson n. m.
(pr./ umn&s'u[ng]c /) inv.

chunky -  adj.  - 1) - gròss adj.  (pr./  gr'os  /)  ms.  plr. gròss, fm.
sng. gròssa, fm. plr. gròsse. (fam.). - spèss adj. (pr./ spæs /) ms.
plr. spess, fm. sng. spëssa, fm. plr. spësse. (fam.). - 2) - robust adj.
(pr./  rub'[ue]st  /)  ms.  plr. robust, fm.  sng. robusta, fm. plr.
robuste. (fam.). - bin piantà adj. loc. (pr./ bi[ng] pi&nt'& /) inv.
in gnd. and nr. (fam.).  - 3) - a tòch adj. loc. (pr./ & t'oc /) inv.
in gnd. and nr. (fam. - referred to things).

church - s. - 1) - cesa n. f. (pr./ [ch]'ez& /) plr. cese. (in all the
meanings). - 2) - fonsion religiosa anglican-a sbst. loc. fm.
(pr. / fu[ng]si'u[ng] reliji'uz& &[ng]glic'&[ng]& /) plr. fonsion
religiose anglican-e. - 3) - autorità eclesiàstica sbst. loc. fm. (pr./
&uturit'& eclezi'&stic& /) plr. autorità eclesiàstiche (by.ext.).

churchless -  adj.  - 1) - sensa cesa adj.  loc.  (pr./ s'æ[ng]s&
[ch]'ez& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  (place).  - 2) - apartenent a
gnun-e cese adj.  loc.   (pr./ &p&rten'ænt & [gn]'[ue][ng]e
[ch]'eze /) ms. plr. apartenent a gnun-e cese, fm. sng. apartenenta a
gnun-e cese, fm. plr. apartenente a gnun-e cese.  (person).

churchman - n. m. - 1) - eclesiàstich n. m. (pr./ eclezi'&stic /)
inv. - 2) - òmo apartenent a na cesa sbst. loc. ms. (pr./ 'omu
&p&rten'ænt & n& [ch]'ez& /)  inv.  For  fm.  see
churchwoman.

churchwoman -  n.  f.  - 1) - fomna 'd cesa sbst. loc. fm. (pr./
f'umn& d [ch]'ez& /) plr. fomne 'd cesa.  - 2) - fomna
apartenenta a na cesa sbst. loc. fm. (pr./ f'umn&
&p&rten'ænt& & n& [ch]'ez& /) plr. fomne apartenente a na cesa.
For ms. see churchman.

churchy - adj. - bisòch adj. and n. (pr./ biz'oc /) ms. plr. bisòch,
fm. sng. bisòca, fm. plr. bisòche. - bigòt adj. and n. (pr./ big'ot
/)  ms.  plr. bigòt, fm.  sng. bigòta, fm. plr. bigòte.   - bërlica-
balustre n.  and  adj.  (pr./ b&rlic&b&l'[ue]stre /)  inv.  in  gnd.
and nr.

churchyard -  s.  - 1) - sagrà n.  m.  (pr./  s&gr'&  /)  inv.  - 2) -
simiteri n. m. (pr./ simit'eri /) inv.

churl -  n.  - 1) - contadin n. (pr./ cunt&d'i[ng] /)  ms.  plr.
contadin, fm.  sng. contadin-a, fm. plr. contadin-e.  - popolan n.
(pr./ pupul'&[ng] /) ms. plr. popolan, fm. sng. popolan-a, fm. plr.
popolan-e. - 2) - grossé n. and adj. (pr./ grus'e /) ms. plr. grossé,
fm. sng. grosséra, fm. plr. grossére.  - savard n.  and  adj.  (pr./
s&v'&rd /) ms. plr. savard, fm. sng. savarda, fm. plr. savarde. - 3)
- zaros n. and adj. (pr./ z&r'uz /) ms. plr. zaros, fm. sng. zarosa,
fm. plr. zarose. - 4) - tachign n. and adj. (pr./ t&k'i[gn] /) ms.
plr. tachign, fm. sng. tachigna, fm. plr. tachigne.

churlish - adj. - 1) - rùstich adj. . (pr./ r'[ue]stic/) ms. plr. rùstich,
fm. sng. rùstica, fm. plr. rùstiche.  - plebé adj.  and  n.  (pr./
pleb'e/)  ms.  plr. plebé, fm.  sng. plebéa, fm. plr. plebée.  - 2) -
grossé adj.  and  n.  (pr./  grus'e  /)  ms.  plr. grossé, fm.  sng.
grosséra, fm. plr. grossére. - savard adj. and n. (pr./ s&v'&rd /)
ms. plr. savard, fm.  sng. savarda, fm. plr. savarde.  - 3) - zaros
adj.  and n.  (pr./ z&r'uz /)  ms.  plr. zaros, fm. sng. zarosa, fm.
plr. zarose. - 4) - tachign adj. and n. (pr./ t&k'i[gn] /) ms. plr.
tachign, fm. sng. tachigna, fm. plr. tachigne.

churlishness -  s.  - 1) - grossarìa n.  f.  (pr./  grus&r'i&  /) plr.
grossarìe. Also in the spelling "grosserìa" (pr./ gruser'i& /). - 2)
- ignoransa n.  f.  (pr./ i[gn]ur'&[ng]s& /) plr. ignoranse.  - 3) -
rabiosarìa n. f. (pr./ r&biuz&r'i& /) plr. rabiosarìe.  - 4) -
avarìssia n. f. (pr./ &var'isi& /) plr. avarìssie.

churn - s. - 1) - burera n. f. (pr./ b[ue]r'er& /) plr. burere. - 2) -
bidon dël làit sbst. loc. ms. (pr./ bid'u[ng] d&l l'&it /) inv. - 3)

- agitassion n. f. (pr./ &jit&si'u[ng] /) inv. (in a fig. sense). -
armus-cc n. m. (pr./ &rm'[ue]s[ch] /) inv. (in a fig. sense).

to churn - v.t. and v.i. - 1) - agité vrb 1st con. trs. (pr./ &jit'e /)
(eggs, etc.). - sbate vrb 2nd con. trs. (pr./ zb'&te /). (eggs, etc.).
- 2) - agité - vrb 1st con. trs. (pr./ &jit'e /) (in a fig. sense). -
bolversé vrb 1st con. trs. (pr./ bulværs'e  /)  (in a  fig.  sense).  -
tarabasché vrb  1st con.  trs.  (pr./  t&r&b&sk'e  /)  (in  a  fig.
sense). - 3) - fé 'l butir vrbl. loc. 1st con. int. (pr./ f'e l b[ue]t'ir
/). It uses the aux. "avèj ". - 4) - agitésse vrb 1st con. refl. (pr.
/ &jit'ese /) (sea, etc.). - arbeuje vrb  2nd con.  int.  (pr. /
&rb'[oe]ye /). It uses the aux. "esse". (sea, etc.).

churner - n. - chi a fà 'l butir sbst. loc. (pr. / ki & f'& l b[ue]t'ir
/) usually inv.

churning - s. - ël fé 'l butir sbst. loc. ms. (pr. / &l f'e l b[ue]t'ir
/) plr. (if any) ij fé 'l butir. - ël butir ëd na burera sbst. loc. ms.
(pr. / &l b[ue]t'ir &d n& bur'er& /) plr. ël butir ëd [nr.] burere.

chut! - excl. - ofa! excl. (pr./ 'uf& /). - che barba! excl. (pr./ ke
b'&rb& /).

chute -  s.  - 1) - cascada  n.  f.  (pr./ c&sc'&d& /) plr. cascade.  -
bùria n. f. (pr./ b'[ue]ri& /) plr. bùrie. (water - rivers).

cicada - s. - siala n. f. (pr./ si'&l& /) plr. siale. (zoo. - Cicada).
cicatricial - adj. - cicatrissial adj. (pr./ [ch]ic&trisi'&l /) ms. plr.

cicatrissiaj, fm. sng. cicatrissial, fm. plr. cicatrissiaj. (med.).
cicatrix - s. - cicatriss n. f. (pr./ [ch]ic&tr'is /) inv. - ranfrign n.

m. (pr./ r&[ng]fr'i[gn] /) inv. (med.).
cicatrization - s. - cicatrisassion n. f. (pr./ [ch]ic&triz&si'u[ng]

/) inv. (med.).
to cicatrize -  v.t.  and  v.t.  - cicatrisé vrb  1st con. trs. (pr./

[ch]ic&triz'e /) (med.). - cicatrisésse vrb  1st con. trs. (pr./
[ch]ic&triz'ese /) (med.).

cicerone -  s.  - guida n.  f.  (pr./  gu'id&  /) plr. guide. (both for
male and female). - ciceron n. m. (pr./ [ch]i[ch]er'u[ng] / ) inv.
(both  for  male  and  female).  - ciaciaron n.  m.  (pr./
[ch]i&[ch]i&r'u[ng] / ) inv. (this last is a jocular term playing
on the assonance between "ciceron" and "ciaciaron"  "chatterer").

to cicerone - v.t. - fé da ciceron vrbl. loc. 1st con. int. (pr./ f'e
d& [ch]i[ch]er'u[ng] / ).  It  uses the aux.  "avèj ".  Constr.  "fé da
ciceron a ...".  - fé da guida vrbl.  loc.  1st con. int. (pr./  f'e  d&
gu'ud& / ). It uses the aux. "avèj ". Constr. "fé da ciceron a ...".

cider -  s.  - sidr n.  m.  (pr./  sidr  /) inv. Also in the spelling
"sider" (pr./ s'idær /). - vin ëd pom sbst. loc. ms. (pr. / vi[ng]
&d pum /) inv. (lit. "apple wine").

cigar - s. - sigala n. f. (pr./ sig'&l& /) plr. sigale.
cigarette -  s.  - sigaret n.  m.  (pr./ sig&r'æt /)  Also  in  the  fm.

spelling "sigarëtta" (pr./ sig&r'&tt& /).
cilia - s. plr. - parpèila n. f. (sng.) (pr./ p&rp'æil& /) plr. parpèile.

(anat.).
cilice - s. - silissi n. m. (pr./ sil'isi /) inv.
cimex - s. - sìmes n. f. (pr./ s'imæz /) inv. (zoo. - Cimex). Also

in the spelling "sìmi "  (pr./ s'imi /),  and  also  "cìmi "  (pr./
[ch]'imi /), and also "cìmes" n. f. (pr./ [ch]'imæz /) - piàtola
n. f. (pr./ pi'&tul& /) plr. piàtole (zoo. - Cimex).

cinch -  s.  - còsa sicura sbst. loc. fm. (pr./ c'oz& sic'[ue]r& /)
plr. còse sicure. - certëssa n. f. (pr./ [ch]ært'&ss& /) plr. certësse.

to cinch - v.t. - avèj për sicur vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr./ &v'æy
p&r sic'[ue]r /).

cincture - s. - 1) - cinta n. f. (pr./ [ch]'int& /) plr. cinte. (walls). -
sentura n.  f.  (pr./  sænt'[ue]r&  /) plr. senture.  (lit.  meaning).  -
listél n. m. (pr./ list'el /) plr. listéj. (arch.). - filet n.  m.  (pr./
fil'æt /) inv. (arch.).

to cincture - v.t. - cinté vrb 1st con. trs. (pr./ [ch]int'e /).
cinder - s. - 1) - scòria n. f. (pr./ sc'ori& /) plr. scòrie. (metal). -

2) - maciafer n.  m. (pr./ m&[ch]i&f'ær /)  inv.  - 3) - carbon
anvisch sbst. loc. ms. (pr./ c&rb'u[ng] &[ng]v'isc /) inv. - 4) -
sënner n. f. (pr./ s'&nnær /) inv.

cindery -  adj.  - smijant a sënner  adj.  loc.  (pr./  zmiy'&nt  &
s'&nnær  /)  ms.  plr. smijant a sënner, fm. sng. smijanta a sënner,
fm. plr. smijante a sënner.  - con scòrie adj.  loc.  (pr./cu[ng]
sc'orie /) inv. in gnd. and nr. - con sënner adj. loc. (pr./cu[ng]
s'&nnær /) inv. in gnd. and nr.
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cine-camera -  s.  - cineprèisa n.  f.  (pr./ [ch]inepr'æiz& /) plr.
cineprèise.

cinema -  s.  - sìnema n.  m.  (pr./ s'inem& /) inv. Also in the
spelling "cìnema" (pr./ [ch]'inem& /).

cinematheque -  s.  - cineteca n.  f.  (pr./ [ch]inet'ec& /) plr.
cineteche.

cinematic - 1) - adj. - See cinematographich.
cinematic - 2) - adj. - See kinematic.
cinematograph - s. - 1) - projetor n. m. (pr./ pruyet'ur /) inv. -

cineprojetor n.  m.  (pr./ [ch]inepruyet'ur /)  inv.  - 2) -
cineprèisa n.  f.  (pr./ [ch]inepr'æiz& /) plr. cineprèise.  -
màchina da prèisa sbst. loc. fm. (pr./ m'&kin& d& pr'æiz&
/) plr. màchine da pràisa.

to cinematograph - v.t. and v.i. - cinematografé vrb  1st con.
trs. and int. (pr./ [ch]inem&tugr&f'e /). It uses always the aux.
"avèj ". - fé riprèise vrbl. loc. 1st con. int. (pr./ f'e ripr'æize/). It
uses  the  aux.  "avèj ".  - arpijé con la cineprèisa vrbl.  loc.  1st

con. trs. (pr./ &rpiy'e cu[ng] lk& [ch]ineprèiz& /).
cinematographer -  n.  - operator a la riprèisa sbst.  loc.  (pr. /

uper&t'ur & l& riprèiz& / )  ms.  plr. operator a la riprèisa, fm.
sng. operatriss a la riprèisa, fm. plr. operatriss a la riprèisa.  -
projessionìsta n. (pr./ pruyesiun'ist& /) ms.  plr. projessionista,
fm. sng. projessionista, fm. plr. projessioniste.

cinematographic -  adj.  - cinematogràfich adj.  (pr. /
[ch]inem&tugr'&fic /)  ms.  plr. cinematogràfich, fm.  sng.
cinematogràfica, fm. plr. cinematogràfiche.

cinematography -  s.  - cinematografìa n.  f.  (pr. /
[ch]inem&tugr&f'i& /) plr. cinematografìe.

cinephile - n.  - cine-amator n. (pr./ [ch]in&m&t'ur /) ms. plr.
cineamtor, fm. sng. cineamatriss, fm. plr. cineamatriss.

cine-projector - s. - cineprojetor n. m. (pr. / [ch]inepruyet'ur /)
inv.

cinereous - adj. - color sënner adj. loc. (pr./ cul'ur  s'&nnær /)
inv. in gnd. and nr. - gris adj. (pr./ griz /) ms. plr. gris, fm. sng.
grisa, fm. plr. grise.

cinnamon -  1)  -  s.  - canela n.  f.  (pr./ c&n'el& /)  plr.  (if  any)
canele. (bot. - Cinnamomum verum).

cinnamon - 2) - adj. - color canela adj. loc. (pr./ cul'ur c&n'el&
/) inv. in gnd and nr.

cinquecento - s. - Sinch-sent n. m. (pr./ sincs'ænt /) inv. (the
century - hist. - lit. - art).

cipher - s. - 1) - cifra n. f. (pr./ [ch]'ifr& /) plr. cifre. - 2) - cifrari
n. m. (pr./ [ch]ifr'&ri /) inv. - 3) - inissiaj n. m. (at plr.) (pr./
inisi'&y /) only plr. - 4) - përson-a 'd gnune amportanse
sbst. loc. fm. (pr./  p&rs'u[ng]& &d gn'u[ng]e &mport'&[ng]se
/) plr. përson-e 'd gnune amportanse. (in a fig. sense).

to cipher - v.i. and v.t. - 1) - scrive an cifra vrbl. loc. 2nd con.
trs. and int. (pr./ scr'ive &[ng] [ch]'ifr& /). It uses always the
aux. "avèj ".- 2) - cifré vrb 1st con. trs. (pr./ [ch]ifr'e /).

cipherer - n. - cifrìsta n. (pr./ [ch]ifr'ist& /) ms. plr. cifrista, fm.
sng. cifrista, fm. plr. cifriste.

ciphering -  s.  - cifradura n.  f.  (pr./ [ch]ifr&d'[ue]r& /) plr.
cifradure.

circa -  prp.  - apopré prp.   (pr./  &pupr'e  /).  - a-peu-pré prp.
(pr./ &p[oe]pr'e /).  - për lì prp. loc. (pr./  p&r l'i /).  - circa
prp. (pr./ [ch]'irc& /).

circle - s. - 1) - sercc n. m. (pr./ sær[ch] /) inv. (geom., etc.). - 2)
- cìrcol n. m. (pr./ [ch]'ircul /) plr. cìrcoj. (in general). E.g. "un
cìrcol d'amis  a  circle  of  friends" ;  "ël Circol dj'Artista  the Artists'
Circle".  - 3) - galerìa n. f. (pr./ g&ler'i& /) plr. galerìe. (theatre).
- 4) - meridian n. m. (pr./ meridi'&[ng] /) inv. (geog.) -
paralél n.  m. (pr./ p&r&l'el /) plr. paraléj. (geog.). - cìrcol n.
m. (pr./ [ch]'ircul /) plr. cìrcoj. (geog.). E.g. "ël circol polar àrtich
the arctih polar circle".

to circle -  v.t.  and  v.i.  - 1) - ansercé vrb  1st con. trs. (pr./
&[ng]sær[ch]'e /). - circondé vrb 1st con. trs. (pr./ [ch]ircund'e
/) - anvironé vrb 1st con. trs. (pr./ &[ng]virun'e /). - 2) - giré
antorna vrbl. loc. 1st con. int. (pr./ jir'e &nt'urn& /). Constr.
"giré antorna a ...".  It  uses the aux.  "avèj ". Also in the spelling

"giré 'ntorna" (pr./ jir'e nt'urn& /),  and in the spelling "viré
'ntorna" (pr./ vir'e nt'urn& /). - 3) - girè an tond vrbl. loc. 1st

con. int. (pr./ jir'e &[ng] t'und /). It uses the aux. "avèj ". - 4) -
viravolté vrb 1st con. int. (pr./ vir&vult'e /).  It  uses the aux.
"avèj ". - virolé vrb 1st con. int. (pr./ virul'e /). It uses the aux.
"avèj ".

circlet - s. - sercet n. m. (pr./ sær[ch]'æt /) inv.
circlewise -  adv.  - an tond adv. loc. (pr./ &[ng]  tund /).  - an

sercc adv. loc. (pr./ &[ng] sær[ch] /).
circuit - s. - 1) - sircuit n. m. (pr./ sirc[ue]'it /) inv. (eltn. - elec. -

hydr.  -  sport  -  etc.).  Also  in  the  spelling  "circuit " (pr./
[ch]irc[ue]'it /).  - 2) - gir n.  m.  (pr./  jir  /)  inv.  - gir
d'ispession sbst.  loc.  ms.  (pr./  jir  d  ispesi'u[ng]  /)  inv.  - gir
për travaj sbst.  loc.  ms.  (pr./  jir  p&r  tr&v'&y  /)  inv.  - 3) -
rivolussion n. f. (pr./ rivul[ue]si'u[ng] /) inv. (astrn.).

circuitous -  adj.  - antorzù adj.  (pr./  &[nturz'[ue]  /)  ms.  plr.
antorzù, fm. sng. antorzùa, fm. plr. antorzùe. - indirét adj. (pr./
indir'et /)  ms.  plr. indirét, fm.  sng. indiréta, fm. plr. indiréte.  -
ch'a fà ëd longh gir.  adj.  loc.  (pr./ c & f& &d l'u[ng]g jir /)
inv. in gnd., at plr. ch'a  fan  ëd  longh  gir.  The  vrb  has  to  be
conjugated in time and mood.

circuitousness -  s.  - viravòlt n.  m.  (pr. / vir&v'olt / )  inv.  -
complicassion n. f. (pr. / cumplic&si'u[ng] / ) inv.

circular - 1) - adj. - 1) - circolar adj. (pr. / [ch]ircul'&r / ) inv. in
gnd. and nr. - rotond adj. (pr. / rut'und / ) ms. plr. rotond, fm.
sng. rotonda, fm. plr. rotonde. - ariond adj. (pr. / &ri'und / ) ms.
plr. ariond, fm. sng. arionda, fm. plr. arionde.  (all related to the
shape). - 2) - indirét adj.  (pr./ indir'et /)  ms.  plr. indirét, fm.
sng. indiréta, fm. plr. indiréte.  - complicà adj.  (pr. /cumplic'&
/)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - 3) - inconcludent adj.  (pr. /
i[ng]cu[ng]cl[ue]d'&nt / )  ms.  plr. inconcludent, fm.  sng.
inconcludenta, fm. plr. inconcludente.  - sensa sust adj.  loc.  (pr.
/s'æ[ng]s& s[ue]st /) inv. in gnd. and nr.

circular -  3)  -  s.  - 1) - circolar n.  f.  (pr. / [ch]ircul'&r / ) inv.
(letter). - 2) - circonvalassion n.  f.  (pr. /
[ch]ircu[ng]v&l&si'u[ng] / ) inv. (road).

circularity -  s.  - forma circolar sbst.  loc.  fm.  (pr. / f'urm&
[ch]ircul'&r / ) plr. forme circolar.  -  circolarità  n.  f.  (pr. /
[ch]ircul&rit'& / ) inv.

to circularize - v.t. - mandé circolar vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
m&nd'e [ch]ircul'&r / ). It uses the aux. "avèj ". Constr. "mandé
circolar a ...".

to circulate - v.i. and v.t. - 1) - circolé vrb  1st con.  int.  (pr. /
[ch]ircul'e / ). It uses the aux. "esse".  - spatarésse vrb 1st con.
refl. (pr. / sp&t&r'ese / ). - spantiésse vrb 1st con. refl. (pr. /
sp&nti'ese / ). - sbardlésse vrb 1st con. refl. (pr. / sb&rdl'ese
/). - 2) - fé circolé vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e [ch]ircul'e / ).
- spataré vrb 1st con. trs. (pr. / sp&t&r'e / ). - spantié vrb 1st

con. trs. (pr. / sp&nti'e / ).  - sbardlé vrb  1st con. trs. (pr. /
sb&rdl'e /).

circulating - adj. - circolant adj. (pr. / [ch]ircul'&nt /) ms. plr.
circolant, fm.  sng. circolanta, fm. plr. circolante.  - periòdich adj.
(pr. / peri'odic /)  ms.  plr. periòdich, fm. sng. periòdica, fm. plr.
periòdiche.  (math.).

circulation - s. - 1) - circolassion n. f. (pr. / [ch]ircul&si'u[ng]
/) inv. (in general). - 2) - difusion n. f. (pr. / dif[ue]zi'u[ng] /)
inv.  - spantiament n.  m. (pr. / sp&nti&m'ænt / )  inv.  - 3) -
tiradura n. f. (pr. / tir&d'[ue]r& /) plr. tiradure. - difusion n. f.
(pr. / dif[ue]zi'u[ng] /) inv. (newspapers).

circulator -  s.  - 1) - fonsion periòdica sbst.  loc.  fm.  (pr. /
fu[ng]si'u[ng] peri'odic& / ) plr. fonsion periòdiche.  (math.). - 2) -
chi a buta an circolassion sbst. loc. (pr. / ki & b'[ue]t&
&[ng] [ch]ircul&si'u[ng] /) used as inv., or : ms. plr. coj ch'a buto
an circolassion, fm.  sng. cola ch'a buta an circolassion, fm. plr. cole
ch'a buto an circolassion. The vrb has to be conjugated in time and
mood.

circulatory -  adj  - circolatòri adj.  (pr. / [ch]ircul&t'ori /) ms.
plr. circolatòri, fm.  sng. circolatòria, fm. plr. circolatòrie.  (med.  -
etc.).
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circum... - prefix. - circom... prefix. (pr. / [ch]ircum... /). The
meaning is the same in Piedm. and  in Eng., with the idea of
"around ". Also " circon..." (pr. / [ch]ircu[ng]... /), according
to the beginning of the second part of the word, or also , in
some cases, " circo..." (pr. / [ch]ircu... /).  As  usual  in  the
following we report only some esamples.

circumambient -  adj.  - circostant adj.  (pr. /  [ch]ircust'&nt  /)
ms. plr. circostant, fm. sng. circostanta, fm. plr. circostante.

to circumcise -  v.t.  - circoncide vrb  2nd con. trs. (pr. /
[ch]ircun[ch]'ide /).

circumcision -  s.  - circoncision  n.  f.  (pr. /
[ch]ircun[ch]izi'u[ng] /) inv.

circumference -  s.  - circonferensa n. f. (pr. /
[ch]ircu[ng]fer'æ[ng]s& / ) plr. circonferense (geom.).

circumferential - adj. - (pr. / [ch]ircu[ng]fere[ng]si&l /)  ms. plr.
circonferensiaj, fm. sng. circonferensial, fm. plr. circonferensiaj.

circumflex - adj. - circonfléss adj. (pr. / [ch]ircu[ng]fl'es /)  ms.
plr. circonfléss, fm. sng. circonfléssa, fm. plr. circonflésse.

circumlocution -  s.  - circonlocussion n.  f.  (pr. /
[ch]ircunluc[ue]si'u[ng] /) inv. - perìfrasi n. f. (pr. / per'ifr&zi
/) inv. - gir ëd paròle sbst. loc. ms. (pr. / jir &d p&r'ole /) inv.

to circumnavigate - v.t. - circomnavighé vrb. 1st con. trs. (pr.
/ [ch]ircumn&vig'e /).

circumnavigation -  n.  f. circomnavigassion n. f. (pr. /
[ch]ircumn&vig&si'u[ng] /) inv.

circumnavigator -  n.  - circomnavigator n. (pr. /
[ch]ircumn&vig&t'ur /)  ms.  plr. circumnavigator, fm.  sng.
circumnavigatiss, fm. plr. circumnavigatiss.

to circumscribe - v.t. - circonscrive vrb.  2nd con.  trs.  (pr. /
[ch]ircu[ng]scr'ive /). Also in the spelling "circoscrive" (pr. /
[ch]ircuscr'ive /).

circumscription -  s.  - 1) - circoscrission n.  f.  (pr. /
[ch]ircuscrisi'u[ng] /) inv. (administrative district). - 2) - lìmit
n. m. (pr. / l'imit / ) inv. - confin n. m. (pr. / cu[ng]f'i[ng] / )
inv. - limitassion n. f. (pr. / limit&si'u[ng] / ) inv. - 3) - scrita
n. f.  (pr. / scr'it& / ) plr. scrite. (if circular, on a coin).

circumpolar - adj. - circompolar adj. (pr. / [ch]ircumpul'&r /)
inv. in gnd. and nr.

circumspect - adj. - prudent adj.  (pr. / pr[ue]d'ænt /)  ms.  plr.
prudent, fm. sng. prudenta, fm. plr. prudente. - antivist adj. (pr. /
&ntiv'ist /) ms. plr. antivist, fm. sng. antivista, fm. plr. antiviste. -
guernà adj. (pr. / guærn'& /) inv. in bnd. and nr.

circunspection -   s.  - prudensa n.  f.  (pr. / pr[ue]d'æ[ng]s& /)
plr. prudense.  - precaussion n.  f.  (pr. / prec&usi'u[ng]/) inv. -
circospession n. f. (pr. / [ch]ircuspesi'u[ng] /) inv.

circumspectly -  adv.  - con prudensa adv. loc. (pr. / cu[ng]
pr[ue]d'æ[ng]s& /).  - con atension adv. loc. (pr. / cu[ng]
&tæ[ng]si'u[ng] /).

circumstance -  s.  - 1) - circostansa n.  f.  (pr. /
[ch]ircust'&[ng]s& /) plr. circostanse.  - ocasion n.  f.  (pr. /
uc&zi'u[ng] /) inv. - fàit n. m. (pr. / f'&it /) inv. - condission
n. f.  (pr. / cundisi'u[ng] /) inv. - 2) - condission finansiària
sbst.  loc.  fm.  (pr. / cundisi'u[ng] fin&[ng]si'&ri&/) plr.
condission finansiàrie.  - 3) - abondansa 'd particolar sbst. loc.
fm. (pr. / &bund'&[ng]s& d p&rticul'&r/)  plr.  (if  any)
abundanse 'd particolar. - 4) - sirimònie n. f. plr. (pr. / sirim'onie
/) only plr. - ritual n. m. (pr. / ritu&l /) plr. rituaj. E.g. "sensa
tante sirimònie  without many circumsatnces".

to circumstance - v.t. - 1) - buté an dàite circostanse vrb 1st

con. trs. (pr. /  but'e  &[ng]  d'&ite  [ch]ircust&[ng]  e  /).  - 2) -
determiné vrb 1st con. trs. (pr. / detærmin'e /).

circumstanced - adj. - 1) - detajà adj. (pr. / det&y'& /) inv. in
gnd.  and  nr.  - circostansià adj.  (pr. / [ch]ircust&[ng]si'& /)
inv.  in  gnd.  and  nr.  - 2) - che  as  treuva  ant  na  dàita
situassion finansiària adj. loc. (pr. / ke &s tr'[oe]v& &nt n&
d'&it& situ&si'u[ng]fin&[ng]si'&ri& /) inv. in gnd., at plr. che as
treuvo ant na dàita situassion finansiària. The vrb has to be
cinjugated in time and mood.

circumstantial - adj. - 1) - detajà adj. (pr. / det&y'& /) inv. in
gnd.  and  nr.  - 2) - indissiari adj. (pr. / indisi'&ri /)  ms.  plr.

insissiari, fm.  sng. indissiària, fm. plr. indissiàrie. (leg.). - 3) -
secondari adj. (pr. / secund'&ri /)  ms.  plr. secondari, fm. sng.
secondària, fm. plr. secondàrie. - acessòri adj. (pr. / &[ch]es'ori /)
ms. plr. acessòri, fm. sng. acessòria, fm. plr. acessòrie.

circumstantiality - s. - 1) - richëssa 'd particolar sbst. loc. fm.
(pr. / rik'&ss& d p&rticul'&r /)  at  plr.  (if  any) richësse 'd
particolar. - 2) - particolar n. m. (pr. / p&rticul'&r /) inv. - detaj
n. m. (pr. / det'&y /) inv. - 3) - l'esse acessòri sbst. loc. ms.
(pr. / l 'ese &[ch]es'ori /) plr. (if any) j'esse acessòri (usually only
sng.).

to circumstantiate - v.t. -  1) - circostansié vrb 1st con. trs. (pr.
/ [ch]ircust&[ng]si'e /). - detajé vrb 1st con. trs. (pr. / det&y'e
/). - 2) - dé valor vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / d'e v&l'ur /). It
uses the aux. "avèj ". Constr. "dé valor a ...". - pogé vrb 1st con.
trs. (pr. / puj'e /).

to circumvallate -  v.t.  - circonvalé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
[ch]ircu[ng]v&l'e /). - cinté con mur vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/ [ch]int'e cu[ng] m[ue]r/).  - cinté con trincere vrbl.  loc.  1st

con. trs. (pr. / [ch]int'e cu[ng] trin[ch]'ere/). (mil.).
circumvallation -   s.  - 1) - circonvalassion n. f. (pr. /

[ch]ircu[ng]v&l&si'u[ng] /)  inv.  - 2) - cinta 'd mur sbst.  loc.
fm. (pr. / [ch]'int& d m[ue]r/) plr. cinte 'd mur.  - cinta 'd
tincere sbst. loc. fm. (pr. / [ch]'int& d trin[ch]'ere /) plr. cinte
'd trincere.  (mil.).

to circumvent - v.t. - argiré vrb. 1st con. trs. (pr. / &rjir'e /). -
angané vrb.  1st con. trs. (pr. /  &[ng]g&n'e  /).  - angarbiolé
vrb. 1st con. trs. (pr. / &[ng]g&rbiul'e /).

circumvention - s. - argir n. m. (pr./&rj'ir/) inv. - ambreuj n.
m. (pr. / &mbr'[oe]y /) inv. - angann n. m. (pr. / &[ng]g'&n
/)  inv.  - anvërtoj n.  m.  (pr. / &[ng]v&rt'uy  /) inv. (in a fig.
sense).

circumvolution - s. - 1) - anvërtoj n. m. (pr. / &[ng]v&rt'uy /)
inv. - circonvolussion  n. f. (pr. / [ch]ircu[ng]vul[ue]si'u[ng] /)
inv. - 2) - rotassion n. f. (pr. / rut&si'u[ng] /) inv. - 3) - spira
n. f. (pr. / sp'ir& /) plr. spire.

circus - s. - 1) - sirch n. m. (pr. / sirc /) inv. Also in the spelling
"circh" (pr. /  [ch]irc  /).  - 2) - anfiteatro n.  m.  (pr. /
&[ng]fite'&tru /)  inv.  (also  geog.).  - aren-a n. f. (pr. /
&r'æ[ng]& /) plr. aren-e. - 3) - piassa arionda sbst. loc. fm. (pr.
/ pi'&s& &ri'und& /) plr. piasse arionde.

cirrhosis -  s.  - sirosa n.  f.  (pr. / sir'uz& /) plr. sirose. (med.). -
cioca dël fìdich sbst. loc. fm. (pr. / [ch]i'uc& d&l f'idic& /)
plr. cioche dël fìdich. (med.).

cisalpine -  adj.  - sisalpin adj.  (pr. / siz&lp'i[ng] /)  ms.  plr.
sisalpin, fm. sng. sisalpin-a, fm. plr. sisalpin-e. Also in the spelling
"cisalpin" (pr. / [ch]iz&lp'i[ng] /).

cistern - s. - 1) - sisterna  n. f. (pr. / sist'ærn& /) plr. sisterne. -
serbator  n. m. (pr. / særb&t'ur /) inv. - tampa (pr. / t'&mp&
/) plr. tampe.   - 2) - vaschëtta n.  f.  (pr. / sv&sk'&tt& /) plr.
vaschëtte.  (W.C., etc.).

citable - adj. - 1) - sitàbil adj. (pr. / sit'&bil /) ms. plr. sitàbij, fm.
sng. sitàbil, fm. plr. sitàbij. - 2) - laudàbil adj. (pr. / l&ud'&bil
/) ms. plr. laudàbij, fm. sng. laudàbil, fm. plr. laudàbij.

citadel -  s.  - sitadela n.  f.  (pr. / sit&d'el& /) plr. sitadele.  -
fortëssa n. f. (pr. / furt'&ss& /) plr. fortësse. - ròca n. f. (pr. /
r'oc& /) plr. ròche.

citation -  s.  - 1) - sitassion n.  f.  (pr. / sit&si'u[ng] /)  inv.  -
arciam n. m. (pr. / &r[ch]i'&m /) inv. - 2) - sitassion n. f. (pr.
/ sit&si'u[ng]  /)  inv.  - órdin ëd comparission sbst. loc. ms.
(pr. / 'urdin &d cump&risi'u[ng] /) inv. (leg.).

to cite - v.t. - 1) - sité vrb 1st con. trs. (pr. / sit'e /). - 2) - elogé
vrb 1st con. trs. (pr. / eluj'e /).  (mil.).

cithara - s. - See cither.
cither - s. - cétera n. f. (pr. / [ch]'eter& /) plr. cétere. Also in the

spelling "cetra" (pr. /  [ch]'etr&  /).  - chitara n.  f.  "  (pr. /
kit'&r&& /) plr. chitare.

citified - adj. - 1) - ëd sità adj. loc. (pr. / &d sit'& /) inv. in gnd.
and  nr.  - da sitadin adj.  loc.  (pr. / d& sit&d'i[ng] /) inv. in
gnd. and nr. - sitadin adj. (pr. / sit&d'i[ng] /) ms. plr. sitadin,
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fm. sng. sitadin-a, fm. plr. sitadin-e.  -  2)  -  sofisticà  (in  a  fig.
sense).

to citify - 1) - rende sitadin vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. / r'ænde
sit&d'i[ng] / ).  - 2) - sofistiché vrb  1st con.  trs.  -  (pr. /
sufistik'e/).

citizen - n. - 1) - sitadin n. (pr. / sit&d'i[ng] / ) ms. plr. sitadin,
fm. sng. sitadin-a, fm. plr. sitadin-e.  -  2)  - borghèis (pr. /
burg'æiz / ) ms. plr. borghèis, fm. sng. borghèisa, fm. plr. borghèise.
(not military).

citizenry - s. - sitadinansa n. f. (pr. / sit&din'&[ng]s& / ) plr.
sitadinanse. - ij sitadin n. m. plr. (pr. / i sit&d'i[ng] / ) only plr.

citizenship -  s.  - sitadinansa n.  f.  (pr. / sit&din'&[ng]s& / )
plr. sitadinanse.

citrate - s. - sidrà n. m. (pr. / sidr'& / ) inv. (chem.).
citrich - adj. - sìdrich adj. (pr. / s'idric / ) ms. plr. sìdrich, fm. sng.

sìdrica, fm. plr. sìdriche. (chem.).
citron -  s.  - sitron n.  m.  (pr. /  sitr'u[ng]  / )  inv.  (bot.  - Citrus

medica)  (both  for  the  tree  and  the  fruit)  - séder n.  m.  (pr. /
s'edær / ) inv. (only for the fruit).

citronella -  s.  - sitronela n.  f.  (pr. / sitrun'el& / ) plr. sitronele.
(bot- Cymbopogon nardus).

citrus - s. - agrum n. m. (pr. / &gr'[ue]m / ) inv.
city - 1) - s. - sità n. f. (pr. / sit'& / ) inv.
city - 2) - adj. as an attr. - dla sità adj. loc. (pr. / dl& sit'& / )

inv. in gnd. and nr. - munissipal adj. (pr. / m[ue]nisip'&l / )
ms. plr. munissipaj, fm. sng. munissipal, fm. plr. munissipaj. E.g.
"the city mayor ël sìndich dla sità ";  "the city council ël consèj
munissipal".

civic - adj. - cìvich adj. (pr. / [ch]'ivic /) ms. plr. cìvich, fm. sng.
cìvica, fm. plr. cìviche. - sivil adj. (pr. / siv'il /) ms. plr. sivij, fm.
sng. sivil, fm. plr. sivij. (as an exception to the grammar rules -
see  grammar.  Even  if  not  used,  it  can  also  be  correct  the
inflection ms. plr. sivij, fm. sng. sivila, fm. plr. sivile.).  Also in
the  spelling  "civìl " (pr. / [ch]iv'il /). Note that the sbst.
"constable" is translated into the sbst. "cìvich ".

civics -  s.  - educassion cìvica sbst. loc. fm. (pr. /
ed[ue]c&si'u[ng] [ch]'ivic& /) plr. educassion cìviche.

civil -  adj.  - sivil adj.  (pr. / siv'il /)  ms.  plr. sivij, fm.  sng. sivil,
fm. plr. sivij. Also in the spelling "civil ". See the note above. -
urban adj. (pr. / [ue]rb'&[ng] /) ms. plr. urban, fm. sng. urban-
a, fm. plr. urban-e.  - grassios adj.  (pr. /  gr&si'uz  /)  ms.  plr.
grassios, fm. sng. grassiosa, fm. plr. grassiose. - bin educà adj. loc.
(pr. / bi[ng] ed[ue]c'& /) inv. in gnd. and nr.

civilian - 1) - n. and adj. - sivil n. and adj. (pr. / siv'il /) ms. plr.
sivij, fm. sng. sivil, fm. plr. sivij. Also in the spelling "civil ". See
the note above.  - borghèis n. and adj, (pr. / burg'æiz / ) ms.
plr. borghèis, fm. sng. borghèisa, fm. plr. borghèise. (in the sense of
"not military").

civilian - 2) - n. - sivilista n. (pr. / sivil'ist& /) ms. plr. sivilista,
fm. sng. sivilista, fm. plr. siviliste. (leg.).

civility - s. - siviltà n. f. (pr. / sivilt'& /) inv. Also in the spelling
"civiltà " (pr. /  [ch]ivilt'&  /).  - educassion n.  f.  (pr. /
ed[ue]c&si'u[ng] /)  inv.  - bél deuit sbst.  loc.  ms.  (pr. / b'el
d'[oe]it /) plr. béj deuit.

civilizable -  adj.  - sivilisàbil adj.  (pr. / siviliz'&bil /)  ms.  plr.
sivilisàbij, fm. sng. sivilisàbil, fm. plr. sivilisabij.  Also  in  the
spelling "civilisàbil ".

civilization - s. - 1) - sivilisassion n. f. (pr. / siviliz&si'u[ng] /)
inv.  Also  in  the  spelling   "civilisassion" (pr./siviliz&si'u[ng]
/).  - 2) - siviltà n.  f.  (pr. / sivilt'& /)  inv.  -  .  Also  in  the
spelling  "civiltà ".

to civilize - v.t. - sivilisé vrb 1st con. trs. (pr. / siviliz'e /). Also
in the spelling "civilisé " (pr. / [ch]iviliz'e /).

civilized - adj. - 1) - sivil adj. (pr. / siv'il /) ms. plr. sivij, fm. sng.
sivil, fm. plr. sivij.  Also in the spelling "civil  " (pr. / [ch]iv'il
/).  - 2) - sivilisà adj.  (pr. / siviliz'& /)  inv.  in gnd.  and nr.  -
Also in the spelling "civilisà " (pr. / [ch]iviliz'& /).

civilly -  adj.  - 1) - da civil adv.  loc.  (pr. / d& [ch]iv'il /).  - an
manera civil adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& [ch]iv'il /). - 2) -

second ël dirit civil adv. loc. (pr. / sec'und &l dir'it [ch]iv'il /).
(leg.).

civism -  s.  - sivism n.  m.  (pr. /  siv'izm  /)  inv.  Also  in  the
spelling "civism" (pr. / [ch]iv'izm /).

civvies -  s.  plr.  - vestì borghèis n. m. (pr. / vest'i burg'æiz /)
inv.

clack - s. - s-ciant n. m. (pr. / s[ch]i'&nt /) inv. - crep n. m. (pr.
/ cr'æp /) inv. - s-ciòp n. m. (pr. / s[ch]i'op /) inv.

to clack - v.i. - 1) - fé romor vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
rum'ur /).  It  uses the aux.  "avèj ".  - 2) - ciaciaré a vos fòrta
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / [ch]i&[ch]i&r'e & vuz f'ort& /). It
uses the aux. "avèj ". - brajassé vrb 1st con. int. (pr. / br&y&s'e
/). It uses the aux. "avèj ". - 3) - ciossé vrb 1st con. int. (pr. /
[ch]ius'e /). It uses the aux. "avèj ". (hens).

clad - adj. and p. p. - vestì adj. and p. p. (pr. / vest'i /) ms. plr.
vestì, fm. sng. vestìa, fm. plr. vestìe. - arvestì adj. and p. p. (pr. /
&rvest'i /)  ms.  plr. arvestì, fm.  sng. arvestìa, fm. plr. arvestìe.  -
placà adj.  and  p.  p.  (pr. /  pl&c'&  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.
(metal.).

claim - s. - 1) - arvendicassion n. f. (pr. / &rvændic&si'u[ng] /)
inv.  - arcesta n.  f.  (pr. / &r[ch]'est& /) plr. arceste.  - 2) -
pretèisa n. f. (pr. / pret'æiz& / ) plr. pretèise. - 3) - reclam n.
m. (pr. /  recl'&m  /)  inv.  - 4) - afermassion n.  f.  (pr. /
&færm&si'u[ng] /) inv.

to claim - v.t. - 1) - ciamé vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]i&m'e /). -
arvendiché vrb  1st con. trs. (pr. / &rvændik'e /).  - 2) -
pretende vrb 2nd con. trs. (pr. / pret'ænde /). - 3) - reclamé
vrb 1st con. trs. (pr. / recl'&m'e /). - 4) - afermé vrb 1st con.
trs. (pr. / &færm'e /).

claimable - adj. - arvendicàbil adj. (pr. / &rvændic'&bil /) ms.
plr. arvendicàbij, fm.  sng. arvendicàbil, fm. plr. arvendicàbij.  -
pretendìbil adj.  (pr. / pretænd'ibil /)  ms.  plr. pretendìbij, fm.
sng. pretendìbil, fm. plr. pretendìbij.

claimant - n. - arvendicator n. (pr. / &rvændic&t'ur /) ms. plr.
arvendicàbij, fm. sng. arvendicàbil, fm. plr. arvendicàbij. - arcorent
n. (pr. / &cur'ænt /) ms. plr. arcorent, fm. sng. arcorenta, fm. plr.
arcorente.  - ator n. (pr. /  &t'ur  /)  ms.  plr. ator, fm.  sng. atriss,
fm. plr. atriss. (leg.).

Claire - See Clare.
clairvoyance - s. - andvinura n. f. (pr. / &nduin'[ue]r& /) plr.

andvinure. - andvinagi n. n. (pr. / &nduin'&ji /) inv.
clairvoyant - n. - andvin n. (pr. / &ndu'i[ng] /) ms. plr. andvin,

fm. sng. andvin-a, fm. plr. andvin-e. - antivist n. (pr. / &ntiv'ist
/)  ms.  plr. antivist, fm.  sng. antivista, fm. plr. antiviste.  -
andvineur n. (pr. / &nduin'[oe]r /) ms. plr. andvineur, fm. sng.
andvineusa, fm. plr. andvineuse.

clamant - adj. - 1) - rumoros adj. (pr. / r[ue]mur'uz /) ms. plr.
rumoros, fm. sng. rumorosa, fm. plr. rumorose. - 2) - cissant adj.
(pr. /  [ch]is'&nt  /)  ms.  plr. cissant, fm.  sng. cissanta, fm. plr.
cissante. - urgent adj. (pr. / [ue]rj'ænt /) ms. plr. urgent, fm. sng.
urgenta, fm. plr. urgente.

clamber -  s.  - rampià n.  f.  (pr. / r&mpi'& /) inv.  Also in the
spelling "rampiada" (pr. / r&mpi'&d& /).

to clamber - v.i. - rampié vrb 1st con. int. (pr. / r&mpi'e /). It
uses the aux. "avèj ".

clamminess - s. - viscosità n. f. (pr. / viscuzit'& /) inv.
clammy -  adj.  - viscos adj.  (pr. / visc'uz /)  ms.  plr. viscos, fm.

sng. viscosa, fm. plr. viscose. - tachiss adj. (pr. / tak'is /) ms. plr.
tachiss, fm. sng. tachissa, fm. plr. tachisse.

clamorous -  adj.  - 1) - rumoros adj.  (pr. / r[ue]mur'uz /) ms.
plr. rumoros, fm. sng. rumorosa, fm. plr. rumorose.  - 2) - tapagé
adj. (pr. / t&p&j'e /) ms. plr. tapagé, fm. sng. tapagera, fm. plr.
tapagere.  - tachign adj.  (pr. /  t&k'i[gn]  /)  ms.  plr. tachign, fm.
sng. tachigna, fm. plr. tachigne.

clamour - s. - 1) - rabél n. m. (pr. / r&b'el /) plr. rabéj. - ciadél
n. m. (pr. / [ch]i&d'el /) plr. ciadéj. - tapagi n. m. (pr. / t&p'&ji
/)  inv.  - 2) - lamenta n.  f.  (pr. /  l&m'ænt& /) plr. lamente.  -
protesta n. f. (pr. / prut'es& /) plr. proteste.

to clamour - v.i. and v.t. - fé rabél vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
f'e r&b'el /). It uses the aux. "avèj ". - tapagé vrb 1st con. int.
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(pr. / t&p&j'e /). It uses the aux. "avèj ". - brajassé vrb 1st con.
int. (pr. / br&y&s'e /). It uses the aux. "avèj ".

clamp -  1)  -  s.  - 1) - arpon n.  m.  (pr. /  &rp'u[ng]  /)  inv.  -
ciavarda n. f. (pr. / [ch]i&v'&rd& /) pr. ciavarde. - mòrsa n. f.
(pr. / m'ors& /) plr. mòrse. - pinsa n. f. (pr. / p'i[ng]s& /) plr.
pinse.  (used  oftenat  plr.)  - ganassa (pr. / g&n'&s& /) plr.
ganase. (mech.). - 2) - morset n.  m.  (pr. /  murs'æt  /)  inv.  -
sarafil n.  m.  (pr. / s&6r&f'il /) plr. sarafij. (elec.). The loc.
"clamp jaw" is  translated into "tnaja" (usually  at  plr.  "tnaje")
(mech.).

clamp - 2) - s. - mugg ëd mon (da cheuse) sbst. loc. ms. (pr. /
m[ue]j &d mu[ng] /) inv.

clamp - 3) - s. - pass grev sbst. loc. ms. (pr. / p&s greu /) inv.
to clamp - 1) - v.t. - buté n'arpon vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /

b[ue]t'e n &rp'u[ng] /)  It  uses  the  aux.  "avèj ".  Constr.  "buté
n'arpon a ...".  - ancastré vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]c&str'e /).
- bloché. vrb 1st con. trs. (pr. / bluk'e /). (mech.).

clamping - s. - blocagi n. m. (pr. / bluc'&ji /) inv. (mech.).
clan - s. - 1) - clan n. m. (pr. / cl&[ng] /) inv. - grùp ëd famije

(pr. / gr[ue]p &d f&m'iye] /) inv. - 2) - crica n. f. (pr. / cr'ic&
/) plr. criche. - còca n. f. (pr. / c'oc& /) plr. còche.

clandestine - adj. - clandestin adj.  (pr. / cl&ndest'i[ng] /) ms.
plr. clandestin, fm. sng. clandestin-a, fm. plr. clandestin-e.

clandestinely - adv. - da stërmà adv. loc. (pr. / d& st&rm'& /).
- da clandestin adv. loc. (pr. / d& cl&ndest'i[ng] /).  - dë
scondion adv. loc. (pr. / d& scundi'u[ng] /).

clandestinity -  s.  - clandestinità n.  f.  (pr. / cl&ndestinit'& /)
inv.

clang - s. - romor metàlich sbst. loc. ms. (pr. / rum'ur met'&lic
/) inv. - dindinament n. m. (pr. /dindin&m'ænt /) inv.

to clang - v.i. and v.t. - 1) - arsoné vrb 1st con. int. (pr. /&rsun'e
/).  It  uses  the  aux.  "avèj".  - 2) - sfrajé vrb  1st con. int. (pr.
srt&y'e /). It uses the aux. "avèj". - 3) - fé arsoné vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. /f'e  &rsun'e  /).  - sbate vrb  2nd con. trs. (pr.
/zb'&te /). (con romor).

clanger - s. - betisa n. f. (pr. / bet'iz& /) plr. betise. - boro n. m.
(pr. / b'uru /) inv. - gròss eror sbst. loc. ms. (pr. / gr'os er'ur
/) inv.

clangorous -  adj  - arsonant adj. (pr. /&rsun'&nt /)  ms.  plr.
arsonant, fm.  sng. arsonanta, fm. plr. arsonante.  - aùss adj. (pr.
/&'[ue]s /)  ms.  plr. aùss, fm.  sng. aùssa, fm. plr. aùsse. (of
sound) - sclin adj. (pr. / scli[ng] /) ms. plr. sclin, fm. sng. sclin-
a, fm. plr. sclin-e. (of sound).

clangour -  s.  - strun n.  m. (pr. / stru[ng]  /)  inv.  - rabél n.  m.
(pr. / r&b'el /) inv. - fracass n. m. (pr. / fr&c'&s/) inv.

clank - s. - romor metàlich sbst. loc. ms. (pr. / rum'ur met'&lic
/) inv.

to clank -  - sfrajé vrb 1st con. int. (pr. / srt&y'e /). It uses the
aux. "avèj".

clanking - romor metàlich sbst. loc. ms. (pr. / rum'ur met'&lic
/) inv. - sfrajament n. m. (pr. /srt&y&m'ænt /) inv.

clap -  1)  -  s.  - colp sech sbst. loc. ms. (pr. culp sæc / )  inv.  -
s-ciòp n. m. (pr. /s[ch]i'op/) inv. - sgiaf n. m. (pr. /zji'&f/ )
inv.

clap - 2) - s. - scol n. m. (pr. scul/) plr. scoj. (med).
to clap - v.t. and v.i. - 1) - aplaudì vrb 3rd con trs. and int. (pr.

/&pl&ud'i /).  It  uses  always  the  aux.  "avèj ".   - 2) - bate le
man vrbl.  loc.  2nd con int. (pr. /b'&te le  m&[ng] /) (for any
purpose) It uses the aux. "avèj ". - 3) - dé na paca vrbl. loc. 1st

con. int. (pr. /d'e n& p'&c& /). It uses the aux. "avèj ". Constr.
"dé  na paca a  ...".  - 4) - bate vrb 2nd con trs. (pr. /b'&te /).  -
sbate vrb 2nd con trs. (pr. /sb'&te /).

clapboard - s. - asset n. m. (pr. &s'æt /) inv. - përlin-a n. f. (pr.
p&rl'i[ng]& /) plr. përlin-e.  - doa n.  f.  (pr. /d'u& /) plr.  doe.  -
arvestiment n. m. (pr. /&rvestim'ænt /) inv.

to clapboard -  v.t.  - arvestì d'assèt vrbl.  loc.  3rd con.  trs.  (pr.
&rvest'i d &s'æt /). - përliné vrb 1st con. trs. (pr. p&rlin'e /).

clapper - 1) - n. - clacheur n. (pr. /cl&k'[oe]r /) ms. plr. clacheur,
fm. sng. clacheusa, fm. plr. clacheuse.  - clachista n.   (pr.
cl&k'ist& /) ms. plr. clachista, fm. sng. clachista, fm. plr. clachiste.

clapper -  2)  -  s.  - 1) - batòcc  n.  m.  (pr. /b&t'o[ch] /) inv.
(bells). - 2) - batant n. m. (pr. b&t'&nt /) inv. - 3) - anta n. f.
(pr. / '&nt& /) plr. ante (doors and windows). - 4) - cantaran-
a n.  f.  (pr. /c&nt&r'&[ng]& /) plr. cantaran-e.  - 5) -
tambussòira n. f. (pr. /t&mb[ue]s'oir& /) plr. tambussòire.

claptrap -  s.  - ciaramlera n.  f.  (pr. / [ch]i&r&ml'er& /) plr.
ciaramlere.

claque -  s.  - "claque" n.  f.  (pr. / cl&c /)  inv.  The pr.  is  an in
French. - clach n. f. (pr. / cl&c /) inv. This word means also
the same as the Engl. "goloshes", and this is the reason for using,
in writing, the french term.

Clare - n. f. - Chiara n. f. (pr. / ki'&r& / ) only sng. (noun of
person). In case of need at plr. Chiare.

claret - 1) - adj. - ciairèt adj. (pr. / [ch]i&ir'æt / ) ms. plr. ciairet,
fm. sng. ciairëtta, fm. plr. ciairëtte.

claret -  2)  -  s.  - ciairet n.  m.  (pr. /  [ch]i&ir'æt  / ) inv. (wine).
Also in the spelling "ciairél " (pr. / [ch]i&ir'el / ).

clarificant -  s.  - s-ciairificant n. m. (pr. / s[ch]i&irific'&nt / )
inv.

clarification -  s.  - 1) - s-ciairificassion n.  f.  (pr. /
s[ch]i&irific&si'u[ng] / )  inv.  - 2) - s-ciairiment n.  m.  (pr. /
s[ch]i&irim'ænt / )  inv.  - spiegassion n.  f.  (pr. /
spieg&si'u[ng] / ) inv.

clarifier -  s.  - s-ciairificator n. m. (pr. / s[ch]i&irific&t'ur / )
inv.

to clarify - v.t. - 1) - spiegé vrb 1st con. trs. (pr. / spieg'e / ). -
buté an ciàir vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng]
[ch]i'&ir / ). - 2) - s-ciairì vrb 3rd con. trs. (pr. / s[ch]i&ir'i / ).

clarinet - s. - clarinet n. m. (pr. / cl&rin'æt / ) inv. (mus.). Also
in the fm. form "clarinëtta" (pr. / cl&rin'&tt& / ).

clarinettist - n. - clarinëttista n. (pr. / cl&rin&tt'ist& / ) ms. plr.
clarinëttista, fm. sng. clarinëttista, fm. plr. clarinëttiste. (mus.).

clarion -  1)  -  s.  - antica tromba militar sbst.  loc.  fm.  (pr. /
&nt'ic& tr'umb& milit'&r / ) plr. antiche trombe militar.

clarion - 2) - sclin adj. (pr. / scl'i[ng] / ) ms. plr. sclin, fm. sng.
sclin-a, fm. plr. sclin-e. - aùss adj. (pr. / &[ue]s / ) ms. plr. aùss,
fm. sng. aùssa, fm. plr. aùsse.

clarity - s. - ciairëssa n. f. (pr. / [ch]i&ir'&ss& / ) plr. ciairësse.
clary - s. - erba moscatéla sbst. loc. fm. (pr. / 'ærb& musc&r'el&

/) plr. (inf any) erbe moscatele. (bot. - Salvia sclarea).
clash - s. - romor metàlich sbst. loc. ms. (pr. / rum'ur met'&lic

/) inv. - fracass n. m. (pr. / fr&c'&s / ) inv. - ciadél n. m. (pr.
/ [ch]i&d'el / ) plr. ciadéj.

to clash -  v.i.  and  v.t.  - 1) - sbate vrb  2nd con.  int.  (pr. /
zb'&te/). It uses the aux, "avèj ". - coré  vrb 1st con int. (pr. /
cur'e/).  It  uses  the  aux,  "avèj ".  - bocé vrb  1st con int. (pr. /
bu[ch]'e/). It uses the aux, "avèj ". - scontrésse vrb 1st con refl.
(pr. / scuntr'ese/). - 2) - sgarì vrb 3rd con. int. (pr. / zg&r'i / ).
It uses the aux, "avèj ". - fé romor vrbl. loc. 1st con int. (pr. /
f'e rum'ur/). It uses the aux, "avèj ". - 3) - discordé vrb 1st con
int. (pr. / discurd'e/).  It  uses  the  aux,  "avèj ".  - nen esse
d'acòrdi vrbl. loc. 2nd con int. (pr. / næ[ng] 'ese d &c'ordi/). -
4) - bate vrb 2nd con. trs. (pr. / b'&te/). - urté vrb 1st con trs.
(pr. / [ue]rt'e/). - scontré vrb 1st con trs. (pr. / scuntr'e/).

clashing -  adj.  - opòst adj.  (pr. /  up'ost  / )  ms.  plr. opòst, fm.
sng. opòsta, fm. plr. opòste.  - contrari adj.  (pr. /  cuntr'&ri  / )
ms. plr. contrari, fm.  sng. contraria, fm. plr. contrarie.  - an
contrast adj. loc. (pr. / &[ng] cuntr'&st / ).

clasp - 1) - bocla n. f. (pr. / b'ucl& / ) plr. bocle. - fërmuar n. m.
(pr. / f&rmu'&r / ) inv. - crocèt n. m. (pr. / cru[ch]'æt / ) inv.
- gancio n. m. (pr. / g'&n[ch]iu / ) inv. - 2) - ambrass n. m.
(pr. /  &mbr'&s  / )  inv.  - ambrassada n.  f.  (pr. /
&mbr&s'&d& /) plr. ambrassade.  - strenzùa n.  f.  (pr. /
stræ[ng]z'[ue]& /) plr. strenzùe.

to clasp -  v.t.  -  1)  - fërmé vrb 1st con. trs. (pr. / f&rm'e / ).  -
angancé vrb  1st con. trs. (pr. / &[ng]g&[ng][ch]'e / ).  -
amboclé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbucl'e  / ).  - 2) - strenze
vrb 2nd con. trs. (pr. str'æ[ng]ze / ). - s-ciassé vrb 1st con. trs.
(pr. s[ch]i&s'e / ).
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class - s. - 1) - classe n. f. (pr. cl'&se / ) inv. (in general).  Also
in  the  spelling  "classa" (pr. cl'&s& / )  (in  this  case  at  plr.
classe).  - 2) - division an classe sbst. loc. fm. (pr. divizi'u[ng]
&[ng] cl'&se / ) inv. - classism n. m. (pr. cl&s'izm / ) inv. - 3)
- cors n.  m. (pr. curs / )  inv.  - lession n.  f.  (pr. lesi'u[ng] / )
inv. - 4) - vot ëd làurea sbst. loc. fm. (pr. vut ëd l'&ure& / )
inv.  (the  transletion  is  not  immediate  E.g.  "làurea a vot pien
first class honour degree"). - 5) - órdin n. m. (pr. 'urdi[ng] / ) inv.
E.g. "a first class service un servissi 'd prim órdin". - qualità n. f.
(pr. [qu]&lit'& / ) inv. - série n. f. (pr. s'erie / ) inv.

to class - v.t. - classifiché vrb 1st con. trs. (pr. cl&sifik'e / ).
classic -  1)  -  adj.  and n.  - 1) - clàssich adj.  (pr. cl'&sic / ) ms.

plr. clàssich, fm. sng. clàssica, fm. plr. clàssiche. - 2) - tìpich adj.
(pr. t'ipic / ) ms. plr. tìpich, fm. sng. tìpica, fm. plr. tìpiche. - 3) -
classich n. (pr. cl'&sic / ) ms. plr. clàssich, fm. sng. clàssica, fm.
plr. clàssiche. (referring an author or an opera, work, etc.).

classic -  2)  -  s.  - classich n.  m.  (pr. cl'&sic / ) inv. (typical
event).

classical - adj. - classich adj. (pr. cl'&sic / ) ms. plr. clàssich, fm.
sng. clàssica, fm. plr. clàssiche.  See  also classic - 1) -  first
meaning.

classicality - s. - coltura clàssica sbst. loc. fm. (pr. /cult'[ue]r&
cl'&sic& / ) plr. colture clàssiche.

classicism - s. - classicism n. m. (pr. cl&si[ch]'izm / ) inv.
classicist -  n.  - classicista n. (pr. cl&si[ch]'ist& / )  ms.  plr.

classicista, fm. sng. classicista, fm. plr. classiciste.
to classicize - v.t. and v.i. - 1) - rende clàssich vrbl.  loc.  2nd

con. trs. (pr. /r'ænde cl'&sic / ). - 2) - tende al clàssich vrbl.
loc.  2nd con. trs. (pr. /t'ænde &l cl'&sic / ).  It  uses  the  aux.
"avèj ".

classifiable -  adj.  - classificàbil adj.  (pr. cl&sific'&bil / ) ms.
plr. classificàbij, fm. sng. classificàbil, fm. plr. classificàbij.

classification -  s.  - 1) - classificassion  n.  f.  (pr. /
cl&sific&si'u[ng] / )  inv.  - 2) - graduatòria n.  f.  (pr. /
gr&du&t'ori& / ) plr. graduatòrie. - 3) - imputassion dë spèisa
sbst.  loc.  fm.  (pr. / imp[ue]t&si'u[ng] d& sp'æiz& / )
(accounting).

classified - adj. - riservà adj. (pr. / risærv'& / ) inv. in gnd. and
nr. - segrét adj. (pr. / segr'et / ) ms. plr. segrét, fm. sng. segreta,
fm. plr. segrete. (documents).

classifier -  n.  - classificator n. (pr. / cl&sific&t'ur / )  ms.  plr.
classificator, fm. sng. classificatriss, fm. plr. classificartiss.

to classify -  v.t.  - 1) - classifiché vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cl&sifik'e / ). (in general). - 2) - imputé vrb 1st con. trs. (pr. /
imp[ue]t'e / ). (accounting) - 3) - diciaré riservà vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / di[ch]i&r'e risærv'& / ) (documents).
classmate -  n.  - compagn ëd classe sbst.  loc.  (pr. /

cump'&[gn] &d  cl'&se  / ) ms. plr. compagn ëd classe, fm.  sng.
compagna ëd classe, fm. plr. compagne ëd classe. (school).

classroom - s. - àula n. f. (pr. / '&ul& / ) plr. àule. - clàsse n. f.
(pr. / cl'&se / ) inv. (school).

classwork -  s.  - travaj an classe sbst.  loc.  ms.  (pr. / tr&v'&y
&[ng] cl'&se / ) inv. (school).

classy -  adj.  - sernù adj.  (pr. /  særn'[ue]  / )  ms.  plr. sernù, fm.
sng. sernùa, fm. plr. sernùe. - ecelent adj. (pr. / e[ch]el'ænt / )
ms. plr. ecelent, fm. sng. ecelenta, fm. plr. ecelentee. - d'àuta classe
adj. loc. (pr. / d '&ut& cl'&se / ) inv. in gnd. and nr.

clast -  s.  - clast (pr. /  cl&st  / )  inv.   (geol.).  - sediment
detrìtich sbst. loc. ms. (pr. / sedim'ænt detr'itic / ) inv. (geol.).

clastic - adj. - clàstich adj. (pr. / cl'&stic / ) ms. plr. clàstich, fm.
sng. clàstica, fm. plr. clàstiche.  (geol.).  - sedimentari adj.  (pr. /
sedimænt'&ri / ) ms. plr. sedimentari, fm. sng. sedimentaria, fm.
plr. sedimentarie. (geol.).

clatter -  s.  - 1) - romor ëd ciapamenta sbst.  loc.  ms.  (pr. /
rum'ur &d [ch]i&p&m'ænt& / ) inv. - 2) - (ël) tachëtté n. m.
(pr. / &l t&k&tt'e / ) plr. (ij) tachëtté.  - 3) - sfrajament n. m. (pr.
/ srt&y&m'ænt / ) inv.

to clatter - v-i- - fé romor ëd ciapamenta vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / f'e rum'ur &d [ch]i&p&m'ænt&/ ) It uses the aux. "avèj ".

- tachëtté vrb 1st con.  int.  (pr. / t&k&tt'e/ ).  It  uses the aux.
"avèj ".  - sfrajé vrb  1st con. int. (pr. / sfr&y'e/ ). It uses the
aux. "avèj ".

clatterer -  n.  - fracassàire n. (pr. /  fr&c&s'&ire  / )  ms.  plr.
fracassàire, fm. sng. fracassàira, fm. plr. fracassàire.  - fracassé n.
(pr. / fr&c&s'e / ) ms. plr. fracassé, fm. sng. fracassera, fm. plr.
fracassere.  - fracasson n.  (pr. / fr&c&s'u[ng] / ) ms. plr.
fracasson, fm.  sng. fracasson-a, fm. plr. fracasson-e.  - 2) -
ciaramlon n. (pr. / [ch]i&r&ml'u[ng] / ) ms. plr. ciaramlon, fm.
sng. ciaramlon-a, fm. plr. ciaramlon-e.  - ciaramlèire n.  (pr. /
[ch]i&r&ml'æire / ) ms. plr. ciaramlèire, fm. sng. ciaramlèira, fm.
plr. ciaramlèire.

clause - s. - 1) - frase n. f. (pr. / fr'&ze / ) inv. - proposission
n. f. (pr. / prupuzisi'u[ng] / ) inv. (grammar). - 2) - clàusa n. f.
(pr. / cl'&uz& / ) plr. clàuse. - clàusola n. f. (pr. / cl'&uzul& /
) plr. clàusole. (leg.).

claustral -  adj.  - claustral adj.  (pr. /  cl&ustr'&l  / )  ms.  plr.
clausraj, fm.  sng. claustral, fm. plr. claustraj.  - monàstich adj.
(pr. / mun'&stic / )  ms.  plr. monàstich, fm. sng. monàstica, fm.
plr. monàstiche.

clacichord -  s.  - clavicòrdi n.  m.  (pr. / cl&vic'ordi / ) inv.
(mus.). - spinëtta n. m. (pr. / spin'&tt& / ) plr. spinëtte. (mus.).

clavicle -  s.  - clavìcola n. f. (pr. / cl&v'icul& / ) plr. clavìcole.
(anat.). - òss dla spala sbst. loc. ms. (pr. / 'os dl& sp'&l& / )
inv. (fam.).

clavicular -  adj.  - clavicolar adj.  (pr. / cl&vicul'&r / ) inv. in
gnd. and nr. (anat.).

claw - s. - 1) - grinfa n. f. (pr. / gr'i[ng]f& / ) plr. grinfe. Also in
the spelling "grifa" (pr. / gr'if& / ). - artij n. m. (pr. / &rt'iy /
) inv. - angion n. m. (pr. / &nji'u[ng] / ) inv. - 2) - pinsa n. f.
(pr. / p'i[ng]s& / ) plr. pinse (crustacean, etc.). - 3) - óngia dël
martél (pr. / 'unji& / ) plr. ?onge dël martél. - 4) - piòta n. f. (pr.
/ pi'ot& / ) plr. piòte. - grinfa n. f. (pr. / gr'i[ng]f& / ) plr. grinfe
(in a fig. jocular sense).

to claw -  v.t.  and  v.i.  -  1)  - grinfé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
gr'i[ng]f'e/).  Also in the spelling "grifé" (pr. / gr'if'e/).  - 2) -
sgaté vrb 1st con. trs. and int. (pr. / zg&t'e/). It uses always
the aux. "avèj ". - duverté con j'ónge vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/ d[ue]ært'e cu[ng] y 'unje/).  - 3) - agrampésse vrb  1st con.
refl. (pr. / &gr&mp'ese/).  - ambranchésse vrb  1st con. refl.
(pr. / &mbr&[ng]k'ese/).

clawback -  s.  - recùper n.  m.  (pr. / rec'[ue]pær/) inv. (fin.). -
cifra arcuperà sbst. loc. fm. (pr. / [ch]'ifr& rec[ue]per'& /)
plr. cifre recuperà. (fin.).

clay - s. - crèja n. f. (pr. / cr'æy&/) plr. crèje. Also in the spelling
"crea" (pr. / cr'e&/). - tèra grassa sbst. loc. fm. (pr. / t'ær&
gr'&s&/) plr. tère gràsse. - argila n. f. (pr. / &rj'ìl&/) plr. argile. -
màuta n. f. (pr. / m'&ut&/) plr. màute.

clayey -  adj.  - argilos adj.  (pr. / &rjìl'uz/)  ms.  plr. argilos, fm.
sng. argilosa, fm. plr. argilose.

clean - 1) - adj. - 1) - polid adj. (pr. / pul'id/) ms. plr. polid, fm.
sng. polida, fm. plr. polide.  (in  general).  - lìmpid adj.  (pr. /
l'impid/)  ms.  plr. lìmpid, fm. sng. lìmpida, fm. plr. lìmpide.  -
luminos adj.  (pr. / l[ue]min'uz/)  ms.  plr. luminos, fm.  sng.
luminosa, fm. plr. luminose.  - onest adj.  (pr. / un'est/)  ms.  plr.
onest, fm. sng. onesta, fm. plr. oneste. - 2) - bin fàit adj. loc. (pr.
/ bi[ng] f'&it/)  ms.  plr. bin fàit, fm. sng. bin fàita, fm. plr. bin
fàite. - 3) - precis adj. (pr. / pre[ch]'iz/) ms. plr. precis, fm. sng.
precisa, fm. plr. precise. - 4) - costumà adj. (pr. / cust[ue]m'&/)
inv.  in gnd.  and nr.  - a pòst adj.  loc.  (pr. / & p'ost/) inv. in
gnd. and nr. - corét adj. (pr. / cur'et /) ms. plr. corét, fm. sng.
coreta, fm. plr. corete. - 5) - pur adj. (pr. / p[ue]r /) ms. plr. pur,
fm. sng. pura, fm. plr. pure. (in moral sense).

clean - 2) - adv. - 1) - al complét adv. loc. (pr. / &l cumpl'et /).
- d'autut adv. loc. (pr. / d &ut'[ue]t /). - 2) - an manera bin
fàita adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& bi[ng] f'&it& /). - 3) - an
manera leal adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& le'&l /).

clean -  3)  -  n.  - polidà -  n.  f.  (pr. /  pulid'&  /)  inv.  E.g.  "you
should give your car a clean  a ventrìa ch'it dèisse na polidà a
toa vitura".
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to clean - v.t. and v.i. - 1) - polidé vrb 1st con. trs. (pr. / pulid'e
/).  - 2) - svoidé vrb  1st con.  trs.  (pr. / zvuid'& /).  - 3) -
polidésse vrb 1st con. refl. (pr. / pulid'esse /).

cleaner - 1) - n. - 1) - polidor n. (pr. / pulid'ur /) ms. plr. polidor,
fm. sng. polidòira, fm. plr. polidòire (person assigned to te
cleaning). - 2) - lavandé n.  (pr. / l&v&nd'e /) ms. plr. lavandé,
fm. sng. lavandera, fm. plr. lavandere.

cleaner - 2) - s. - 1) - detergent n. m. (pr. / detærj'ent /) inv. -
2) - dësmachijant n.  m.  (pr. /  d&sm&kiy'&nt /) inv.
(cosmetology). - 3) - deretsiv (pr. / detærs'iu /)  inv.  - 4) -
màchina për polidé sbst. loc. fm. (pr. / m'&kin& p&r pulid'e
/) plr. màchine për polidé.   - 5) - depurator n.  m.  (pr. /
dep[ue]r&t'ur /) inv. - filtro n. m. (pr. / f'iltrô /) inv. (mech.).

cleaning -  1)  -  s.  - polissìa n.f. (pr. /  pulis'i&  /) plr. polissìe.
E.g. "this room needs a good cleaning  sta  stansa  a  l'ha  da
manca ëd na bela polissìa".

cleaning - 2) - adj. - detergent adj. (pr. / detærj'ent /) ms. plr.
detergent, fm. sng. detergenta, fm. plr. detergente. - filtrant adj. (pr.
/ filtr'&nt /) ms. plr. filtrant, fm. sng. filtranta, fm. plr. filtrante.

cleanliness -  s.  - polissìa n.f. (pr. / pulis'i& /) plr. polissìe.  -
costuma al polid sbst. loc. fm. (pr. / cust'[ue]m& &l pul'id /)
plr. (if any) costume al polid.

cleanly -  1)  -  adj.  - polid adj. (pr. / pul'id/)  ms.  plr. polid, fm.
sng. polida, fm. plr. polide. - adj. loc. tnù polid (pr. / tn[ue]
pul'id/)  ms.  plr. tnù polid, fm. sng. tnùa polida, fm. plr. tnùe
polide. - apassionà dla polissìa adj. loc. (pr. / &p&siun'& dl&
pulis'i&/) inv. in gnd. and nr.

cleanly -  2)  -  adv.  - an manera polida adv.  loc.  (pr. / &[ng]
m&n'er& pul'id&/).

cleanness -  s.  - polissìa n.f. (pr. / pulis'i& /) plr. polissìe.   -
nitidëssa n.f. (pr. / nitid'&ss& /) plr. nitidësse.

to cleanse - v.t. - netié vrb 1st con. trs. (pr. / neti'e /). - polidé
vrb 1st con.  trs.  (pr. /  pulid'e  /).  - purifiché vrb 1st con.  trs.
(pr. / p[ue]rifik'e /). - mondé vrb 1st con. trs. (pr. / nund'e /).
(also in a fig. sense).

cleanser - n. and s. - See cleaner -1) and -2).
cleansing - adj. and s. - See cleaning -1) and -2).
clear - 1) - adj. - 1) - ciàir adj. (pr. / [ch]i'&ir /) ms. plr. ciàir, fm.

sng. ciàira, fm. plr. ciàire. - lìmpid adj. (pr. / l'impid/) ms. plr.
lìmpid, fm.  sng. lìmpida, fm. plr. lìmpide.  - sclint adj.  (pr. /
scl'int/)  ms.  plr. sclint, fm. sng. sclinta, fm. plr. sclinte.  - polid
(pr. / pul'id/)  ms.  plr. polid, fm.  sng. polida, fm. plr. polide.  -
seren adj. (pr. / ser'æ[ng]/) ms. plr. seren, fm. sng. seren-a, fm.
plr. seren-e. - luminos adj. (pr. / l[ue]min'uz/) ms. plr. luminos,
fm. sng. luminosa, fm. plr. luminose. E.g. "the sky is clear today  ël
cel a l'é sclint ancheuj ". - 2) - sicur adj. (pr. / sic'[ue]r /) ms. plr.
sicur, fm. sng. sicura, fm. plr. secure. - cert (pr. / [ch]ært /) ms.
plr. cert, fm. sng. certa, fm. plr. certe. E.g. "he is clear about the
problem chièl a l'é sicur ëd conòsse 'l problema".- 3) - lìber (pr. /
l'ibær /) ms. plr. lìber, fm. sng. libera, fm. plr. libere. - veuid (pr.
/ v'[oe]id /) ms. plr. veuid, fm. sng. veuida, fm. plr. veuide. E.g.
"from that point on the road was clear da col pont anans la strà a l'era
lìbera".  - 4) - nét adj.  (pr. / næt /)  ms.  plr. net, fm. sng. nëtta,
fm. plr. nëtte.  - polid (pr. / pul'id/)  ms.  plr. polid, fm.  sng.
polida, fm. plr. polide. E.g. "I had to pay a clear hundred euros i
l'hai dovù paghé sent euro polid ".  - 5) - complét (pr. / cumpl'et /)
ms. plr. cumplét, fm. sng. cumpléta, fm. plr. cumpléte. - 6) - assòlt
adj. (pr. /  &s'olt  /)  ms.  plr. assòlt, fm.  sng. assòlta, fm. plr.
assòlte.  Not used as a  p.  p.  - assolvù p.  p.  (pr. / &sulv'[ue] /)
ms. plr. assolvù, fm. sng. assolvùa, fm. plr. assolvùe. Not used as
an adj.

clear -  2)  -  adv.  - 1) - an manera ciàira adv. loc. (pr. / &[ng]
m&n'er& [ch]i'&ir& /). - ciàir adv. (pr. / [ch]i'&ir /). - 2) - al
complét adv. loc. (pr. / &l cumpl'et /). - 3) - da part adv. loc.
(pr. / d& p'&rt /). a la larga adv. loc. (pr. / & l& l'&rg& /).

to clear - v.t. and v.i. - 1) - s-ciairì vrb  3rd con trs. (pr. /
sw[ch]i&ir'i /).  - rende ciàir  vrbl.  loc.  2nd con trs. (pr. /
r'ænde [ch]i'&ir /).  - s-ciairìsse vrb  3rd con refl. (pr. /
s[ch]i&ir'ise /).  - 2) - purifiché vrb  1st  con  trs.  (pr. /

p[ue]rifik'e /). - depuré vrb 1st  con trs. (pr. / dep[ue]r'e /). -
purifichésse vrb  1st  con refl. (pr. / p[ue]rifik'ese /).  -
depurésse.  vrb  1st  con  refl.  (pr. / dep[ue]r'ese /).  - 3) -
duverté vrb  1st con. trs. (pr. /  d[ue]ært'e  ;   d[ue]wært'e  /).  -
duvertésse  vrb 1st con. refl. (pr. / d[ue]ært'ese ;  d[ue]wært'ese
/) (road, passage, etc.).

clearance - s. - 1) - dësbarass n. m. (pr. / d&sb&r'&s /) inv. -
liberassion n. f. (pr. / liber&si'u[ng] /) inv. - 2) - spassi lìber
sbst- loc. ms. (pr. / sp'&si l'ibær /) inv. - 3) - autëssa n. f.  (pr.
/ &ut'&ss& /) plr. autësse.  - largssa n.  f.   (pr. / l&rg'&ss& /)
plr. larghësse. - spassi ùtil. sbst- loc. ms. (pr. / sp'&si '[ue]til /)
inv. (relater to bridges, tunnels, etc.). - 4) - desdoganament n.
m. (pr. / d&sdug&n&m'ænt /) inv. (comm.). - 5) - pagament
an compensassion sbst. loc. ms. (pr. / p&g &m'ænt &[ng]
cumpæ[ng]s&si'u[ng] / )  inv.  (fin.).  - 6) - gieugh n.  m. (pr. /
ji[oe]g /) inv. - lus n.f. (pr. / l[ue]z /) inv. (mech. - related to
the precision of a coupling, etc.).

clearing -  s.  - 1) - ël dësbarassé sbst. loc. ms. (pr. / &l
d&sb&r&s'e /) plr. ij dësbarassé.  - 2) - raisùra n.  f.  (pr. /
r&iz'[ue]r& /) plr. raisure.  - reirura n.  f.  (pr. / ræir'[ue]r& /)
plr. reirure.  (in  a  wood,  a  forest).  - 3) - compensassion n.  f.
(pr. / cumpæ[ng]s&si'u[ng] / )  inv.  (fin.).  - 4) - ël  porté  via
sbst. loc. ms. (pr. / &l purt'e v'i& /) plr. ij ij porté via.

clearly - adv. - 1) - ciàir che adv. loc. (pr. / [ch]i'&ir ke /). - 2) -
sicura adv.  (pr. / sic'[ue]r& /).  - sensàutr adv. (pr. /
sæ[ng]s'&utr /). - 3) - natural che adv. loc. (pr. / n&t[ue]r'&l
ke /).

clearness - s. - 1) - ciairëssa n. f. (pr. / [ch]i&ir'&ss& /) plr. (if
any) ciairësse. - 2) - l'esse dësbarassà sbst. loc. ms. (pr. / l 'esse
d&sb&r&s& /) plr. (if any) j'esse dësbarassà.

clearway -  s.  - strà d'ëscoriment velòce sbst.  loc.  fm.  (pr. /
str& d &scurim'ænt vel'o[ch]e /) inv.

cleat -s.  - 1) - coni n. m. (pr. /  c'uni  /)  inv.  (mech.).  - 2) -
bandela 'd rinfòrs sbst. loc. fm. (pr. / b&nd'el& d ri[ng]f'ors
/) plr. bandele 'd rinfòrs (mech.).

cleavable -  adj.  - rompìbil adj.  (pr. / rump'ibil /) ms. plr.
rumpìbij, fm. sng. rumpìbil, fm. plr. rumpìbij.  - fìssil adj.  (pr. /
f'isil /) ms. plr. fìssij, fm. sng. fìssil, fm. plr. fìssij.

cleavage - s. - 1) - s-ciapura n. f. ( pr. / s[ch]i&p'[ue]r& / )  plr.
s-ciapure. - chërpura n. f. ( pr. / k&rp'[ue]r& / )  plr. chërpure. -
2) - dësfeuja n. f. ( pr. / d&sf'[oe]y& / )  plr. dësfeuje. - scajura
n. f. ( pr. /sc&y'[ue]r& / ) plr. scajure. (geol.). - 3) -
separassion n.  f.  (  pr. / sep&r&si'u[ng] / )  inv.  (bio.).  -
fission n. fm. (pr. / fisi'u[ng] /) inv. (phys.). - 4) - dzacòrdi n.
m. ( pr. / dz&c'ordi / ) inv. Also in the spelling "disacòrdi " (
pr. / diz&c'ordi / ).

to cleave - 1) - v.t. and v.i. - 1) - s-ciapé vrb 1st con. trs. ( pr. /
s[ch]i&p'e / ). - rompe vrb 2nd con. trs. ( pr. / r'umpe / ). - 2)
- divide vrb 2nd con. trs. ( pr. / div'ide / ). - dessocé vrb 1st

con. trs. ( pr. / desu[ch]'e / ).  - 3) - s-ciapésse vrb  1st con.
refl. ( pr. / s[ch]i&p'ese / ).  - filésse vrb 1st con.  refl.  (  pr. /
fil'ese / ). - rompse vrb 2nd con. refl. ( pr. / r'umpse / ).

to cleave - 2) - v.i. - 1) - aderì vrb 3rd con. int. ( pr. / &der'i / ).
It uses the aux. "avèj ". - sté tacà vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. /
st'e t&c'& / ).  It uses the aux. "esse". - 2) - esse fidél vrbl. loc.
2nd con. int. ( pr. / 'ese fid'el / ).

cleaver - s. - 1) - chi a romp sbst. loc. ( pr. / ki & r'ump / ) ms.
plr. coj ch'a rompo, fm. sng. cola ch'a romp, fm. plr. cole ch'a rompo. -
chi a divid  sbst.  loc.  (  pr. /  ki  &  div'id  / )  ms.  plr. coj ch'a
divido, fm. sng. cola ch'a divid, fm. plr. cole ch'a divido. - 2) - assul
n. m. ( pr. / &s'[ue]l / ) plr. assuj (for butcher).

cleavers - s. plr. - giarét n. m. (pr. /ji&r'æt/) inv (bot - Galium
aparine).  - rasparòla n.  f.  (  pr. / r&sp&r'ol& / )  plr.  (if  any)
rasparòle (bot - Galium aparine). - erba grata sbst. loc. fm. ( pr. /
'ærb& gr'&t& / ) plr. erbe grata. (bot - Galium aparine).

cleek - s. - gròss rampin sbst. loc. ms. ( pr. / gr'os r&mp'i[ng] /
) inv.

clef - s. - ciav n. f. ( pr. / [ch]i'&u / ) inv. (mus.).
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cleft - s. - s-ciapura n. f. ( pr. / s[ch]i&p'[ue]r& / ) plr. s-ciapure.
- filura n. f. ( pr. / fil'[ue]r& / ) plr. filure. - chërpura n. f. ( pr.
/ k&rp'[ue]r& / ) plr. chërpure.

cleg - s. - tavan n. m. ( pr. / t&v'&[ng] / ) inv. (zoo. - Tabanus).
to clem -  v.t.  and  v.i.  - 1) - afamé vrb  1st con.  trs.  (  pr. /

&f&m'e / ). - pijé për fam vrbl. loc. 1st con. trs. ( pr. / piy'e
p&r  &m /).   - 2) - patì la fam vrbl.  loc.  1st con.  int.  (  pr. /
p&t'i l& &m /).  It uses the aux. "avèj ".

clemency -  s.  - clemensa n.  f.  (  pr. / clem'æ[ng]s& / ) plr.
clemense.  - indulgensa n.  f.  (  pr. / ind[ue]lj'æ[ng]s&/ ) plr.
indulgense.

clement - adj. - pietos adj. ( pr. / piet'uz / ) ms. plr. pietos, fm.
sng. pietosa, fm. plr. pietose. - clement adj. ( pr. / clem'ænt / )
ms. plr. clement, fm. sng. clementa, fm. plr. clemente. - indulgent
adj.  (  pr. / ind[ue]lj'æ[ng]t / )  ms.  plr. indulgent, fm.  sng.
indulgenta, fm. plr. indulgente.

clementine - n. f. - clementin-a n. f. ( pr. / clemænt'i[ng]& / )
plr. clementin-e (bot.).

clepsydra - n. f. - clessidra n. f. ( pr. / cles'idr& / ) plr. clessidre.
cleptomania - n. f. - cleptomanìa n. f. ( pr. / cleptum&n'i& / )

plr. (if any) cleptomanìe (psyc.).
cleptomaniac -  n.  - cleptòmane n.  (  pr. / clept'om&ne / )

usually used as inv.
clergy - s. - clero n. m. ( pr. / cl'erô / ) inv.
clergyman - s. - eclesiàstich n. m. ( pr. / eclezi'&stic / ) inv.
clerical - 1) - adj. - 1) - eclesiàstich adj. ( pr. / eclezi'&stic / )

ms. plr. eclesiàstich, fm. sng. eclesiàstica, fm. plr. eclesiàsticche. - da
prèive adj.  loc.  (  pr. /  d&  pr'æive  / ) inv. in gnd. and nr. -
clerical adj. ( pr. / cleric'&l / ) ms. plr. clericaj, fm. sng. clerical,
fm. plr. clericaj. - 2) - dl'ufissi adj. loc. ( pr. / dl [ue]f'isi / ) inv.
in gnd. and nr.  - impiegatissi adj. ( pr. / impieg&t'isi / ) ms.
plr. impiegatissi, fm. sng. impiegatissia, fm. plr. impiegatissie.  - da
impiegà adj. loc. ( pr. / d& impieg'& / ) inv. in gnd. and nr.

clerical - 2) s. - eclesiàstich n. m. ( pr. / eclezi'&stic / ) inv.
clericalism - s. - clericalismn. m.
clericalist - n. - clerical n. ( pr. / cleric'&l / ) ms. plr. clericaj, fm.

sng. clerical, fm. plr. clericaj.
clerk - s. - impiegà n. ( pr. / impieg'& / ) inv. in gnd. and nr. -

coméss n. ( pr. / cum'es / )  ms.  plr. comess, fm. sng. comessa,
fm. plr. comesse.

clerkship - s. - travaj da impiegà sbst. loc. ms. ( pr. / tr&v'&y
d& impieg'& / ) inv. - travaj da coméss sbst. loc. ms. ( pr. /
tr&v'&y d& cum'es / ) inv.

clever -  adj.  - 1) - inteligent adj.  (  pr. / intelij'ænt / )  ms.  plr.
inteligent, fm. sng. inteligenta, fm. plr. inteligente. - àbil adj. ( pr. /
'&bil / ) ms. plr. àbij, fm. sng. àbil, fm. plr. àbij. - antivist adj.
(pr. &ntiv'ist / )  ms.  plr. antivist, fm.  sng. antivista, fm. plr.
antiviste.  - angignos adj. (pr. &nji[gn]'uz / )  ms.  plr. angignos,
fm. sng. angignosa, fm. plr. angignose.  - talentos adj. (pr.
t&lænt'uz / )  ms.  plr. talentos, fm.  sng. talentosa, fm. plr.
talentose. - an piòta adj. loc. (pr. &[ng]  pi'ot& / ) inv. in gnd.
and nr. - 2) - bel adj. (pr. bel / ) ms. plr. bej, fm. sng. bela, fm.
plr. bele.  - simpàtich adj. (pr. simp'&tic / ) ms. plr. simpàtich,
fm. sng. simpàtica, fm. plr. simpàtiche. - 3) - fùrb adj. (pr. f[ue]rb
/ ) ms.  plr. furb, fm. sng. furba, fm. plr. furbe.  - drito adj. (pr.
dr'itu / ) ms. plr. drito, fm. sng. drita, fm. plr. drite.

cleverish -  adj.  - pitòst an piòta adj.  loc.  (pr. / pit'ost &[ng]
pi'ot& / ) inv. in gnd. and nr.

cleverly -  adv.  - an manera inteligenta adv.  loc.  (  pr. / &[ng]
man'er& intelij'ænt& / ). - da furb adv. loc. (pr. /d& f[ue]rb/).

cleverness -  s.  - 1) - abilità n.  f.  (  pr. / &bilit'& / )  inv.  -
bravura n. f. ( pr. / br&v'[ue]r& / ) plr. bravure. - inteligensa
n. f. ( pr. / intelij'æ[ng]s& / ) plr. inteligense. - 2) - furbìssia n. f.
( pr. / f[ue]rb'isi& / ) plr. furbìssie.

clew - s. - 1) - gramissél n. m. ( pr. / gr&mis'el / ) plr. gramissej.
- 2) - fil n. m. ( pr. / fil / ) plr. fij. - linia guìda sbst. loc. fm.
(pr. / l'ini& gu'id& / ) plr. lìnie guida.  - ghëddo n.  m.  (pr. /
g'&ddu/) inv. - pont ëd partensa sbst. loc. ms. (pr. / punt &d
p&rt'æ[ng]s&/) inv.

to clew -  v.t.  - 1) - angramislé vrb  1st con.  trs.  (  pr. /
&[ng]gr&misl'e /).  - 2) - dé 'l ghëddo vrbl.  loc.  1st con. int.
(pr. / d'e  l g'&ddu/). Constr. "dé 'l ghëddo a ...". - ancaminé vrb
1st con. trs. ( pr. / &[ng]c&min'e /).

cliché - s. - clissé n. m. ( pr. / clis'e /) inv. (typ.).
click - s. - 1) - scat n. m. ( pr. / sc&t/) inv. - 2) - s-ciòp n. m.

(pr. / s[ch]i'op/) inv. - 3) - dent d'arést sbst. loc. ms.  ( pr. /
dænt d &r'est /) inv. (mech.).

to click - v.t. and v.t. - 1) - scaté vrb 1st con. trs. and int. ( pr. /
sc&t'e /). When trs. it uses the aux. "avèj ", when int. it uses
the aux.  "esse".  - 2) - fé scaté vrbl.  loc.  1st con. trs. ( pr. / f'e
sc&t'e /).

clicker - s. and n. - 1) - tajador n. m.  ( pr. / t&y&d'ur /) inv.
(for fabric, leather, etc. ). - 2) - cap tipògrafo n.  (  pr. / c&p
tip'ogr&fô /)  ms.  plr. cap tipògrafo, fm.  sng. capa tipògrafa, fm.
plr. cape tipògrafe.

client - n. - 1) - client n. (all meanings) ( pr. / cli'ænt /) ms. plr.
client, fm.  sng. clienta, fm. plr. cliente.  - 2) - assistì n.  (  pr. /
&sist'i /)  ms.  plr. assistì, fm.  sng. assistìa, fm. plr. assistìe.  -
mutuà n. ( pr. / m[ue]tu'& /) inv. in gnd. and nr. Also in the
spelling "motuà " ( pr. / mutu'& /).

clientage - s. - clientela n. f. ( pr. / cliænt'el& /) plr. clientele.
cliff - s. - rochera n. f. ( pr. / ruk'er& /) plr. rochere. - ròch n. m.

(pr. / r'oc /) inv. - ravin n. m. (pr. / r&v'i[ng] /) inv.
cliffsman - n. m. - rampieur n. m. (pr. / r&mpi'[oe]r /)  inv.  -

rociador n. m. (pr. / ru[ch]i&d'ur /) inv.
cliffy -  adj.  - rìpid adj.  (  pr. /  r'ipid  /)  ms.  plr. rìpid, fm.  sng.

rìpida, fm. plr. rìpide. - ravinos adj. ( pr. / r&vin'uz /) ms. plr.
ravinos, fm. sng. ravinosa, fm. plr. ravinose. - ert adj. ( pr. / ært /)
ms. plr. ert, fm.  sng. erta, fm. plr. erte.  - scarpà adj.  (  pr. /
sc&rp'& /) inv. in gnd. and nr.

climate - s. - clima n. m. ( pr. / cl'im& /) inv.
climatic -  adj.  - climàtich adj.  (  pr. /  clim'&tic  /)  ms.  plr.

climàtich, fm. sng. climàtica, fm. plr. climàtiche.
climatologic(al) - adj. - climatològich adj. ( pr. / clim&tul'ojic

/)  ms.  plr. climatològich, fm.  sng. climatològica, fm. plr.
climatològiche.

climatologist - n. climatòlogh n. ( pr. / clim&t'olug /) ms. plr.
climatòlogh, fm. sng. climatòloga, fm. plr. climatòloghe. Also in the
spelling "climatòlogo" ( pr. / clim&t'olugô /).

climatology - s. - climatologìa n. f. ( pr. / clim&tulujì'i& /) plr.
(if any) climatologìe.

climb - s. - 1) - rampià n. f. ( pr. / r&mpi'& /) inv. Also in the
spelling "rampiada" ( pr. / r&mpi'&d& /). - montà n. f. ( pr.
/ munt'& /) inv. - assension n. f. ( pr. / &swæ[ng]si'u[ng] /)
inv. - scalà n. f. ( pr. / sc&l'& /) inv. (mountains) - 2) - montà
( pr. / munt'& /) inv. (avi., etc).

to climb - v.t. and v.i - 1) - scalé vrb 1st con. trs. ( pr. / sc&l'e
/).  - rampié vrb  1st con. int. ( pr. /  r&mpi'e  /).  It  uses
(usually) the aux. "avèj ". - rampiésse vrb 1st con. refl. ( pr. /
r&mpi'ese /).  Also  in  the  spelling  "rampignésse"  (  pr. /
r&mpi[gn]'ese /).  - monté vrb 1st con. int. ( pr. / munt'e /). It
uses the aux. "esse". - grimpé vrb 1st con. int. ( pr. / grimp'e /).
It uses (usually) the aux. "avèj ". (mountais, ets.). - 2) - monté
vrb 1st con. int. ( pr. / munt'e /). It uses the aux. "esse". - pijé
quòta vrbl. loc. 1st con. int. ( pr. / piy'e [qu]'ot& /). It uses the
aux. "avèj " (avi., etc.).

climbable -  adj.  - scalàbil adj.  (  pr. / sc&l'&bil /)  ms.  plr.
scalàbij, fm. sng. scalàbil, fm. plr. scalàbij. - montàbil adj. ( pr. /
munt'&bil /)  ms.  plr. montàbij, fm.  sng. montàbil, fm. plr.
montàbij.  - rampiàbil adj.  (  pr. / r&mpi'&bil /)  ms.  plr.
rampiàbij, fm. sng. rampiàbil, fm. plr. rampiàbij.

climber - n. - grimpeur n. ( pr. / grimp'[oe]r /) ms. plr. grimpeur,
fm. sng. grimpeura, fm. plr. grimpeure.  - scalador n.  (  pr. /
sc&l&d'ur /)  ms.  plr. scalador, fm.  sng. scaladora, fm. plr.
scaladore.  - rociador n. ( pr. / ru[ch]i&d'ur /)  ms.  plr. rociador,
fm. sng. rociadora, fm. plr. rociadore.

climbing - 1) - adj. - grimpant adj. ( pr. / grimp'&nt /) ms. plr.
grimpant, fm.  sng. grimpanta, fm. plr. grimpante. (bot.). -
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rampiant adj. ( pr. / r&mpi'&nt /) ms. plr. rampiant, fm. sng.
rampianta, fm. plr. rampiante. (bot.).

climbing - 2) - s. - montà n. f. ( pr. / munt'& /) inv. - ël monté
sbst. loc. ms. ( pr. / &l munt'e /) inv. - lë scalé sbst. loc. ms. (
pr. / l & sc&l'e /) inv.

clinch - s. - 1) - arbatidura n. f.  (  pr. / &rb&tid'[ue]r& /) plr.
arbatidure. (mech.). - ciò arbatù sbst.  loc.  ms.  (  pr. / [ch]i'o
&rb&t'[ue] /) inv. - 2) - ambrass ës-ciass sbst. loc. ms. ( pr. /
&mbr'&s &s[ch]i'&s /) inv. (pop. in a fig. sense).

to clinch -  v.t.  and  v.i.  -  1)  - arbate vrb  2nd con.  trs.  (  pr. /
&rb'&te /). - ribadì vrb 3rd con. trs. ( pr. / rib&d'i /). (mech. -
nails). - 2) - strenze vrb  2nd con. trs. ( pr. /  str'æ[ng]ze  /).  -
conclude vrb 2nd con. trs. ( pr. / cu[ng]cl'[ue]de /) (a speech, a
question). - 3) - ambrassesse s-ciass vrbl. loc. 1st con. recp. (
pr. / &mbr&s'ese s[ch]i'&s /).

clincher - s. - 1) - utiss për arbate sbst. loc. ms. ( pr. / [ue]t'is
p&r &rb'&te /)  inv.   (mech.).  - 2) - argoment decisiv sbst.
loc. ms. ( pr. / &rgum'ænt de[ch]iz'iu /) inv.

clinching -  s.  - arbatidura n. f.   (  pr. / &rb&tid'[ue]r& /) plr.
arbatidure.  (mech. - nails).

to cling - v.i. - aderì vrb 3rd con. int. ( pr. / &der'i /). It can be
found using either the aux. "esse" or the aux. "avèj ". - sté tacà
vrbl. loc. 1st con.  int.  (  pr. / st'e t&c'& /).  It  uses  the  aux.
"esse". - tachésse vrb 1st con. refl. and recp. ( pr. / t&k'ese /). -
ambranchésse vrb 1st con.  refl.  (  pr. / &mbr&[ng]k'ese /). -
strenz-se. vrb 2nd con. refl. ( pr. / str'æ[ng]zse /).

clinging -  adj.  -  1)  - aderent adj.  (  pr. /  &der'ænt  /)  ms.  plr.
aderent, fm.  sng. aderenta, fm. plr. aderente. (cloth). - 2) - tròp
dipendent adj.  loc.  (  pr. / tr'op dipænd'ænt /)  ms.  plr. tròp
dipendent, fm.  sng. tròp dipendenta, fm. plr. tròp dipendente.
(person).

clinic - s. - 1) - clìnica n. f. ( pr. / cl'inic&/) plr. clìniche (med.). -
2) - grup ëd travaj sbst. loc. ms. ( pr. / gr[ue]p &d tr&v'&j /)
inv.

clinical - adj. - 1) - clìnich adj. ( pr. / cl'inic / ) ms. plr. clìnich,
fm. sng. clìnica, fm. plr. clìniche (med.). - 2) - imparsial adj. ( pr.
/ imp&rsi'&l / )  ms.  plr. imparsiaj, fm. sng. imparsial, fm. plr.
imparsiaj (in a fig. sense.). - sientìfich adj. ( pr. / siænt'ific / )
ms. plr. sientìfich, fm.  sng. sientìfica, fm. plr. sientìfiche (in  a  fig.
sense.).

clinician -  n.  - clìnich n.  (  pr. /  cl'inic  / )  ms.  plr. clìnich, fm.
sng. clìnica, fm. plr. clìniche (med.). - dotor d'ospidal( pr. /
dut'ur d uspid'&l / )  ms.  plr. dotor d'ospidal, fm.  sng. dotorëssa
d'ospidal, fm. plr. dotorësse d'ospidal (med.).

clink -  s.  - dindinament n.  m. (  pr. / dindin&m'ænt / )  inv.  -
ciochinament n. m. ( pr. / [ch]iukin&m'ænt / ) inv.

clink - s. - përzon n. f. ( pr. / p&rz'u[ng] / ) inv. (pop.). - cròt n.
m. ( pr. / cr'ot / ) inv. (pop.). - tafus n. m. ( pr. / t&f'[ue]z / )
inv. (pop.).

to clink - v.i. and v.t. - dindiné vrb 1st con. int. ( pr. / dindin'e /
).  It  uses the aux.  "avèj ".  - fé dindiné vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (
pr. / f'e dindin'e / ).

clinker -  s.  - 1) - clincher n.  m. (  pr. / cl'i[ng]kær / ) inv. but
usually sng. (build). - 2) - massa fondùa sbst. loc. fm. ( pr. /
m'&s& fund'[ue]& / ) plr. masse fondue. (metal.). - 3) -
maciafer n. m. ( pr. / m&[ch]i&f'ær / ) inv. (metal.). - scòria
n. m. ( pr. / sc'ori& / ) plr. scòrie (metal.). - 4) - lava andurìa
sbst.  loc.  fm.  (  pr. / l'&v& &nd[ue]r'i& / ) plr. lave andurìe.
(geol.). - 5) - faliment n. m. ( pr. / f&lim'ænt / ) inv. (pop. in a
fig. sense). - fiasch n. m. (  pr. / fi'&sc / )  inv.  (pop.  in a  fig.
sense). - 6) - còsa strasordinaria sbst.  loc.  fm. (  pr. / c'oz&
str&zurdin'&ri& / ) plr. còse strasordinàrie. - aveniment foravìa
sbst.  loc.  ms.  (  pr. /  &venim'ænt  for&v'&  / ) inv. Note that
the  pr.  is  an  exception  due  to  the  fact  that  the  word  derives
from the word "fòra", and the "o" maintains the same pr. even
if not stressed (see phonetics). - còsa ecessional sbst. loc. fm.
( pr. / c'oz& e[ch]ssiun'&l / ) plr. còse ecesiunaj.

clinking - 1) - adj. - ecelent adj. ( pr. / e[ch]el'ænt / ) ms. plr.
ecelent, fm. sng. ecelenta, fm. plr. ecelente.  - soasì adj.  (  pr. /
su&z'i / )  ms.  plr. soasì, fm.  sng. soasìa, fm. plr. soasìe.  -

straordinari adj.  (  pr. / str&urdin'&ri / )  ms.  plr. straordinari,
fm. sng. straordinària, fm. plr. straordinàrie.  - bin bel adj.  loc.  (
pr. / bi[ng] b'el / ) ms. plr. bin bel, fm. sng. bin bela, fm. plr. bin
bele.

clinking - 2) - adv. - an manera straordinària adv. loc. ( pr. /
&[ng] m&n'er& str&urdin'&ri& / ).

clip -  s.  - 1) - clip n.  f.  (  pr. / clip / )  inv.  - grifa n.  f.  (  pr. /
gr'if& / ) plr. grife. - pëssia n. f. ( pr. / p'&si& / ) plr. pëssie. - 2)
- anél d'atach sbst. loc. ms. ( pr. / &n'el d &t'&c / ) plr. anéj
d'atach (mech.). - 3) - caricator n. m. ( pr. / c&ric&t'ur / ) inv.
(mil.). - 4) - orcin a clip sbst. loc. ms. ( pr. / ur[ch]'i[ng] & clip
/ ) inv.

clip - s. - 1) - tosonura n. f. ( pr. / tuzun'[ue]r& / ) plr. tosonure.
(sheeps, etc.). - toson n. m. ( pr. / tuz'u[ng] / ) inv. - 2) - artaj
n. m. ( pr. / &rt'&y / ) inv. - 3) - scoplòt n. m. ( pr. / scupl'ot
/ ) inv. - sgiaflet n. m. ( pr. / zji&fl'æt / ) inv. - 4) - andura
sostnùa sbst.  loc.  fm. (  pr. / &nd'[ue]r& sustnì[ue]& / ) plr.
andure sostnùe.  - insert filmà sbst.  loc.  ms.  (  pr. / i[ng]s'ært
film'& / ) inv.

to clip - v.t. - 1) - ambranché vrb  1st con. trs. (pr. /
&mbr&[ng]k'e / ). - 2) - taché ansema vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / t&k'e &[ng]s'em& / ). E.g "clip together all the sheets = taca
nsema tuti ij feuj ".

to clip - v.t. and v.i. - 1) - artajé vrb 1st con. trs. ( pr. / &rt&y'e
/). - tosoné vrb 1st con. trs. ( pr. / tuzun'e /). - 2) - lassé sté
vrbl. loc. 1st con. trs. ( pr. / l&s'e st'e /). - manché vrb 1st con.
trs. (pr. /  m&[ng]k'e  /).  - 3) - pinsé vrb  1st con. trs. (pr. /
pi[ng]s'e /).  - foré vrb 1st con. trs. (pr. / fur'e  /).  - ponsoné
vrb 1st con. trs. (pr. / pu[ng]sun'e /) (tickets, etc.). - 4) - piché
vrb 1st con.  trs.  (pr. / pik'e /).  - bate sech vrbl. loc. 2nd con.
trs. and int. (pr. / b'&te sæc /). It uses always the aux. "avèj ". -
5) - ambrojé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbruy'e /). - plé vrb 1st

con. trs. (pr. / pl'e /) (in a fig. sense). - derobé vrb 1st con. trs.
(pr. / derub'e /). - 6) - sflecé vrb 1st con. int. (pr. / sfle[ch]'e
/).  It  uses  the  aux.  "esse", but in can also be found using the
aux, "avèj". (pop.).

clipboard -  s.  - portanòtes con pëssia sbst.  loc.  ms.  (pr. /
purt&n'ote cu[ng] p'&si& /) inv.

clipper -  n.  - tosoneur n. (pr. / tuzun'[oe]r  /)  ms.  plr. tosoneur,
fm. sng. tosoneura, fm. plr. tosoneure. (the worker - sheeps).

clipper -  s.  - 1) - tosarin n. m. (pr. / tuz&r'i[ng] /)  inv.  -
tosonòira n. f. (pr. / tuzun'oir& /) plr. tosonòire. - 2) - tisòire
n. f. plr. (pr. / tiz'oire /) only plr. - 3) - tajaonge n. m. (pr. /
t&y&'unje /)  inv.  (clipper  for  nails).  - 4) - velié velòce sbst.
loc. ms. (pr. / veli'e vel'o[ch]e /)  inv.  (nav.).  - 5) - velìvol
intercontinental sbst. loc. ms. (pr. / vel'ivul intercuntinent'&l
/) plr. velìvoj intercontinentaj (avi.). - 6) - vitura velòce sbst. loc.
fm. (pr. / vit'[ue]r& vel'o[ch]e /) plr. viture veloce (cars).

clipping - 1) - s. - 1) - tosonura n. f. ( pr. / tuzun'[ue]r& / ) plr.
tosonure. (sheeps, etc.). - toson n. m. ( pr. / tuz'u[ng] / ) inv. -
2) - artaj n. m. ( pr. / &rt'&y / ) inv. - 3) - sbavadura n. f. (
pr. / zb&v&d'[ue]r& / ) plr. sbavadure. (metal).

clipping - 2) - adj. - 1) - molà adj. ( pr. / mul'& / ) inv. in gnd.
and nr. - filà adj. ( pr. / fil'& / ) inv. in gnd. and nr. - tajant
adj. ( pr. / t&y'&nt / ) ms. plr. tajant, fm. sng. tajanta, fm. plr.
tajante. - 2) - lést adj. ( pr. / lest / ) ms. plr. lést, fm. sng. lésta,
fm. plr. léste. - svelt adj. ( pr. / zvælt / ) ms. plr. svelt, fm. sng.
svelta, fm. plr. svelte.  - velòce adj.  (  pr. / vel'o[ch]e / ) inv. in
gnd. and nr. - biros adj. ( pr. / bir'uz / ) ms. plr. biros, fm. sng.
birosa, fm. plr. birose. (fam.). - 3) - soasì adj. ( pr. / su&z'i / )
ms. plr. soasì, fm. sng. soasìa, fm. plr. soasìe. - ecelent adj.
(pr. / e[ch]el'ænt / )  ms.  plr. ecelent, fm. sng. ecelenta, fm. plr.
ecelente.

clique - s. - cit grup sbst. loc. ms. ( pr. / [ch]it gr[ue]p / ) inv. -
crica n. f. ( pr. / cr'ic& / ) plr. criche.

clitoris - s. - clitòrid n. m. ( pr. / clit'orid / ) inv. (anat.).
cloaca -  s.  - rian-a n.  f.  (  pr. / ri'&[ng]& / ) plr. rian-e.  -

fognadura n.  f.  (  pr. / fu[gn]&d'[ue]r& / ) plr. fognadure.  -
stërmera n.  f.  (  pr. / st&rm'er& / ) plr. stërmere.  - poss nèir
sbst. loc. ms. ( pr. / pus n'æir / ) inv. (all also in a fig. sense).
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cloacal - adj. - da fògna adj. loc. ( pr. / d& f'o[gn]& / ) inv. in
gnd. and nr. - dla rian-a adj. loc. ( pr. / dl& ri'&[ng]& / ) inv.
in gnd. and nr.

cloak - s. - 1) - mantél n. m. ( pr. / m&nt'el / ) plr. mantéj. - 2) -
pretèisa n. f. ( pr. / pret'æiz& / ) plr. pretèise. - scusa n. f. ( pr.
/ sc'[ue]z& / ) plr. scuse. - rampin n. m. ( pr. / r&mp'i[ng] / )
inv. (fam. in a fig. sense). - rinfna n. f. ( pr. / r'i[ng]fn& / ) plr.
rinfne.

to cloak - v.t. - 1) - anmantlé vrb  1st con. trs. (pr.
/&[ng]m&ntl'e / ).  - 2) - stërmé vrb 1st con. trs. (pr. /st&rm'e
/ ). - mascré vrb 1st con. trs. (pr. / m&scr'e / ).

clobber -  s.  - lingerìa n.  f.  (pr. /linjer'i& / ). usually only sng.
(collective noun). - vestimenta n. f. (pr. /vestim'ænt& / ) plr.
vestimente.

to clobber - v.t. - anlardé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]l&rd'e / ).
(pop. in the fig. sense of "to beat, to cudgel"). - ampinì 'd bòte
vrbl. loc. 3rd con. trs. (pr. / &mpin'i d b'ote / ) (pop.).

clock - s. - 1) - mostra n. f. (pr. / m'ustr& / ) plr. mostre. (this is
the most common term). - arlògi n. m. (pr. / &rl'oji / ) inv. -
arleuri n. m. (pr. / &rl'[oe]ri / ) inv. - 2) - cronòmeter n. m.
(pr. / crun'ometær / ) inv. Also in the spelling "cronòmetro"
(pr. / crun'ometrô / ). - mostra 'd precision sbst. loc. fm. (pr.
/ m'ustr& d pre[ch]izi'u[ng] / ). - Some expressions using this
word : - A) - clock card cartolin-a (workers). - B) - alarm clock
dësviarin". - C) - round the clock = dì e neuit. - etc.

to clock -  v.t.  - 1) - cronometré vrb  1st con. trs. (pr. /
crunumetr'e / ).  - pijé 'l temp vrbl.  loc.   1st con. int. (pr. /
piy'e l tæmp / ). It uses the aux. "avèj ". Constr. "pijé 'l temp a...".

clocklike -  adj.  - cronométrich adj.  (pr. / crunum'etric  /) ms.
plr. cronométrich, fm.  sng. cronométrica, fm. plr. cronométriche.  -
precis (com na mostra) adj.  (pr. / pre[ch]'iz  /)  ms.  plr. precis,
fm. sng. precisa, fm. plr. precise.

clockmaker - n. - arlogé n. (pr. / &rluj'e /) ms. plr. arlogé, fm.
sng. arlogera, fm. plr. arlogere. - fabricant ëd mostre sbst. loc.
(pr. / f&bric'&nt &d m'ustre /)  ms.  plr. fabricant ëd mostre, fm.
sng. fabricanta ëd mostre, fm. plr. fabricante ëd mostre.

clockwise - 1) - adj. - drit adj. (pr. / drit /) ms. plr. drit, fm. sng.
drita, fm. plr. drite. E.g. "clockwise thread filetadura drita". - orari
adj. (pr. / ur'&ri /) ms. plr. orari, fm. sng. orària, fm. plr. oràrie.
E.g. "clockwise rotation rotassion orària".

clockwise -  2)  -  adv.  - an sens orari adv.  loc.  (pr. / &[ng]
sæ[ng]s ur'&ri /). - a drita adv. loc. (pr. / & drit& /).

clockwork -  s.  - 1) - angign  a  mòla sbst.  loc.  ms.  (pr. /
&nj'i[gn] & m'ol& /) inv. - 2) - arlogerìa n. f. (pr. / &rlujer'i&
/) plr arlogerìe. - angign a temp sbst. loc. ms. (pr. / &nj'i[gn] &
tæmp /) inv.

clod - 1) - s. - 1) - mota n. f. (pr. / m'ut& /) plr. mote. - vataron
n. m. (pr. / v&t&r'u[ng] /) inv. - 2) - tëppa n. f. (pr. / t'&pp&
/) plr. tëppe.  - 3) - tèra n. f. (pr. / t'ær& /) plr. tère. - teren n.
m. (pr. / ter'æ[ng] /) inv.

clod -  2)  -  n.   - 1) - teston n. (pr. / test'u[ng]  /)  ms.  plr. teston,
fm. sng. teston-a, fm. plr. teston-e. - 2) - përson-a gòfa sbst. loc.
(pr. /  p&rs'u[ng]&  g'of&  /)  only  fm.,  at  plr. përson-e gòfe.  -
përson-a malgrassiosa sbst. loc. (pr. /  p&rs'u[ng]&
m&lgr&si'uz& /) only fm., at plr. përson-e malgrassiose.

cloddish - adj - stùpid adj. (pr. / st'[ue]pid /) ms. plr. stùpid, fm.
sng. stùpida, fm. plr. stùpide. - gòf adj. (pr. / g'of /) ms. plr. gòf,
fm. sng. gòfa, fm. plr. gòfe.  - malgrassios adj. (pr. /
m&lgr&si'uz /)  ms.  plr. malgarssios, fm.  sng. malgrassiosa, fm.
plr. malgrassiose.

cloddishness -  s.  - stupidità n. f. (pr. / st[ue]pidit'& /)  inv.  -
gofàgin n. f. (pr. / guf'&ji[ng] /) inv.

cloddy -  adj.  - pien ëd vataron adj.  loc.  (pr. / piæ[ng] &d
v&t&r'u[ng] /) ms. plr. pien ëd vataron, fm. sng. pien-a ëd vataron,
fm. plr. pien-e ëd vataron.

clodhopper - 1) - n. - 1) - contadin n. (pr. / cunt&d'i[ng] /) ms.
plr. contadin, fm. sng. contadin-a, fm. plr. contadin-e. - 2) - teston
n. (pr. / test'u[ng]  /)  ms.  plr. teston, fm. sng. teston-a, fm. plr.
teston-e.

clodhopper - 2) - s. - scarpon da contadin sbst. loc. ms. (pr. /
sc&rp'u[ng] d& cunt&d'i[ng] /) inv.

clodpate -  n.  - 1) - teston n. (pr. / test'u[ng]  /)  ms.  plr. teston,
fm. sng. teston-a, fm. plr. teston-e. - stùpid n. (pr. / st'[ue]pid /)
ms. plr. stùpid, fm. sng. stùpida, fm. plr. stùpide.

clog - s. - 1) - pastural n. m. (pr. / p&st[ue]r'&l /) plr. pasturaj. -
trapëtta n. f. (pr. / tr&p'&tt& /) plr. trapëtte. - ambarass n. m.
(pr. / &mb&r'&s /) inv. (for animals). - 2) - ostàcol n. m. (pr.
/ ust'&cul /) plr. ostàcoj. - antrap n. m. (pr. / &ntr'&p /) inv. -
ambreuj n. m. (pr. / &mbr'[oe]y /) inv. - 3) - sòco n. m. (pr. /
s'ocu /) inv. - sabò n. m. (pr. / s&b'o /) inv. (shoe).

to clog - v.t. and v.i. - 1) - antopé vrb 1st con. trs. (pr. / &ntup'e
/).  - ambarassé vrb  1st con. trs. (pr. /  &mb&r&s'e  /).  -
ostacolé vrb 1st con.  trs.  (pr. / ust&cul'e /).  - 2) - stopé vrb
1st con. trs. (pr. / stup'e /). - 3) - stopésse vrb 1st con. refl. (pr.
/ stup'ese /). - ambochésse vrb 1st con. refl. (pr. / &mbuk'ese
/). - 4) - quajé vrb 1st con. int. (pr. / [qu]&y'e /). It uses the
aux. "esse".

cloggy -  adj.  - 1) - grumos adj. (pr. / gr[ue]m'uz /)  ms.  plr.
grumos, fm. sng. grumosa, fm. plr. grumose. - 2) - tachiss adj. (pr.
/ t&k'is /) ms. plr. tachiss, fm. sng. tachissa, fm. plr. tachisse.

cloister - s. - 1) - pòrti dël monasté sbst. loc. ms. (pr. / p'orti
d&l mun&st'e /) inv. - monasté n. m. (pr. / mun&st'e /) inv. -
convent n. m. (pr. / cu[ng]v'ænt /) inv. (relig.). - 2) - pòrti n.
m. (pr. / p'orti  /)  inv.  - pòrtich n. m. (pr. / p'ortic /)  inv.  -
porticà n. m. (pr. / purtic'& /) inv. (arch.).

to cloister - v.t. - mandé an convent vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/ m&ndé &[ng] cu[ng]v'ænt /).

cloistral - adj. - claustral adj. (pr. / cl&ust'&l /) ms. plr. claustraj,
fm. sng. claustral, fm. plr. claustraj.  - monàstich adj. (pr. /
mun'&stic  / ) ms. plr. monàstich, fm.  sng. monàstica, fm. plr.
monàstiche.

close - 1) - adj. - 1) - sarà adj. and p. p. (pr. / s&r'& /) inv. in
gnd. and nr. - strèit adj. (pr. / str'æit / ) ms. plr. strèit, fm. sng.
strèita, fm. plr. strèite.  - isolà adj. (pr. / izul'& / )  inv.  in gnd.
and nr.  - 2) - s-ciass adj. (pr. / s[ch]i'&s / )  ms.  plr. s-ciass,
fm. sng. s-ciassa, fm. plr. s-ciasse. - satì adj. (pr. / s&t'i / ) ms.
plr. satì, fm.  sng. satìa, fm. plr. satìe.  - stringà  adj.  (pr. /
stri[ng]g'& /) inv. in gnd. and nr. - 3) - segrét adj. (pr. / segr'et
/ ) ms. plr. segrét, fm. sng. segréta, fm. plr. segréte. - stërmà adj.
(pr. / st&rm'&  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - 4) - avar adj. (pr. /
&v'&r / ) ms. plr. avar, fm. sng. avara, fm. plr. avare. - tachign
adj. (pr. /  t&k'i[gn]  / )  ms.  plr. tachign, fm.  sng. tachigna, fm.
plr. tachigne. - 5) - tufos adj. (pr. / t[ue]f'uz / ) ms. plr. tufos, fm.
sng. tufosa, fm. plr. tufose.  - etufant adj. (pr. / et[ue]f'&nt / )
ms. plr. etufant, fm. sng. etufanta, fm. plr. etufante.  - sens' ària
adj. loc. (pr. / sæ[ng]s '&ri& /) inv. in gnd. and nr. - 6) - difìcil
adj. (pr. / dif'i[ch]il / )  ms.  plr. difìcij, fm. sng. difìcil, fm. plr.
difìcij. - 7) - davzin adj. (pr. / d&uz'i[ng]/) ms. plr. davzin, fm.
sng. davzin-a, fm. plr. davzin-e. - ìntim adj. (pr. / 'intim /) ms.
plr. ìntim, fm. sng. ìntima, fm. plr. ìntime. - 8) - aderent adj. (pr.
/ &der'ænt /)  ms.  plr. aderent, fm.  sng. aderenta, fm. plr.
aderente.  - fidél adj. (pr. / fid'el / )  ms.  plr. fidej, fm. sng. fidel,
fm. plr. fidej. - 9) - atent adj. (pr. / &t'ænt /) ms. plr. atent, fm.
sng. atenta, fm. plr. atente. - precìs adj. (pr. / pre[ch]'iz /) ms.
plr. precis, fm. sng. precisa, fm. plr. precise. E.g. "close directions
precise istrussion".

close - 2) - adv. - 1) - davzin adv. (pr. / d&uz'i[ng]/). - a randa
adv. loc. (pr. / & r'&nd& /). - 2) - an manera strèita adv. loc.
(pr. / &[ng] m&n'er& str'æit& /).  - an manera ìntima adv.
loc. (pr. / &[ng] m&n'er& 'intim& /).

close - 3) - s. - 1) - recinsion n. f. (pr. / re[ch]i[ng]si'u[ng]/) inv.
- cioènda n. f. (pr. / [ch]iu'ænd& /) plr. cioende. - teren cintà
sbst. loc. ms. (pr. / ter'æ[ng] [ch]int'&/) inv. - 2) - ciusa n. f.
(pr. / [ch]i'èue]z& /) plr. ciuse. - final n. m. (pr. / fin'&l /) plr.
finaj. This latter also used as a n. f. with the same forms.

to close - v.t. and v.i. - 1) - saré vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
s&r'e /). It uses always the aux. "avèj ". E.g. "close the door sara
la pòrta" ; "the shop closes at seven p.m. ël negòssi a sara a set ore la
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sèira". - stopé vrb 1st con. trs. (pr. / stup'e /). - 2) - conclude
vrb 2nd con. trs. (pr. / cu[ng]cl'[ue]de /). - finì vrb 3rd con. trs.
(pr. / fin'i /).  E.g. "you have to close this work as soon as possible it
deuve finì 's travaj prima ch'it peule". - 3) - finì vrb 3rd con. int. (pr.
/ fin'i /).  vrb 3rd con. int. E.g. "the meeting will close at noon ël
rëscontr a finirà a mesdì ". It uses the aux. "esse".

close-down -  s.  - ciusa n.  f.  (pr. / [ch]i'èue]z& /) plr. ciuse.  -
sarada n. f. (pr. / s&r'&d& /) plr. sarade.

closely -  adv. - da davzin adv. loc. (pr. / d& d&uz'i[ng] /). - an
manera strèita adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& str'æit& /).

close-out - n. - liquidassion n. f. (pr. / li[qu]id&si'u[ng] /) inv.
- sald n. m. (pr. / s&ld /) inv. (shops).

closet -  s.  - 1) - dësbarass n. m. (pr. /  d&zb&r'&s  /)  inv.  -
stërmatòri n. m. (pr./st&rm&t'ori/) inv. - 2) - guardarobin-a
n. f. (pr. / gu&rd&rub'i[ng]& /) plr. guardarobin-e. - 3) - céss n.
m. (pr. / [ch]es /) inv.

closure -  s.  - 1) - ciusa n.  f.  (pr. / [ch]i'èue]z& /) plr. ciuse.  -
saradura n. f. (pr. / s&r&d'[ue]r& /) plr. saradure.  - 2) -
conclusion n. f.  -  (pr. / cu[ng]cl[ue]zi'u[ng] /) inv. - fin n. f.
(pr. / fin /) inv.

clot - s. - 1) - grum n. m. (pr. / gr[ue]m /) inv. - prèis n. m. (pr.
/ pr'æiz /) inv. (also med.). - 2) - quaj n. m. (pr. / [qu]&y/)
inv.

to clot -  v.t.  and  v.i.  - grumé vrb  1st con.  trs.  and  int.  (pr. /
gr[ue]m'e /). When trs. it uses the aux. "avèj ", when int. it uses
the  aux.  "esse".  - grumésse vrb  1st con. refl. (pr.
/gr[ue]m'ese/). - quajé vrb 1st con. trs. and int. (pr. / [qu]&y'e
/). When trs. it uses the aux. "avèj ", when int. it uses the aux.
"esse".  - quajésse vrb  1st con. refl. (pr. /  [qu]&y'ese  /).  -
arpijésse vrb 1st con. refl. (pr. / &rpiy'ese /).

cloth -  s.  - pann n.  m. (pr. / p&n /) inv. (not to be confused
with the word "pan", whose meaning is "bread").  - stòfa n. f.
(pr. / st'of& /) plr. stòfe.  - tèila n.  f.  (pr. / t'æil&/) plr. tèile. -
tessù n.  m. (pr. / tes'[ue]/)  inv.  Also in the spelling "tëssù "
(pr. / t&ss'[ue]/). - 2) - strass n. m. (pr. / str&s /) inv. - 3) -
mantil n. m. (pr. / m&nt'il /) plr. mantij. - 4) - talar n. f. (pr. /
t&l'&r /) inv.

to clothe - v.t. - 1) - veste vrb 2nd con. trs. (pr. / v'este/). Also
in the form of 3rd con. "vestì " (pr. / vest'i /). - cheurve vrb
2nd con. trs. (pr. / k'[oe]rve/). - anmantlé vrb 1st con. trs. (pr.
/ &[ng]m&ntl'e/).   - 2) - esprime vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
espr'ime / ).   - travestì vrb  2nd con. trs. (pr. /  tr&vest'i  / ).
E.g. "don't try to clothe a wolf as a lamb serca nen ëd travestì un luv
da bero".

clothes - s. pl. - 1) - lingerìa n. f. (pr. / linjer'i& / ) plr. (if any)
lingerìe.   - 2) - lëssìa  n.  f.  (pr. / les'i& / ) plr. lëssìe.  - 3) -
linseuj e cuèrte sbst.  loc.  (pr. / li[ng]s'[oe]y e c[ue]'ærte / )
only plr.

clothier - n. - 1) - fabricant dë stòfa sbst. loc.  (pr. / f&bric'&nt
d& st'of& / ) ms. plr. fabricant dë stòfa, fm. sng. fabricanta dë stòfa,
fm. plr. fabricante dë stòfa. - 2) - comersiant dë stòfa sbst. loc.
(pr. / cumærsi'&nt d& st'of& / ) ms. plr. comersiant dë stòfa, fm.
sng. comersianta dë stòfa, fm. plr. comersiante dë stòfa.  - 3) -
marcandin n. (pr. / m&rc&nd'i[ng] /) ms. plr. marcandin, fm.
sng. marcandin-a, fm. plr. marcandin-e.

clothing -  s.  - abijament n.  m.  (pr. / &biy&m'ænt /)  inv.  -
vestiari n. m. (pr. / vesti'&ri /) inv.

clotting -  s.  - coagulassion n.  f.  (pr. / cu&g[ue]l&si'u[ng] /)
inv.  (also  med.).  - quajadura n.  f.  (pr. / [qu]&y&d'[ue]r& /)
plr. quajadure.

clotty -  adj.  - grumos adj.  (pr. / gr[ue]m'uz /)  ms.  plr. grumos,
fm. sng. grumosa, fm. plr. grumose. - tendent a coagulé adj. loc.
(pr. / rænd'ænt & cu&g[ue]l'e  /)  ms.  plr. tendent a coagulé, fm.
sng. tendenta a coagulé, fm. plr. tendente a coagulé.

cloud - s. - 1) - nìvola n. f. (pr. / n'ivul& : n'iwul& /) plr. nìvole. -
2) - panament n. m. (pr. / p&n&m'ænt /)  inv.  - an-
nebiament n. m. (pr. / &[ng]nebi&m'ænt /) inv.

to cloud -  v.t.  and v.i.  - 1) - an-nivolé vrb 1st  con.  trs.  (pr. /
&[ng]nivul'e ; &[ng]niwul'e /). - an-nebié vrb 1st  con. trs. (pr.

/ &[ng]nebi'e /).  - 2) - oscuré  vrb  1st  con.  trs.  (pr. /
usc[ue]r'e /). - macé vrb 1st  con. trs. (pr. / m&[ch]'e /) (in a
moral sense). - 3) - variolé vrb 1st  con. trs. (pr. / v&riul'e /). -
giajolé vrb 1st  con. trs. (pr. / ji&iul'e /). - 4) - an-nivolésse
vrb 1st  con. refl. (pr. / &[ng]nivul'ese ; &[ng]niwul'ese /). Also
in the spelling "ran-nivolésse" (pr. / r&[ng]nivul'ese /).  - an-
nebiésse vrb 1st  con. refl. (pr. / &[ng]nebi'ese /).

cloudiness -  s.  - 1) - nivolosità n. f. (pr. / nivuluzit'& ;
niwulosit'&/)  inv.  - 2) - giajoladura n. f. (pr. /
ji&yul&d'[ue]r& /) plr. giajoladure. - 3) - tërbolum n. m. (pr. /
t&rbul'[ue]m /)  inv.  - 4) - cativ umor sbst. loc. ms. (pr. /
c&t'iu [ue]m'ur /) inv. Sometime written in one word
"cativimor" (pr. / c&tivim'ur /), avoiding the two consecutive
sounds "/u/" and "/[ue]/".

cloudland -  s.  - mond ëd le nìvole sbst. loc. ms. (pr. / mund
&d  le  nìwule  /)  inv.  - paìs dla fantasìa sbst.  loc.  ms.  (pr. /
p&'iz dl& f&nt&z'i& /) inv.

cloudless - adj. - seren adj. (pr. / ser'æ[ng] /) ms. plr. seren, fm.
sng. seren-a, fm. plr. seren-e.  - sensa nìvole adj.  loc.  (pr. /
s'æ[ng]s& n'iwule  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - sclint adj. (pr. /
scl'int/) ms. plr. sclint, fm. sng. sclinta, fm. plr. sclinte. (sky).

cloudy - adj. - 1) - nivolos adj. (pr. / niwul'uz /) ms. plr. nivolos,
fm. sng. nivolosa, fm. plr. nivolose. Also in the spelling "nìvol "
(pr. / n'iwul/). - 2) - tërbol adj. (pr. / t'&rbul /) ms. plr. tërbul,
fm. sng. tërbula, fm. plr. tërbule.  - 3) - marmorisà adj. (pr. /
m&rmuriz'& /) inv. in gnd. and nr. - 4) - scur (pr. / sc[ue]r /)
ms. plr. scur, fm. sng. scura, fm. plr. scure. - nen ciàir adj. loc.
(pr. / næ[ng] [ch]i'&ir /)  ms.  plr. nen ciàir, fm.  sng. nen ciàira,
fm. plr. nen ciàire. (in a fig. sense).

clough - s. - buron n. m. (pr. / b[ue]r'u[ng] /) inv. - òrid n. m.
(pr. / 'orid /) inv. - pressipissi n. m. (pr. / presip'isi /) inv.

clout - s. - 1) - strass n. m. (pr. / str&s /) inv. - tacon n. m. (pr.
/ t&c'u[ng] /) inv. - 2) - colpet n. m. (pr. / culp'æt/) inv. - 3) -
rinfòrs n. m. (pr. / ri[ng]f'ors/)  inv.  - ciapin n.  m.  (pr. /
[ch]i&p'i[ng]/)  inv.  (shoes).  - 4) - ciodin n. m.
(pr./[ch]iud'i[ng] /)  inv.  - brochëtta n.  f.  (pr. / bruk'&tt&]/)
plr. brochëtte. - 5) - prestis n. m. (pr. / prest'iz /) inv. - autorità
n. f. (pr. / &uturit'&/)  inv.  - influensa n.  f.  (pr. /
i[ng]fl[ue]'æ[ng]s& /) plr. influense. - 6) - vestimenta n. f. (pr. /
vestim'ænt& /) plr. vestimente.

clove - s. - ciò 'd garòfo sbst. loc. ms. (pr./[ch]i'o d g&r'ofu /)
inv.  - fisca n. f. (pr. / fisc& /) plr. fische. Also in the spelling
"fiësca" (pr. / fi&sc& /).

clover -  s.  - trafeuj n. m. (pr. /  tr&f'[oe]y  /)  inv.  Also  in  the
spelling "tërfeuj " (pr. / t&rf'[oe]y /).

clown -  s.  - 1) - pajasso n.  m.  (pr. /  p&y'&su  / )  inv.  - 2) -
përson-a gòfa sbst.  loc.  fm. (pr. / p&rs'u[ng]& g'of& / ) plr.
përson-e gòfe. - 3) - bufon n. (pr. / b[ue]f'u[ng] / ) ms. plr. bufon,
fm. sng. bufon-a, fm. plr. bufon-e.  - ciarlatan n. (pr. /
[ch]i&rl&t'&[ng] / )  ms.  plr. ciarlatan, fm. sng. ciarlatan-a, fm.
plr. ciarlatan-e.

to clown -  v.i.  - fé 'l pajasso vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / f'e  l
p&y'&su / ). It uses the aux. "avèj ".

clownery -  s.  - drolarìa n.  f.  (pr. / drul&r'i& / ) plr. drolarìe.  -
pajassada n. f. (pr. / p&y&s'&d& / ) plr. pajassade.

clownish - adj. - 1) - da pajasso adj. loc. (pr. / d& p&y'&su / )
inv. in gnd. and nr. - 2) - grossé adj. (pr. / grus'e / ) ms. plr.
grossé, fm. sng. grossera, fm. plr. grossere.

club - s. - 1) - baròt n. m. (pr. / b&r'ot / ) inv. - baston n. m.
(pr. / b&st'u[ng] / ) inv. - lignòt n. m. (pr. / li[gn]'ot / ) inv. -
2) - massa n. f.  (pr. / m'&s& / ) plr. masse. - baston n. m. (pr.
/ b&st'u[ng] / ) inv. (sport) - 3) - fiori n. m. plr. (pr. / fi'uri / )
only plr. (card games) - 4) - circol n. m. (pr. / [ch]'ircol / ) plr.
"cìrcoj ". Also in the spelling "sìrcol " (pr. / s'ircol / ). - club n.
m. (pr. / cl[ue]b / ) inv. E.g. "Italian Alpine Club Club Alpin
Italian [ CAI ] ".

to club -  v.t.  and  v.i.  - 1) - bastoné vrb  1st con.  trs.  (pr. /
b&stun'e / ). - 2) - cheuje vrb 2nd con. trs. (pr. / k'[oe]ye / ). -
buté anséma vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng]s'em&
/ ).  - unì vrb  3rd con. trs. (pr. /  [ue]n'i  / ).  - 3) - butésse
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anséma vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / b[ue]t'ese &[ng]s'em& / ).
- formé un sìrcol vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / furm'e [ue][ng]
s'ircul / ). It uses the aux. "avèj ".

clubbed -  adj.  - fàit a baròt adj.  loc.  (pr. / f'&it & b&r'ot / )
ms. plr. fàit a baròt, fm. sng. fàita a baròt, fm. plr. fàite a baròt.

clubby - adj. - socievol adj. ms. plr. sociévoj, fm. sng. sociévol, fm.
plr. sociévoj. (fam.).

clubman - n. m. - sòcio d'un club sbst. loc. ms. (pr. / s'o[ch]iu
d [ue][ng] cl[ue]b / )  inv. For fm. see clubwoman.

clubwoman -  n.  f.  - sòcia d'un club sbst. loc. ms. (pr. /
s'o[ch]i& d [ue][ng] cl[ue]b / )   plr. sòcie s'un club.  For ms.  see
clubman.

to cluck - 1) - ciossé vrb 1st con. int. (pr. / [ch]ius'e / ). It uses
the aux.  "avèj ".  - croché vrb 1st con. int. (pr. / cruk'e  / ). It
uses the aux. "avèj ". (hens). - 2) - bërboté vrb 1st con. trs. and
int. (pr. / b&rbut'e / ). It uses always the aux. "avèj ".

clucky - adj. - 1) - ch'a ciossa adj. loc. (pr. / c & [ch]i'us& / )
inv. in gnd., at plr. ch'a ciosso. The vrb has to be conjugated.  -
2) - ch'a bërbòta adj. loc. (pr. / c & b&rb'ot& / ) inv. in gnd.,
at plr. ch'a bërbòto. The vrb has to be conjugated.

clue -  s.  - 1) - indissi n. m. (pr. / ind'isi / )  inv.  - 2) -
definission n. f. (pr. / definisi'u[ng] / ) inv. (crosswords). The
expr. "not to have a clue" can be translated into "nen savèjne n'aca"
(and similar  expr.). (fam.).

clueless - adj. - sensa indissi adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s& ind'isi / )
inv.  in gnd.  and nr.  - sensa savèjne adj. loc. + partitive prn.
(pr. / s'æ[ng]s& s&v'æyne / ) inv. in gnd. and nr.

clump - s. - 1) - massa n. f. (pr. / m'&s& / ) plr. masse. - bloch
n. m. (pr. / bl'oc / ) inv. (of whatever material). - 2) - grup ëd
busson sbst. loc. (pr. / gr[ue]p &d b[ue]s'u[ng] / ) inv. - grup
satì d'erbo sbst. loc. (pr. / gr[ue]p s&t'i d 'ærbu / ) inv. - 3) -
sòla 'd rinfòrs sbst. loc. (pr. / s'ol& d ri[ng]f'ors / ) plr. sòle 'd
rinfòrs.  - 4) - romor ëd pass grev sbst. loc. (pr. / rum'ur &d
p&s gr'eu / ) inv.

to clump -  v.t.  -  and v.i.  - 1) - anmugé vrb 1st con. trs. (pr. /
&[ng]m[ue]j'e /). - pianté s-ciass vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
pi&nt'e s[ch]i'&s /) (trees). - 2) - caminé con pass grev vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / c&min'e cu[ng] p&s gr'eu /). It uses the
aux. "avèj ".

clumsiness -  s.  - gofarìa n.  f.  (pr. / guf&r'i&/) plr. gofarìe.  -
mancansa 'd deuit sbst.  loc.  fm.  (pr. / m&[ng]c'&[ng]s& d
d'[oe]it/) plr. (if any) mancanse 'd deuit.

clumsy -  adj.  - 1) - gòf adj. (pr. / g'of  /)  ms.  plr. gòf, fm. sng.
gòfa, fm. plr. gòfe.  - malàbil adj. (pr. / m&l'&bil /)  ms.  plr.
malàbij, fm. sng. malàbil, fm. plr. malàbij. - dësdeuit adj. (pr. /
d&sd'[oe]it /)  ms.  plr. dësdeuit, fm.  sng. dësdeuita, fm. plr.
dësdeuite.  - 2) - malfàit adj. (pr. / m&lf'&it /)  ms.  plr. malfàit,
fm. sng. malfàita, fm. plr. malfàite. - grossé adj. (pr. / grus'e /)
ms. plr. grossé, fm. sng. grossera, fm. plr. grossere.

cluster - s. - 1) - rapa n. f. (pr. / r'&p& /) plr. rape. - mass n. m.
- grup n. m. (pr. / gr[ue]p /) inv. - scòp n. m. (pr. / sc'op /)
inv.  - 2) - baron n. m. (pr. / b&r'u[ng]  /) inv. (astrn.). - 3) -
grup n. m. (pr. / gr[ue]p /) inv. (phon.). - 4) - bomba a rapa
sbst.  loc.  fm.  (pr. / b'umb& & r'&p& /) plr. bombe a rapa.
(mil.).

to cluster - v.t. and v.i. - 1) - chërse a rapa vrbl. loc. 2nd con.
int. (pr. / k'&rse &  r'&p& /).  It  uses  the  aux.  "esse".  - fë la
rapa vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e l&  r'&p& /). It uses the
aux. "avèj ". - argrupésse vrb 1st con. refl. (pr. / &rgr[ue]p'ese
/ ). - 2) - cheuje vrb 2nd con. trs. (pr. / k'[oe]ye / ). - raduné
vrb 1st con. trs. (pr. / r&d[ue]n'e / ). - buté ansema vrbl. loc.
1st con.  trs.  (pr. / b[ue]t'e &[ng]s'em& / ).  - argrupé vrb  1st

con. trs. (pr. / &rgr[ue]p'e / ).
clutch -  s.  - 1) -  n.  - strèita n.  f.  (pr. / str'æit& / ) plr. strèite.  -

strenzùa n. f. (pr. / stræ[ng]z'[ue]& / ) plr. strenzùe.  -
ambrancament n. m. (pr. / &mbr&[ng]c&m'ænt / ) inv. - 2)
- grinfa n. f. (pr. / gr'i[ng]f& / ) plr. grinnfe.  - artij n. m. (pr. /
&rt'iy / )  inv.  - 3) - ambragagi n. m. (pr. / &mbr&g'&ji / )
inv. - frission n. f. (pr. / frisi'u[ng] / ) inv. (mech. - also cars). -

4) - situassion crìtica sbst. loc. fm. (pr. /situ&si'u[ng] cr'itic&
/ )  (pop.).

clutch - s. - 2) - nià n. f. (pr. / ni'& / ) inv. - coà n. f. (pr. / cu'&
/) inv. Also in the spelling "covà " with same pr.  (birds, hens,
and in a fig. sense).

to clutch - v.t. and v.i. - 1) - ambranché vrb 1st con. trs. (pr. /
&mbr&[ng]k'e / ). - strenze vrb 2nd con. trs. (pr. / str'æ[ng]ze
/ ). - ten-e strèit vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. / t'æ[ng]e str'æit /).
- 2) - tense streit vrbl. loc. 2nd con. refl. (pr. / t'æ[ng]se str'æit
/). - 3) - dësbatse vrbl 2nd con. trs. (pr. / d&sb'&tse /).

clutter - s. - 1) - confusion n. f. (pr. / cu[ng]f[ue]zi'u[ng] /) inv.
- disórdin n. m. (pr. / diz'urdi[ng] /)  inv.  - 2) - mugg
disordinà sbst.  loc.  ms.  (pr. / m[ue]j dizurdin'& /)  inv.  -
baron n. m. (pr. / b&r'u[ng] /) inv. - 3) - romor n. m. (pr. /
rum'ur /) inv. - fracass n. m. (pr. / fr&k'&s /) inv.

to clutter - v.t. and v.i. - 1) - ambrojé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&mbruy'e /). - buté an disórdin  vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
b[ue]t'e &[ng] diz'urdin /).  - 2) - fé fracass vrbl.  loc.  1st con.
int. (pr. /  f'e  fr&k'&s  /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - bogésse
fasend romor vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / bij'ese f&z'ænd
rum'ur /). - bogésse an manera disordinà vrbl. loc. 1st con.
refl. (pr./buj'ese &[ng] m&n'er& dizurdin'& /).

clyster -  s.  - servissial n.  m. (pr. / særvisi'&l /) plr. servissiaj.  -
clisteri n. m. (pr. / clist'eri /) inv. (med.).

coach -  s.  - 1) - caròssa n. f. (pr. / c&r'os& /) plr. caròsse.  -
vitura n. f. (pr. vit'[ue]r& /) plr. viture. - 2) - caròssa n. f. (pr. /
c&r'os& /) plr. caròsse. - vagon viagiator sbst. loc. ms. (pr. /
v&g'u[ng] vi&ji&t'ur /) inv. (railvay). - 3) - àutobos n. m. (pr.
/ '&utubuz : '&utôbuz /)  inv.  - 4) - carossin-a  n.  f.  (pr. /
c&rus'i[ng]& /) plr. caròssin-e.  (for  babies).  - 5) - ansignant
privà sbst. loc. (pr. / &[ng]si[gn]'&nt priv'& /) ms. plr.
ansignant privà, fm. sng. ansignanta privà, fm. plr. ansignante privà.
- istrutor n. (pr. / istr[ue]t'ur /)  ms.  plr. istrutor, fm. sng.
istrutriss, fm. plr. istrutriss. - 6) - alenator n. (pr. / &len&t'ur /)
ms. plr. alenator, fm.  sng. alenatriss, fm. plr. alenatriss.  -
antreneur n. (pr. / &ntren'[oe]r /)  ms.  plr. antreneur, fm. sng.
antreneusa, fm. plr. antreneuse (sport).

to coach - v.i. and v.t. - 1) - andé an caròssa vrbl. loc. 1st con.
int. (pr. / &nd'e &[ng] c&r'os& /).  It  uses  the  aux.  "esse".  -
andé an àutobos (pr. / &nd'e &[ng] '&utubuz /). It uses the
aux. "esse". - 2) - studié con n'ansignant vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / st[ue]di'e cu[ng] n &éng]si[gn]'&nt /).  - 3) - porté an
caròssa vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / purt'e &[ng] c&r'os& /). -
4) - istruì vrb 3rd con. trs. (pr. / istr[ue]'i /). - dé ripetission
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / d'e ripetisi'u[ng] /). It uses the aux.
"avèj ". Constr. "dé ripetission a ...". - 5) - alené vrb 1st con. trs.
(pr. / &len'e /).  - antrené vrb 1st con. trs. (pr. / &ntren'e /)
(sport).

coachbuilder - n. - carossé n. (pr. / c&rus'e /) ms. plr. carossé,
fm. sng. carossera, fm. plr. carossere.

coachbuilding -  s.  - costrussion ëd carosserìe sbst.  loc.  fm.
(pr. / custr[ue]si'u[ng] &d c&ruser'ie /) inv. (cars.).

coacher -  n.  - alenator n. (pr. / &len&t'ur /)  ms.  plr. alenator,
fm. sng. alenatriss, fm. plr. alenatriss.  - istrutor n. (pr. /
istr[ue]t'ur /) ms. plr. istrutor, fm. sng. istrutriss, fm. plr. istrutriss.
- antreneur n. (pr. / &ntren'[oe]r /) ms. plr. antreneur, fm. sng.
antreneusa, fm. plr. antreneuse (sport).

coachful - s. - cartonà n. f. (pr. / c&rtun'& /) inv. - carossà n.
f. (pr. / c&rus'& /)  inv.

coaching - n. - 1) - adestrament n. m. (pr. / &destr&m'ænt /)
inv.  - formassion n. f. (pr. / furm&si'u[ng] /)  inv.  - 2) -
alenament n. m. (pr. / &len&m'ænt /) inv.

coachman -  n.  m.  - viturin n. m. (pr. / vit[ue]r'i[ng] /)  inv.  -
postijon n. m. (pr. / pustiy'u[ng] /) inv.

coachwork -  s.  - 1) - carosserìa n. f. (pr. / c&ruser'i& /) plr.
carosserìe (cars). - 2) - travaj ëd carosserìa sbst. loc. ms. (pr. /
tr&v'&y &d c&ruser'i& /) inv.

coaction -  s.  - costrission n.  f.  (pr. / custrisi'u[ng] /)  inv.  -
coercission n. f. (pr. / cuær[ch]isi'u[ng] /) inv.
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coactive - adj. - sforsà adj. (pr. / sfurs'& /) inv. in gnd. and nr. -
obligà adj. (pr. / ublig'& /) inv. in gnd. and nr. - coercitiv adj.
(pr. / cuær[ch]it'iu /) ms. plr. coercitiv, fm. sng. coercitiva, fm. plr.
coercitive.

coadjutor -  n.  - agiutant n. (pr. / &ji[ue]t'&nt /)  ms.  plr.
agiutant, fm.  sng. agiutanta, fm. plr. agiutante.  - cooperator n.
(pr. / cuuper&t'ur /) ms. plr. cooperator, fm. sng. cooperatriss, fm.
plr. cooperatriss.  - coadiutor n.  (pr. / cu&di[ue]t'ur /)  ms.  plr.
coadiutor, fm. sng. coadiutriss, fm. plr. coadiutriss.

coadjuvant -  1)  -  n.  and  adj.  - agiutant n.  and  adj.  (pr. /
&ji[ue]t'&nt /)  ms.  plr. agiutant, fm.  sng. agiutanta, fm. plr.
agiutante. - cooperator n. and adj. (pr. / cuuper&t'ur /) ms. plr.
cooperator, fm. sng. cooperatriss, fm. plr. cooperatriss.

coadjuvant - s. - coadivant n. m. (pr. / cu&di[ue]v'&nt /) inv.
(substance - pharm.).

to coagulate - v.t. and v.i. - 1) - quajé vrb 1st con. trs. and int.
(pr. / [qu]&y'e /). Also in the spelling "coajé "  (pr. / cu&y'e
/).  - agrumé vrb 1st con. trs. and int. (pr. / &rgr[ue]m'e /)  (
also blood). - anspëssì vrb  3rd con.  trs.  and  int.  (pr.
/&[ng]sp&ss'i/). - quajésse vrb 1st con. refl. (pr. / [qu]&y'ese
/).  Also  in  the  spelling  "coajésse "  (pr. / cu&y'ese /).  -
arpijésse vrb 1st con. refl. (pr. / &rpiy'ese /) ( also blood).

coagulation - s. - argrumadura n. f. (pr. / &rgr[ue]m&d'[ue]r&
/) plr. argrumadure. - quajadura n. f. (pr. / [qu]&y&d'[ue]r& /)
plr. quajadure. - coagulassion n. f. (pr. / cu&g[ue]l&si'u[ng] /)
inv.

coagulum - s. - grum n. m. (pr. / gr[ue]m /) inv. - quaj n. m.
(pr. /  [qu]&y  /)  inv.  - coàgul n. m. (pr. /  cu'&g[ue]l  /) plr.
coàguj.

coal - 1) - s. - 1) - carbon n. m. (pr. / c&rb'u[ng] /) inv. - 2) -
brandon n.m. (pr. / br&nd'u[ng] /) inv. - tisson n. m. (pr. /
tis'u[ng] /) inv. - 3) - brasa n. f. (pr. / br'&z& /) plr. brase.

coal - 2) - adj. as an attr. - carbonìfer adj. (pr. / c&rbun'ifær /)
ms. plr. carbonìfer, fm. sng. carbonìfera, fm. plr. carbonìfere.

to coal -  v.t.  and  v.i.  - 1) - carbonisé vrb  1st con. trs. (pr. /
c&rbuniz'e /). - 2) - rifornì ëd carbon vrbl. loc. 3rd con.  trs.
(pr. / rifurn'i &d c&rb'u[ng] /).  - 3) - fé riforniment ëd
carbon vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / f'e rifurnim'ænt &d
c&rb'u[ng] /). It uses the aux. "avèj ".

coaler -  s.  - 1) - vagon për carbon sbst. loc. ms. (pr. /
v&g'u[ng] p&r  c&rb'u[ng]  /)  inv.  - nav për carbon sbst. loc.
fm. (pr. / n'&u p&r c&rb'u[ng] /) inv. - etc. - 2) - carboné n.
(pr. / c&rbun'e /)  ms.  plr. carboné, fm. sng. carbonerà, fm. plr.
carbonere.

to coalesce - 1) - unisse vrb 3rd con. refl. (pr. / [ue]n'ise /).  -
tachésse vrb 1st con. refl. (pr. / t&k'ese /). - saldésse vrb 1st

con. refl. (pr. / s&ld'ese /). (also med.). - 2) - coalisésse vrb
1st con. refl. (pr. / cu&liz'ese /).

coalescence - s. - 1) - riunion n. f. (pr. / ri[ue]ni'u[ng] /) inv. -
saldadura n.  f.  (pr. / s&ld%d'[ue]r& /) plr. saldadure.  - ël
tachésse sbst. loc. ms. (pr. / &l t&k'ese /) plr. ij tachésse. - 2) -
coalission n. f. (pr. / cu&lisi'u[ng] /) inv. - fusion n. f. (pr. /
f[ue]zi'u[ng] /) inv.

coalition -  s.  - coalission n.  f.  (pr. / cu&lisi'u[ng] /)  inv.  -
aleansa n. f. (pr. / &le'&[ng]s& /) plr. aleanse.

coarse -  adj.  - 1) - scadent adj. (pr. /  sc&d'ænt  /)  ms.  plr.
scadent, fm. sng. scadenta, fm. plr. scadente. - comun adj. (pr. /
cum'[ue][ng]/) ms. plr. comun, fm. sng. comun-a, fm. plr. comun-e.
- 2) - rùvid adj. (pr. / r'[ue]wid /) ms. plr. rùvid, fm. sng. rùvida,
fm. plr. rùvide.  Also in the spelling "rùid " (pr. / r'[ue]id /).  -
grotolù adj. (pr. / grutul'[ue] /)  ms.  plr. grotolù, fm.  sng.
grotolùa, fm. plr. grotolùe. - crù adj. (pr. / cr'[ue] /) ms. plr. crù,
fm. sng. crùa, fm. plr. crùe. (this  last  referred to fabric).  - 3) -
grossé adj. (pr. / grus'e /) ms. plr. grossé, fm. sng. grossera, fm.
plr. grossere. - trivial adj. (pr. / trivi'&l /) ms. plr. triviaj, fm. sng.
trivial, fm. plr. triviaj.

coarsely -  adv.  - an manera grossera adv. loc. (pr. / &[ng]
m&n'er& grus'er& /). - da grossé adv. loc. (pr. / d& grus'e /).
- an manera rùida adv. loc. (pr. /&[ng] m&n'er& r'[ue]id&/).

to coarsen - v.t. and v.i. - 1) - fé vnì grossé vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / f'e vn'i grus'e /). - 2) - vnì grossé vrbl. loc. 3rd con. int.
(pr. / vn'i grus'e /). It uses the aux. "esse".

coarseness - s. - 1) - bassa qualità sbst. loc. fm. (pr. / b'&s&
[qu]&lit'& /) plr. basse qualità.  - 2) - ruidëssa n.  f.  (pr. /
r[ue]id'&ss&/) plr. ruidësse.  - 3) - grossarìa n. f. (pr. /
grus&r'i&/) plr. grossarìe. Also in the spelling "grosserìa" (pr. /
gruser'i&/). - saloparìa n. f. (pr. / s&lup&r'i&/) plr. saloparìe.
Also in the spelling "saloperìa" (pr. / saluper'i&/).

coast - s. - còsta n. f. (pr. / c'ost&/) plr. còste. - rivera n. f. (pr. /
riv'er&/) plr. rivere.

to coast - v.t. and v.i. - 1) - costegé vrb 1st con. trs. and int. (pr.
/ custej'e/).  It  uses  always  the  aux.  "avèj ".  - navighé sota
còsta vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / n&vig'e s'ut& c'ost&/). It
uses the aux. "avèj ". - 2) - fé comersi arlongh la còsta vrbl.
loc.  1st con. int. (pr. / f'e cum'ærsi &rl'u[bg]g l& c'ost&/). It
uses the aux. "avèj ". - 3) - andé dë slans vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / &nd'e d& zl'&[ng]s/). It uses the aux. "esse". - andé për
inèrsia vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /  &nd'e  p&r in'ærsi&/). It
uses the aux. "esse".

coastal - adj. - dla còsta (pr. / dl& c'ost&/) inv. in gnd. and nr.
- adj. loc. arlongh la còsta adj. loc. (pr. / &rl'u[ng]g l&
c'ost&/) inv.  in gnd.  and nr.  - litorani adj. (pr. / litur'&ni /)
ms. plr. litorani, fm. sng. litorania, fm. plr. litoranie.

coaster -  s.  - 1) - nav da còsta sbst. loc. fm. (pr. / n'&u d&
c'ost&/) inv.  - 2) - taulin a roe sbst. loc. ms. (pr. / t&ul'i[ng]
& r'ue/) inv.  - 3) - sotbicér n. m. . (pr. / sutbi[ch]'er/) inv.  -
4) - montagne russe sbst.  loc.  fm.  plr.  (pr. / munt'&[gn]e
r'[ue]se/) only plr.

coasting - 1) - s. - 1) - navigassion sota còsta sbst. loc. fm. (pr.
/ n&vig&si'u[ng] s'ut& c'ost&/) inv.  - 2) - l'andé për inèrsia
sbst. loc. ms. (pr. / l &nd'e p&r in'ærsi&/) plr. j'andé për inèrsia.

coasting - 2) - adj. - See coastal.
coat - s. - 1) - giaca n. f. (pr. / ji'&c& /) plr. giache. - giacon n.

m. (pr. / ji'&cu[ng] /) inv. - gipon n. m. (pr. / jip'u[ng] /) inv.
- 2) - paltò n. m. (pr. / p&lt'o /) inv. - sopràbit n. m. (pr. /
supr'&bit /)  inv.  - 3) - mantél n. m. (pr. / m&nt'el/) plr.
mantéj. - plissa n. f. (pr. / pl'is&/) plr. plisse. - pèil n. m. (pr. /
p'æil/) plr. pèij.  (animals)  - 4) - anvlup n.  m.  (pr. /
&[ng]vl'[ue]p/) inv. - pleuja n. f. (pr. / pl'[oe]y&/) plr. pleuje. -
greuja n. f. (pr. / gr'[oe]y&/) plr. greuje. - 5) - cotin n. m. (pr. /
cut'i[ng]/) - camisòla n. f. (pr. / c&miz'ol&/) plr. camisòle.

to coat - v.t. - quaté vrb  1st con. trs. (pr. / [qu]&t'e /).  -
cheurve vrb 2nd con.  trs.  (pr. / k'[oe]vre /).  - arvestì vrb 3rd

con. trs. (pr. / &rvest'i /).  Also in the spelling "rivestì " (pr. /
rivest'i/).

coating - s. - 1) - arvestiment n. m. (pr. / &rvestim'ænt /) inv.
- cuvertura n. f. (pr. / c[ue]wært'[ue]r& /) plr. cuverture.  - 2) -
stòfa da giache sbst.  loc.  fm. (pr. / st'of& d&  ji'&ke/) plr.
stòfe da giache.

to coax - v.t. - lustré vrb 1st con. trs. (pr. / l[ue]str'e/) (in a fig.
sense). - adulé vrb 1st con. trs. (pr. / &d[ue]l'e/). - flaté vrb 1st

con. trs. (pr. / fl&t'e/).  - feje bon-e vrbl  loc.  +  prn.  prt.  1st

con. int. (pr. / f'eye b'u[ng]e /).  It uses the aux. "avèj ". Constr.
"féje bon-e a ...".

coaxer - n. - flateur n. (pr. / fl&t'[oe]r/) ms. plr. flateur, fm. sng.
flateusa, fm. plr. flateuse. - adulator n. (pr. / &d[ue]l&t'ur/) ms.
plr. adulator, fm. sng. adulatriss, fm. plr. adulatriss.

coaxial - 1) - adj. - coassial adj. (pr. / cu&si'&l/) ms. plr. cassiaj,
fm. sng. coassial, fm. plr. coassiaj. (techn. - geom.).

coaxial -  2)  -  s.  - (cav) coassial n.  m.  (pr. / cu&si'&l/) plr.
coassiaj. (eltn. - elec.).

coaxing - 1) - adj. adulatòri adj. (pr. / &d[ue]l&t'ori/) ms. plr.
adulatòri, fm. sng. adulatòria, fm. plr. adulatòrie.

coaxing -  2)  -  s.  - gnògna n. f. (pr. / [gn]'o[gn]&/) plr. gnògne
(usually used at plr.). - sirimelech n. m. (pr. / sirimel'æc/) inv.
(usually used at plr.).

cob - s. - 1) - caval (da sela) n. (pr. / c&v'&l/) ms. plr. cavaj, fm.
sng. cavala, fm. plr. cavale. - 2) - cign (mas-cc) n.  m.  (pr. /
[ch]i[gn]/) inv. - 3) - pan-a ('d mélia) n. f. (pr. / p'&[ng]& /)



175

plr. pan-e. - 4) - pagnòta n. f. (pr. / p&[gn]'ot& /) plr. pagnòte. -
5) - mon crù sbst. loc. ms. (pr. / mu[ng] cr[ue] /) inv. (build.).
- 6) - ovet n.  m.  (pr. /  uv'æt  /)  inv.  - polpëtta n. f. (pr. /
pulp'&tt&  /) plr. polpëtte.  - balòta n. f. (pr. / b&l'ot& /) plr.
balòte.

cobalt -  s.  - cobalt n.  m.  (pr. / cub'&lt/ ) only sng. (chem.
element) in case of need inv.

cobaltic -  adj.  - cobàltich adj. (pr. / cub'&ltic / )  ms.  plr.
cobàltich, fm. sng. cobàltica, fm. plr. cobàltiche. (chem.).

cobaltine - s. - cobaltite n. f. (pr. / cub&lt'ite / ) inv. (min.).
cobaltous -  adj  - cobaltos adj. (pr. /  cub&lt'uz  / )  ms.  plr.

cobaltos, fm. sng. cobaltosa, fm. plr. cobaltose.  (chem.).
cobble - s. - 1) - pera n. f. (pr. / p'er& / ) plr. pere. - tòch ëd

pera sbst. loc. ms. (pr. / t'oc &d p'er& / ) inv. - ròch n. m. (pr.
/ r'oc / ) inv. - sterna n. f. (pr. / st'ærn& / ) plr. sterne. - 2) -
tòch ëd carbon sbst. loc. ms. pr. / t'oc &d c&rb'u[ng] / ) inv.

to cobble - v.t. - stërnì vrb 3rd con. trs. (pr. / st&rn'i / ).
cobbler - s. - savatin n. m. (pr. / s&v&t'i[ng] / ) inv. (also in a

fig. sense).
cobelligerent -  n.  and  adj.  - cobeligerant  n.  and  adj.  (pr. /

cubelijer'&nt / ) ) ms. plr. cobeligerant, fm. sng. cobeligeranta, fm.
plr. cobeligerante.

coble - s. - barcon da pësca sbst. loc. ms. (pr. / b&rc'u[ng] d&
p'&sc& / ) inv.

cobra - s. - còbra n. m. (pr. / c'obr& / ) inv. (zoo. - Naja).
cobweb - s. - 1) - aragnà n. f. (pr. / &r&[gn]'& / ) inv. - tèila

d'aragn sbst.  loc.  fm.  (pr. /  t'æil&  d  &r'&[gn]  / ) plr. tèile
d'aragn. - 2) - fil d'aragn sbst. loc. ms. (pr. / fil d &r'&[gn] / )
plr. fij d'ragn.  - 3) - trabucèt n. m. (pr. / tr&b[ue][ch]'æt / )
inv.  - ingann n.  m.  (pr. / i[ng]g'&n / )  inv.  (pop.  in  a  fig.
sense).

cobwebby -  adj.  - pien d' aragnà adj. loc. (pr. /  pi'æ[ng]  d
&r&[gn]'& / ) ms. plr. pien d'aragnà, fm. sng. pien-a d'aragnà, fm.
plr. pien-e d'aragnà.

cocaine - s. - cocain-a n. f. (pr. / cuc&'i[ng]& / ) plr. cocain-e.
cocainist -  n.  - cocainòmane n. (pr. / cuc&in'om&ne / ) inv.

in  gnd.  and  nr.  - antossicà 'd cocain-a sbst. loc. (pr. /
&ntusic'& d cuc&'i[ng]& / ) inv. in gnd. and nr.

coccagee -  s.  - 1) - pom da sidr sbst.  loc.  ms.  (pr. / pum d&
sidr / ) - 2) - sidr n. m. (pr. / sidr / ) inv.

cochlea - s. - còclea n. f. (pr. / c'ocle&/) plr. còclee. (anat.).
cochlear -  adj.  - coclear adj. (pr. / cucle'&r/) inv.  in gnd.  and

nr.
cock - 1) - s. - 1) - gal n. m. (pr. / g&l/) plr. gaj. (zoo.) - 2) - osel

mas-cc sbst. loc. ms. (pr. / uz'el m&s[ch]/) plr. osej mas-cc.
(zoo.) - 3) - cap n. - caporion n. - capòcia n. - 4) - rubinet n.
m. - 5) - përcuteur n. m.  (pr. / p&rc[ue]t'[oe]r/) inv. Also in
the  spelling  "përcussor" (pr. /  p&rc[ue]s'ur/). (rifle). - 6) -
ìndes n.  m.  (pr. / 'indæs/)  inv.  - gucia n.  f.  (pr. /
g'[ue][ch]i&/) plr. guce. (measure instruments) - 7) - bandaròla
n. f. (pr. / b&nd&r'ol&/) plr. bandaròle. Also in the spelling
"banderòla" (pr. / b&nder'ol&/).  - vela n.  f.  (pr. / v'el&/)
plr. vele. (wind indicator). - 8) - somà n. m. (pr. / sum'&/) (in
the sense of friend - pop. slang).

cock -  2)  -  s.  -  1) - pendensa n. f. (pr. / pænd'æ[ng]s&/) plr.
pendense. - inclinassion n. f. (pr. / i[ng]clin&si'u[ng]/) inv. - 2)
- mugg n.  m.  (pr. /  m'[ue]j  /)  inv.  - baron n. m. . (pr. /
b&r'u[ng]/) inv.

to cock - v.t. and v.i. - 1) - drissé vrb 1st con. trs. (pr. / dris'e /).
- aussé vrb 1st con. trs. (pr. / &us'e /). - tiré sù vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / tir'e s'[ue] /). - 2) - armé vrb 1st con. trs. (pr. /
&rm'e /) (rifle). - 3) - ambaroné vrb  1st con. trs. (pr. /
&mb&ron'e /) - 4) - drisésse vrb 1st con. refl. (pr. /dris'ese/).

cockade - s. - cocarda n. f. (pr. / cuc'&rd& /) plr. cocarde. - gala
n. f.  (pr. / g'&l& /) plr. gale.  - rosëtta n. f. (pr. / ruz'&tt& /)
plr. rosëtte.

Cochaigne -  s.  - cucagna n. f. (pr. / c[ue]c'&[gn]& /) plr.
cucagne.

cockboat - s. - barca a fond piat sbst. loc. fm. (pr. / b'&rc& &
fund pi'&t /) plr. barche a fond piat.

cockhafer -  s.  - givo n.  m.  (pr. / j'iu ; j'iwu  /)  inv.  (zoo.  -
Melolontha melolontha).

to cocker - v.t. - pussié vrb 1st con. trs. (pr. / p[ue]si'e /). (note
that in this word the vowel " i " sounds quite long). - poponé
vrb  1st con. trs. (pr. /  pupun'e  /).  - dé ij vissi vrbl. loc. 1st

con. int. (pr. / d'e  i  v'isi/).  It uses the aux. "avèj ".  Constr. "dé
ij vissi a ...".

cockerel - s. - galucio n. m. (pr. / g&l'[ue][ch]iu /) inv. (also in
a fig. sense)- piantagran-e giovo sbst. loc. ms. (pr. /
pi&nt&gr'&[ng]e ji'uu /) inv.

cockeyed -  adj.  - 1) - baricc adj. (pr. /  b&rt'i[ch]  /)  ms.  plr.
baricc, fm.  sng. barìcia, fm. plr. barice.   - stràbich adj. (pr. /
str'&bic/)  ms.  plr. stràbich, fm.  sng. stràbica, fm. plr. stràbiche.
(this last is quite an italianism). - 2) - stòrt adj. (pr. / st'ort/)
ms. plr. stòrt, fm. sng. stòrta, fm. plr. stòrte.  - butà dë sbiéss
adj. loc. (pr. / b[uet'& d& sbi'es /) (pop. - in a fig. sense). - 3) -
assurd adj.  (pr. / &s'[ue]rd/) ms.  plr. assurd, fm. sng. assurda,
fm. plr. assurde.  - dròlo adj.  (pr. / dr'olu/)  ms.  plr. dròlo, fm.
sng. dròla, fm. plr. dròle. - strambalà adj. (pr. / str&mb&l'& /)
inv. in gmd. and nr. - 4) - cioch adj. (pr. / [ch]i'uc/) ms. plr.
cioch, fm. sng. cioca, fm. plr. cioche. (pop. in a fig. sense).

cockhorse - 1) - s. - caval a bàuti sbst. loc. ms. (pr. / c&v'&l &
b'&uti /) plr. cavaj a bàuti.

cockhorse - 2) - adv. - a caval adv. loc. (pr. / & c&v'&l /). - a
califorcon adv. loc. (pr. / & c&lifurc'u[ng] /).

cockiness - s. - 1) - sfaciatàgin n. f. (pr. / sf&[ch]i&t'&ji[ng] /)
inv.  - 2) - sicomera n.  f.  (pr. / sicum'er& /) plr. sicomere.  -
bòria n. f. (pr. / b'ori& /) plr. bòrie.

cockle - s. - 1) - gramon n. m. (pr. / gr&m'u[ng] /) inv. (bot. -
Lolium trmulentum). - 2) - barca a fond piat sbst. loc. ms. (pr. /
b'&rc& & fund pi'&t /) plr. barche a fond piat. - 3) - rùpia n. f.
(pr. / r'[ue]pi& /) plr. rùpie.  - piega n. f. (pr. / pi'eg& /) plr.
pieghe. - bòba n. f. (pr. / b'ob& /) plr. bobe. - enfiura n. f. (pr. /
æ[ng]fi'[ue]r&& /) plr. enfiure.

to cockle - v.t. and v.i. - 1) - anrupì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
&[ng]r[ue]p'i /).  - strafogné vrb  1st con.  trs.  (pr. /
str&fu[gn]'e/).  - rissé vrb  1st con.  trs.  (pr. / ris'e/).  - 2) -
anrupìsse vrb  3rd con. refl. (pr. / &[ng]r[ue]p'ise / ).  -
strafognésse vrb  1st con. refl. (pr. /  str&fu[gn]'ese  / ).  -
risésse refl. (pr. / ris'ese /).

cockpit - s. - 1) - spàssi për la lòta dij gaj sbst. loc. ms. (pr. /
sp'&si p&r l& l'ot& dij g&y / ) inv. - 2) - gabin-a 'd pilotagi
sbst. loc.fm. (pr. / g&b'i[ng]& d pilut'&ji / ) plr. gabin-e 'd
pilotagi. (planes).

cockroach -  s.  - bòja panatera sbst.  loc.  fm.  (pr. / b'oy&
p&n&t'er& / ) (zoo. - Blatta).

cockscomb - s. - 1) - crësta 'd gal sbst. loc. fm. (pr. / cr'&st& d
g&l p&n&t'er& / ) plr. crëste 'd gal. - 2) - moscardin n. m. (pr.
/musc&rd'i[ng]/) inv. - damerin n. m. (pr./d&mer'i[ng]/) inv.

cocksure -  adj.  - 1) - sicur sicur adj.  loc.  (pr./sic'[ue]r sic'[ue]r
/) ms. plr. sicur sicur, fm. sng. sicura sicura, fm. plr. sicure sicure. -
sicur com tut adj. loc. (pr./sic'[ue]r cum t[ue]t /) ms. plr. sicur
com tut, fm. sng. sicura com tut, fm. plr. sicure com tut. - strasicur
adj. (pr./str&sic'[ue]r /) ms. plr. strasicur, fm. sng. strasicura, fm.
plr. strasicure.  These  terms  are  superlative  forms  of  the  adj.
"sicur" (see grammar). - 2) - ardì adj. (pr./ &rd'i /) ms. plr. ardì,
fm. sng. ardìa, fm. plr. ardìe. - blagheur adj. (pr./ bl&g'[oe]r /)
ms. plr. blagneur, fm.  sng. blagheura, fm. plr. blagheure.  -
presuntos adj. (pr./ prez[ue]nt'uz /) ms. plr. presuntos, fm. sng.
presuntosa, fm. plr. presuntose.

cocksureness - 1) - baldansa n. f. (pr./ b&ld'&[ng]sd& /) plr.
baldanse. - ardiment n. m. (pr./ &rdim'ænt /) inv. Also in the
spelling "ardiman" (pr./ &rdim'&[ng]t /) inv.. - 2) - bòria n.
f. (pr./ b'ori& /) plr. bòrie. - sicomera n. f. (pr./ sicum'er& /)
plr. sicomere.

cocktail -  s.  - 1) - licor mës-cià sbst.  loc.  ms.  (pr./ lic'ur
m&s[ch]i'& /)  inv.  - 2) - giuss  ëd  fruta sbst.  loc.  ms.  (pr./
ji'[ue]s &d fr'[ue]t& / )  inv.  - 3) - macedònia n.  f.  (pr. /
m&[ch]ed'oni& /) plr. macedònie. (of fruits). - 4) - caval nen ëd
rassa sbst. loc. (pr. / c&v'&l nen &d r'&s& /) ms. plr. cavaj nen
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ëd rassa, fm. sng. cavala nen ëd rassa, fm. plr. cavale nen ëd rassa.  -
5) - vilan n. (pr. / vil'&[ng] /)  ms.  plr. vilan, fm.  sng. vilan-a,
fm. plr. vilan-e.   - grossé n. (pr. / grus'e /)  ms.  plr. grossé, fm.
sng. grossera, fm. plr. grossere.

cocky - adj. - 1) - sfacià adj. (pr. / sf&[ch]i'& /) inv. in gnd. and
nr. - malgrassios adj. (pr. / m&lgr&si'uz /) ms. plr. malgrassios,
fm. sng. malgrassiosa, fm. plr. malgrassiose. - 2) - presuntos adj.
(pr. / pres[ue]nt'uz /) ms. plr. presuntos, fm. sng. presuntosa, fm.
plr. presuntose.

cocoa - s. - cacào n. f. (pr. / c&c'&u /) inv.
cocoon - n. - cochet n. m. (pr. / cuk'æt /) inv. (zoo.).
to cocoon - v.t and v.i. - 1) - fé 'l cochet vrbl. loc. 1st con. int.

(pr. / f'e l cuk'æt /) (zoo.). It uses the aux. "avèj ". - 2) - anlupé
ant ël cochet vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr./&[ng]l[ue]p'e &nt &l
cuk'æt /) (zoo. and in a fig. sense).

cod -  1)  -  s.  - mërluss n. m. (pr. /  m&rl'[ue]s /)  inv.  (zoo.  -
Gadus morrhua).

cod - 2) - s. - dòssa n. f. (pr. / d'os& /) plr. dòsse. - gossa n. f.
(pr. / g'us& /) plr. gosse. - téja n. f. (pr. / t'ey& /) plr. téje.

cod -  3)  -  adj.  - facessios adj. (pr. / f&[ch]esi'uz /)  ms.  plr.
facessios, fm. sng. facessiosa, fm. plr. facessiose. - burlos adj. (pr. /
b[ue]rl'uz /) ms. plr. burlos, fm. sng. burlosa, fm. plr. burlose.

coda - s. - coa n. f. (pr. / c'u& /) plr. coe. (mus.).
coddle - n. - checo n. (pr. / k'ecu /) ms. plr. checo, fm. sng. checa,

fm. plr. cheche. - pussardon n. (pr. / p[ue]s&rd'u[ng] /) ms. plr.
pussardon, fm.  sng. pussardon-a, fm. plr. pussardon-e.  - puss ëd
mama sbst. loc. (pr. / p[ue]s &d m'&m& /)  ms.  plr. puss ëd
mama, fm. sng. pussa ëd mama, fm. plr. pusse ëd mama.

to coddle - v.t. - 1) - cheuse pian pianin  vrb. loc. 2nd con trs.
(pr. / k'[oe]ze pi'&[ng] pi&n'i[ng] /). - 2) - pussié vrb 1st con.
trs. (pr. / p[ue]si'e  /).  - poponé vrb 1st con. trs. (pr./pupun'e
/). - 3) - soagné vrb 1st con. trs. (pr. / su&[gn]'e /) (in a fig.
sense).

code - s. - 1) - còdes n. m. (pr. / c'odæz /) inv.  (in general). - 2)
- cifrari n. m. (pr. / [ch]ifr'&ri /) inv.   - 3) - prefiss n. m. (pr.
/ pref'is /) inv.  (tel.).

to code - v.t. - 1) - codifiché vrb 1st con. trs. (pr. / cudifik'e /). -
2) - cifré vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]ifr'e /).

coder - s. - 1) - cifrista n. (pr. / [ch]ifr'ist& /) ms. plr. ciftista, fm.
sng. ciftista, fm. plr. ciftiste. . (person). - 2) - codificator n. m.
(pr. / cudific&t'ur /) inv. (eltn. , etc.).

codex - s. - 1) - còdes n. m. (pr. / c'odæz /) inv. (in the sense of
ancient writing). - document antich sbst. loc. ms. (pr. /
duc[ue]m'ænt &nt'ic /)  inv.   - 2) - arsetari n.  m.  (pr. /
&rset'&ri /) inv. (pharm. - med.)

codfish - s. - See cod - 1).
codification - n. - 1) - cifradura n. f. (pr. / [ch]ifr&d'[ue]r& /)

plr. cifradure. - 2) - codificassion n. f. (pr. / cudific&si'u[ng] /)
inv.

codifier - s. - 1) - cifrador n. m. (pr. / [ch]ifr&t'ur /) inv.  - 2) -
cifrista n. (pr. / [ch]ifr'ist& /) ms.  plr. ciftista, fm. sng. ciftista,
fm. plr. ciftiste.  .  (person).  - 3) - codificator n. m. (pr. /
cudific&t'ur /) inv. (eltn. , etc.).

to codify - v.t. - 1) - cifré vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]ifr'e /). - 2) -
codifiché vrb 1st con. trs. (pr. / cudifik'e /) (eltn. , etc.). - 3) -
codifiché vrb  1st con. trs. (pr. / cudifik'e /).  - organisé ant
un còdes vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (pr. / urg&niz'e &nt [ue][ng]
c'odæz /). (laws, rules. directions, etc.).

codswallop -  s.  plr.  - drolarìa n.  f.  (pr. / drul&r'i& /) plr.
drolarìe. - folairà n. f. (pr. / ful&ir'& /) inv. - gavada n. f. (pr.
/ g&v'&d& /) plr. gavade.

coeditor -  n.  - coeditor n. (pr. / cuedit'ur /)  ms.  plr. coeditora,
fm. sng. coedtriss, fm. plr. coedtriss.

coefficient -  s.  -  coeficent  n.  m.  (pr. / cuefi[ch]i'ænt /) inv.
(math., etc.).

coelenterates - s. - celenterà n. m. (pr. / [ch]elænter'& / ) inv.
(zoo.).

coeliac -  adj.  - celìach adj.  (pr. / [ch]el'i&c / )  ms.  plr. celìach,
fm. sng. celìaca, fm. plr. chelìache. (med.).

coenobite - s. - cenobita n. m. (pr. / [ch]enub'it& / ) inv.

coenobitic -  adj.  - cenobìtich adj. (pr. / [ch]enub'itic / ) ms.
plr. cenobitich, fm. sng. cenobitica, fm. plr. cenobitiche.

coenoby - c. - monasté n. m. (pr. / mun&st'e / ) inv.
to coerce - v.t. - 1) - oblighé vrb 1st con. trs. (pr. / ublig'e / ). -

sforsé vrb  1st con. trs. (pr. / sfurs'e  / ).  - costrenze vrb  2nd

con. trs. (pr. / custr'æ[ng]ze / ).  - 2) - impon-e vrb 2nd con.
trs. (pr. / imp'u[ng]e / ).

coercible - adj. - comprimìbil adj. (pr. / cumprim'ibil / )  ms.
plr. comprimìbij, fm. sng. comprimìbil, fm. plr. comprimìbij. (phys.).

coercion -  s.  - costrission n. f. (pr. /  custrisi'u[ng]  / )  inv.  -
contrenta n. f. (pr. / cuntr'ænt& / ) plr. contrente.

coercive - adj. - costritiv adj. (pr. / custrit'iu / ) ms. plr. cosrtitiv,
fm. sng. cosrtitiva, fm. plr. cosrtitive.

coeval - adj. - dl'istéss temp adj. loc. (pr. / dl ist'es tæmp / ) inv.
in gnd. and nr.

to coexist -  v.i.  - 1) - coesiste (pr. / cuez'iste / ) vrb 2nd con.
int. It uses the aux. "esse". - 2) - convive vrb 2nd con. int. (pr. /
cu[ng]v'ive / )   It  uses  the  aux.  "avèj ",  but  it  can  be  found
using also the aux, "esse".

coexistence - s. - coesistensa n. f. (pr. / cuezist'æ[ng]s& / ) plr.
coesistense.

coffee -  1)  -  s.  - cafè n.  m.  (pr. / c&f'æ / ) inv. (the tree, the
seed, etc. and also the coffee bar.

coffee - 2) - adj. (as an attr.) -  dël cafè n. m. (pr. /d&l c&f'æ / )
inv. in gnd. and nr. - për ël cafè n. m. (pr. /p&r &l c&f'æ / )
inv. in gnd. and nr. - etc.

coffer - s. - 1) - còfo n. m. (pr. / c'ofu / ) inv. - baùl n. m. (pr. /
b&'[ue]l / ) plr. baùj.  - cassafòrt n. f. (pr. / c&s&f'ort / ) inv.
- 2) - cassion (pr. / c&si'u[ng]/ ) inv. (arch.). (related to the
ceiling of a room). - 3) - cassion pneumàtich sbst. loc. ms.
(pr. / c&si'u[ng] pnæum'&tic/ ) inv. (techn.). Note that in this
case the group " eu " is pronounced with separate vowels. - 4) -
riserva 'd valor sbst. loc. fm. (pr. / ris'ærv& d v&l'ur / ) plr.
riserve 'd valor (fin.).

to coffer - v.t. - 1) - buté ant un còfo vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/ b[ue]t'e &nt [ue][ng] c'ofu/ ).  - ambaroné vrb  1st con.  trs.
(pr. / &mb&run'e/ ) (in a fig. sense). - 2) - fé a cassion vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. / f'e & c&si'u[ng]/ ) (a ceiling of a room).

coffin - s. - 1) - cassia da mòrt sbst. loc. fm. (pr. / c'&si& d&
m'ort / ) plr. cassie da mòrt. - 2) - nav malandàita sbst. loc. fm.
(pr. / n'&u m&land'&it&/ ) plr. nav malandàite.   - 3) - creus
ant ël sòco dël caval sbst. loc. ms. (pr. / cr[oe]z &nt &l s'ocu
d&l c&v'&l / ) inv.

to coffin - v.t. - 1) - buté ant la càssia da mòrt vrbl.  loc.  1st

con. trs. (pr. /  b[ue]t'e  &nt  l&  c'&si&  d&  m'ort  / ).  - 2) -
stërmé vrb 1st con.  trs.  (pr. / st&rm'e /).  - sotré vrb 1st con.
trs. (pr. / sutr'e /). (in a fig. sense).

coffle - s. - carovan-a n. f. (pr. / c&ruv'&[ng]& ; c&ruw'&[ng]&
/) plr. carovan-e.

cog -  s.  - 1) - dent n.  m. (pr. / dænt /) inv. - ingranagi n. m.
(pr. / i[ng]gr&n'&ji /)  inv.  - roa dentà sbst.  loc.  fm.  (pr. /
r'u& dænt'& /) plr. roe dentà. (mech. - and in a gif. sense). - 2) -
dent dla mortasa sbst.  loc.  ms.  (pr. / dænt dl& murt'&z&/)
inv. (carpentry).

to cog - v.t. - 1) - gionté a incastr vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
jiunt'e & i[ng]c'&str/) (carpentry). - 2) - sbossé al laminuar
vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / sbus'e &l l&minu'&r/)  (mech.  -
metal.).

cogency - s. - 1) - fòrsa 'd përsuasion sbst. loc. fm. (pr. / f'orse
d  p&rsu&zi'u[ng] /)  plr.  (if  any) fòrse 'd përsuasion.  (of  a
reasoning) - 2) - urgensa n.  f. (pr. / [ue]rj'æ[ng]s& /) plr.
urgense. (of a situation).

cogent -  adj.  - convincent adj. (pr. / cu[ng]vin[ch]'ænt /) ms.
plr. convincent, fm. sng. convincenta, fm. plr. convincente.

cogged - adj. - dentà adj. (pr. / dænt'& /) inv. in gnd. and nr.
(mech.).

cogitable - adj. - concepìbil adj. (pr. / cun[ch]ep'ibil /) ms. plr.
concepìbij, fm.  sng. concepìbil, fm. plr. concepìbij.  - pensàbil adj.
(pr. / pæ[ng]s'&bil /) ms. plr. pensàbij, fm. sng. pensàbil, fm. plr.
pensàbij.
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to cogitate -  v.i.  and  v.t.  - 1) - medité vrb  1st con. int. (pr. /
medit'e /). It uses the aux. "avèj ". - pensé vrb 1st con. int. (pr.
/  pæ[ng]s'e  /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 2) - consideré con
atension vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / cu[ng]sider'e cu[ng]
&tæ[ng]si'u[ng]/).  - 3) - concepì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
cun[ch]epìi /). (phyl.).

cogitation - s. - aprendiment n. m. (pr. / &prændim'ænt /) inv.
- cognission n. f.  (pr. / cu[gn]isi'u[ng] /) inv. - meditassion
n. f. (pr. / medit&si'u[ng] /) inv. (phyl.).

cogitative - adj. - 1) - meditativ adj. (pr. / medit&t'iu /) ms. plr.
meditativ, fm.  sng. meditativa, fm. plr. meditative.  - 2) - bon a
pensé adj. loc. (pr. / bu[ng] & pæ[ng]s'e /) ms. plr. bon a pensé,
fm. sng. bona a pensé, fm. plr. bone a pensé.

cognac - s. - cògnach n. m. (pr. / c'o[gn]&c /) inv.
cognate - 1) - adj. - 1) - sìmil adj. (pr. / s'imil /) ms. plr. sìmij,

fm. sng. sìmil, fm. plr. sìmij. - 2) - intern adj. (pr. / int'ærn /)
ms. plr. intern, fm. sng. interna, fm. plr. interne. (grammar). - 3) -
consanghign adj. (pr. / cu[ng]s&[ng]g'i[gn] /) ms. plr.
consanghign, fm. sng. consanghigna, fm. plr. consanghigne.

cognate - 2) - n. - 1) - parent n. (pr. / p&r'ænt /) ms. plr. parent,
fm. sng. parenta, fm. plr. parente. - cugnà n. (pr. / c[ue][gn]'& /)
inv. in gnd. and nr. - bél frél sbst. loc. (pr. / bel frel /) ms. plr.
béj fréj, fm. sng. bela seur, fm. plr. bele seur. - 2) - còsa sìmil sbst.
loc. fm. (pr. / c'oz& s'imil /) plr. còse sìmij.

cognation - s. - 1) - parent n. m. plr. (pr. / p&r'ænt /) only plr.
- parentela n. f. (pr. / p&rænt'el& /) plr. parentele.  - 2) -
afinità n. f. (pr. / &finit'& /)  inv.  - conformità n. f. (pr. /
cu[ng]furmit'& /) inv. - analogìa. n. f. (pr. / &n&luj'i& /) plr.
analogìe.  - 3) - orìgin an comun sbst.  loc.  fm. (pr. / ur'iji[ng]
&[ng] cum'[ue][ng] /) inv.

cognition -  s.  - cognission n. f. (pr. / cu[gn]isi'u[ng] /)  inv.  -
përcession n.  f.  (pr. /  p&r[ch]esi'u[ng] /)  inv.  - capacità
d'amparé sbst.  loc.  fm.  (pr. / c&p&[ch]it'& d &mp&r'e /)
inv. (phyl.).

cognitive -  adj.  - conossitiv adj.  (pr. / cunusit'iu /)  ms.  plr.
conossitiv, fm. sng. conossitiva, fm. plr. conossitive.

cognizable -  adj.  - conossìbil adj. (pr. / cunus'ibil /)  ms.  plr.
conossìbij, fm. sng. conossìbil, fm. plr. conossìbij. - përcepìbil adj.
(pr. / p&r[ch]ep'ibil /) ms. plr. përcepìbij, fm. sng. përcepìbil, fm.
plr. përcepìbij. (phyl.).

cognizance -  s.  - conossensa n. f. (pr. / cun[ch]ep'ibil /) plr.
conossense.  - cognission n. f. (pr. / cu[gn]isi'u[ng] /)  inv.  -
përcession n. m. (pr. / p&r[ch]esi'u[ng] /) inv. (phyl.).

cognizant - adj. - 1) - ch'a l'ha conossensa adj. loc. (pr. / c &
l' & cunus'æ[ng]s& /)  inv.  in  gnd.,  at  plr. ch'a l'han conossesna.
The vrb has to be conjugated in time and mood. - ch'a l'ha
cognission adj. loc. (pr. / c & l' & cu[gn]isi'u[ng] /) inv. in
gnd., at plr. ch'a l'han cognission. The vrb has to be conjugated in
time and mood. - 2) - competent adj. (pr. / cumpet'ænt /) ms.
plr. competent, fm. sng. competenta, fm. plr. competente. (leg.).

to cognize -  v.t.  - avèj cognission vrbl. loc. int. (pr. / &v'æy
cu[gn]isi'u[ng] /). Costr. "avèj cognission ëd ...".

cognomen - s. - 1) - cognòm n. m. (pr. / cu[gn]'om /) inv. - 2)
- stranòm n. m. (pr. / str&n'om /) inv.

to cohabit - v.i. - convive vrb 2nd con int. (pr. / cu[gn]v'ive /).
It  uses  the  aux.  "avèj ".  - coabité vrb  1st con. int. (pr. /
cu&bit'e /). It uses the aux. "avèj ". - sté ansema vrbl. loc. 1st

con, int. (pr. / st'e &[ng]s'em& /). It uses the aux. "esse ".
cohabitation - s. - coabitassion n. f. (pr. / cu&bit&si'u[ng] /)

inv.  - convivensa n.  f.  (pr. / cu[gn]viv'æ[ng]s&e /) plr.
convivense.

coheir - s. - coerede n. (pr. / cuer'ede /) inv. in gnd. and nr.
coheiress - s. - See coheir.
to cohere - v.i. - 1) - aderì vrb 3rd con. int. (pr. / &der'i /). - sté

unì vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / st'e [ue]n'i /). It uses the aux.
"avèj ".  - 2) - esse coerent vrbl.  loc.  2nd con. int. (pr. / 'ese
cuer'ænt /).

coherence - s. - 1) - coesion n. f. (pr. / cuezi'u[ng] /) inv. - 2) -
coerensa n. f. (pr. / cuer'æ[ng]s& /) plr. coerense. - lògica n. f.
(pr. / l'ojic& /) plr. lògiche.

coherent -  adj.  - 1) - aderent adj. (pr. /  &der'ænt  /)  ms.  plr.
aderent, fm. sng. aderenta, fm. plr. aderente. - ch'a l'ha coesion
adj. loc. (pr. / c & l  '& cuezi'u[ng]  /)  inv.  in gnd.,  at  plr. ch'a
l'han coesion. The vrb has to be conjugated in time and mood. -
2) - coerent adj. (pr. /  cuer'ænt  /)  ms.  plr. coerent, fm.  sng.
coerenta, fm. plr. coerente.  - lògich adj. (pr. / l'ojic /)  ms.  plr.
lògich, fm. sng. lògica, fm. plr. lògiche.

cohesion - s. - coesion n. f. (pr. / cuezi'u[ng] /) inv.
cohesive - adj. - coesiv adj. (pr. / cuez'iu /)  ms.  plr. coesiv, fm.

sng. coesiva, fm. plr. coesive.
cohesiveness - s. - coesion n. f. (pr. / cuezi'u[ng] /) inv.
coiffeur -  n.  - 1) - coefeur n. m. (pr. / cuef'[oe]r /)  ms.  plr.

coefeur, fm. sng. coefeusa, fm. plr. cefeuse. - pentnòira n. f. (pr. /
pæntn'oir& /) plr. pentnòire. - pruché n. (pr. / pr[ue]k'e /) ms.
plr. pruché, fm. sng. pruchera, fm. plr. pruchere. Usually for men
and used at ms.

coiffure -  s.  - parura n. f. (pr. /  p&r'[ue]r&  /) plr. parure.  -
pentnura n. f. (pr. / pæntn'[ue]r& /) plr. pentnure.

coil - 1) - s. - 1) - spira n. f. (pr. / sp'ir& /) plr. spire. - spiral n. f.
(pr. / spir'&l /) plr. spiraj. - anél n. m. (pr. / &n'el /) plr. anéj. -
2) - ròtol n. m. (pr. /  r'otul  /) plr. ròtoj. Also in the spelling
"ròlo" (pr. / r'olu /).  - 3) - stòrta n. f.   (pr. / st'ort& /) plr.
stòrte. - serprntin-a n. f. (pr. / særpænt'i[ng]& /) plr. serpentin-e.
- 4) - bobin-a n. f. (pr. / bob'i[ng]& /) plr. bobin-e.  -
avolgiment n. m. (pr. / &vuljim'ænt /) inv. (eltn. - elec.). - 5) -
pocio n. m. (pr. / p'u[ch]iu /) inv. (hair).

coil - 2) - s. - afann n. m. (pr. / &f'&n /) inv. - agitassion n. f.
(pr. / &jit&si'u[ng] / ) inv. - batibeuj n. m. (pr. / b&tib'[oe]y
/) inv.

to coil -  v.t.  and  v.i.  - 1) - anvërtojé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&[ng]v&rtuy'e /). - anrotolé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]rutul'e
/). - 2) - anvërtojésse vrb 1st con. refl. (pr. / &[ng]v&rtuy'ese
/). - anrotolésse vrb 1st con. refl. (pr. / &[ng]rutul'ese /). - 3)
- sërpenté vrb 1st con. int. (pr./s&rpænt'e/).  It  uses  the  aux.
"esse".

coin - s. - 1) - moneda n. f. (pr. / mun'ed& /) plr. monede. - 2) -
sòld n. m. plr. (pr. / s'old /) only plr. - 3) - pera d'àngol sbst.
loc. fm. (pr. / p'er& d '&[ng]gul /) plr. pere d'àngol ( arch.). - 4) -
còsa ch'a l'ha sò pèis sbst. loc. fm. (pr. / c'oz& c & l & s'o
p'æiz /) plr. còse ch'a l'han sò pèis (arch.). The vrb has to be
conjugated in time and mood.

to coin - v. t. - 1) - conié vrb 1st con. trs. (pr. / cunu'e /). - 2) -
monedisé vrb 1st con. trs. (pr. / munediz'e /). (fin. - econ.). -
3) - ponsoné vrb 1st con. trs. (pr. / pu[ng]sun'e /). (mech.).

coinable -  adj.  - 1) - coniàbil adj. (pr. / cuni'&bil /)  ms.  plr.
coniàbij, fm.  sng. coniàbil, fm. plr. coniàbij.  - 2) - monedisabil
adj. (pr. / munediz'&bil /)  ms.  plr. monedisàbij, fm.  sng.
monedisàbil, fm. plr. monedisàbij.

coinage - s. - 1) - cònio n. m. (pr. / c'oniu /) inv. - coniassion
n. f. (pr. / cuni&si'u[ng] /) inv. - 2) - monede n. f. plr. (pr. /
mun'ede  /)  only  plr.  - 3) - sistema monedari sbst. loc. ms.
(pr. / sist'em& muned'&ri /) inv.

to coincide - v.i. - coincide vrb 2nd con. int. (pr. / cuin[ch]'ide
/). It uses the aux. "esse".  - corisponde vrb 2nd con. int. (pr. /
curisp'unde /). It uses the aux. "esse".

coincidence - s. - coincidensa n. f. (pr. / cuin[ch]id'æ[ng]s& /)
plr. coincidense.  - concordansa n. f. (pr. / cu[ng]curd'&[ng]s&
/) plr. concordanse.

coincident -  adj.  - coincident adj. (pr. / cuin[ch]id'ænt /) ms.
plr. coincident, fm. sng. coincidenta, fm. plr. coincidente.

coincidental - adj. - casual adj. (pr. / c&su'&l /) ms. plr. casuaj,
fm. sng. casual, fm. plr. casuaj.  - fortunos adj. (pr. /
furt[ue]n'uz /)  ms.  plr. fortunos, fm.  sng. fortunosa, fm. plr.
fortunose.

coiner - n. - 1) - coniador n. (pr. / cuni&d'ur /) ms. plr. coniador,
fm. sng. coniadòira, fm. plr. coniadòire.  - 2) - faussari n. (pr. /
f&us'&ri /) ms. plr. faussari, fm. sng. faussària, fm. plr. faussàrie.
- fausseur n. (pr. / f&us'[oe]r /)  ms.  plr. fausseur, fm.  sng.
fausseura, fm. plr. fausseure.
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coining -  s.  - coniadura n.  f.  (pr. / cuni&d'[ue]r& /) plr.
coniadure.

coke - s. - còch n. m. (pr. / c'oc /) inv. - carbon còch sbst. loc.
ms. (pr. / c&rb'u[ng]c'oc /) inv.  (tech.).

to coke - v.t. - trasformé an còch vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (pr. /
tr&sfurm'e &[ng] c'oc /)  (tech.).

colander - s. - 1) - scolor n. m. (pr. / scul'ur /) inv. - 2) - colin
n. m. (pr. / cul'i[ng] /) inv. - passòira n. f. (pr. / p&s'oir& /)
plr. passòire (kitchen).

cold - 1) - adj. - 1) - frèid adj. (pr. / fr'æid /) ms. plr. frèid, fm.
sng. frèida, fm. plr. frèide. - 2) - geilà adj. and p. p. (pr. / jæil'&
/) inv. in gnd. and nr. Also in the spelling "gelà" (pr. / jel'& /).
- 3) - argeilant adj. (pr. / &rjæil'&nt /)  ms.  plr. argeilant, fm.
sng. argeilanta, fm. plr. argeilante.  - 4) - freidolos adj. (pr. /
feæidul'uz /)  ms.  plr. freidolos, fm.  sng. freidolosa, fm. plr.
freidolose.  Also in the spelling "freidolin" (pr. / feæidul'i[ng] /).
- 5) - dëscoragiant adj. (pr. /  d&scur&ji'&nt /)  ms.  plr.
dëscoragiant, fm. sng. dëscoragianta, fm. plr. dëscoragiante.  - sensa
interesse adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s& inter'ese /) inv. in gnd. and
nr. - 6) - dësmorsà adj. (pr. / d&smurs'& /) inv. in gnd. and nr.

cold - 2) - s. - 1) - frèid n. f. (pr. / fr'æid /) inv. (Note that this
term in Piedm. is fm. Sometimes it can be found also used at
ms., but not referred to weather). - 2) - anfreidor (med.). n. m.
(pr. / &[ng]fræid'ur /) inv. In this meaning a pop. term is also
"passaròt " (pr. / p&s&r'ot /) (lit. "sparrow").

cold - 3) - adv. - 1) - d'autut adv. loc. (pr. / d &ut'[ue]t /). - 2) -
an manera sëcca adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& s'&cc& /).

coldish -  adj.  - pitòst frèid adj.  loc.  (pr. / pit'ost fr'æid /) ms.
plr. pitòst frèid, fm. sng. pitòst frèida, fm. plr. pitòst frèide.- fresch
adj. (pr. / fr'æsc /) ms. plr. frèsch, fm. sng. frësca, fm. plr. frësche.
- frëscolin adj. (pr. / fr&scul'i[ng] /) ms. plr. frëscolin, fm. sng.
frëscolin-a, fm. plr. frëscolin-e.

coldly - adv. - an manera frèida adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er&
fr'æid& /) (in a fig. sense).

coldness -  s.  - freidëssa n. f. (pr. / fræid'&ss&  /) plr. freidësse
(also in a fig. sense).

coleopteran -  1)  -  s.  - coleòter n. m. (pr. /  cule'otær  /) inv.
(zoo.). - bòja n. f. (pr. / b'oy& /) plr. bòje (general fam. term).

coleopteran - 2) - adj. (as an attr.). - dij coleòter adj. loc. (pr. /
diy cule'otær /) inv. in gnd. and nr.

coleslaw - s. - salada 'd còj sbst. loc. fm. (pr. / s&l'&d& d c'oy
/) plr. salade 'd còj (cooking).

colic - 1) - s. - còlica n. f. (pr. / c'olic& /) plr. còliche (med.).
colic - 2) - adj. (as an att.) - dla còlica adj. loc. (pr. / dl& c'olic&

/) inv. in gnd. and nr. With the same meaning it can be used at
plr. : dle còliche.

colitis - s. - colite n. f. (pr. / cul'ite /) inv.
to collaborate - v.i. - colaboré vrb 1st con. trs. (pr. / cul&bur'e

/). It uses the aux. "avèj ". - giuté vrb 1st con. trs. (pr. / j[ue]t'e
/). It uses the aux. "avèj ".

collaboration - s. - colaborassion n. f. (pr. / cul&bur&si'u[ng]
/) inv.

collaborationism -  s.  - colaborassionism n. m. (pr. /
cul&bur&si'un'izm /) inv.

collaborationist -  n.  - colaborassionìsta n.  (pr. /
cul&bur&si'un'ist& /)  ms.  plr. colaborassionìsta, fm.  sng.
colaborassionìsta, fm. plr. colaborassionìste.

collaborator -  n.  - colaborator n. (pr. / cul&bur&t'ur /) ms.
plr. colaborator, fm.  sng. colaboratriss, fm. plr. colaboratriss.  -
agiutant n. (pr. / &ji'[ue]t'&nt /)  ms.  plr. agiutant, fm.  sng.
agiutanta, fm. plr. agiutante.

collapse - s. - 1) - cròl n. m. (pr. / cr'ol /) plr. cròj. (also in a fig.
sense). - ruin-a n. f. (pr. /  r[ue]'i[ng]&  /) plr. ruin-e.  - 2) -
dëscorament n. m. (pr. / d&scur&m'ænt /)  inv.  -
dëscoragiament n. m. (pr. / d&scur&ji&m'ænt /)  inv.  - 3) -
colass n. m. (pr. / cul'&s /)  inv.  (med.).  - colp n. m. (pr. /
culp  /)  inv.  (pop.).  - 4) - dësgonfiament n.  m.  (pr. /
d&sgu[ng]fi&m'ænt /) inv. (also in a fig. sense).

to collapse - v.i. and v.t. - 1) - crolé vrb 1st con. int. (pr. / crul'e
/). It uses the aux. "esse". - droché vrb 1st con. int. (pr. / druk'e

/). It uses the aux. "esse". - céde vrb 2nd con. int. (pr. / [ch]'ede
/). It uses also the aux. "esse", but it is easier to find it usinr the
aux, "avèj ". - frané vrb 1st con. int. (pr. / fr&n'e /). It uses the
aux.  "esse".  - 2) - dëscoragésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
d&scuraj'ese /).  - 3) - avèj un colass vrbl.  loc.  2nd con.  int.
(pr./ &v'æy éue][ng] cul'&s /) (med.). - 4) - sgnofiésse vrb 1st

con. refl. (pr. / zgu[ng]fi'ese /). - 5) - fé crolé vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / f'e crul'e /).  - 6) - arpieghé vrb  1st con.  trs.  - fé
rantré vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e r&ntr'e /).

collapsible - adj. - 1) - pieghèivol adj. (pr. / pieg'æivul /) ms.
plr. pieghèivoj, fm.  sng. pieghèivol, fm. plr. pieghèivoj. Also in the
spelling "pieghévol " (pr. / pieg'evul /) . - 2) - dësgonfiàbil
adj. (pr. / d&zgu[ng]fi'&bil /) plr. dësgonfiàbij.

collar - s. - 1) - colar n. m. (pr. / cul'&r /) inv. - colarin n. m.
(pr. / cul&r'i[ng] /) inv. - 2) - mantlòta n. f. (pr. / m&ntl'ot&
/) plr. mantlòte (suits). - 3) - fassëtta n. f. (pr. / f&s'&tt& /) plr.
fassëtte. - anél n. m. (pr. / &n'el /) plr. anéj. - ghiéra n. f. (pr. /
gi'er& /) plr. ghiere.  (mech.). - 4) - boca dël poss sbst. loc. fm.
(pr. / b'uc& d&l pus /) plr. boche dël poss. (min.). - 5) - rolada n.
f. (pr. / rul'&d& /) plr. rolade (cooking).

to collar - v.t. - 1) - buté 'l colet vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /
b[ue]t'e l cul'æt /).  Constr.  "buté  'l  colet  a  ...".  It  uses  the  aux.
"avèj ". - 2) - pijé për ël còl vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / piy'e
p&r &l c'ol /).  - aresté vrb  1st con trs. (pr. /  &rest'e  /).  -
ambranché vrb  1st con trs. (pr. / &mbr&[ng]k'e /).  - 3) -
anrotolé vrb 1st con trs.  (pr. / &[ng]rutul'e /). (meat). - fé la
rolada vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / f'e l& rul'&d& /).  It  uses
the aux. "avèj ". (cooking).

to collate -  v.t.  - 1) - confronté vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]frunt'e /).   - 2) - archeuje le signadure vrbl.  loc.  1st

con. int. (pr. / &rk'[oe]ye le si[gn]&d'[ue]re /) (books ). - 3) -
esaminé vrb 1st con. trs. (pr. /ez&min'e /) (library).

collateral - adj. and s. - colateral adj. and n. (pr. /cul&ter'&l /)
ms. plr. colateraj, fm. sng. colateral, fm. plr. colateraj.

collation -  s.  - 1) - confront  n.  m.  (pr. /cu[ng]fr'unt /)  inv.  -
comparision n. f. (pr. /cump&rizi'u[ng] /) inv. - paragon n.
m. (pr. /p&r&g'u[ng] /) inv. - 2) - cita marenda sbst. loc fm.
(pr. /[ch]'it& m&r'ænd& /) plr. cite marende.  - 3) - curta
recension sbst.  loc  fm.  (pr. /c'[ue]rt& re[ch]æ[ng]si'u[ng] /)
plr. curte recension.  - scheda n.  f.  (pr. /sk'ed& /) plr. schede
(books). - 4) - archeuita dle signadure sbst. loc fm. (pr.
/&rk'[oe]it& dle si[gn]&d'[ue]re /) plr. archeuite dle signadure.
(bookbindery).

collator -  1)  -  n. confrontator n.  (pr. /cu[ng]frunt&t'ur /) ms.
plr. confrontator, fm. sng. confrontatriss, fm. plr. confrontatriss.

collator - 2) - s. - 2) - archeujitriss n. f. (pr. / &rk[oe]yitr'is /)
inv. (bookbindery).

colleague -  n.  - colega n.  (pr. /cul'eg& /)  ms.  plr. colega, fm.
sng. colega, fm. plr. coleghe.

collect - 1) - adv. - con taja a càrich dël destinatari adv. loc.
(pr. /cu[ng] t'&y& & c'&ric d&l destin&t'&ri /).

collect - 2) - n.f. - colëtta n. f. (pr. /cul'&tt& /) plr. colëtte. (relig.
- short prayer).

to collect -  v.t.  and  v.i.  - 1) - raduné vrb  1st con.  trs.  (pr.
/r&d[ue]n'e /) - 2) - archeuje vrb 2nd con. trs. (pr. /&rk'[oe]ye
/). - 3) - fé la colession vrbl. loc. 1st con.  int.  (pr. /f'e l&
culesi'u[ng] /).  Constr  "fé la colession ëd ...".  - 4) - ancassé vrb
1st con. trs. (pr. /&[ng]c&s'e /). - antroité vrb 1st con. trs. (pr.
/&ntruit'e /) (money).

collectable -  adj.  - 1) - cujìbil adj. (pr. /c[ue]y'ibil /)  ms.  plr.
cujìbij, fm. sng. cujìbil, fm. plr. cujìbij. - 2) - ancassàbil adj. (pr.
/&[ng]c&s'&bil /) ms. plr. ancassàbij, fm.  sng. ancassàbil, fm.
plr. ancassàbij.  - antroitàbil adj. (pr. /&ntuit'&bil /)  ms.  plr.
antroitàbij, fm. sng. antroitàbil, fm. plr. antroitàbij. - 3) - ritiràbil
adj. (pr. / ritir'&bil /) ms. plr. ritiràbij, fm. sng. ritiràbil, fm. plr.
ritiràbij.

collected -  adj.  and p.  p.  - 1) - archeuit adj. (pr. /&rk'[oe]it /)
ms. plr. archeuit, fm. sng. archeuita, fm. plr. archeuite. Not used as
a p. p. of "archeuje" which is  instead "arcujì "  (See in grammar
"Verb Fosonant").  - riunì -  adj.  and  p.  p.  (pr. /ri[ue]n'i /) ms.
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plr. riunì, fm.  sng. riunìa, fm. plr. riunìe.  - 2) - calm adj. (pr.
/ri[ue]n'i /) ms. plr. riunì, fm. sng. riunìa, fm. plr. riunìe. - pasi
adj. (pr. / p'&zi /) ms. plr. pasi, fm. sng. pàsia, fm. plr. pàsie.

collectedness - s. - padronansa n. f. (pr. /p&drun'&[ng]s& /)
plr.(if any) padronanse.  - sicurëssa n.  f.  (pr. /sic[ue]r'&ss&  /)
plr.(if any) sicurësse. (usually at sng. in this sense).

collection -  s.  - 1) - archeuita n.  f.  (pr. /&rk'[oe]it& /) plr.
archeuite. - colession n. f. (pr. / culesi'u[ng] /) inv. - 2) - mugg
n. m. (pr. / m[ue]j /) inv. - baron n. m. (pr. / b&r'u[ng] /) inv.
- 3) - colëtta n. f. (pr. /cul'&tt& /) plr. colëtte. - archeuita n. f.
(pr. /&rk'[oe]it& /) plr. archeuite. (of money). - 4) - riscossion
n.  f.  (pr. /  riscusi'u[ng]  /)  inv.  - esassion n.  f.  (pr. /
ez&si'u[ng] /) inv. (taxes).

collective - adj. - coletiv adj. (pr. / culet'iu /) ms. plr. coletiv, fm.
sng. conletiva, fm. plr. coletive.

collective - s. - coletiv n. m. (pr. / culet'iu /) inv.
collectivism - s. - coletivism n. m. (pr. / culetiv'izm /) inv.
collectivist -  n.  - coletivista n. (pr. / culetiv'ist& /)  ms.  plr.

coletivista, fm. sng. conletivista, fm. plr. coletiviste.
collectivistic - adj. - coletivìstich adj. (pr. / culetiv'istic /) ms.

plr. coletivistich, fm. sng. conletivistica, fm. plr. coletivistiche.
collectivity - s. - coletività n. f. (pr. / culetivit'& /) inv.
collectivization -  s.  - coletivisassion n.  f.  (pr. /

culetiviz&si'u[ng] /) inv.
to collectivize - v.t. - coletivisé vrb  1st con. trs.

(pr./culetiviz'e/).
collector - 1) - n. - 1) - archeujdor  n. (pr. /&rk[oe]yid'ur /) ms.

plr. archeujidor, fm.  sng. archeujidòira, fm. plr. archeujidòire.  -
colessionìsta n.  (pr. /culesiunist& /) ms.  plr. colessionìsta, fm.
sng. colessionìsta, fm. plr. colessionìste.  - 2) - esator  n. (pr.
/ez&t'ur /) ms. plr. esator, fm. sng. esatriss, fm. plr. esatriss. - 3)
- bijetari n. (pr. / biyet'&ri /) ms. plr. bijetari, fm. sng. bijetària,
fm. plr. bijetàrie.

collector - 2) - s. - coletor n. m. (pr./culet'ur/) inv. (eltn., hydr.,
avi., etc.).

collectorate -  s.  - 1) - esatorìa n.  f.  (pr. /ez&tur'i& /) plr.
esatorìe.  - 2) - distrét dlë tàje sbst.  loc.  ms.   (pr. / distr'et dle
t'&ye /) inv.

college - s. - 1) - colegi n. m. (pr. / cul'eji /) inv. (in general). -
2) - facoltà universitària sbst.  loc.  fm.  (pr. / f&cult'&
[ue]niværsit'&ri& /) plr. facoltà universitàrie.  - 3) - scòla
amportanta  sbst. loc. fm. (pr. / sc'ol& &mpurt'&nt& /) plr.
scòle amportante.

colleger - n. - 1) - borsista  n. (pr. / burs'ist& /) ms. plr. borsista,
fm. sng. borsista, fm. plr. borsiste.  - 2) - student d'un colegi
sbst. loc. (pr. / st[ue]d'ænt d [ue][ng] cul'eji /) ms. plr. student d'
un colégi , fm. sng. studentëssa d' un colégi, fm. plr. studentësse d' un
colégi.

collegial -  adj.  - 1) - colegial adj. (pr. / culeji'&l /)  ms.  plr.
colegiaj, fm.  sng. colegial, fm. plr. colegiaj.  - 2) - dël colegi adj.
loc. (pr. / d&l cul'eji /) inv. in gnd. and nr.

collegiality - s. - colegialità n. f. (pr. / culeji&lit'& /) inv.
collegian - n. - student d'un colegi sbst. loc. (pr. / st[ue]d'ænt

d [ue][ng] cul'eji /)  ms.  plr. student  d'  un  colégi  , fm.  sng.
studentëssa d' un colégi, fm. plr. studentësse d' un colégi.

collegiate - adj - colegià adj. (pr. / culeji'& /) inv. in gnd. and
nr.- relativ a un colegi adj. loc. (pr. / relat'iu & [ue][ng] cul'eji
/) ms. plr. relativ a un colégi , fm. sng. relativa a un colégi, fm. plr.
relative a un colégi.  - organisà an colegi adj.  loc.  (pr. /
urg&niz'& &[ng] cul'eji /) inv. in gnd. and nr.

to collegiate -  v.t.  - colegé vrb  1st con.  trs.  (pr. / culej'e /).  -
organisé an colégi vrbl.  loc.  1st con.  trs.   (pr. / urg&niz'e
&[ng] cul'eji /).  - rende colegià vrbl.  loc.  2nd con. trs. (pr. /
r'ænde culeji'& /).

collet - s. - 1) - anél n. m. (pr. / &n'el /) plr. anéj (mech.). - 2) -
colar n. m. (pr. / cul'&r /) inv. - colarin n. m. (pr. /cul&r'i[ng]
/) inv. - 3) - colet n. m. (pr. / cul'æt /) inv. (suits).

to collide -  v.i.  and  v.t.  - 1) - colide vrb  2nd con. int. (pr. /
cul'ide /). It uses the aux. "avèj ". - sbate vrb 2nd con. int. (pr. /
zb'&te /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - scontrésse vrb  1st con.

recp. (pr. / scuntr'ese /). - 2) - fé scontré vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / f'e scuntr'e /). - fé sbate vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e
zb'&te /). - fé colide vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e cul'ide /).

collie - s. - pastor scossèis sbst. loc. ms. (pr. / p&st'ur scus'æiz
/) inv. (dog).

collier -  s.  - 1) - minator n. m. (pr. / min&t'ur /)  inv.   (coal  -
mine).  - 2) - nav da carbon sbst.  loc.  fm.  (pr. /  n'&u  d&
c&rb'u[ng] /) inv.

colliery -  s.  -  minera  'd  carbon  sbst.  loc.  fm.  (pr. / min'er& d
c&rb'u[ng]/) plr. minere 'd carbon  (coal - mine).

to colligate - v.t. - coleghé vrb 1st con. trs. (pr. / culeg'e/).
colligation - s. - colegament n. m. (pr. / culeg&m'ænt/) inv.
to collimate - v.t. - colimé vrb  1st con.  trs.  (pr. / culim'e/)

(scien.).
collimation - s. - colimassion n. f. (pr. / culim&si'u[ng]/) inv.

(scien.).
collimator -  s.  - colimator n.  m.  (pr. / culim&t'ur/) inv.

(scien.).
collision - s. - colision n. f. (pr. / culizi'u[ng]/) inv.  - scontr n.

m. (pr. /scuntr/)  inv.   - bociadura n.  f.  (pr. /
bu[ch]i&d'[ue]r& /) plr. bociadure.

to collocate -  v.t.  and  v.i.  - 1) - piassé vrb 1st con. trs. (pr. /
pi&s'e/).  - buté vrb  1st con.  trs.  (pr. / b[ue]t'e/) It uses the
aux. "avèj ". - coloché vrb 1st con. trs. (pr. / culuk'e/) It uses
the  aux.  "avèj ".  - 2) - concordé vrb  1st con.  int.  (pr. /
cu[ng]curd'e/).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - andé d'acòrdi vrbl.
loc.  1st con. int. (pr. / &nd'e d &c'ordi / ).  It  uses  the  aux.
"esse" (linguistics).

collocation - s. - colocassion n. f. (pr. / culuc&si'u[ng] /) inv. -
sistemassion n. f. (pr. / sistem&si'u[ng] /)  inv.  -
disposission n. f. (pr. / dispuzisi'u[ng] /) inv. (in general - all
meanings).

collocutor -  n.  - interlocutor  n.  (pr. / intærluc[ue]t'ur] /) ms.
plr. interlocutor, fm. sng. interlocutriss, fm. plr. interlocutriss.

colloid - 1) - adj. - See colloidal.
colloid - 2) - s. - colòid n. m. (pr. / cul'oid /) inv. (chem.).
colloidal - adj. - coloidal adj. (pr. / culuid'&l /) ms. plr. coloidaj,

fm. sng. coloidal, fm. plr. coloidaj. (chem.).
colloquial -  adj.  - dla ciaciarada adj. loc. (pr. / dl&

[ch]i&[ch]i&r'&d& /)  inv. in gnd. and nr. - familiar adj. (pr. /
f&mili'&r /)  inv. in gnd. and nr.

colloquialism -  s.  - espression familiar sbst.  loc.  fm.  (pr. /
espresi'i[ng] f&mili'&r /)inv.

colloquist -  n.  - interlocutor  n.  (pr. / intærluc[ue]t'ur /) ms.
plr. interlocutor, fm.  sng. interlocutriss, fm. plr. interlocutriss. See
also the term collocutor.

colloquium -  s.  - riunion n.  m.  (pr. / ri[ue]ni'u[ng] /)  inv.  -
conferensa n. f. (pr. / cu[ng]fer'æ[ng]s& /) plr. conferense.

colloquy -  s.  - colòqui n.  m.  (pr. / cul'o[qu]i /)  inv.   -
conferensa n. f. (pr. / cu[ng]fer'æ[ng]s& /) plr. conferense.

to collude -  v.i.  - agì an colusion vrbl. loc. 3rd con. int. (pr. /
&j'i &[ng] cul[ue]zi'u[ng] /). It uses tje aux. "avèj ".

collusion - s. - colusion n. f. (pr. / cul[ue]zi'u[ng] /) inv.
collusive - adj. - colusiv adj. (pr. / cul[ue]z'iu /) ms. plr. colusiv,

fm. sng. colusiva, fm. plr. colusive.  - antrigos adj.  (pr. /
&ntrig'uz /)  ms.  plr. antrigos, fm.  sng. c antrigosa, fm. plr.
antrigose.

collutory - s. - colutòri n. m. (pr. / cul[ue]t'ori /) inv. (med.).
collyrium - s. - coliri n. m. (pr. / cul'iri /) inv. - meisin-a dj'euj

sbst.  loc.  fm.  (pr. /  mæiz'i[ng]&  dy  [oe]y  /) plr. meisin-a dj'euj
(pharm.).

cologarithm -  s.  - cologaritm n. m. (pr. / culug&r'itm /) inv.
(math.).

colon -  s.  - 1) - doi pont sbst. loc. ms. plr. (pr. /  dui  punt  /)
only plr. (writing). - 2) - colon n. m. (pr. /  c'olô[ng]  /) inv.
(anat.).

colonel - s. - colonél n. m. (pr. / culun'el /) plr. colonéj (mil.).
colonial -  adj.  -  colonial  adj.  (pr. / culuni'&l /)  ms.  plr. coloniaj,

fm. sng. colonial, fm. plr. coloniaj.
colonialism - s. - colonialism n. m. . (pr. / culuni&l'izm /) inv.
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colonialist -  n.  and  adj.  - colonialista n.  and  adj.  (pr. /
culuni&l'ist& /) ms. plr. colonialista, fm. sng. colonialista, fm. plr.
colonialiste.

colonialistich - adj. - colonialistich adj. (pr. / culuni&l'istic /)
ms. plr. colonialistich, fm. sng. colonialistica, fm. plr. colonialistiche.

colonialization - s. - colonisassion n. f. (pr. / culuniz&si'u[ng]
/) inv.

to colonialize -  v.t.  - colonisé vrb 1st con.  trs.  (pr. / culuniz'e
/).

colonist - n. - abitant ëd na colònia sbst. loc. (pr. / &bit'&nt
&d n& cul'oni& /) ms. plr. abitant ëd na colònia, fm. sng. abitanta
ëd na colònia, fm. plr. abitante ëd na colònia.

colonization -  s.  - colonisassion n.  f.  (pr./culuniz&si'u[ng]/)
inv.

to colonize - v.t. and v.i. - 1) - colonisé vrb 1st. con. trs. (pr. /
culuniz'e /). - 2) - andé a sté an colònia vrbl. loc. 1st. con. int.
(pr./&nd'e & st'e &[ng] cul'oni&/).  It  uses  the  aux.  "esse".  -
fondé na colònia vrbl. loc. 1st. con. int. (pr. /  fund'e  n&
cul'oni&/). It uses the aux. "avèj".

colonizer -  n.  - colonisator n. (pr./culuniz&t'ur/)  ms.  plr.
colonisator, fm. sng. colonisatriss, fm. plr. colonisatriss.

colony - s. - colònia n. f. (pr./cul'oni& /) plr. colònie.
colorific -  adj.  - 1) - colorant adj. (pr./culur'&nt  /)  ms.  plr.

colorant, fm.  sng. coloranta, fm. plr. colorante.  - 2) - motobin
colorà adj. loc. (pr./ mutub'i[ng] culur'& /) inv. in gnd. and nr.

colorimeter -  s.  - colorìmeter  n.  m.  (pr./culur'imetær /) inv.
Also in the spelling colorìmetro n. m. (pr./culur'imetrô /)
inv.

colorimetry -  s.  - colorimetrìa n.  f.  (pr./culurimetr'i& /) plr.
colorimetrìe.

colossal - adj. - colossal adj. (pr./culus'&l /) ms. plr. colossaj, fm.
sng. colossal, fm. plr. colossaj. - madornal adj. (pr./madurn'&l /)
ms. plr. madornaj, fm. sng. madornal, fm. plr. madornaj.

colossus - s. - colòss n. m. (pr./cul'os /) inv.
colour - n. - 1) - color n. m. (pr./cul'ur /) inv. (in general). - 2) -

ansëgna n. f. (pr./&[ng]s'&[gn]& /) plr. ansëgne (in a fig. sense).
- sìmbol n.  m.  (pr./s'imbul /) plr. sìmboj - emblema n. m.
(pr./æmbl'em& /)  inv.  - 3) - aparensa n. f.
(pr./&p&r'æ[ng]s& /) plr. aparemse (in a fig. sense). - figura n.
f. (pr. / fig'[ue]r& /) plr. figure (in a fig. sense). - 4) - colorì n.
m. (pr. / culur'i /) inv. (mus.) (in a fig. sense).

to colour - v.t. and v.i. - 1) - coloré vrb 1st con. trs. (pr. / culur'e
/) (in general). - 2) - tenze  vrb 2nd con. trs. (pr. / t'æ[ng]ze /).
- 3) - colorì vrb 3rd con. trs. (pr. / culur'i /) (mus. and in a fig.
sense of "adding something to the truth ".). - 4) - colorìsse vrb 3rd

con. refl. (pr. / culur'i /). - 5) - vnì ross vrbl. loc. 3rd con. int.
(pr. / vn'i rus /). It uses the aux. "esse". - 6) - pijé color vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / piy'e cul'ur /). It uses the aux. "avèj ".

colourable - adj. - 1) - coloràbil adj. (pr. / culur'&bil /) ms. plr.
coloràbij, fm. sng. coloràbil, fm. plr. coloràbij. - 2) - plausìbil adj.
(pr. / pl&uz'ibil /) ms. plr. plausìbij, fm. sng. plausìbil, fm. plr.
plausìbij. - 3) - fint adj. (pr. / fint /) ms. plr. fint, fm. sng. finta,
fm. plr. finte.

colouration - s. - colorassion n. f. (pr. / culur&si'u[ng] /)  inv.
coloured - adj. and p. p. - 1) - colorà adj. and p. p. (pr. / culur'&

/)  inv. in gnd. and nr. - 2) - ëd color adj. loc. (pr. / &d cul'ur
/)   inv.  in gnd.  and nr.  (persons)  - 3) - travisà adj. and p. p.
(pr. / tr&viz'& /)  inv. in gnd. and nr. - sfaussà adj. and p. p.
(pr. / st&us'& /)  inv. in gnd. and nr.

colouring -   s. - colorassion n. f. (pr. / culur&si'u[ng] /)  inv. -
coloridura n. f. (pr. / culurid'[ue]r& /) plr. coloridure.  - 2) -
colorant n. m. (pr. / culur'&nt /)  inv. - 3) - colorì n. m. (pr. /
culur'i/)  inv.  - rosseur n. m. (pr. / rus'[oe]r/)  inv.  - 4) -
smijansa n. f. (pr. / zmiy'&[ng]s& /) plr. smijanse.  - 5) -
tendensa n. f. (pr. / tænd'æ[ng]s& /) plr. tendense. (pol.).

colourist -  n.  - 1) - colorìsta  n.  (pr. / culur'ist& /)  ms.  plr.
colorìsta, fm. sng. colorìsta, fm. plr. colorìste. (artist). - coloridor n.
(pr. / culurid'ur /) ms. plr. coloridor, fm. sng. coloridòira, fm. plr.
coloridòire. (artist). - pitor n. (pr. /  pit'ur  /)  ms.  plr. pitor, fm.
sng. pitriss, fm. plr. pitriss. (artist). - 2) - artocador n. (pr. /

&rtuc&d'ur /) /) ms. plr. artocador, fm. sng. artocadòira, fm. plr.
artocadòire. (phot.)

colourless -  adj.  - 1) - sensa color adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s&
cul'ur /) inv. in gnd. and nr. - sbiajì adj. (pr. / zbi&y'i /) ms.
plr. sbiajì, fm. sng. sbiajia, fm. plr. sbiajie. - 2) - smòrt adj. (pr. /
zm'ort /) ms. plr. smòrt, fm. sng. smòrta, fm. plr. smòrte. - spali
adj. (pr. / sp'&li /) ms. plr. spàli, fm. sng. spàlia, fm. plr. spàlie.-
3) - andiferent adj. (pr. / &ndifer'ænt /) ms. plr. andiferent, fm.
sng. andiferenta, fm. plr. andiferente. - neutral adj. (pr. / næutr'&l
/) ms. plr. neutraj, fm. sng. neutral, fm. plr. neutraj. Note the pr.
of  "eu" which in not diphthong in this word.

colposcope - s. - colposcòpi n. m. (pr. / culpusc'opi /) inv. (the
instrument).

colposcopy -  s.  - colposcopìa n. f. (pr. / culpusc'opi /) plr.
colposcopìa.

colt - s. - 1) - poin n. m (pr. / pu'i[ng] /) inv. (animal). Also in
the spelling "pojin" (pr. / puy'i[ng] /). - polé n. m. (pr. / pul'e
/)  inv.  (animal).  - cavalin n. (pr. / c&v&l'i[ng] /)  ms.  plr.
cavalin, fm. sng. cavalin-a, fm. plr. cavalin-e. (animal).  - 2) - pivél
n. (pr. / piv'el /) ms. plr. pivéj, fm. sng. plvéla, fm. plr. pivéle. (in
a fig. sense).

coltish - adj. - 1) - svicc adj. (pr. / sv'i[ch] /) ms. plr. svicc, fm.
sng. svicia, fm. plr. svice. - 2) - malàbil adj. (pr. / m&l'&bil /)
ms. plr. malàbij, fm. sng. malàbil, fm. plr. malàbij.

coltishness -  s.  - 1) - svicëssa n. f. (pr. / svi[ch]'&ss& /) plr.
svichësse.  - 2) - maldeuit n.  m.   (pr. / m&d'[oe]it /)  inv.  -
inesperiensa n. f. (pr. / inesperi'æ[ng]s& /) plr. inesperiense.

columbary -  s.  - colombera n. f. (pr. / culumb'er& /) plr.
colombere.

columbium - s. - niòbio n. m. (pr. / ni'obiô / ) only sng. (chem.
element) in case of need inv. (chem.).

column -  s.  - colòna n. f. (pr. / cul'on& / ) plr. colòne. (all
meanings).

columnar -  adj.  - fàit ëd colòne adj.  loc.   (pr. /f'&it &d
cul'on&/) ms. plr. fàit ëd colòne, fm. sng. fàita ëd colòne, fm. plr.
fàite ëd colòne.

columned - adj. - a colòne (pr. / & cul'one /) inv. in gnd. and
nr. - con colòne (pr. / cu[ng] cul'one /) inv. in gnd. and nr.

columnist -  n.  - articolista n. (pr./&rticul'ist& /)  ms.  plr.
articolista, fm. sng. articolista, fm. plr. articoliste. (newspapers).

colza - s. - ramolass n. m. (pr. / r&mul&s /) inv. (bot - Brassica
napus).

coma - s. - còma n. m. (pr. / c'om& /) inv. (med.).
comatose - adj. - 1) - comatos adj. (pr. / cum&t'uz /) ms. plr.

comatos, fm.  sng. comatosa, fm. plr. comatose. (med.). - 2) -
letàrgich (pr. / cum&t'uz /) ms. plr. letàrgich, fm. sng. letàrgica,
fm. plr. letàrgiche. (in a fig. sense).

comb - s. - 1) - pento n. m. (pr. / p'æntu /) inv.  - 2) - srtija n.
f. (pr. / str'iy& /) plr. strije (horses, etc.). - 3) - crësta n. f. (pr.
/ cr'&st& /) plr. crëste (zoo.). - 4) - cotél d'avije sbst. loc. ms.
(pr. / cut'el d &v'iye /) plr. cotej d'avije (zoo.). - 5) - scardassa
n. f. (pr. / sc&rd'&s& /) plr. scardasse (tex.).  - 6) - crësta n. f.
(pr. / cr'&st&  /) plr. crëste (geog.)  - spartiura n.  f.  (pr. /
sp&rti'[ue]r& /) plr. spartiure (geogr.).

to comb -  v.t.  and  v.i.  - 1) - pentné vrb  1st con.  trs.  irregular
(pr. / pæntn'e /) (e.g. indic. pres. : mi i penten-o, ti it penten-e chiel
a penten-a, noi i pentnoma, voi i penten-e lor a penten-o). - sulié vrb 1st

con. trs. (pr. /s[ue]li'e/). - coefé vrb 1st con. trs. (pr. / cuef'e/).
- 2) - scardassé vrb 1st con. trs. (pr. /sc&rd&s'e/). - pentné
vrb 1st con. trs. (pr. / pæntn'e /) (wool, etc.). - 3) - strijé vrb
1st con. trs. (pr. / striy'e/) (horses, etc.). - 4) - strompésse vrb
1st con. refl. (pr. /strump'ese/). (waves on the shore).

combat - s. - combatiment n. m. (pr. / comb&tim'ænt /) inv.
to combat - v.t. and v.i. - combate vrb 2nd con. trs. and int. (pr.

/ comb'&te /). It uses always the aux, "avèj ".
combatant -  n.  and  adj.  - combatent n. and adj. (pr. /

comb&t'ænt /) ms. plr. combatent, fm. sng. combatenta, fm. plr.
combatente.

combative -  adj.  - batajeur adj. (pr. / b&t&j'[oe]r /)  ms.  plr.
batajeur, fm. sng. batajeura, fm. plr. batajeure. - batajé adj. (pr. /
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b&t&j'e/)   ms.  plr. batajé, fm. sng. batajera, fm. plr. batajere.  -
combativ adj. (pr. /  cumb&t'iu  /)  ms.  plr. combativ, fm.  sng.
combativa, fm. plr. combative.

combe - s. - comba n. f. (pr. / c'umb& /) plr. combe. - valëtta n.
f. (pr. / v&l'&tt& /) plr. valëtte.

comber - n. - 1) - coefeur n. (pr. / cuef'[oe]r /) ms. plr. coefeur,
fm. sng. coefeusa, fm. plr. coefeuse.  - pruché n. (pr. / pr[ue]k'e /)
ms. plr. pruché, fm.  sng. pentnòira, fm. plr. pentnòire.   - 2) -
strijador n.   (pr. / striy&d'ur /)  ms.  plr. strijador, fm.  sng.
strijadòira, fm. plr. strijadòire.  - 3) - scardassin n. (pr. /
sc&rd&s'i[ng] /)  ms.  plr. scardassin, fm.  sng. scardassin-a, fm.
plr. scardassin-e.  - 4) - ondà n. f. (pr. und'& /) inv.

combinable - adj. combinàbil adj. (pr. / cumbin'&bil /) ms.
plr. combinàbij, fm. sng. combinàbil, fm. plr. combinàbij.

combination -  s.  - 1) - combinassion n. f. (pr. /
cumbin&si'u[ng] /) inv. (in general and also for chem. math.). -
2) - associassion n. f. (pr. / &su[ch]i&si'u[ng] /) inv. - union
n.  f.   (pr. / [ue]ni'u[ng] /)  inv.  - aleansa n. f. (pr. /
&le'&[ng]s& /) plr. aleanse.  -  3)  - combineus n.  f.  .  (pr. /
cumbin'[oe]z /) inv. (feminine underwear).

combinatorial - adj. - combinatòri adj. (pr. / cumbin&t'ori /)
ms. plr. conbinatòri, fm. sng. combinatòria, fm. plr. combinatòrie.

to combine - v.t. and v.i. - 1) - combiné vrb 1st con. trs. (pr. /
cumbin'e /).  (math.  -  chem. ,  etc.).  - 2) - combinésse vrb 1st

con. recp. (pr. / cumbin'ese /). - unìsse vrb 3rd con. recp. (pr.
/ [ue]n'ise /). - butésse d'acòrdi vrbl. loc. 1st con. recp. (pr. /
b[ue]t'ese d &c'ordi/).   - coalisésse vrb  1st con. recp. (pr. /
cu&liz'ese /).

combine -  s.  - 1) - acòrd n. m. (pr. /  &c'ord  /)  inv.  - 2) -
coalission n. f. (pr. /  cu&lisi'u[ng]  /)  inv.  - lega n. f. (pr. /
l'eg& /) plr. leghe.  - 3) - acòrd sotbanch sbst. loc. ms. (pr. /
&c'ord sutb'&[ng]c/) inv. (sport).

combined - 1) - adj. - combinà adj. (pr. / cumbin'& /) inv. in
gnd. and nr. (also chem.).

combined -  2)  -  s.  - combinà n.  f.   (pr./cumbin'&/) inv.
(sport).

combing -  s.  - 1) - pentnura n. f. (pr. /  pæntn'[ue]r&  /) plr.
pentnure.  - coefura n. f. (pr. / cuef'[ue]r& /) plr. coefure.  - 2) -
cavèj dël pento sbst. loc. ms. plr. (pr. / c&v'æy d&l p'æntu /)
only plr.

combustibility -  s.  - combustibilità n.  f.  (pr.
/cumb[ue]stibilit'& /) inv.

combustible -  1)  -  s.  - combustìbil n. (pr. /cumb[ue]st'ibil /)
plr. combustìbij.

combustible -  2)  -  adj.  - combustìbil adj.  (pr. /cumb[ue]st'ibil
/) ms. plr. combustìbij, fm. sng. combustìbil, fm. plr. combustìbij.

combustion -  s.  - combustion n.  f.  (pr. /cumb[ue]sti'u[ng] /)
inv.

combustive -  adj.  - combustiv adj. (pr. /cumb[ue]st'iu /) ms.
plr. combustiv, fm. sng. combustiva, fm. plr. combustive.

combustor - s. - brusador n. m. (pr. / br[ue]z&d'ur /) inv.
to come - 1) - v.i. - 1) - vnì vrb 3rd con. int. (pr. / vn'i /). It uses

the  aux.  "esse".  (Verb  Fosonant  -  see  grammar). Also in the
form : ven-e vrb  2nd con. int. (pr. / v'æ[ng]e /). It uses the
aux. "esse". (Verb Fosonant - see grammar). E.g. "i ven-o da Susa

I come from Susa". - "a vnirà doman he will come tomorrow". - "a
ven motobin car it comes very expensive". - 2) - derivé vrb 1st con.
int. (pr. / deriv'e /). It uses the aux. "esse". E.g. "ij tò problema a
derivo da tròpa pressa your problems come from too much hurry". - 3)
- vnì bin vrbl. loc. 3rd con. int. (pr. / vn'i bi[ng]/). It uses the
aux.  "esse".   E.g.  "mè disegn a  l'é  nen vnùit  bin my drawing didn't
come". Also in  the  form :  "ven-e bin".  - 4) - capité vrb  1st

con. int. (pr. / c&pit'e /). It uses the aux. "esse". E.g. "sas-to lòn
ch'a l'é capità ? do you know what came? ". - 5) - dventé vrb 1st

con. int. (pr. /  dvænt'e  /).  It  uses  the  aux.  "esse". E.g. "a l'é
dventà un pòch pi furb he came a bit more clever".  - 6) - esse
disponìbil vrbl.  loc.   2nd con. int. (pr. / 'ese dispun'ibile /).
(comm.). E.g. "st'artìcol a l'é disponìbil mach nèir this item comes
only black".

to come - 2) - v.t. - 1) - përcore vrb 2nd con. trs. (pr. /p&rc'ure
/).  - fé vrb 1st con. trs. (pr. / f'e  /). E.g. "i l'hai fàit sinquanta
meter  I came fifty meters". - 2) - avzinésse vrb 1st con. refl. (pr.
/ auzin'ese /). Constr. "avzinésse a ... ". E.g. "as avzin-a a des ani

he comes ten years old".
to come - 3) - adj. - ch'a ven adj. loc. (pr. /c & væ[ng] /) inv. in

gnd. at plr. ch'a ven-o . The vrb has to be conjugated. . Also in
the spelling "chiven"  adj.  (pr. /kiv'æ[ng] /).  - futur adj. (pr.
/f[ue]t'[ue]r /) ms. plr. futur, fm. sng. futura, fm. plr. future.

to come - composite verbs - 1) - to come about socede vrb
2nd con.  int.  imp. (pr. / su[ch]'ede /).  It  uses the aux.  "esse". -
cambié diression vrbl.  loc.   1st con int. (pr. / c&mbi'e
diresi'u[ng] /). It uses the aux. "avéj". - 2) - to come across
traversé vrb 1st con. trs. (pr. / tr&værs'e /).   - ancontré për
cas vrbl. loc.  1st con trs. (pr. / &[ng]cuntr'e p&r c&z /). - 3) -
to come around arven-e vrb 2nd con. int. (pr. / &rv'æ[ng]e
/).  - arpijésse vrb  1st con. refl. (pr. /  &pi'ese  /).   - 4) - to
come away vnì via vrbl. loc.  3rd con int. (pr. / vn'i v'i& /).
It  uses  the  aux.  "esse".  - dëstachésse vrb  1st con. refl. (pr. /
d&st&k'ese /). E.g. "sto boton a ven via  this  button  is  coming
away".  - 5) - to come back vni andaré vrbl.  loc.   3rd con
int. (pr. / vn'i &nd&r'e /). It uses the aux. "esse". - torné vrb 1st

con. int. (pr. / turn'e /) . It uses the aux. "esse".  - 6) - to come
down vnì giù vrbl.  loc.   3rd con int. (pr. / vn'i ji'[ue] /). It
uses the aux. "esse". - calé giù vrbl. loc.  1st con int. (pr. / c&l'e
ji'[ue] /). It uses the aux. "esse". - droché vrb  1st con int. (pr. /
druk'e /).  It  uses  the  aux.  "esse".  - 7) - to come forth =
presentésse  vrb 1st con. refl. (pr. / prezænt'ese /). It uses the
aux. "esse". E.g. "a l'é presentasse giust për sin-a  he came forth right
for dinner".  - comparì vrb  3rd con int. (pr. / cump&r'i /). It
uses the aux. "esse". - 8) - to come in intré vrb  1st con int.
(pr. / intr'e  /).  It  uses the aux.  "esse".   - 9) - to come into =
intré drinta vrbl.  loc.   1st con  int.  (pr. / intr'e dr'int& /). It
uses  the  aux.  "esse".  - 10) - to come  of  = proven-e da...
vrbl.  loc.  2nd con.  int.    (pr. / pruv'æ[ng]e d&.../). It uses the
aux. "esse". - esse consegoensa ëd... vrbl. loc. 2nd con. int. (pr.
/ 'ese cunsegu'æ[ng]s& &d.../). It uses the aux. "esse". - 11) - to
come off dësbrojésse vrb 1st con. refl. (pr. / d&zbruy'ese
/).  - avèj sucéss vrbl.  loc.  2nd con. int.   (pr. / &v'æy
s[ue][ch]'es./).   - 12) - to come out. vnì fòra  vrbl. loc. 3rd

con. int. (pr. / vn'i f'or&/). It uses the aux. "esse". - seurte vrb
2nd con. int.   (pr. / s'[oe]rte /).  It  uses the aux.  "esse".  - esse
presentà vrbl.  loc.  2nd con.  int.    (pr. / 'ese prezent'&/).  -
andé a finì vrbl. loc.  1st con int. (pr. / &nd'e & fin'i /). It uses
the aux. "esse". (novels). - 13) - to come past  = passé vrb  1st

con int. (pr. / p&s'e /). It uses the aux. "esse". - passé anans
vrbl. loc.  1st con int. (pr. / p&s'e &n'&[ng]s /). It uses the aux.
"esse".  - 14) - to come to arpijésse vrb 1st con. refl. (pr. /
&pi'ese /).   - vni a costé vrbl.  loc.  3rd con. int. (pr. / vn'i &
cust'e/).  It  uses  the  aux.  "esse". vni an posséss vrbl.  loc.  3rd

con. int. (pr. / vn'i &[ng] pus'es/). It uses the aux. "esse".   - 15)
- to come under dipende vrb 2nd con. int.   (pr. / dip'ænde
/). It uses the aux. "esse". Constr "dipende da...". - 16) - to come
up saoté fòra vrbl. loc.  1st con int. (pr. / s&ut'e f'or& /). It
uses the aux.  "esse".  - 17) - to come up with ciapé vrb 1st

con. trs.   (pr. / [ch]i&p'e /). - argionze vrb 2nd con. trs.   (pr.
/  &rji'u[ng]ze  /).  - 18) - to come within esse 'd
competensa vrbl.  loc.   2nd con int. (pr. /  'ese  d
cumpet'æ[ng]s& /).

comedian - n. - 1) - ator còmich sbst. loc. (pr. / &t'ur c'omic /)
ms. plr. ator còmich, fm. sng. atriss còmica, fm. plr. atriss còmiche. -
2) - comediògrafo n. (pr. / cumedi'ogr&fô /)  ms.  plr.
comediògrafo, fm.  sng. comediògrafa, fm. plr. comediògrafe.  - 3) -
përson-a divertenta sbst.  loc.  fm.  (pr. /  p&s'u[ng]&
divært'ænt& /) plr. përson-e divertente.

comedienne -  n.  f.  - atriss còmica n. f. (pr. / &tr'is c'omic& /)
plr. atriss còmiche.
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comedist -  n.  - comediògrafo n. (pr. / cumedi'ogr&fô /) ms.
plr. comediògrafo, fm. sng. comediògrafa, fm. plr. comediògrafe.

comedy - s. - comédia n. f. (pr. / cum'edi& /) inv.
comeliness - s. - 1) - blëssa n. f. (pr. / bl'&ss& /) plr. blësse. -

elegansa n. f. (pr. / eleg'&[ng]s& /) plr. eleganse. - 2) - dignità
n. f. (pr. / di[gn]it'& / ) inv. - decòr n. m. (pr. / dec'or /) inv.

comely - adj. - piasos adj. (pr. / pi&z'uz& /) ms. plr. piasos, fm.
sng. piasosa, fm. plr. piasose. - zolì adj. (pr. / zul'i /)  ms.  plr.
zolì, fm. sng. zolìa, fm. plr. zolìee. - bél adj. (pr. / bel /) ms. plr.
béj, fm. sng. bela, fm. plr. bele.

comer - n. - 1) - chi a ven sbst. loc. (pr. / ki & væ[ng] /) inv. in
gnd. and nr. The vrb has to be conjugated. - vnù n.  (pr. /
vn[ue] /) ms. plr. vnù, fm. sng. vnùa, fm. plr. vnùe. E.g. "a l'han
dàit ël premi al prim ëvnù  they gave the prize to the first comer ". - 2)
- foresté n. and adj. (pr. / furest'e  /)  ms.  plr. foresté, fm. sng.
forestera, fm. plr. forestere.

comestible - 1) - adj. - comestìbil adj. (pr. / cumest'ibil /) ms.
plr. comestìbij, fm. sng. comestìbil, fm. plr. comestìbij.

comestible - 2) - s. - comestìbil n. m. (pr. / cumest'ibil /) plr.
comestìbij. Usually used at plr.

comet - s. - comëtta n. f. (pr. / cum'&tt&/) plr. comëtte. (astrn.)
comfit - s. - caramela n. f.  (pr. / c&r&m'el&/) plr. caramele.   -

bombon n. m. (pr. / bumb'u[ng]/) inv.
to comfort - v.t. - conforté vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]furt'e /).

- consolé vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]sul'e /).
comfort -  s.  - 1) - confòrt n. m. (pr. / cu[ng]f'ort /)  inv.  -

consolassion n. f. (pr. / cu[ng]sul&si'u[ng] /)  inv.  - 2) -
asiansa n. f. (pr. / &zi'&[ng]s& /) plr. asianse. - 3) - comodità
n. f. (pr. / cumudit'& /) inv.

comfortable - adj - 1) - confortèivol adj. (pr. / cu[ng]furt'æivul
/) ms. plr. confortèivoj, fm. sng. confortèivola, fm. plr. confortèivole.
Also in the spelling "confortévol " (pr. / cu[ng]furt'ewul  /). -
còmod adj.  (pr. /  c'omud  /)  ms.  plr. còmod, fm.  sng. còmoda,
fm. plr. còmode.  - 2) - tranquil adj. (pr. / tr&[ng][qu]'il /) ms.
plr. tranquij, fm. sng. tranquila, fm. plr. tranquile.  - seren adj.
(pr. / ser'æ[ng] /) ms. plr. seren, fm. sng. seren-a, fm. plr. seren-e.
(feeling). - 3) - adeguà adj. (pr. / &degu'& /) inv. in gnd. and
nr. - sodisfasent adj. (pr. / sudisf&z'ænt /) ms. plr. sodisafasent,
fm. sng. sodisfasenta, fm. plr. sodisfasente.  Also in the spelling
"sodisfacent " (pr. / sudisf&[ch]'ænt /).

comfortably - adv. - 1) - da còmod adv. loc. (pr. / d& c'omud
/).  - comodament adv.  (pr. /  cumud&m'ænt  /).  Quite  an
italianism, but very used. - 2) - an manera fàcil adv. loc.  (pr.
/ &[ng] m&n'er& f'&[ch]il /).

comforter - 1) - n. - confortator n. (pr. / cu[ng]furt&t'ur /) ms.
plr. confortator, fm. sng. confortatriss, fm. plr. confortatriss.

comforter -  2)  -  s.  - 1) - siarpa 'd lan-a sbst.  loc.  fm.  (pr. /
si'&rp& d l'&[ng]& /) plr. siarpe 'd lan-a. - 2) - ciucio n. m. (pr.
/ [ch]i'[ue][ch]iu /) inv. (babies).

comforting - adj. - confortant adj. (pr. / cu[ng]furt'&nt /) ms.
plr. confortant, fm. sng. confortanta, fm. plr. confortante.

comfortless -  adj.  - 1) - sconfortant adj. (pr. / scu[ng]furt'&nt
/) ms. plr. sconfortant, fm. sng. sconfortanta, fm. plr. sconfortante. -
2) - scòmod adj. (pr. /  sc'omud  /)  ms.  plr. scòmod, fm.  sng.
scòmoda, fm. plr. scòmode. - trist adj. (pr. / trist /) ms. plr. trist,
fm. sng. trista, fm. plr. triste.

comfy - s. - grassiosità n. f. (pr. / gr&siuzit'& /) inv. - cortesìa
n.  f.  (pr. /  curtez'i&  /) plr. cortesìe.  - finëssa n.  f.  (pr. /
fin'&ss& /) plr. finësse.

comic - 1) - adj. and n. - 1) - còmich adj. and n. (pr. / c'omic /)
ms. plr. còmich, fm.  sng. còmica, fm. plr. còmiche.  - 2) - (ator)
còmich sbst.  loc.  (pr. / &t'ur c'omic /)  ms.  plr. (ator) còmich,
fm. sng. (atriss) còmica, fm. plr. (atriss) còmiche.

comic - 2) - s. - fumèt n. m. (pr. / f[ue]m'æt /) inv. - giornalin
a fumét sbst. loc. ms. (pr. / jiurn&l'i[ng] & f[ue]m'æt /) inv.

comical -  adj.  - còmich adj.  and  n.  (pr. / c'omic /)  ms.  plr.
còmich, fm. sng. còmica, fm. plr. còmiche.  - ridìcol adj.  (pr. /
rid'icul /) ms. plr. ridìcoj, fm. sng. ridìcola, fm. plr. ridìcole.

comicality -  s.  - comissità n.  f.  .  (pr. / cumisit'& /)  inv.  -
còmich n. m. (pr. / c'omic /) inv.

coming - 1) - s. - ariv n. m. (pr. / &r'iu /) inv. - vnùa n. f.  (pr.
/ vn'[ue]& /) plr. vnùe.

coming - 2) - adj. - ch'a ven adj. loc. (pr. /c & væ[ng] /) inv. in
gnd. at plr. ch'a ven-o . The vrb has to be conjugated. . Also in
the spelling "chiven"  adj.  (pr. /kiv'æ[ng] /).  - futur adj. (pr.
/f[ue]t'[ue]r /) ms. plr. futur, fm. sng. futura, fm. plr. future.

comity -  s.  - grassiosità n. f. (pr. / gr&siuzit'& /)  inv.  -
cortesìa n. f. (pr. / curtez'i& /) plr. cortesìe. - siviltà n. f. (pr. /
sivilt'& /)  inv.  - bon-e manere sbst.  loc.  fm.  plr.  (pr. /
b'u[ng]e m&n'ere /) only plr.

comma -  s.  - 1) - vìrgola n. f. (pr. / v'irgul& /) plr. vìrgole
(writing) - 2) - alìnea n. f.  (pr. / &l'ine& /) plr. alìnee Also in
the spelling "aligna" (pr. / &l'i[gn]& /)  (leg).

command - s. - 1) - comand n. m. (pr. / cum'&nd /) inv. (in all
the meanings). - órdin n. m. (pr. /  'urdin  /) inv. (Note the
acute stress on the "o" and the related pr.). - 2) - contròl n. m.
(pr. / cuntr'ol /) plr. contròj. - 3) - vista n. f. (pr. / v'ist& /) plr.
viste. - vëddùa n. f. (pr. / v&dd'[ue]& /) plr. vëddùe. - 4) - unità
comandà sbst.  loc.  fm.   (pr. / [ue]nit'& cum&nd'& /) inv.
(usually mil.).

to command -  1)  -  v.t.  - 1) - comandé vrb 1st con. trs. (pr. /
cum&nd'e /)  (in  general,  all  the  meanings).  - ordiné vrb  1st

con. trs. (pr. / urdin'e /). - 2) - controlé vrb 1st con. trs. (pr. /
cuntrul'e /). - ten-e sota contròl vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /
t'æ[ng]e s'ut& cuntr'ol /). - 3) - avèj a disposission vrbl. loc.
2nd con. trs. (pr. / &v'æy $ dispuzisi'u[ng] /). - 4) - merité vrb
1st con. trs. (pr. / merit'e /).

to command - 1) - v.i. - avèj ël comand vrbl. loc. 2nd con. int.
(pr. / &v'æy &l  cum'&nd  /).  - avèj ël contròl vrbl.  loc.  2nd

con. int. (pr. / &v'æy &l  cuntr'ol  /).  - esse padron vrbl. loc.
2nd con. int. (pr. / 'ese p&dr'u[ng] /).

commander -  s.  - 1) - comandant n. (pr. / cum&nd'&nt /)
ms. plr. comandant, fm.  sng. comandanta, fm. plr. comandante.  -
cap n. (pr. / c&p /) ms. plr. cap, fm. sng. capa, fm. plr. cape. -
2) - comendator n. m. (pr. / cumænd&t'ur/) inv. (heraldry). -
3) - capitani 'd fregà sbst. loc. ms. (pr. / c&pit'&ni d freg'&/)
inv. (nav.).

commandership - s. - comand n. m. (pr. / cum'&nd /) inv.  -
incàrich dël comand sbst. loc. ms. (pr. / i[ng]c'&ric &d
cum'&nd /) inv.

commandery -  s.  - comenda n. m. (pr. / cum'ænd& /) plr.
comende. (heraldry).

commanding -  adj.  - ch'a comanda adj.  loc.  (pr. /  c  &
cum'&nd& /) inv. in gnd. , at plr. ch'a comando. The vrb has to
be conjugated. - comandant adj.  (pr. / cum&nd'&nt /) ms.
plr. comandant, fm.  sng. comandanta, fm. plr. comandante.  -
dominant adj. (pr. / dumin'&nt /) ms. plr. dominant, fm. sng.
dominanta, fm. plr. dominante. - imponent adj. (pr. / impun'ænt
/) ms. plr. impunent, fm. sng. impunenta, fm. plr. impunente.

commandingly -  adv.  - con autorità adv.  loc.  (pr. / cu[ng]
&uturit'& /).

commandment -  s.  - comandament n. m. (pr./
cum&nd&m'ænt /) inv.

to commemorate -  v.t.  - comemoré vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cumemur'e /). - memorié vrb 1st con. trs. (pr./ memuri'e/).

commemoration -  s.  - comemorassion n.  f.  (pr. /
cumemur&si'u[ng] /)  inv.  - memòria n. f. (pr./ mem'ori&/)
plr. memòrie. - arcòrd n. m. (pr. / &rc'ord /) inv.

commemorative - adj. comemorativ adj.  (pr. /
cumemur&t'iu/) ms. plr. comemorativ, fm. sng. comemorativa, fm.
plr. comemorative.

to commence - v.i. and v.t. - 1) -  See to begin.  - 2) - intenté
vrb 1st con. trs. (pr. / intent'e/) (leg.).

commencement - s. - 1) - See beginning.
to commend - v.t. - 1) - laudé vrb 1st con. trs. (pr. / l&ud'e/). -

elogé vrb 1st con. trs. (pr. / eluj'e/)  - 2) - arcomandé vrb 1st

con. trs. (pr. / &rcum&nd'e/).
commendable - adj. - lodèivol adj. (pr. / l&ud'æivul / ) ms. plr.

lodèivoj, fm. sng. lodèivola, fm. plr. lodèivole. Also in the spelling
"laudévol" (pr. /l&ud'evul/ ), and "lodévol " (pr./lud'evul/).
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commendatary -  n.  - comendatari n. (pr. / cumænd&t'&ri/)
ms. plr. comendatari, fm. sng. comendatària, fm. plr. comendatàrie.

commendation - s. - 1) - làuda n. f. (pr. / l'&ud& / ) plr. làude.
- 2) - arcomandassion n.  f.  (pr. / &rcom&nd&si'u[ng] / )
inv.  -  Also  in  the  spelling  "racomandassion" (pr. /
r&com&nd&si'u[ng] / ).

commendatory -  adj.  -  1)  - laudativ adj.  (pr. /  l&ud&t'iu  / )
ms. plr. laudativ, fm. sng. laudativa, fm. plr. laudative.  - 2) - ëd
racomandassion adj.  loc.  (pr. / &d r&cum&nd&si'u[ng] / )
inv. in gnd. and nr. E.g. "commendatory letter litra 'd
racomandassion".

commensurable -  adj.  - comensuràbil adj. (pr. /
cumæ[ng]s[ue]r'&bil / )  ms.  plr. comensuràbij, fm.  sng.
comensuràbil, fm. plr. comensuràbij. (math., phys. etc.).

commensurability -  s.  - comensurabilità n. f. (pr. /
cumæ[ng]s[ue]r&bilit'& / ) inv. (math., phys. etc.).

commensurate -  adj.  - 1) - comensurà adj. (pr. /
cumæ[ng]s[ue]r'& / ) inv. in gnd. and nr. (math., phys. etc.). -
2) - adeguà adj. (pr. / &degu'& / ) inv. in gnd. and nr.

to commensurate - v.t. - 1) - comensuré vrb 1st con. trs. (pr. /
cumæ[ng]s[ue]r'e / ).  - 2) - adegué vrb  1st con. trs. (pr. /
&degu'e / ).

commensuration -  s.  - 1) - comensurassion n. f. (pr. /
cumæ[ng]s[ue]r'&si'u[ng] / ) inv. - 2) - adeguament n. m. (pr.
/ &degu&m'ænt / ) inv.

comment -  s.  - coment n.  m.  (pr. /  cum'ænt  / )  inv.  -
osservassion n. f. (pr. / usærv&si'u[ng] / ) inv. - crìtica n. f.
(pr. / cr'itic& / ) plr. crìtiche.

to comment - v.t. and v.i. - 1) - comenté vrb 1st con. trs. and
int. (pr. / cumænt'e  / ).  It  uses always the aux,  "avèj ".  - 2) -
osservé vrb  1st con.  trs.  and  int.  (pr. / usærv'e / ).  It  uses
always the aux, "avèj ".  - 3) - critiché vrb 1st con. trs. and int.
(pr. / critik'e / ).  It  uses  always  the  aux,  "avèj ".  - 4) - fé 'd
coment vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e d cum'ænt / ). It uses
the aux, "avèj ". - 5) - fé d'osservassion vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / f'e d usærv&si'u[ng] / ). It uses the aux, "avèj ". - 6) - fé
'd crìtiche vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e d cr'itike / ). It uses
the aux, "avèj ".

commentary -  s.  - 1) - comentari n. m. (pr. / cumænt'&ri / )
inv. - 2) - coment n. m. (pr. / cum'ænt / ) inv. (books, etc.). -
3) - radiocrònaca n. f. (pr. / r&diucr'on&c& / ) plr.
radiocrònache.

commentator -  s.  - comentator n. (pr. / cumænt&t'ur / ) ms.
plr. comentator, fm.  sng. comentatriss, fm. plr. comentatriss.  -
cronista n. (pr. / crun'ist& / ) ms. plr. cronìsta, fm. sng. cronìsta,
fm. plr. cronìste.

commerce - s. - 1) - comersi n. m. (pr. / cum'ærsi / ) inv. - 2) -
rapòrt n. m. (pr. / r&p'ort / ) inv. (in a fig. sense). - contat n.
m. (pr. / cunt'&t / ) inv. (in a fig. sense).

commercial - 1) - adj. - comersial adj. (pr. / cumærsi'&l / ) ms.
plr. comersiaj, fm. sng. comersial, fm. plr. comersiaj.

commercial -  2)  -  n.  - 1) - comunicà comersial sbst. loc. ms.
(pr. / cum[ue]nic'& cumærsi'&l / ) plr. comunicà comersiaj. - 2) -
coméss viagiator sbst. loc. ms. (pr. / cum'es vi&ji&t'ur/) inv.

commercialism - s. - comersialism n. m. (pr. / cumærsi&l'izm
/) inv.

commercialist -  n.  - 1) - comersiant n. (pr. / cumærsi'&nt/)
ms. plr. comersiant, fm. sng. colersianta, fm. plr. comersianle. - 2) -
afarìsta n. ms. plr. afarìsta, fm. sng. afarìsta, fm. plr. afarìste.

commercially - adj. da na mira comersial adv.  loc.  (pr. / d&
n& m'ir& cumærsi'&l/). - an manera comersial adv. loc. (pr.
/ &[ng] m&n'er& cumærsi'&l/). - comersialment adv. (pr. /
cumærsi&lm'ænt/). Quite an italianism, but used.

commination -  s.  - cominassion n. f.  (pr. / cumin&si'u[ng]/)
inv. (leg.).

comminatory - adj. - cominatòri adj. (pr. / cumin&t'ori/) ms.
plr. cominatòri, fm. sng. cominatòria, fm. plr. cominatòrie. (leg.).

commiserable -  adj.  - compassionévol adj. (pr. /
cump&siun'evul / )  ms.  plr. compassionévoj, fm.  sng.
compassionévola, fm. plr. compassionévole.

to commiserate - v.t. - compassioné vrb  1st con. trs. (pr. /
cump&siun'e /). - compatì vrb 3rd con. trs. (pr. /cump&t'i/).

commiseration - s. - compassion n. f. (pr. / cump&si'u[ng] / )
inv.

commiserative -  adj.  - ëd compassion adj. loc. (pr. / &d
cump&si'u[ng] / )  inv.  in gnd.  and nr.  - ëd condolianse adj.
loc. (pr. / &d cunduli'&ng]se / ) inv. in gnd. and nr.

commissariat - s. - comissarià n. m. (pr. / cumis&ri'& / ) inv.
(mil.). - intendensa n.  f.  (pr. / intænd'æ[ng]s& / ) plr.
intrndense.

commissary - n. - 1) - comissari n. (pr. / cumis'&ri / ) ms. plr.
comissari, fm. sng. comissària, fm. plr. comissàrie. - delegà n. (pr.
/ deleg'& / )  inv.  in  gnd.  and  nr.  - 2) - intendent n. (pr. /
intænd'ænt / )  ms.  plr. intendent, fm.  sng. intendenta, fm. plr.
intendente.

commission -  s.  - 1) - comission n.  f.  (pr. /  cumisi'u[ng]  / )
inv.  - incàrich n.  m.  (pr. / i[ng]c'&ric / )  inv.  - 2) -
autorisassion n. f. (pr. / &uturiz&si'u[ng] / ) inv. - podèj n.
m. (pr. / pud'æy / ) inv. - 3) - gré d'ufissial sbst. loc. ms. (pr.
/  gr'e  d  [ue]fisi'&l  /)  inv.  - 4) - esecussion n.  f.  (pr. /
ezec[ue]si'u[ng] / )  inv.  - ël comëtte sbst.  loc.  ms.  (pr. / &l
cum'&tte / ) inv. (leg.). - 5) - provision n. f. (pr. / pruvizi'u[ng]
/ ) inv. - 6) - armament n. m. (pr. / &rm&m'ænt / ) inv. (mil.
ship).

commissioned - adj. and p. p. - 1) - autorisà adj. and p. p. (pr.
/ &uturiz'& / ) inv.  in gnd.  and nr.  -  2)  - armà e echipagià
adj. loc. (pr. / &rm'& e ekip&j'i& / )  inv.  in  gnd.  and  nr.
(usually referred to a mil. ship).

commissioner - n. - comissàri n. (pr. / cumis'&ri / )  ms.  plr.
comissari, fm. sng. ccomissària, fm. plr. comissàrie.  - member ëd
comission n. m. (pr. / m'æmbær &d cumisi'u[ng] / ) inv. (ms.
also referred to women).

to commit - v.t. - 1) - comëtte vrb 2nd con. trs. (pr. /cum'&tte
/). E.g. "to commit a crime comëtte un crìmen ".  - 2) - afidé vrb
1st  con.  trs.  (pr. / &fid'e  /).   E.g.  "I cannot commit to him this
letter i peulo nen afidéje sta litra". - 3) - angagé vrb 1st  con. trs.
(pr. / &[ng]g&j'e /).  - coinvòlge vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
cui[ng]v'olje /). E.g. "he managed to commit also them in the project
a l'é rivà a coinvòlge 'dcò lor ant ël progét ".  - 4) - mandé vrb  1st

con. trs. (pr. / m&nd'e /).   (laws to a commission, etc.).
commitment -  s.  - 1) - ël comëtte sbst.  loc.  ms.  (pr. /&l

cum'&tte  /)  usually  sng.  In  case  of  need  plr. ij comëtte.  - 2) -
l'ampërzoné sbst. loc. ms. (pr. /l &mp&rzun'e /) usually sng.
In case of need plr. j'ampërzoné.   - internament n.  m.  (pr. /
intærn&m'ænt /)  inv.  - 3) - impegn n. m. (pr. / imp'e[gn] /)
inv. - promëssa n. f. (pr. / prum&ss& /) plr. promësse. angagi
vrb 1st  con. trs. (pr. / &[ng]g'&ji /) inv. - 4) - armand n. m.
(pr. / &rm'&nd /) inv. (laws to a commission, etc.).

committal - s. - See commitment.
committed -  adj.  - impegnà adj.  (pr. / impe[gn]'& /) inv. in

gnd. and nr.
committee -  1)  -  s.  - comità n.  m.  (pr. /  cumit'&  /)  inv.  -

comission n. f. (pr. / cumisi'u[ng] /) inv.
committee - 2) - n. - tutor n. (pr. / t[ue]t'ur /) ms. plr. tutor, fm.

sng. tutriss, fm. plr. tutriss. Also in the spelling "tuor" (pr. /
t[ue]'ur /).

committer -  n.  - autor n. (pr. /  t[ue]t'ur  /)  ms.  plr. autor, fm.
sng. autriss, fm. plr. autriss. (of an action, of a crime, etc.).

commodatum - s. - comodà n. m. (pr. / cumud'& /) inv. (leg.).
commode - s. - 1) - burò n. m. (pr. / b[ue]r'o /) inv. - comò n.

(pr. / cumr'o /) inv. m. - 2) - còmoda n. f. (pr. / c'omud& /)
plr. còmode. - gabinet n. m. (pr. / g&bin'æt /) inv.

commodity - s. - 1) - comodità n. f. (pr. / cumudit'& /) inv. -
2) - mërcansìa n.  f.  (pr. /  m&rc&[ng]s'i& /) plr. mërcansìe.  -
dnerià (pr. / dnæri'& /)  inv.  -  artìcol  n.  m. (pr. / &rt'icul /)
plr. artìcoj.  (comm.).

common - 1) - adj. - 1) - comun adj. (pr. / cum'[ue][ng] /) ms.
plr. comun, fm. sng. comun-a, fm. plr. comun-e. - 2) - ëd tuti adj.
loc. (pr. / &d t'[ue]ti /) inv. in gnd. and nr. - 3) - ordinàri adj.
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(pr. / urdin'&ri /) ms. plr. ordinari, fm. sng. ordinària, fm. plr.
ordinàrie. - 4) - pùblich adj. (pr. / p'[ue]blic /) ms. plr. pùblich,
fm. sng. pùblica, fm. plr. pùbliche.

common -  2)  -  s.  - 1) - teren comunal sbst. loc. ms. (pr. /
ter'æ[ng] cum[ue]n'&l /) plr. teren comunaj.  - 2) - servitù ativa
sbst. loc. fm. (pr. / særvit'[ue] &t'iv& /) plr. servitù ative. - 3) -
gent comun-a sbst. loc. fm. (pr. / jænt cum'[ue][ng]& /) used
at sng. with vrb at plr. In case of need at plr. gent comun-e.

commonage  -  s.  - 1) - dirit d'usagi sbst. loc. ms. (pr. /  dirit  d
[ue]z'&ji /)  inv.  - 2) - teren demanial sbst.  loc.  ms.  (pr. /
ter'æ[ng] dem&ni'&l /) plr. teren demaniaj. - 3) - comproprietà n.
f. (pr. / cumprupriet'& /) inv.

commonalty - s. - 1) - gent comun-a sbst. loc. fm. (pr. / jænt
cum'[ue][ng]& /) used at sng. with vrb at plr. In case of need
at plr. gent comun-e. - 2) - la gent sbst. loc. fm. (pr. /l& jænt /)
used at  sng.  with vrb at  plr.  In case of need at  plr. le gent. (in
general). - 3) - comunità n. f. (pr. / cum[ue]nit'& /) inv.

commoner - n. - 1) - popolan n. (pr. / pupul'&[ng] /) ms. plr.
popolan, fm. sng. popolan-a, fm. plr. popolan-e. - 2) - mèmber dla
Càmera dij Comun (pr. /  m'æmbær  dl&  C'&mer&  dij
Cum'[ue][ng] /) inv. in gnd. and nr. (England).

commonly -  adv.  - ëd sòlit adv. loc. (pr. / &d s'olit /).  -
normalment adv. (pr. / nurm&lm'ænt /). Italianism very
used.  - an manera ordinària adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er&
urdin'&ri& /). - an general adv. loc. (pr. /&[ng] gener'&l /).

commonness - s. - 1) - ordinarietà n. f. (pr. / urdin&riet'& /)
inv. - 2) - grossarìa n. f. (pr. / grus&r'i& /) plr. grossarìe. Also
in the spelling "grosserìa" (pr. / gruser'i& /).

commonplace - 1) - s. - 1) - banalità n. f. (pr. / b&n&lit'& /)
inv. - 2) - leu comun sbst. loc. (pr. / l[oe] cum'[ue][ng] /) inv.

commonplace - 2) - adj. - banal adj. (pr. / b&n'&l /) ms. plr.
banaj, fm. sng. banal, fm. plr. banaj.  - sòlit adj. (pr. / s'olit /)
ms. plr. sòlit, fm. sng. sòlita, fm. plr. sòlite. - ordinàri adj. (pr. /
urdin'&ri /)  ms.  plr. ordinari, fm.  sng. ordinària, fm. plr.
ordinàrie.

commonplaceness - s. - mancansa d'originalità sbst. loc. fm. (pr.
/ m&[ng]c'&[ng]s& d urijin&lit'& /)  plr.  (if  any) mancanse
d'originalità,

commonweal -  s.  - bin comun sbst.  loc.  ms.  (pr. / bi[ng]
cum'[ue][ng] /) inv.

commonwealth - s. - 1) - repùblica n. f. (pr. / rep'[ue]blic& /)
plr. repùbliche.  - 2) - confederassion n. f. (pr. /
cu[ng]feder&si'u[ng] /)  inv.  - 3) - nassion n.  f.  (pr. /
n&si'u[ng] /)  inv.  - ij sitadin sbst.  loc.  ms.  plr.  (pr. /  i
sit&d'i[ng] /)  only plr.

commotion - s. - 1) - comossion n. f. (pr. / cumusi'u[ng] /) inv.
-  2)  - rabél n.  m. (pr. / r&b'el /) plr. rabéj.  - baraonda n. f.
(pr. / b&r&'und& /) plr. baraonde.  - 3) - arvira n.  f.  (pr. /
&v'ir& /) plr. arvire.  - insuression n.  f.  (pr. /
i[ng]s[ue]resi'u[ng] /) inv.

to commove -  v.t.  - sbogé vrb  1st con.  trs.  (pr. / zbuj'e/).  -
cissé vrb 1st con. trs. (pr. / [ch]is'e/).

communal -  adj.  - 1) - comunal adj. (pr. / cum[ue]n'&l/) ms.
plr. comunaj, fm. sng. comunal, fm. plr. comunaj.  - 2) - pùblich
adj. (pr. / p'[ue]blic/) ms. plr. pùblich, fm. sng. pùblica, fm. plr.
pùbliche.

commune -  s.  - 1) - comun n.  m.   (pr. / cum'[ue][ng] /) inv.
(hist, and administrative sense.). - 2) - ij popolan sbst. loc. ms.
plr. (pr. / i  pupul'&[ng]  /) only plr. - 3) - comun n. f.  (pr. /
cum'[ue][ng] /) inv. (french hist.).

to commune - v.i. - 1) - esse an comunion vrbl. loc. 2nd con.
int. (pr. / 'ese &[ng] cum'[ue]ni'u[ng] /). - esse unì an spìrit
vrbl. loc. 2nd con.  int.  (pr. / 'ese [ue]n'i  &[ng]  sp'irit  /).  - 2) -
comunichésse vrb  1st con. refl. (pr. / cum'[ue]nik'ese /).
(relig.).

communicability -  s.  - 1) - comunicabilità n.  f.  (pr. /
cum'[ue]nic&bilit'& /)  inv.  - 2) - contagiosità n. f. (pr. /
cunt&jiusit'& /) inv. (med.).

communicable -  adj.  - 1) - comunicàbil adj.  (pr. /
cum[ue]nic'&bil /) ms. plr. comunicàbij, fm. sng. comunicàbil, fm.

plr. comunicàbij. - tramëttìbil adj. (pr. / tr&zm&tt'ibil /) ms. plr.
trasmëttìbij, fm.  sng. trasmëttìbil, fm. plr. trasmëttìbij.  - 2) -
contagios adj. (pr. /  cunt&ji'uz  /)  ms.  plr. contagios, fm.  sng.
contagiosa, fm. plr. contagiose. (med.).

communicant - n.  - comunicand n. (pr. / cum[ue]nic'&nd /)
ms. plr. comunicand, fm.  sng. comunicanda, fm. plr. comunicande.
(relig.).

to communicate -  v.t.  and v.i.  - 1) - comuniché vrb 1st con.
trs. and int. (pr. / cum[ue]nik'e /). It uses always the aux. "avèj
".  - 2) - trasmëtte vrb 1st con. trs. (pr. / trazm'&tte /) (med.
related to a disease). - 3) - comuniché vrb 1st con. int. (pr. /
cum[ue]nk'e /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".   - esse an
comunicassion vrbl.  loc.  2nd con. int. (pr. / 'ese &[ng]
cum[ue]nk'e /). (rooms, et.).

communication -  s.  - 1) - comunicassion n. f. (pr. /
cum[ue]nic&si'u[ng] /) inv. (in general). - 2) - trasmission n. f.
(pr. / trazmisi'u[ng] /)  inv.  (med.  related  to  a  disease).  - 3) -
relassion n. f. (pr. / rel&si'u[ng]  /)  inv.  - rapòrt n. m. (pr. /
r&p'ort /) inv. - contat n. m. (pr. / cunt'&t /) inv.

communicative - adj. - espansiv adj. (pr. / esp&[ng]s'iu /) ms.
plr. espansiv, fm.  sng. espansiva, fm. plr. espansive.  (person).  -
comunicativ adj. (pr. / cum[ue]nic&t'iu /) ms. plr. comunicativ,
fm. sng. comunicativa, fm. plr. comunicative. (in general).

communicator -  1)  -  s.  - 1) - trasmëttitor n. m. (pr. /
trazm&ttit'ur /) inv. (telec.). - 2) - signal d'alàrm sbst. loc. ms.
(pr. / si[gn]'&l d &l'&rm /) plr. signaj d'alarm. (railways).

communicator - 2) - n. - comunicator n. (pr./ cum[ue]nic&t'ur
/)  ms.  plr. comunicator, fm.  sng. comunicatriss, fm. plr.
comunicatriss.

communion - s. - 1) - comunion n. f. (pr. / cum[ue]ni'u[ng] /)
inv.  - comunansa n. f. (pr. / cum[ue]n'&[ng]s& /) plr.
comunanse.  - comunità n. f. (pr. / cum[ue]nit'& /)  inv.  - 2) -
Comunion n.  f.  (pr. / cum[ue]ni'u[ng] /)  inv.  (relig.).  -
Eucarestìa n.  f.  (pr. / euc&rest'i& /)  usually  sng.,  in case of
need plr. eucarestìe. (relig.). - 3) - familiarità n.  f.  (pr. /
f&mili&rit'& /)  inv.  - confidensa n. f. (pr. /
cu[ng]fid'æ[ng]s&& /) plr. confidense.

communism - s. - comunism n. m. (pr. / cum[ue]n'izm /) inv.
(pol.).

communist -  n.  and  adj.  - comunista n.  and  adj.  (pr. /
cum[ue]n'ist& /) ms. plr. comunista, fm. sng. comunista, fm. plr.
comuniste.

communistic -  adj.  - comunistich adj. (pr. / cum[ue]n'istic  /)
ms. plr. comunistich, fm. sng. comunistica, fm. plr. comunistiche.

community - 1) s. - 1) - comunità n. f. (pr. / cum[ue]nit'& /) inv.
- 2) - comunansa n.  f.  (pr. / cum[ue]n'&[ng]s& /) plr.
comunanse.  - 3) - ambient n. m. (pr. / &mbi'ænt /) inv. E.g.
"inside the scientific community drinta j'ambient sientìfich".

community -  2)  -  adj.  (as  an  attr.).  - comunitari adj. (pr. /
cum[ue]nit'&ri /)  ms.  plr. comunitari, fm. sng. comunitària, fm.
plr. comunitàrie.

communization -  s.  - coletivisassion n. f. (pr. /
culetiviz&si'u[ng] /) inv.

to communize - v.t. - coletivisé vrb  1st con. trs. (pr. /
culetiviz'e/).

commutability - s. - comutabilità n. f. (pr. / cum[ue]t&bilit'&
/) inv. (math. , leg. , etc.).

commutable - adj. - comutàbil adj. (pr. / cum[ue]t'&bil /) ms.
plr. comutàbij, fm. sng. comutàbil, fm. plr. comutàbij. - scambiàbil
adj. (pr. / sc&mbi'&bil /) ms. plr. scambiàbij, fm. sng. scambiàbil,
fm. plr. scambiàbij.

to commutate - v.t. - comuté vrb 1st con. trs. (pr. / cum[ue]t'e
/) (telec. , math , elec. , etc.). - scambié vrb 1st con. trs. (pr. /
sc&mbi'e /).

commutation - s. - comutassiun n. f. (pr. / cum[ue]t&si'u[ng]
/) inv. (telec. , math , elec. , etc.).

commutative -  adj.  comutativ  adj.  (pr. / cum[ue]t&t'iu /) ms.
plr. comutativ, fm.  sng. comutativa, fm. plr. comutative. (math.,
phys.).
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commutativity - s. - comutatività n. f. (pr. / cum[ue]t&tivit'&
/) inv. (math., phys.).

commutator - s. - comutator n. m. (pr. / cum[ue]t&t'ur /) inv.
(telec. , math , elec. , etc.).

to commute - v.t. and v.i. - 1) - comuté vrb 1st con. trs. and int.
(pr. / cum[ue]t'e /) When trs. it uses the aux, "avèj ", when int.
it  uses  the  aux.  "esse".  (in  general).  - 2) - fé 'l pendolar vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / f'e l pændul'&r /). It uses the aux. "avèj".

compact -  1)  -  adj.  (pr. / s&t'i /)  .  - satì ms. plr. satì, fm. sng.
satìa, fm. plr. satìe. - adj. - s-ciass adj. ms. plr. s-ciass, fm. sng. s-
ciassa, fm. plr. s-ciasse. - compat adj.

compact - 2) - s. - pat n. m. (pr. / p&t /) inv. - convension n.
f. (pr. / cu[ng]væ[ng]si'u[ng] /) inv. - tratà n. m. (pr. / tr&t'&
/) inv. - acòrd n. m. (pr. / &c'ord /) inv.

compact - 3) - s. - porta-sìpria n. m. (pr. / purtas'ipri& /) inv. -
podrié n. m. (pr. / pudri'e /) inv.

to compact -  v.t.  - 1) - satì vrb  3rd con. trs. (pr. /s&t'i /).  -
pressé vrb 1st con. trs. (pr. / pres'e /). - consolidé vrb 1st con.
trs. (pr. / cung]sulid'e /) (techn.). - 2) - buté ansema vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng]s'em& /). - 3) - condensé vrb
1st con. trs. (pr. / cundæ[ng]s'e /).

compactible -  adj.  - consolidàbil adj. (pr. / cung]sulid'&bil /)
ms. plr. consolidàbij, fm.  sng. consolidàbil, fm. plr. consolidàbij.
(techn.).

compaction - s. - pressadura n. f. (pr. / pres&d'[ue]r& /) plr.
pressadure. - consolidament n. m. (pr. / cu[ng]sulid&m'ænt / )
inv.

compactly -  adv.  - an manera satìa adv.  loc.  (pr. / &[ng]
m&n'er& s&t'i& /).

compactness -  s.  - sativura n. f. (pr. / s&ti'[ue]r& ;
s&tiv'[ue]r& / ) olr. sativure.

companion -  1)  -  n.  - compagn n. (pr. / cump'&[gn] / ) ms.
plr. compagn, fm. sng. compagna, fm. plr. compagne. - sòcio n. (pr.
/ s'o[ch]iu / ) ms. plr. sòcio, fm. sng. sòcia, fm. plr. sòce.

companion - 2) - n. f. - dama 'd companìa sbst. loc. fm. (pr. /
d'&m& d cump'&n'& / ) plr. dame 'd companìa.

companion -  3)  -  s.  - manual n. m. (pr. / m&n[ue]'&l / ) plr.
manuaj.  - prontuari n. m. (pr. / pruntu'&ri / ) inv.

companion -  4)  -  adj.  (as  an  attr.).  - compagn adj. (pr. /
cump'&[gn] / )  ms.  plr. compagn, fm.  sng. compagna, fm. plr.
compagne. - corispondent adj. (pr. / curispund'ænt / ) ms. plr.
corispondent, fm. sng. corispondenta, fm. plr. corispondente.   - socià
adj. (pr. / su[ch]i'& / ) inv. in gnd. and nr.

to companion -  v.t.  and v.i.  - 1) - compagné vrb 1st con.  trs.
(pr./ cump&[gn]'e / ).  - 2) - socésse vrb  1st con.  refl.  (pr./
su[ch]'ese / ).  - fésse companìa vrbl. loc. 1st con. refl. (pr./
f'ese cumpan'i& / ).

companionable -  adj  - sociévol adj. (pr. / su[ch]i'evul / ) ms.
plr. sociévoj, fm. sng. sociévola, fm. plr. sociévole.

companionableness -  s.  -  socievolëssa  n.  f.
(pr./su[ch]ievul'&ss& / ) plr.(if required) socievolësse.

companionably -  adv.  - an manera sociévol adv. loc. (pr. /
&[ng] m&n'er& su[ch]i'evul / ).

companionless - adj. - sol adj. (pr. / sul / ) ms. plr. sol, fm. sng.
sola, fm. plr. sole.  - sensa companìa adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s&
cump&n'i& / ) inv., in gnd. and nr.

companionship - s. - companìa n. f. (pr. /comp&n'i& / ) plr.
companìe. - amicìssia n. f. (pr. /&mi[ch]'isi& / ) plr. camicìssie.

company -  s.  -  1)  - companìa n. f. (pr. /comp&n'i& / ) plr.
companìe. (in general). - società n. f. (pr. /su[ch]iet'& / ) inv. -
2) - comitiva n. f. (pr. /cumit'iv&/) plr. comitive - combrìcola
n. f. (pr. /cumbr'icul& / ) plr. combrìcole.

comparability - s. - comparabilità n. f. (pr. /cump&r&bilit'& /
) inv. - confrontabilità n. f. (pr. /cu[ng]frunt&bilit'& / ) inv. -
paragonabilità n. f. (pr. /p&r&gun&bilit'& / ) inv.

comparable - adj. - comparàbil adj. (pr. /cump&r'&bil / ) ms.
plr. comparàbij, fm.  sng. comparàbil, fm. plr. comparàbij.  -
confrontàbil adj. (pr. /cu[ng]frunt'&bil / ) ms. plr. confrontàbij,
fm. sng. confrontàbil, fm. plr. confrontàbij. - paragonàbil adj. (pr.

/p&r&gun'&bil / ) ms. plr. paragonàbij, fm. sng. paragonàbil, fm.
plr. paragonàbij.

comparative - 1) - adj. - comparativ adj. (pr. /cump&r&t'iu / )
ms. plr. comparativ, fm. sng. comparativa, fm. plr. comparative.

comparative - 2) - s. - comparativ n. m. (pr. /cump&r&t'iu / )
inv. (gram.).

comparator - s. - comparator n. m. (pr. /cump&r&t'ur / ) inv.
(techn.).

to compare - v.t. - paragoné vrb  1st con. trs. (pr./p&r&gun'e
/). - comparé vrb 1st con. trs. (pr. /cump&r'e / ). - confronté
vrb 1st con. trs. (pr. /cu[ng]frunt'e / ).

comparison -  adj.  - paragon n. m. (pr./p&r&g'u[ng] /)  inv.  -
confront n. m. (pr. /cu[ng]fr'unt / ) inv.

compartment - s. - 1) - ripartission n. f. (pr./rip&rtisi'u[ng] /)
inv.  - 2) - compartiment n. m. (pr./cump&rtim'ænt /) inv. -
3) - scompartiment n. m. (pr./scump&rtim'ænt /) inv. - 4) -
setor n. m. (pr./set'ur /) inv.

compass -  s.  - 1) - compass n. m. (pr./cump'&s  /) inv.
(drawing). - 2) - bùsola n. f. (pr./b'[ue]sul& /) plr. bùssole. - 3)
- sirconferensa n. f. (pr./ sircu[ng]fer'æ[ng]s& /) plr.
sirconfewrense.  - estension n. f. (pr./estæ[ng]si'u[ng] /)  inv.  -
competensa n. f. (pr./cumpet'æ[ng]s& /) plr. competense.

to compass -  v.t.  - 1) - ansercé vrb  1st con.  trs.  (pr.
/&[ng]sær[ch]'e /).  - comprende vrb  2nd con. trs.
(pr./cumpr'ænde /). - saré vrb 1st con. trs. (pr./ s&r'e /). - 2) -
capì vrb 3rd con. trs. (pr./ c&p'i /). - comprende vrb 2nd con.
trs. (pr./cumpr'ænde /).  - 3) - oten-e vrb  2nd con.  trs.
(pr./ut''æ[ng]e /) (a goal, a result). - 4) - antrighé vrb 1st con.
trs. (pr. /&ntrig'e /).  - comploté vrb  1st con.  trs.  (pr.
/cumplut'e /).

compassion - s. - compassion n. f. (pr. /cump&si'u[ng] /) inv.
- pietà n. f. (pr. /piet'& /) inv.

compassionate -  adj.  - compassionévol adj. (pr.
/cump&siun'evul ; cump&siun'ewul  /)  ms.  plr. compassionévoj,
fm. sng. compassionévol, fm. plr. compassionévoj.  Also in the
spelling " compassionèivol "  (pr. /cump&siun'æivul /).  -
pietos adj. (pr. / piet'uz / ) ms. plr. pietos, fm. sng. pietosa, fm.
plr. pietose.

to compassionate -  v.t.  - compatì vrb  3rd con.  trs.  (pr.
/cump&t'i /).  - compassioné vrb  1st con.  trs.  (pr.
/cump&siun'e /).  - avèj compassion vrbl. loc. int. (pr. /
&væy cump&si'u[ng] /). Constr. "avéj compassion ëd...".

compatibility - s. - compatibilità n. f. (pr. /cump&tibilit'& /)
inv.

compatible - adj. - compatìbil adj. (pr. /cump&t'ibil /) ms. plr.
compatìbij, fm. sng. compatìbil, fm. plr. compatìbij.

compatibleness - s. - See compatibility.
compatriot -  n.  - compatriòt n. (pr. /cump&tri'ot /)  ms.  plr.

compatriòt, fm. sng. compatriòta, fm. plr. compatriòte.
compeer - n. - 1) - pari livél sbst. loc. (pr. /p'&ri liv'el /) inv. in

gnd. and nr. (of person). - 2) - compagn n. (pr. / cump'&[gn]
/ )  ms.  plr. compagn, fm.  sng. compagna, fm. plr. compagne.   -
somà n. (pr. /sum'& /) inv. in gnd. and nr. (slang term).

to compel - v.t. - 1) - oblighé vrb 1st con. trs. (pr. /ublig'e /). -
forsé vrb  1st con. trs. (pr. /furs'e  /).  - 2) - pretende vrb  2nd

con. trs. (pr. /pret'ænde /).  - impon-e vrb  2nd con.  trs.  (pr.
/imp'u[ng]e /). - 3) - cissé con fòrsa vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/[ch]is'e cu[ng] f'ors& /). (poet.).

compellable -  adj.  - obligàbil adj. (pr. /ublig'&bil /).  ms.  plr.
obligàbij, fm. sng. obligàbil, fm. plr. obligàbij.

compelling -  adj.  - cissant adj. (pr. /[ch]is'&nt /) ms. plr.
cissant, fm. sng. cissanta, fm. plr. cissante.  - iresistìbil adj. (pr. /
irezist'ibil /)  ms.  plr. iresistìbij, fm. sng. iresistìbil, fm. plr.
iresistìbij. - obligant adj. (pr. / ublig'&nt /) ms. plr. obligant, fm.
sng. obliganta, fm. plr. obligante.

compendious -  adj.  - compendios adj. (pr. / cumpændi'uz /)
ms. plr. compendios, fm.  sng. compendiosa, fm. plr. compendiose.  -
stringà adj. (pr. / stri[ng]g'& /) inv. in gnd. and nr.
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compendium - s. - compendi n. m. (pr. / cump'ændi /) inv. -
abresé n. m. (pr. /  &brez'e  /)  inv.  - resumé n. m. (pr. /
rez[ue]m'e /) inv.

compensable -  adj.  - 1) - compensàbil adj. (pr. /
cumpæ[ng]s'&bil /) ms. plr. compensàbij, fm. sng. compensàbil, fm.
plr. compensàbij.  (also  techn.).  - 2) - risarcìbil adj. (pr. /
riz&r[ch]'ibil /)  ms.  plr. risarcìbij, fm.  sng. risarcìbil, fm. plr.
risarcìbij.  - indenisàbil adj. (pr. / indeniz'&bil /)  ms.  plr.
indenisàbij, fm. sng. indenisàbil, fm. plr. indenisàbij.

to compensate -  v.t.  - 1) - compensé vrb  1st con. trs. (pr. /
cumpæ[ng]s'e /)  (also  techn.).  - 2) - risarcì vrb  3rd con. trs.
(pr./riz&r[ch]'i/). - indenisé vrb 1st con. trs. (pr./indeniz'e/).

compensating -  adj.  - compensator adj. (pr. /
cumpæ[ng]s&t'ur /)  ms.  plr. compensator, fm.  sng. compensatriss,
fm. plr. compensatriss.

compensation -  s.  - 1) - compensassion n.  f.  (pr. /
cumpæ[ng]s&si'u[ng] /)  inv.  - 2) - risarciment n. m. (pr. /
riz&r[ch]im'ænt /) inv.

compensative - adj. - compensativ adj. (pr. / cumpæ[ng]s&t'iu
/) ms. plr. compensativ, fm. sng. compensativa, fm. plr. compensative.

compensator - s. - compensator n. m. (pr. / cumpæ[ng]s&t'ur
/) inv. (techn. , eltn. , etc.).

compensatory - adj. - See compensative.
to compete - v.i. - compete vrb 2nd con. int. (pr. / cump'ete /).

It uses the aux. "avèj ". - rivalisé vrb 1st con. int. (pr. / riv&liz'e
/).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - concore vrb 2nd con.  int.  (pr. /
cu[ng]c'ure /). It uses the aux. "avèj ". - garegé vrb 1st con. int.
(pr. / g&rej'e /). It uses the aux. "avèj ".

competence - s. - 1) - competensa n. f. (pr. / cumpet'æ[ng]s&
/) plr. competense.  (in  general).  - 2) - stipendi n.  m.  (pr. /
stip'ændi /) inv. - competensa n. f. (pr. / cumpet'æ[ng]s& /)
usually at plr. competense.

adj. - 1) - competent adj. (pr. / cumpet'ænt /) ms. plr. competent,
fm. sng. competenta, fm. plr. competente.  (in  general).  - 2) -
adeguà adj. (pr. / &degu'& /) inv. in gnd. and nr.

competition - s. - 1) - competission n. f. (pr. / cumpetisi'u[ng]
/) inv. - gara n. f. (pr. / g'&r&/) plr. gare. - 2) - concorensa n.
f. (pr. / cu[ng]cur'æ[ng]s&/) plr. concorense.

competitive - adj. - 1) - competitiv adj. (pr. / cumpetit'iu /) ms.
plr. competitiv, fm.  sng. competitiva, fm. plr. competitive.  - 2) - ëd
concors adj. loc. (pr. / &d cu[ng]c'urs /) inv. in gnd. and nr. -
3) - concorensial adj. (pr. / cu[ng]curræ[ng]si'&l /)  ms.  plr.
concorensiaj, fm. sng. concorensial, fm. plr. concorensiaj.

competitor -  n.  - competitor n. (pr. /  cumpetit'ur  /)  ms.  plr.
competitor, fm. sng. competitiriss, fm. plr. competitriss.  (See also the
tern  "competiress").  - concorent n. (pr. /  cu[ng]cur'ænt  /)
ms. plr. concorent, fm. sng. concorenta, fm. plr. concorente. - aversàri
n. (pr. / &værs'&ri /)  ms.  plr. aversari, fm.  sng. aversària, fm.
plr. aversàrie.

competitress - n. f. - See competitor.
compilation -  s.  - compilassion n.  f.  (pr./cumpil&si'u[ng]/)

inv.
to compile - v.t. - compilé vrb 1st con. trs. (pr./cumpil'e/).
compiler - s. - compilator n. m. (pr./cumpil&t'ur/) inv.
complacence -  s.  - compiasensa n. f. (pr. /cumpi&z'æ[ng]s&

/) plr. compiasense. - complesansa n. f. (pr. /cumplez'&[ng]s&
/) plr. complesanse.  - sodisfassion n. f. (pr./sudisf&si'u[ng]/)
inv.

complacent - adj. - compiasù adj. and p. p. (pr. /cumpi&z'[ue]
/)  ms.  plr. compiasù, fm.  sng. compiasùa, fm. plr. compiasùe.  -
sodisfàit adj. and p. p. (pr. /sudisf'&it /) ms. plr. sodisfàit, fm.
sng. sodisfàita, fm. plr. sodisfàite.

to complain -  v.i.  - 1) - lamentésse vrb  1st con. refl. (pr.
/l&mænt'ese/). - 2) - protesté vrb 1st con. int. (pr. /prutest'e
/). It usesa the aux. "avèj ".

complainer -  n.  - 1) - chi as lamenta sbst. loc. (pr. /ki &s
l&m'ænt& /)  usually  inv.  in  gnd.  and  sng.  In  case  of  need  at
plr. ms. coj ch'as lamento, plr. fm. cole ch'as lamento.  - piorass n.
(pr. /piur'&s /)  ms.  plr. piorass, fm.  sng. piorassa, fm. plr.
piorasse. - 2) - chi a protesta sbst. loc. (pr. /ki &s prut'est& /)

usually inv. in gnd. and sng. In case of need at plr. ms. coj ch'a
protesto, plr. fm. cole ch'a protesto.

complaint -  s.  - 1) - lamenta n. f. (pr. / l&m'ænt& /) plr.
lamente.  - protesta n. f. (pr. / prut'est& /) plr. proteste.  - 2) -
reclam n. m. (pr. / recl'&m /) inv. - 3) - disturb n. m. (pr. /
dist'[ue]rb /)  inv.  - maladìa n. f. (pr. / m&l&d'i& /) plr.
maladìe. - incòmod n. m. (pr. / i[ng]c'omud /) inv. - 4) - acusa
n. f. (pr. / &c'[ue]z& /) plr. acuse. (leg.).

complaisance -  s.  - compiasensa n. f. (pr. /cumpi&z'æ[ng]s&
/) plr. compiasense. - complesansa n. f. (pr. /cumplez'&[ng]s&
/) plr. complesanse.  - grassiosità n. f. (pr. / gr&siuzit'& /) inv. -
cortesìa n. f. (pr. /curtez'i& /) plr. cortesìe.

complaisant - adj. - complesant adj. (pr. /cumplez'&nt /) ms.
plr. complesant, fm. sng. complesanta, fm. plr. complesante. - gentil
adj. (pr. /jænt'il /) ms. plr. gentìj, fm. sng. gentìla, fm. plr. gentìle.
- grassios adj. (pr. /gr&si'uz /)  ms.  plr. grassios, fm.  sng.
grassiosa, fm. plr. grassiose.

complement - s. - 1) - complement n. m. (pr. / cumplem'ænt
/)  inv.  (in  general  -  also  gram.).  - 2) - echipagi n. m. (pr. /
ekip'&ji /)  inv.  - dotassion n. f. (pr. / dut&si'u[ng] /) inv.
(mil.).

to complement - v.t. - completé vrb  1st con. trs. (pr./
cumplet'e/). - fé da complement vrbl. loc. 1st con. int. Constr
"fé da complement a...".

complemental - adj. - See complementary.
complementary -  adj.  - complementar adj. (pr. /

cumplemænt'&r /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  (in  general  -  also
geom.).

complete -  adj.  - 1) - complét adj. (pr. / cumpl'et /)  ms.  plr.
complét, fm. sng. completa, fm. plr. complete. - antrégh adj. (pr. /
&ntr'eg /) ms. plr. antrégh, fm. sng. antréga, fm. plr. antréghe. - 2)
- finì adj. (pr. / fin'i /) ms. plr finì, fm. sng. finìa, fm. plr. finìe. -
conclus adj. (pr. / cu[ng]cl'[ue]z /)  ms.  plr. conclus, fm.  sng.
conclusa, fm. plr. concluse. - 3) - assolut adj. ms. plr. assolut, fm.
sng. assoluta, fm. plr. assolute. - përfét adj. (pr. / p&rf'et /) ms.
plr. përfét, fm. sng. përféta, fm. plr. përféte. - total adj. (pr. / tut'&l
/) ms. plr. totaj, fm. sng. total, fm. plr. totaj.

to complete -  v.t.  - completé vrb 1st con. trs. (pr. / cumplet'e
/). - finì vrb 3rd con. trs. (pr. / fin'i /).

completely - adv. - al complét adv. loc. (pr. / &l cumpl'et /). -
d'autut adv.  loc.  (pr. / d &ut'[ue]t /).  - completament adv.
(pr. / cumplet&m'ænt /). Italianism very used.

completeness - s. - 1) - completëssa n. f. (pr. / cumplet'&ss&
/) plr. completësse. - 2) - totalità n. f. (pr. / tut&lit'& /) inv.

completion -  s.  - 1) - completament n.  m.  (pr. /
cumplet&m'ænt /)  inv.  - 2) - completëssa n. f. (pr. /
cumplet'&ss& /) plr. completësse. - 1) - prontament n. m. (pr. /
prunt&m'ænt /) inv. (mil. - nav.).

complex -  1)  -  adj.  - complicà adj.  (pr. / cumplic'& /) inv. in
gnd. and nr. - compléss adj. (pr. / cumpl'es /) ms. plr. compléss,
fm. sng. complessa, fm. plr. complesse.  - angavignà adj. (pr. /
&[ng]g&vi[gn]'& /) inv. in gnd. and nr.

complex - 2) - s. - compléss n. m. (pr. / cumpl'es /) inv.
complexion -  s.  - 1) - plagi n. m. (pr. / pl'&ji /)  inv.  -

carnagion n. f. (pr. / c&rn&ji'u[ng] /) inv. - 2) - aspét n. m.
(pr. / &sp'et /)  inv.   - caràter n. m. (pr. / c&r'&tær /) inv -
natura n. f. (pr. / n&t'[ue]r& /) plr. nature.

complexity - s. - complessità n. f. (pr. / cumplesit'& /)  inv.  -
complicassion n. f. (pr. / cumplic&si'u[ng] /) inv. - angavign
n. m. (pr. / &[ng]g&v'i[gm] /) inv.

compliance - s. - 1) - consens n. m. (pr. / cu[ng]s'æ[ng]s /) inv.
- adesion n. f. (pr. / &dezi'u[ng] /) inv.  - compleasnsa n. f.
(pr. / cumple'&[ng]s& /) plr. compleanse.  - compiasensa n. f.
(pr. / cumpi&s'æ[ng]s& /) plr. compiasense. - 2) - armissività n.
f. (pr. / &rmisivit'& /)  inv.   - sotmission n. f. (pr. /
sutmisi'u[ng] /) inv.

compliant - adj. - 1) - aderent adj. (pr. / &der'ænt /)  ms.  plr.
aderent, fm. sng. aderenta, fm. plr. aderente. - complesant adj. (pr.
/  cumplez'&nt  /)  ms.  plr. complesant, fm.  sng. complesanta, fm.
plr. complesante.  Also  in  the  spelling  "compiasent " (pr. /
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cumpi&z'ænt /). - 2) - sogetà adj. (pr. / sujet'& /) inv. in gnd.
and nr. - armissiv adj. (pr. / &rmis'iu /) ms. plr. armissiv, fm.
sng. armissiva, fm. plr. armissive.

to complicate - v.t. and v.i. - 1) - compliché vrb  1st con. trs.
(pr. /  cumplik'e  /).  - 2) - confonde vrb  2nd con. trs. (pr. /
cu[ng]f'unde /).  - angavigné vrb  1st con. trs. (pr. /
&[ng]g&vi[gn]'e /). - 3) - complichésse vrb 1st con. refl.  (pr.
/ cumplik'ese /).

complication -  s.  - complicassion n. f.
(pr./cumplic&si'u[ng]/).

complicity -  s.  - complissità n.f. (pr./cumplisit'& /) inv. Also
in the spelling "complicità " (pr./cumpli[ch]it'& /).

compliment - s. - 1) - compliment  n. m. (pr./cumplim'ænt /)
inv.  - 2) - omagi n.  m.  (pr./um'&ji/)  inv.  - rispét n. m.
(pr./risp'et  /)  inv.  - 3) - cadò n.  m.  (pr./c&d'o /) inv.-
present n. m. (pr./prez'ænt  /)  inv.  - gratìfica n. f.
(pr./gr&t'ific& /) plr. gratìfiche.

to compliment - v.t. - 1) - complimenté vrb 1st con. trs. (pr./
cumplimænt'e /).  - congratulésse vrb  1st con. refl. (pr./
cu[ng]gr&t[ue]l'ese /).  - 2) - fé n'cadò vrbl.  loc.  1st con. int.
(pr. / f'e  n c&d'o / ).  Constr.  "fé 'n cadò a...". It uses the aux.
"avèj ".

complimentary -  adj.  - 1) - complimentos  adj.  (pr. /
cumplimænt'uz/) ms. plr. complimentos, fm.  sng. complimentosa,
fm. plr. complimentose.  - elogiativ adj. (pr. / eluji&t'iu/) ms. plr.
elogiativ, fm. sng. elogiativa, fm. plr. elogiative. - 2) - omagi adj. as
an attr. (pr./um'&ji/) inv. in gnd. and nr. - an omagi adj. loc.
as an attr. (pr./&n um'&ji/)  inv.  in  gnd.  and  nr.  E.g.  "a
complimentary book un lìber an omagi ".

compline - compieta n.  f.  (pr./ cumpi'et&/)  plr.  (if  any)
compiete. (relig. - canonic hour).

to comply - v.i. - esse an acòrdi vrbl. loc. 2nd con. int. (pr./ 'ese
d &c'ordi/). - andé d'acòrdi vrbl. loc. 1st con. int. (pr./ &nd'e
d &c'ordi/). It uses the aux. "esse". - consente vrb 2nd con. int.
(pr./ cu[ng]s'ænte/).   Note  that  this  meaning  is  int.  the  Trs.
meaning of this  vrb is completely different and is translated
into  "to allow".  - ubidì vrb  3rd con. int. (pr./ [ue]bid'i/). E,g,
"the motion of an electron around a nucleous does not comply with
Newton laws ël moviment ëd n'eletron antorna a na nos a ubidis nen a
le lèj ëd Newton".

component -  1)  -  s.  - component n. m. (pr. / cumpun'ænt/)
inv. - ingredient n. m. (pr. / i[ng]gredi'ænt/) inv.  - part n. f.
(pr. / p&rt/) inv.

component -  2)  -  adj.  - component adj. (pr. / cumpun'ænt/)
ms. plr. component, fm. sng. componenta, fm. plr. componente.

to comport - v.i. - andé d'acòrdi vrbl.  loc.  1st con. int. (pr./
&nd'e d &c'ordi/).  It  uses the aux.  "esse".  - esse an armonìa
vrbl. loc. 2nd con. int. (pr./ 'ese d &rmun'i&/).

to comport oneself - v.r. - comportésse vrb 1st con. refl. (pr./
cumpurt'ese/).

comportment - s. - comportament n. m. (pr./cumpurt&m'ænt
/) inv. - condòta n. f. (pr./ cund'ot&/) plr. condòte. - contegn
n. m. (pr./cunt'æ[gn] /) inv.

to compose - v.t. - 1) - compon-e vrb  2nd con. trs. (pr./
cump'u[ng]e/) (in general). - 2) - scrive vrb 2nd con. trs. (pr./
scr'ive/) (in the sense of producing st.  written).  E.g.  "scrìve un
poéma  to compose a poem".  - 3) - concilié vrb 1st con. trs. (pr./
cun[ch]ili'e/). - buté d'acòrdi vrbl. loc. 1st con.  trs. (pr./
b[ue]t'e d &c'ordi /). E.g. "it is not an easy thing to compose work
and studies a l'é nen na còsa fàcil buté ansema travaj e studi ". - 4) -
concilié vrb  1st con. trs. (pr./ cun[ch]ili'e/). - pasié vrb  1st

con. trs. (pr./ p&zi'e/).
to compose oneself - v.r. - calmésse vrb  1st con. refl. (pr./

c&lm'ese/). - tranquilisésse vrb  1st con. refl. (pr./
tr&[ng][qu]iliz'ese/).

composedly - adv. - an manera compòsta adv. loc. (pr./ &[ng]
m&n'er& cump'ost& /).  - con calma adv. loc. (pr./ cu[ng]
c'&lm& /).

composer -  n.  - compositor n. (pr. / cumpuzit'ur /)  ms.  plr.
compositor, fm. sng. compositriss, fm. plr. compositriss.

composing - s. - composission n. f. (pr./cumpuzisi'u[ng]/) inv.
composition - s. - 1) - composission n. f. (pr./cumpuzisi'u[ng]

/) inv. (in general). - 2) - concordà n. m. (pr./cu[ng]curd'& /)
inv. - transission n. f. (pr./tr&[ng]zisi'u[ng] /) inv. (leg.). - 3) -
natura n. f. (pr. /n&t'[ue]r&/)  plr.nature. - sostansa n. f. (pr.
/ sust'&[ng]s& )  plr. sostanse.

compositor - s. - compositor (pr. / cumpuzit'ur /) inv. (typ.).
compost -  s.  - drugia n.  f.  (pr. /  dr'[ue]ji&  /) plr. druge.  -

fertilisant orgànich sbst.  loc.  ms.  (pr. / færtilis'&nt urg'&nic
/) inv.

to compost - v.t. - arduve an drugia vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr.
/ &rd'[ue]e &[ng] dr'[ue]ji& /).

composure - s. - compostëssa n. f. (pr. / cumpust'&ss& /) plr.
(if any) compostësse.  - calma n. f. (pr. / c'&lm& /) plr. (if any)
calme.

compote - s. - compòsta n. f. (pr. / cump'ost& /) plr. compòste. -
marmlada n.  f.  (pr. / m&rml'&d& /) plr. marmlade.  -
conserva n. f. (pr. / cu[ng]s'ærv& /) plr. marmlade.

compound - 1) - adj. - compòst adj. (pr. / cump'ost /) ms. plr.
compòst, fm. sng. compòsta, fm. plr. compòste.

compound - 2) - s. - 1) - compòst n. m. (pr. / cump'ost /) inv. -
2) - recinsion n.  f.  (pr. / re[ch]i[ng]si'u[ng] /)  inv.  - camp
d'archeuita sbst. loc. ms. (pr. / c&mp d &rk[oe]it& /) inv.

to compound -  v.t.  and  v.i.  - 1) - compon-e vrb  2nd con. trs.
(pr. / cump'u[ng]e /).   - combiné vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cumbin'e /). - mës-cé vrb 1st con. trs. (pr. / m&s[ch]'e /). - 2)
- fé na transission vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /  f'e  n&
tr&[ng]zisi'u[ng] /) (comm. - leg.). It uses the aux. "avèj ". - 3) -
calcolé l'interésse compòst vrbl. loc. 1st con.  int.  (pr. /
c&lcul'e l inter'ese cump'òst /) (fin.). It uses the aux. "avèj ". -
4) - butésse d'acòrdi vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / b[ue]t'ese d
&c'ordi /). - 5) - fé un concordà vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
f'e [ue][ng] cu[ng]curd'& /) (comm. - leg.). It uses the aux. "avèj
".

compoundable - adj. - componìbil adj. (pr. / cumpun'inbil /)
ms. plr. componìbij, fm. sng. componìbil, fm. plr. componìbij.

compounder -  n.  - àrbiter n.  m.  (pr. /  '&rbitær  /)  inv.  -
mediator n. (pr. /  medi&t'ur  /)  ms.  plr. mediator, fm.  sng.
mediatriss, fm. plr. mediatriss.

compounding - s. - transission n. f. (pr. / tr&[ng]zisi'u[ng] /)
inv.  (leg.).

to comprehend - v.t. - 1) - comprende vrb 2nd con. trs. (pr. /
cumpr'ænde /). - capì vrb 3rd con. trs. (pr. / c&p'i /). E.g. "it is
not easy to comprehend relativity a l'é nen fàcil capì la relatività". - 2)
- comprende vrb 2nd con. trs. (pr. / cumpr'ænde /). - include
vrb 2nd con. trs. (pr. / i[ng]cl'[ue]de /). E.g. "ël programa a includ
j'equassion diferensiaj  the program comprejends the differential
equations".

comprehensibility - s. - capibilità n. f. (pr. / c&pibilit'& /) inv.
- comprensibilità n. f. (pr. / cumpræ[ng]sibilit'&/) inv.

comprehensible -  adj.  - capìbil adj. (pr. / c&p'ibil /)  ms.  plr.
capìbij, fm. sng. capìbil, fm. plr. capìbij. - comprensìbil adj. (pr. /
cumpræ[ng]s'ibil /)  ms.  plr. comprensìbij, fm.  sng. comprensìbil,
fm. plr. comprensìbij.

comprehensibly -  adv.  - an manera capìbil adv.  loc.  (pr. /
&[ng] m&n'er& c&p'ibil /).  - an manera comprensìbil adv.
loc.  (pr. / &[ng] m&n'er& cumpræ[ng]s'ibil /).

comprehension -  s.  - comprension n. f.
(pr./cumpræ[ng]siu[ng] /) inv.

comprehensive - adj. - inclusiv adj. (pr. / i[ng]cl[ue]z'iu /) ms.
plr. inclusiv, fm.  sng. inclusiva, fm. plr. inclusive.  - spassios adj.
(pr. / sp/si'uz /)  ms.  plr. spassios, fm.  sng. spassiosa, fm. plr.
spassiose.

comprehensively - adv. - an manera inclusiva adv. loc. (pr. /
&[ng] m&n'er& i[ng]cl[ue]z'iv& /).  - an manera spassiosa
adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& sp&si'uz& /).
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compress - s. - 1) - pastilia n. f. (pr. / p&st'ili& /) plr. pastìlie.
(pharm.). - 2) - pata n. f. (pr. / p'&t& /) plr. pate. (med.).

to compress -  v.t.  - 1) - comprime vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
cumpr'ime /).  - pressé vrb 1st con. trs. (pr. / pres'e  /).  - 2) -
condensé vrb  1st con.  trs.  (pr. / cundæ[ng]s'e  /)  (in  a  fig.
sense).

compressibility - s. - pressabilità n. f. (pr. / pres&bilità /) inv.
- comprimibilità n. f. (pr. / cumprimibilit'& /) inv.

compressible -  adj.  - pressàbil adj. (pr. / pres'&bil /)  ms.  plr.
pressàbij, fm. sng. pressàbil, fm. plr. pressàbij.  - comprimìbil adj.
(pr. / cumprim'ibil /)  ms.  plr. comprimìbij, fm. sng. comprimìbil,
fm. plr. comprimìbij.

compression -  s.  - compression n. f. (pr. / cumpresi'u[ng] /)
inv. - pression n. f. (pr. / pres'u[ng] /) inv. - carch n. m. (pr. /
c&rc /) inv. - carcada n. f. (pr. / c&rc'&d& /) plr. carcade.

compressor -  s.  - compressor n. m. (pr. / cumpres'ur /) inv.
(mech. - techn.).

comprisable - adj. - includìbil adj. (pr. / i[ng]cl[ue]d'ibil /) ms.
plr. includìbij, fm. sng. includìbil, fm. plr. includìbij.

to comprise -  v.t.  - include vrb  2nd con.  trs.
(pr./i[ng]cl'[ue]d'e/).

compromise - s. - comproméss n. m. (pr./ cumprum'es/) inv.
Also in the spelling "compërméss" (pr./ cump&rm'es/).

to compromise -  v.t.  and  v.i.  - 1) -  trové na solussion ëd
comproméss vrbl. loc. 1st con. int. (pr./ truw'e n&
sul[ue]si'u[ng] &d cump&rm'es/). It uses the aux. "avèj ".  - 2) -
compromëtte vrb 2nd con. trs. (pr./ cumprum'&tte/). E.g. "con
toa gargarìa it compromëtte 'l sucéss dël travaj  with your laziness you
compromise the success of the work ".  - 3) - fé un comproméss
vrbl.  loc.  1st con. int. (pr./ f'e [ue][ng] cump&rm'es/). It uses
the aux. "avèj ".

to compromise oneself - v.r. - compromëtse vrb 2nd con. refl.
(pr./ cumprum'&ttse/).

compromising -  adj  - compromëttent adj. (pr./
cumprum'&ttænt/) /)  ms.  plr. compromëttent, fm.  sng.
compromëttenta, fm. plr. compromëttente.  - arzigos adj. (pr./
&rzig'uz/) ms. plr. arzigos, fm. sng. arzigosa, fm. plr. arzigose.

compulsion -  s.  - 1) - costrission n. f. (pr. /  custrisi'u[ng]  /)
inv.  - violensa n.  f.  (pr. / viul'æ[ng]s& /) plr. violense.  - 2) -
mordent n. m. (pr. / murd'ænt /) inv. - 3) - compulsion n. f.
(pr. / cump[ue]lsi'u[ng] /) inv. (psyc.).

compulsive -  adj.  - 1) - forsà adj.  (pr. / furs'& /) inv. in gnd.
and nr. - obligà adj. (pr. / ublig'& /) inv. in gnd. and nr. - 2) -
coercitiv adj. (pr. /  cuær[ch]it'iu  /)  ms.  plr. coercitiv, fm.  sng.
coercitiva, fm. plr. coercitive. (leg.). - 3) - compulsiv adj.  and  n.
(pr. / cump[ue]ls'iu /) ms. plr. compulsiv, fm. sng. compulsiva, fm.
plr. compulsive. (psyc.).

compulsoriness - s. - obligatorietà n. f. (pr. / ublig&turiet'& /)
inv.

compulsory -  adj.  - 1) - forsà adj.  (pr. / furs'& /) inv. in gnd.
and nr. - obligà adj. (pr. / ublig'& /) inv. in gnd. and nr. - 2) -
coercitiv adj. (pr. /  cuær[ch]it'iu  /)  ms.  plr. coercitiv, fm.  sng.
coercitiva, fm. plr. coercitive. (leg.).

compunction - s. - compunsion n. f. - pentiment n. m.
computable - adj. - calcolàbil adj. (pr. / c&lcul'&bil /) ms. plr.

calcolàbij, fm. sng. calcolàbil, fm. plr. calcolàbij.
computation - s. - cont n. m. (pr. / cunt /) inv. - càlcol n. m.

(pr. / c'&lcul /) plr. càlcoj.
computational -  adj.  - computassional adj. (pr. /

cump[ue]t&siun'&l /)  ms.  plr. computassionaj, fm.  sng.
computassional, fm. plr. computassionaj. - ëd càlcol adj. loc. (pr. /
&d c'&lcul /) inv. in gnd. and nr.

to compute - v.t. - calcolé vrb 1st con. trs. (pr. / c&lcul'e /). -
computé vrb 1st con. trs. (pr. / cump[ue]t'e /).

computer - s. - calcolator n. m. (pr. / c&lcul&t'ur /) inv. Also
in the spelling "calcolador" (pr. / c&lcul&d'ur /).  -
elaborator n. m. (pr. / el&bur&t'ur /)  inv.  - ordinator n. m.
(pr. / urdin&t'ur /) inv.

to computerize -  v.t.  - buté sota 'l contròl dël calcolator
vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e s'ut& l cuntr'ol d&l
c&lcul&t'ur/).

comrade -  n.  - 1) - compagn n. (pr. / cump'&[gn] /)  ms.  plr.
compagn, fm. sng. compagna, fm. plr. compagne. - colega n. (pr. /
cul'eg& /) ms. plr. colega, fm. sng. colega, fm. plr. coleghe. - somà
n. (pr. /  sum'&  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  (usually  used  at  ms.
only) (slang term). - sòcio n. (pr. / s'o[ch]iu /)  ms.  plr. sòcio,
fm. sng. sòcia, fm. plr. sòce.  - cambrada n. (pr. / c&mbr'&d&
/)  ms.  plr. cambrada, fm.  sng. cambrada, fm. plr. cambrade.
(usually  used  for  ms.  only).  - 2) - comunista n. (pr. /
cum[ue]n'ist& /) ms.  plr. comunista, fm. sng. comunista, fm. plr.
comuniste. (fam.).

con -  s.  - 1) - pilotagi n.  m.  (pr. / pilut'&ji /)  inv.  - pòst ëd
pilotagi sbst. loc. ms. (pr. / p'ost &d pilut'&ji /)  inv.  - 2) -
fràuda n. f. (pr. / fr'&ud& /) plr. fràude.

to con - v.t. - 1) - piloté vrb 1st con. trs. (pr. / pilut'e /). - 2) -
fraudé vrb 1st con. trs. (pr. / fr&ud'e /).

to concatenate -  v.t.  - concadné  vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cu[ng]c&dn'e /).

concatenation -  s.  - concadnassion n.  f.   (pr. /
cu[ng]c&dn&si'u[ng] /) inv. Also in the spelling
"concaden-assion" (pr. / cu[ng]c&dæ[ng]&si'u[ng] /).

concause - s. - concàusa n. f. (pr. /cu[ng]c'&uz&/) plr. concàuse.
concave - adj. - creus adj. (pr. / cr[oe]z /) ms. plr. creus, fm. sng.

creusa, fm. plr. creuse. - angavà adj. (pr. / &[ng]g&v'& /) inv. in
gnd. and nr.

concavity - s. - creus n. m. (pr. / cr[oe]z /) inv. - angav n. m.
(pr. / &[ng]g'&u /) inv.

concavo-convex -  adj.  - creus-bombà adj. (pr. /
cr[oe]zbumb'& /) ms. plr. creus-bombà, fm. sng. creusa-bombà, fm.
plr. creuse-bombà.

to conceal -  v.t.  - stërmé vrb  1st con. trs. (pr. / st&rm'e  /).  -
sconde vrb 2nd con. trs. (pr. / sc'unde /).

concealment -  s.  - stërma n. f.   (pr. / st'&rm& /) plr. stërme.  -
strem n. m. (pr. / stræm /) inv.

to concede - v.t. - concéde vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
cun[ch]'ede/).

conceit - s. - bòria n. f. (pr. / b'ori& /) plr. bòrie. - sicoméra n.
f. (pr. /  sicum'er&  /) plr. sicomere.  - presunsion n. f. (pr. /
prez[ue][ng]si'u[ng] /)  inv.  - blaga n. f. (pr. / bl'&g& /) plr.
blaghe.

conceited - adj. - presuntos adj. (pr. / prez[ue]nt'uz /) ms. plr.
presuntos, fm. sng. presuntosa, fm. plr. presuntose. - blagheur adj.
(pr. / bl&g'[oe]r /) ms. plr. blagheur, fm. sng. blagheura, fm. plr.
blagheure.

conceivability -  s.  - concepibilità n. f. (pr. / cun[ch]epibilit'&
/) inv.

conceivable - adj. - concepìbil adj.  (pr. / cun[ch]ep'ibil/) ms.
plr. concepìbij, fm. sng. concepìbil, fm. plr. concepìbij.

to conceive - v.t. - concepì vrb 3rd con. trs. (pr. / cun[ch]ep'i/)
(in all the meanings).

to concentrate - v.t. and v.i. - 1) - concentré vrb  1st con. trs.
(pr. / cun[ch]æntr'e/).  - condensé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cundæ[ng]s'e/).  - 2) - concentrésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
cun[ch]æntr'ese/).  - condensésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
cundæ[ng]s'ese/).

concentrate - s. - concentrà n. m. (pr. / cun[ch]æntr'&/) inv. -
condensà n. m. (pr. / cundæ[ng]s'&/) inv.

concentrated - adj. - concentrà adj. (pr. / cun[ch]æntr'&/) inv.
in gnd. and nr. - condensà adj. (pr. / cundæ[ng]s'&/) inv. in
gnd. and nr.

concentrator - s. - concentrator n. m. (pr. / cun[ch]æntr&t'ur/)
inv. (techn.).

to concentre - v.t. and v.i. - See to concentrate.
concentrical - adj. - concèntrich adj. (pr. / cun[ch]'æntric/) ms.

plr. concèntrich, fm. sng. concèntrica, fm. plr. concèntriche. (geom.).
concentricity - s. - concentrissità n. f. (pr. / cun[ch]æntrisit'&

/) inv. (geom).
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concept - s. - concét n. m. (pr. / cun[ch]'et /) inv. - idea n. f.
(pr. / id'e&/) plr. idee. Also in the spelling "idèja" (pr. /
id'æy&/). - nossion n. f. (pr. / nusi'u[ng] /) inv.

conception - s. - concession n. f. (pr. / cun[ch]esi'u[ng] /) inv.
(in  general).  - concepiment n.  m.  (pr. / cun[ch]epim'ænt /)
inv. (physiology). - concét n. m. (pr. / cun[ch]'et /) inv.

conceptual -  adj.  - concetual adj. (pr. / cun[ch]etu'&l /) ms.
plr. concetuaj, fm. sng. concetual, fm. plr. concetuaj.

conceptualism -  s.  - concetualism n. m. (pr. /
cun[ch]etu&l'izm /) inv. (phyl.).

conceptualist - n. - concetualista n. (pr. / cun[ch]etu&l'ist& /)
ms. plr. concetualìsta, fm.  sng. concetualìsta, fm. plr. concetualìste.
(phyl.).

to conceptualize -  v.t.  - concetualisé vrb  1st con. trs. (pr. /
cun[ch]etu&liz'e /).

concern - s. - 1) - còsa rësguardant sbst. loc. fm. (pr. / c'oz&
r&sgu&rd'&nt /) plr. còse rësguardante.  - còsa d'anterésse sbst.
loc. fm. (pr. / c'oz& d &nter'ese /) plr. còse d'anteresse.   - 2) -
interéssament n. m. (pr. / interes&m'ænt /)  inv.  - 3) -
preocupassion n.  f.  (pr. / preuc[ue]p&si'u[ng] /)  inv.  - 4) -
dita n. f. (pr. /  d'it&  /) plr. dite.  - società n.  f.  (pr. /
su[ch]iet'& /) inv.

to concern -  v.t.  - 1) - rësguardé vrb  1st con. trs. (pr. /
r&sgu&rd'e /). - coinvòlge vrb 2nd con. trs. (pr. / cui[ng]v'olje
/). - 2) - preocupé vrb 1st con. trs.  (pr. / preuc[ue]p'e /).

to concern oneself - v.r. - anteressésse vrb 1st con. refl. (pr. /
&nteres'ese /).  - preocupésse vrb  1st con. refl. (pr. /
preuc[ue]p'ese /) inv.

concerning -  prp.  - a rësguard ëd... prp. loc. (pr. /  &
r&sgu'&rd &d... /).  - a propòsit ëd... prp. loc. (pr. /  &
prup'ozit &d... /).

concernment - s. - 1) - afé n. m. (pr. / &f'e /) inv. - facenda n.
f. (pr. / f&[ch]'ænd& /) plr. facende.  - 2) - amportansa n. f.
(pr. / &mpurt'&[ng]s& /) plr. amportanse. - interésse n. m. (pr.
/ interesse/) inv.

concert -  s.  - concert n. m. (pr. / cun[ch]'ært /)  inv.  (also in a
fig. sense) - acòrd n. m. (pr. / &c'ord /) inv.

to concert -  v.t.  and  v.i.  - concerté vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cun[ch]ært'e /). - combiné vrb 1st con. trs. (pr. / cumbin'e /).
- butésse d'acòrdi vrbl.  loc.  1st con. recp. (pr. / b[ue]t'ese d
&c'ordi /).

concerto - s. - concert n. m. (pr. / cun[ch]'ært /) inv.
concession - s. - concession n. f. (pr. / cun[ch]esi'u[ng] /) inv.
concessionary - s.  - 1) - concessionari n. m. (pr. /

cun[ch]esiun'&ri /) inv. (the person) - 2) - concessionària n.
f. (pr. / cun[ch]esiun'&ri& /) plr. concessionarie (the firm).

conch - s. - 1) - cuchija n. f. (pr. / c[ue]k'iy& /) plr. cuchije. - 2) -
conca n. f. (pr. / c'u[ng]c& /) plr. conche. - gheuj n. m. (pr. /
g[oe]y /)  inv.  - 3) - padilion auricolar sbst.  loc.  ms.  (pr. /
p&dili'u[ng] &uriccul'&r /) inv. (anat.).

conciliabule - s. - consiliàbol n. m. (pr. / cu[ng]sili'&bul /) plr.
consiliàboj.  - conventìcol n.  m.  (pr. / cu[ng]vænt'icul /) plr.
conventìcoj.

conciliar - adj. - conciliar adj. (pr. / cun[ch]ili'&r /) inv. in gnd.
and  nr.  - dël concili adj.  loc.  (pr. /  d&l cun[ch]'ili /) inv. in
gnd. and nr.

to conciliate -  v.t.  - 1) - concilié vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cun[ch]ili'e /).  - buté d'acòrdi vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. /
b[ue]t'e d &c'ordi /). - pasié vrb 1st con. trs. (pr. / p&zi'e /). -
2) - tranquilisé vrb 1st con. trs. (pr. / tr&[ng][qu]iliz'e /). - 3) -
caparésse vrb 1st con. refl. (pr. / c&p&r'ese /).

conciliation - s. - conciliassion n. f. (pr. / cun[ch]ili&si'u[ng] /)
inv.  - acomodament m. n. (pr. / &cumud&n'ænt /)  inv.  -
pacificassion n. f. (pr. / p&[ch]ific&si'u[ng] /) inv.

conciliative - adj. - See conciliatory.
conciliator - n. - conciliator n. (pr. / cun[ch]ili&t'ur /) ms. plr.

conciliator, fm. sng. conciliatriss, fm. plr. conciliatriss.
conciliatory - adj. - conciliativ adj. (pr. / cun[ch]ili&t'iu /) ms.

plr. conciliativ, fm. sng. conciliativa, fm. plr. conciliative.  -
conciliant adj. (pr. / cun[ch]ili'&nt /)  ms.  plr. conciliant, fm.

sng. concilianta, fm. plr. conciliante.  - conciliatòri adj. (pr. /
cun[ch]ili&t'ori /)  ms.  plr. conciliatòri, fm.  sng. conciliatòria, fm.
plr. conciliatòrie.

concise - adj. - concis adj. (pr. / cun[ch]'iz /) ms. plr. concis, fm.
sng. concisa, fm. plr. concise.  - stringà adj. (pr. / stri[ng]g'& /)
inv. in gnd. and nr.

concision - s. - concision n. f. (pr. / cun[ch]izi'u[ng] /) inv.
to conclude - v.t. and v.i. - 1) - conclude vrb 2nd con. trs. (pr. /

cuncl'[ue]de /). - 2) - deduve vrb 2nd con. trs. (pr. / ded'[ue]e
/).  Note that  the letter  "v" is  (usually)  not pronouced at  all.  -
3) - decide vrb  2nd con.  trs.  (pr. / de[ch]'ide /).  - 4) -
concludse vrb 2nd con. refl. (pr. / cuncl'[ue]dse /). - finì vrb
3rd con. int. (pr. / fin'i /). In the int. meaning it uses the aux.
"esse".

concluding - adj. - See conclusive.
conclusion - s. - conclusion n. f. (pr. / cuncl[ue]zi'u[ng] /) inv.
conclusive - adj. - conclusiv adj. (pr. / cuncl[ue]z'iu /) ms. plr.

conclusiv, fm. sng. conclusiva, fm. plr. conclusive.  - final adj. (pr. /
fin'&l /) ms. plr. finaj, fm. sng. final, fm. plr. finaj.

to concoct - v.t. - tramé vrb  1st con.  trs.  (pr. /  tr&m'e  /).  -
machiné vrb 1st con. trs. (pr. / m&kin'e /). - congiuré vrb 1st

con. trs. (pr. / cu[ng]ji[ue]r'e /).
concoction -  s.  - machinassion n.  f.  (pr. / m&kin&si'u[ng] /)

inv. - preparassion n. f. (pr. / prep&r&si'u[ng] /) inv.
concomitance -  s.  - concomitansa n. f. (pr. /

cu[ng]cumit'&[ng]s& / )  inv.  - coincidensa n. f. (pr. /
cuin[ch]id'[ng]s& / ) plr. coincidense.

concomitant - adj. - concomitant adj. (pr. / cu[ng]cumit'&nt /)
ms. plr. concomitant, fm. sng. concomitanta, fm. plr. concomitante. -
concorent adj. (pr. /  cu[ng]cur'ænt  /)  ms.  plr. concorent, fm.
sng. concorenta, fm. plr. concorente.

concord -  s.  - concòrdia n.  f.  .  (pr. / cu[ng]c'ordi& /) plr.
concòrdie. - acòrdi n. m. (pr. / &c'ordi /) inv.

to concord - v.i. and v.t. - 1) - concordé vrb 1st con. int. (pr. /
cu[ng]curd'e /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 2) - buté d'acòrdi
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e d &c'ordi /).

concordance -  s.  - 1) - armonìa n. f. (pr. / &rmun'i& /) plr.
armonìe. - acòrd n. m. (pr. / &c'ord /) inv. Also in the spelling
"acòrdi " (pr. / &c'ordi /).  - 2) - concordansa n.  f.  (pr. /
cu[ng]curd'&[ng]s& /) plr. concordanse.

concordant - adj. - 1) - concòrdi adj. (pr. / cu[ng]c'ordi /) inv.
in gnd. and nr. (persons). - d'acòrdi adj. loc. (pr. / d &c'ordi
/) inv. in gnd. and nr. (persons). - 2) - conform adj. (pr. /
cu[ng]f'urm /)  ms.  plr. conform, fm.  sng. conforma, fm. plr.
conforme.

concordat - s. - concordà n. m. (pr. / cu[ng]curd'&/) inv.
concourse -  s.  - afluènsa n.  f.  (pr. / &fl[ue]'æ[ng]s&/) plr.

afluense. - possà n. f. (pr. / pus'&/) inv.
concrete - 1) - adj. - 1) - concrét adj. (pr. / cu[ng]cr'et/) ms. plr.

concrét, fm. sng. concréta, fm. plr. concréte. - real adj. (pr. / re'&l/)
ms. plr. reaj, fm. sng. real, fm. plr. reaj. - 2) - ëd ciman adj. loc.
(pr. / &d [ch]im'&[ng]/) inv. in gnd. and nr.

concrete - 2) - s. - 1) - còsa concréta sbst. loc. fm. (pr. / c'oz&
cu[ng]cr'et& /) plr. còse concrete. - 2) - caussestruss n. m. (pr. /
c&usestr'[ue]s /)  inv.  - conglomerà 'd ciman sbst. loc. ms.
(pr. / cu[ng]glumer'& d [ch]im'&[ng] /) inv.

concretely -  adv.  - an concret adv.  loc.  (pr. /&[ng]
cu[ng]cr'et/).  - an sostansa adv.  loc.  (pr. / &[ng]
sust'&[ng]s&/).  - concretament adv.  (pr. /
cu[ng]cret&m'ænt/) (italianism quite used).

concreteness -  s.  - concretëssa n. f. (pr. / cu[ng]cret'&ss& /)
plr. concretësse.

concretion - s. - concression n. f. (pr. / cu[ng]cresi'u[ng] /) inv.
(geol.  -  med.).  - depòsit n.  m.  (pr. /  dep'ozit  /)  inv.  (geol.  -
med.).

concretization -  s.  - concretisassion n. f. (pr. /
cu[ng]cretiz&si'u[ng] /) inv.

to concretize -  v.t.  - concretisé vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]cretiz'e /).  - concreté vrb  1st con. trs. (pr./cu[ng]cret'e
/). - realisé vrb 1st con. trs. (pr. / re&liz'e /).
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concubinage -  s.  - concubinà n. m. (pr. / cu[ng]c[ue]bin'& /)
inv.

concubinary - 1) - adj, - concubinari adj.
concubinary - 2) - s. ms. - concubin n. m.
concubine - s. fm. - concubin-a n. f.
concupiscence -  s.  - concupissensa n. f. (pr. /

cunc[ue]pis'æ[ng]s& /) plr. concupissense.
to concur -  v.i.  - 1) - esse compagn vrbl.  loc.  2nd con.  int.  -

coincide vrb 2nd con. int. - 2) - contribuì vrb 3rd con. int.
concurrence - s. - 1) - coincidensa n. f. (pr./cuin[ch]id'æ[ng]s&

/ ) plr. coincidense. E.g. "tomorrow  we  have  the  concurrence  of  three
events doman i l'oma la coincidensa ëd tre event ".  -
contemporaneità n. f. (pr./cuntæmpur&neit'& /)  inv.  - 2) -
combinassion n. f. (pr./cumbin&si'u[ng] /) inv. - concors n.
m. (pr./cu[ng]c'urs /) inv. E.g. "I cannot come due to the concurrence
of problems i peulo nen vnì për ël concors ëd problema".  - 3) -
concordansa n. f. (pr./cu[ng]curd'&[ng]s& / ) plr. concordanse.
- 4) - convergensa n.  f.  (pr./cu[ng]værj'æ[ng]s& / ) plr.
vergense. (also geom.).

concurrent -  adj.  - 1) - coincident adj. (pr./cuin[ch]id'ænt / )
ms. plr. coincident, fm.  sng. coincidenta, fm. plr. coincidente.  - 2) -
convergent adj. (pr./cu[ng]værj'ænt / )  ms.  plr. convergent, fm.
sng. convergenta, fm. plr convergente (also geom.). - 3) - an acòrdi
adj.  loc.  (pr./&[ng] &c'ordi / ) inv. in gnd. and nr. -
concordant adj. (pr./cu[ng]curd'&nt / ) ms. plr. concordant, fm.
sng. concordanta, fm. plr concordante.

concussion -  s.  - 1) - socrolà n. f. (pr./ sucrul'& / )  inv.  -
sopatà n. f. (pr./ sup&t'& / ) inv. - 2) - comossion serebral
sbst.  loc.  fm.  (pr./  cumusi'u[ng]  serebr'&l  / ) plr. comossion
serebraj. (med.). - 3) - concussion n. f. (pr./ cu[ng]c[ue]si'u[ng]
/ ) inv. (leg.). - estorsion n. f. (pr./ estursi'u[ng] / ) inv. (leg.).

to condemn -  v.t.  - 1) - condané vrb  1st con. trs. (pr. /
cund&n'e / ) (in all the senses). - 2) - arprocé vrb 1st con. trs.
(pr. / &rpru[ch]'e / ). - 3) - radié vrb 1st con. trs. (pr./ r&di'e
/ ).   - 4) - buté fòra uso vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr./ b[ue]t'e
f'or& [ue]zu / ).

condemnation -  s.  - condana n. f. (pr./ cund'&n&/) plr.
condane.

condensability -  s.  - condensabilità n.  f.  (pr./
cundæ[ng]s&bilit'&/) inv. (chem. - phys.).

condensable -  adj  - condensàbil adj. (pr./ cundæ[ng]s'&bil /)
ms. plr. condensàbij, fm.  sng. condensàbil, fm. plr. condensàbij.
(chem. - phys.).

condensate -  1)  -  adj.  - condensà adj. (pr./ cundæ[ng]s'& /)
inv. in gnd. and nr. - consentrà adj. (pr./ cunsæntr'& /) inv. in
gnd. and nr.

condensate - 2) - s. - condensà n. m. (pr./ cundæ[ng]s'& /) inv.
- condènsa n. f. . (pr./ cund'æ[ng]s& /) plr. condense.

conensation -  s.  - 1) - condensassion n. f. (pr./
cundæ[ng]s&si'u[ng] /)  inv.  - condensament n.  m.  (pr./
cundæ[ng]s&m'ænt /)  inv.  - 2) - condensà n.  m.  (pr./
cundæ[ng]s'& /)  inv.  (chem.  -  phys.).  - 3) - compendi n. m.
(pr./ cump'ændi  /)  inv.  (in a  fig.  sense).  - abresé n. m. (pr./
&brez'e /) inv. (in a fig. sense).

to condense - v.t. and v.i. - 1) - condensé vrb 1st con. trs. (pr./
cundæ[ng]s'e /).  - 2) - compendié vrb  1st con.  trs.  (pr./
cumpændi'e /). - arzume vrb 2nd con. trs. (pr./ &rz'[ue]me /).
(in  a  fig.  sense).  - 3) - condensésse vrb  1st con. refl. (pr./
cundæ[ng]s'ese /) (chem. - phys.). - concentrésse vrb 1st con.
refl. (pr./ cun[ch]æntr'ese /)  (chem. - phys.).

condenser -  s.  - condensator n. m. (pr./ cundæ[ng]s&t'ur /)
inv. (machine - techn.).

to condescend -  v.i.  -  1)  - consente vrb  2nd con. int. (pr./
cu[ng]s'ænte /)  also  at  3rd con. (see Verb Fosonant in
grammar) : consentì vrb 3rd  con. int. (pr./ cu[ng]sænt'i /). It
uses the aux. "avèj ". - secondé vrb 1st con. trs. (pr./ secund'e
/).  - concede vrb  2nd con. trs. (pr./ cun[ch]'ede /).  - 2) -
degnésse vrb 1st con. refl. (pr./ de[gn]'ese /).

condescendence -  s.  - 1) - condissendensa n. f. (pr./
cundisænd'æ[ng]s& /) plr. condissendense.  - complesansa n. f.
(pr./ cumpez'&[ng]s& /) plr. complesanse.  Also in the spelling
"compiasensa" (pr./ cumpi&z'æ[ng]s& /). - 2) - degnassion
n. f. (pr./ de[gn]&si'u[ng] /) inv.

condescending - adj. - condissensent adj. (pr./ cundisænd'ænt
/)  ms.  plr. condissendent, fm.  sng. condissendenta, fm. plr.
condissendente. - consensient adj. (pr./ cu[ng]sæ[ng]si'ænt /) ms.
plr. consensient, fm. sng. consensienta, fm. plr. consensiente.

condescension - s. - See condescendence.
condign - adj. - merità adj. (pr./ merit'& /) inv. in gnd. and nr.

- giust adj. (pr./ ji'[ue]st /) ms. plr. giust, fm. sng. giusta, fm. plr.
giuste.

condiment -  s.  - condiment n. m. (pr./  cundim'ænt  /) inv.
(cooking and in a fig. sense).

condisciple -  n.  - condissépol  n.  (pr./cundis'epul /)  ms.  plr.
condissépoj, fm. sng. condissépila, fm. plr. condissépole.

condition - s. - 1) - condission n. f. (pr./cundisi'u[ng] /) inv. -
pat n. m. (pr. /  p&t  /)  inv.  - limitassion n.  f.  (pr./
limit&si'n[ng] /)  inv.  - 2) - frase condissional sbst.  loc.  fm.
(pr./fr'&ze cundisiun'&l /) plr. frase condissionaj (gramm.). - 3) -
presupòst n. m. (pr. / prez[ue]p'ost /)  inv.  (phyl.).  - 4) -
clàusola condissional sbst. loc. fm. (pr./cl'&usul&
cundisiun'&l /) plr. clàusole condissionaj (leg.).

to condition -  v.t.  - 1) - condissioné vrb  1st con.  trs.
(pr./cundisiun'e /). - 2) - pategé vrb 1st con. trs. (pr./p&tej'e
/). - stipulé vrb 1st con. trs. (pr./stip[ue]l'e /). - 3) - buté an
bon-a condission vrbl. loc. 1st con. trs. (pr./b[ue]t'e &[ng]
b'u[ng]& condisi'u[ng] /).

conditional - 1) - adj. - condissional adj. (pr./ cundisiun'&l /)
ms. plr. condissionaj, fm.  sng. condissional, fm. plr. condissionaj.  -
condissionà adj. (pr./ cundisiun'& /) inv. in ngd. and nr.

conditional - 2) - s. - condissional n. m. (pr./ cundisiun'&l /)
plr. condissionaj (gramm.).

conditionally - adv. - con riserva adv. loc. (pr./ cu[ng] riz'ærv&
/). - sota condission adv. loc. (pr./ s'ut& cundisi'u[ng] /).

conditioned -  adj.  - 1) - an condission adj.  loc.  (pr./ &[ng]
cundisi'u[ng] /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  E.g.  "well conditioned an
bon-a condission".  - 2) - condissionà adj.  and  p.  p.  (pr./
cundisiun'& /) inv. in gnd. and nr. - 3) - climatisà adj. and p.
p. (pr./ clim&tiz'& /) inv. in gnd. and nr. - condissionà adj.
and p. p. (pr./ cundisiun'& /) inv. in gnd. and nr.

conditioning -  s.  - condissionament n. m. (pr. /
cundisiun&m'ænt /) inv.

to condole - v.i. - fé le condolianse vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
f'e le cundulu'&[ng]se /). It uses the aux. "avèj ".

condolence -  s.  - condoliansa n. f. (pr. / cundulu'&[ng]s& /)
usually used at plr. condolianse.

condom - s. - preservativ n. m. (pr. / prezærv&t'iu /) inv.
condominium - s. - condomìni n. m. (pr. / cundum'ini /) inv.
condonation - s. - 1) - condon n. m. (pr. / cund'u[ng] /) inv. -

2) - përdon n. m. (pr. / p&rd'u[ng] /) inv.
to condone - v.t. - 1) - condoné vrb 1st con. trs. (pr. / cundun'e

/).  - 2) - përdoné vrb  1st con. trs. (pr. /  p&rdun'e  /).  - 3) -
riparé vrb 1st con. trs. (pr. / rip&r'e /).

conduct - s. - 1) - condòta n. f. (pr. / cund'ot& /) plr. condòte. -
portament n. m. (pr. / purt&m'ænt /) inv. - gestion n. f. (pr.
/ jesti'u[ng]  /)  inv.  - diression n. f. (pr. / diresi'u[ng] /) inv.
E.g. "I gave him the conduct of the shop i l'hai dàje la gestion dël
negòssi ". - 2) - tratament n. m. (pr. / tr&t&m'ænt /) inv. (art).
- esecussion n. f. (pr. / ezec[ue]sisi'u[ng] /) inv. (art).

to conduct - v.t. - 1) - condùe vrb 2nd con. trs. (pr. / cund'[ue]e
/).  - guidé vrb 1st con. trs. (pr. /  guid'e  /).  - dirige vrb  2nd

con. trs. (pr. / dir'ije /). - gestì vrb 3rd con. trs. (pr. / jest'i /). -
2) - trasporté vrb 1st con.  trs.  (pr. / tr&spurt'e  /).  - condùe
vrb 2nd con. trs. (pr. / cund'[ue]e /).

to conduct oneself - v.r. - comportésse vrb 1st con. refl. (pr. /
cumpurt'ese /).
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conductance - s. - condutansa n. f. (pr. / cund[ue]t'&[ng]s& /)
plr. condutanse (elec.).

conductibility - s. - See conductivity.
conductible - adj. - See conductive.
conduction - s. - 1) - condussion n. m. (pr. / cund[ue]si'u[ng]

/)  inv.  (phys.).  - 2) - traspòrt n. m. (pr. /  trasp'ort  /) inv.
(water).

conductive -  adj.  - condutiv adj. (pr. / cund[ue]t'iu /)  ms.  plr.
condutiv, fm.  sng. condutiva, fm. plr. condutive.  (phys.  -  elec.).  -
condutor adj. (pr. / cund[ue]t'ur /)  ms.  plr. condutor, fm. sng.
condutriss, fm. plr. condutriss. (phys. - elec.).

conductivity -  s.  - 1) - condutività n. f. (pr. / cund[ue]t'ur /)
inv. (phys. - elec.). - 2) - condutansa spessìfica sbst. loc. fm.
(pr. / cund[ue]t'&[ng]s& spes'ific&/) plr. (if any) condutanse
spessìfiche. (phys. - elec.).

conductor - 1) - n. - 1) - guida n. f.  (pr. / gu'id& /) plr. guide.
(also referred to a male). - cap n. (pr. / c&p /) ms. plr. cap, fm.
sng. capa, fm. plr. cape.  - diretor n. (pr. /  diret'ur  /) ms. plr.
diretor, fm.  sng. diretriss, fm. plr. diretriss.  - 2) - diretor
d'orchestra n. (pr. / diret'ur d urk'estr&/)  ms.  plr. diretor
d'orchestra, fm. sng. diretriss d'orchestra, fm. plr. diretriss d'orchestra. -
3) - controlor n.  (pr. / cuntrul'ur /) ms. plr. controlor, fm. sng.
controlora, fm. plr. controlore.  (usually  used  at  ms.).  - bijetari n.
(pr. / biyet'&ri /)  ms.  plr. bijetari, fm.  sng. bijetària, fm. plr.
bijetàrie.   -  See also the fm. term conductress.

condutor -  2)  -  s.  - condutor n.  m.  (pr. /  cund[ue]t'ur  /) inv.
(phys. - elec.).

conductorship - s. - diression d'orchestra sbst. loc. fm. (pr. /
diresi'u[ng] d urk'estr&/) inv.

conductress - n. f. - See the ms. term conductor.
conduit -  s.  - 1) - condòt n. m. (pr. /  cund'ot  /)  inv.  -

tubassion n. f. (pr. / t[ue]b&si'u[ng] /) inv. - 2) - guèrna n. f.
(pr. / gu'ærne /) plr. guèrne. (electic wires) - 3) - passagi segrét
sbst. loc. ms. (pr. / p&s'&ji segr'et /) inv.

cone -  s.  - 1) - còno n. m. (pr. / c'onô /)  inv.  (geom. -  and in
general). - 2) - pigna n. f. (pr. / p'i[gn]& /) plr. pigne (bot.).
Also in the spelling "pin-a" (pr. / p'i[ng]& /).

to cone - v.t. and v.i. - 1) - fé a còno vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
f'e & c'onô /). - 2) - fé 'd pigne vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
d p'i[ng]e  /). It uses the aux. "avèj ".

to confabulate - v.i. - pasqué vrb 1st con. int. (pr./p&s[qu]'e /).
- ciaramlé vrb 1st con. int. (pr. / [ch]i&r&ml'e /).

confabulation - s. - ciaramlada n. f. (pr. / [ch]i&r&ml'&d& /)
plr. ciaramlade.

confection - s. - 1) - confession n. f. (pr. / cu[ng]fesi'u[ng] /). -
mës-cia n. f. (pr. / m&s[ch]i& /). - 2) - confitura n. f. (pr. /
cu[ng]fiti'[ue]r& /) plr. confiture.  - 3) - vestì confessionà sbst.
loc. ms. (pr. / vest'i  cu[ng]fesiun'& /) inv.  - 4) - ròba dossa
sbst. loc. fm. (pr. / r'ob& d'us& /) plr. ròbe dosse. - 5) - ròba da
pòch sbst.  loc.  fm.  (pr. /  r'ob& d& p'oc  /) plr. ròbe da pòch.
(books, films).

to confection -  v.t.  - 1) - preparé vrb  1st con. trs. (pr. /
prep&r'e /) (jams, etc.). - 2) - confessioné vrb 1st con. trs. (pr.
/ cu[ng]fesiun'e /) (in general). - fabriché vrb 1st con. trs. (pr.
/ f&brik'e /) (suits).

confectioner - n. - pastissé n. (pr. / p&stis'e /) ms. plr. pastissé,
fm. sng. pastissera, fm. plr pastissere.

confederate -  1)  -  adj.  and  n.  - confederà adj.  and  n.  (pr. /
cu[ng]feder'& /) inv.  in gnd.  and nr.  - aleà adj. and n. (pr. /
&le'& /) inv. in gnd. and nr.

confederate - 2) - n. - 1) - congiurà n. (pr. / cunj[ue]r'& /) inv.
in gnd. and nr. - 2) - còmplice n. (pr. / c'ompli[ch]e /) inv. in
gnd. and nr.  (leg,). - sòcio n. (pr. / s'o[ch]iu /) ms. plr. sòcio,
fm. sng. sòcia, fm. plr sòce.  - compare n. (pr. / cump'&re /)
inv. in gnd. and nr.

to confederate - v.t. and v.i. - 1) - confederé vrb  1st con. trs.
(pr. / cu[ng]feder'e /).  - 2) - confederésse vrb  1st con. refl.
(pr. / cu[ng]feder'ese /).

confederation -  s.  - 1) - confederassion n.  f.  (pr. /
cu[ng]feder&si'u[ng] /). - 2) - aleànsa n. f. (pr. / &le'&[ng]s&
/) plr. aleànse.

to confer -  v.t.  and  v.i.  - 1) - conferì vrb  3rd con. trs. (pr. /
cu[ng]fer'i /). - assegné vrb 1st con. trs. (pr. / &se[gn]'e /). -
2) - conferì vrb 3rd con. int. (pr. / cu[ng]fer'i /). It uses the
aux. "avèj ". - parlé vrb 3rd con. int. (pr. / p&rl'e /). It uses the
aux. "avèj ".

conference - s. - conferensa n. f. (pr. / cu[ng]fer'æ[ng]s& /) plr.
conferense. - 2) - consultassion n. f. (pr. / cu[ng]s[ue]lt&si'u[ng]
/) inv. - colòqui n. m. (pr. / cul'o[qu]i /) inv. - abocament n.
m. (pr. / &buc&m'ænt /) inv.

to confess -  v.t.  and  v.i.  - 1) - confessé vrb 1st con  trs.  (pr. /
cu[ng]fes'e /) (in general. - leg. - relig.). - 2) - confessésse vrb
1st con. refl. (pr. / cu[ng]fes'ese /) (relig.).

confessant - n. - penitent n. (pr. / penit'ænt /) ms. plr. penitent,
fm. sng. penitenta, fm. plr. penitente. (relig.).

confession -  s.  - 1) - confession n. f. (pr. / cu[ng]fesi'u[ng] /)
inv.  (in  general.  -  leg.  -  relig.).  - 2) - diciàra n.  f.  (pr. /
di[ch]i'&r& /) plr. diciàre. - profession n. f. (pr. / pru]fesi'u[ng]
/) inv.

confessional - 1) - adj. - confessional adj. (pr. / cu[ng]fesiun'&l
/) ms. plr. confessionaj, fm. sng. confessional, fm. plr. confessionaj.

confessional - 2) - s. - confessional n. m. (pr. / cu[ng]fesiun'&l
/) plr. confessionaj. (relig.).

confessionalism -  s.  - confessionalism n.  m.  (pr. /
cu[ng]fesiun&lizm /) inv.

confessionary - adj. - See confessional - 1).
confessor -  s.  - 1) - confessor n. m. (pr. / cu[ng]fes'ur/) inv.

(relig. -the priest). - 2) - penitent n. (pr. / penit'ænt /) ms. plr.
penitent, fm. sng. penitenta, fm. plr. penitente. (relig.).

confidant - n. m. - confident n. m. (pr. / cu[ng]fid'ænt/) inv. -
amison n. m. (pr. / &miz'u[ng]/) inv.

confidante - n. f. - confidenta n. f. (pr. / cu[ng]fid'ænt&/) plr.
confidente. - amison-a n. f. (pr. / &miz'u[ng]&/) plr. amison-e.

to confide -  v.t.  and  v.i.  - 1) - confidé vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]fid'e/). - rivelé vrb 1st con. trs. (pr. / rivel'e/). - 2) - avèj
fiusa vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / &v'æy fi'[ue]z&/). - fé cont
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e cunt/). It uses the aux. "avèj ".

confidence -  s.  - 1) - fiusa n. f.  (pr. / fi'[ue]z&/) plr. fiuse (but
usually  at  sng.).  - confidensa n. f. (pr. / cu[ng]fid'æ[ng]s&/)
plr. confidense.  - dimestiëssa n. f. (pr. / dimesti'&ss&/) plr.
dimestiësse (but  usually  at  sng.).  - famijarità n.  f.  (pr. /
f&miy&rit'&/) inv. - 2) - sicurëssa n. f. (pr. / sic[ue]r'&ss&/)
plr. dicurësse - presunsion n. f. (pr. / prez[ue][ng]si'u[ng]/) inv.
(referred to oneself).

confident - 1) - adj. - 1) - fiusos adj. (pr. / fi[ue]z'uz/) ms. plr.
fiusos, fm.  sng. fiusosa, fm. plr. fiusose.  - fiducios adj. (pr. /
fid[ue][ch]i'uz/)  ms.  plr. fiducios, fm.  sng. fiduciosa, fm. plr.
fiduciose. - 2) - sicur adj. (pr. / sic'[ue]r/) ms. plr. sicur, fm. sng.
sicura, fm. plr. sicure. - presuntos adj. (pr. / prez[ue]nt'uz/) ms.
plr. presuntos, fm. sng. presuntosa, fm. plr. presuntose.

confident -  n.  - confident n. (pr. / cu[ng]fid'ænt/)  ms.  plr.
confident, fm.  sng. confidenta, fm. plr. confidente.  - amis n. (pr. /
&m'iz /) ms. plr. amis, fm. sng. amisa, fm. plr. amise.

confidential - adj. - 1) - segrét adj. (pr. / segr'et/) ms. plr. segrét,
fm. sng. segréta, fm. plr. segréte.  - riservà adj. (pr. / rizærv'&/)
inv. in gnd. and nr. - confidensial adj. (pr. / cu[ng]fidæsi'&l/)
ms. plr. confidensiaj, fm. sng. confidensial, fm. plr. confidensiaj. - 2) -
fiusos adj. (pr. / fi[ue]z'uz/) ms. plr. fiusos, fm. sng. fiusosa, fm.
plr. fiusose. - 3) - fidà adj. (pr. / fid'&/) inv. in gnd. and nr.

confidentiality - s. - 1) - riservatëssa n. f. (pr. / rizærv&t'&ss&
/) plr. (if any) riservatësse. - segretëssa n. f. (pr. / segret'&ss& /)
plr. (if any) segretësse.  - 2) - ël fidésse sbst.  loc.  ms.  (pr. / &l
fid'ese/) inv.

confiding - adj. - fiusos adj. (pr. / fi[ue]z'uz/) ms. plr. fiusos, fm.
sng. fiusosa, fm. plr. fiusose. - fiducios adj. (pr. / fid[ue][ch]i'uz/)
ms. plr. fiducios, fm. sng. fiduciosa, fm. plr. fiduciose.

configuration -  s.  - 1) - configurassion n.  f.  (pr. /
cu[ng]fig[ue]r&si'u[ng]/) inv. - 2) - conformassion n. f. (pr. /
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cu[ng]fumr&si'u[ng]/)  inv.  - strutura n.  f.  (pr. /
str[ue]t'[ue]r&/) plr. struture.  - configurassion n.  f.  (pr. /
cu[ng]fig[ue]r&si'u[ng]/) inv.

to configure -  v.t.  - 1) - configuré vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]fig[ue]r'e/).  - 2) - conformé vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]furm'e/).  - struturé vrb  1st con. trs. (pr. /
str[ue]t[ue]r'e'e/).

confine - s. - confin n. m. (pr. / cu[ng]f'i[ng]/) inv. - frontiera
n. f. (pr. / frunti'er&/) plr. frontiere. - lìmit n. m. (pr. / l'imit/)
inv.

to confine -  v.t.  - 1) - confiné vrb  1st con.  trs.  (pr./
cu[ng]fin'e/).  - releghé vrb 1st con. trs. (pr. / releg'e/). - 2) -
limité vrb 1st con. trs. (pr. / limit'e /).

confined - 1) - adj. - limità adj. (pr. / limit'& /) inv. in gnd. and
nr. - strèit adj. (pr. / str'æit /) ms. plr. strèit, fm. sng. strèita, fm.
plr. strèite.

confined - 2) - adj. fm. - pajolanta adj. fm. (pr. / p&yul'&nt&
/) plr. pajilante.

confinement - s. - 1) - confin n. m. (pr. / cu[ng]f'i[ng] /) inv.  -
përzonìa n. f. (pr. / p&rzun'i& /) plr. përzonìe. - detension n.
f. (pr. / dete[ng]si'u[ng] /) inv. - 2) - vita artirà sbst. loc. fm.
(pr. / v'it& &rtir'& /) plr. vite artirà.   - 3) - part n. m. (pr. /
p'&rt /) inv.

to confirm -  v.t.  - 1) - confermé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cu[ng]færm'e /).  - 2) - rinforsé vrb  1st con. trs. (pr. /
ri[ng]furs'e /).  - fortì vrb  3rd con. trs. (pr. /  furt'i  /).  - 3) -
ratifiché vrb 1st con. trs. (pr. / r&tifik'e /). - 4) - cresimé vrb
1st con. trs. (pr. / crezim'e /) (relig.).

confirmand -  n.  - cresimand n. (pr. / crezim'&nd /)  ms.  plr.
cresimand, fm. sng. cresimanda, fm. plr. cresimande. (relig.).

confirmation -  s.  - 1) - conferma n. f. (pr. / cu[ng]f'ærm& /)
plr. conferme. - 2) - rinforsament  n. m. (pr. / ri[ng]furs&m'ænt
/) inv. - rinfòrs n. m. (pr. / ri[ng]f'ors /) inv. - 3) - ratìfica n.
f. (pr. / r&t'ific& /) plr. ratìfiche.  - 4) - crésima n. f. (pr. /
cr'ezim& /) plr. crésime (relig.).  - confermassion n. f. (pr. /
cu[ng]færm&si'u[ng] /) inv. (relig.).

confirmatory -  adj.  - confermativ adj. (pr. / cu[ng]færm&t'iu]
/) ms. plr. confermativ, fm. sng. confermativa, fm. plr. confermative. -
afermativ adj. (pr. / &færm&t'iu] /) ms. plr. afermativ, fm. sng.
afermativa, fm. plr. afermative.

confirmed -  adj.  - 1) - crònich adj. (pr. /  cr'onic  /)  ms.  plr.
crònich, fm. sng. crònica, fm. plr. cròniche. - 2) - afaità adj. (pr. /
&f&it'& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - impenitent adj. (pr. /
impenit'ænt /)  ms.  plr. impenitent, fm. sng. impenitenta, fm. plr.
impenitente. - recidiv adj. (pr. / re[ch]id'iu /) ms. plr. recidiv, fm.
sng. recidiva, fm. plr. recidive.

confirmee - n. - cresimà n. (pr. / crezim'& /) inv. in gnd. and
nr. (relig.).

confiscable - adj. - 1) - confiscàbil adj. (pr. / cu[ng]fisc'&bil /)
ms. plr. coniscàbij, fm.  sng. confiscàbil, fm. plr. confiscàbij.  - 2) -
sequestràbil (pr. / se[qu]estr'&bil /)  ms.  plr. sequestràbij, fm.
sng. sequestràbil, fm. plr. sequestràbij.

to confiscate -  v.t.  - 1) - confisché vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]fisk'e /).  - 2) - sequestré vrb  1st con. trs. (pr. /
se[qu]estr'e /). - requisì vrb 3rd con. trs. (pr. / re[qu]iz'i /).

confiscation -  s.  - 1) - confìsca n. f. (pr. / cu[ng]f'isc& /) plr.
confische. - 2) - requisission n. f. (pr. / re[qu]izisi'u[ng] /) inv. -
sequestr n. m. (pr. / se[qu]'estr /).

conflict - s. - contrast n. m. (pr. / cuntr'&st /) inv. - conflit n.
m. (pr. / cu[ng]fl'it /) inv. - bataja n. f. (pr. / bat'&y& /) plr.
bataje.

to conflict - v.i. - 1) - esse an conflit vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr.
/ 'ese &[ng] cu[ng]fl'it /). - 2) - compéte vrb 2nd con. int. (pr.
/ cump'ete /). It uses the aux. "avèj ".   - esse an urt vrbl. loc.
2nd con int. (pr. / 'ese &n [ue]rt /).

conflictual - adj. - conflitual adj. (pr. / cu[ng]flitu'&l /) ms. plr.
confliuaj, fm. sng. conflitual, fm. plr. confliuaj.

confluence - s. - 1) - confluensa n. f. (pr. / cu[ng]fl[ue]'æ[ng]s&
/) plr. confluense.  - 2) - convergensa n.  f.  (pr. /
cu[ng]værj'æ[ng]s& /) plr. convergense. (in a fig. sense).

confluent -  1)  -  s.  - afluent n. m. (pr. /  &fl[ue]'ænt  /) inv.
(river).

confluent -  2)  -  adj.  - confluènt adj. (pr. / cu[ng]fl[ue]'ænt /)
ms. plr. confluent, fm.  sng. confluenta, fm. plr. confluente.  -
convergent adj. (pr. /cu[ng]værj'ænt/)  ms.  plr. convergent, fm.
sng. convergenta, fm. plr. convergente. (in a fig. sense).

to conform - v.t. and v.i. - 1) - conformé vrb 1st con.  trs.  (pr.
/cu[ng]furm'e/).  - adaté vrb  1st con.  trs.  (pr. /&d&t'e/).  -
uniformé vrb  1st con.  trs.  (pr. /[ue]nifurm'e/).  - 2) -
conformésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /cu[ng]furm'ese/).  -
adatésse vrb  1st con. refl. (pr. /&d&t'ese/).  - uniformésse
vrb 1st con. refl. (pr. /[ue]nifurm'ese/).

conformable -  adj.  - 1) - conform adj. (pr. /cu[ng]f'urm/) ms.
plr. conform, fm. sng. conforma, fm. plr. conforme. - ugual adj. (pr.
/[ue]g[ue]'&l/)  ms.  plr. uguaj, fm. sng. ugual, fm. plr. uguaj.  -
istéss adj. (pr. /ist'es /) ms. plr. istéss, fm. sng. istessa, fm. plr.
istesse.  - 2) - tratàbil adj. (pr. tr&t'&bil/)  ms.  plr. tratàbij, fm.
sng. tratàbil, fm. plr. tratàbij. - ubidient adj. (pr. /[ue]bidi'ænt/)
ms. plr. ubidient, fm. sng. ubidienta, fm. plr. ubidiente.

conformably - adv. - conforma adv. (pr. /cu[ng]f'urm&/).
conformation -  s.  - 1) - conformassion n.  f.  (pr. /

cu[ng]furm&si'u[ng] / )  inv.  - 2) - adatament n.  m.  (pr. /
&d&t&m'ænt / ) inv.

conformity - s. - 1) - conformità n. f. (pr. / cu[ng]furmit'& / )
inv. - 2) - acòrd n. m. (pr. / &c'ord / ) inv. - corispondensa
n. f. (pr. / curispind'æ[ng]s& / ) plr. corispondense.  - 3) -
ubidiensa n. f. (pr. / [ue]bidi'æ[ng]s& / ) plr. ubidiense.  -
tratabilità n. f. (pr. / tr&t&bilit'& / ) inv.

to confound -  v.t.  - 1) - confonde vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
cu[ng]funde / ) (in general). - 2) - mortifiché vrb 1st con. trs.
(pr. / murifik'e / ).

confounded - adj. and p. p. - 1) - confus adj. (pr. / cu[ng]f'[ue]z
/) ms. plr. confus, fm. sng. confusa, fm. plr. confuse.  This  term is
only  adj.  - confondù p. p. (pr. / cu[ng]fund'[ue] /) ms. plr.
confondù, fm. sng. confondùa, fm. plr. confondùe. This term is only
p. p. - 2) - mortificà adj. and p. p. (pr. / murific'& / ) inv. in
gnd. and nr.

confraternity -  s.  - 1) - confratèrnita n.  f.  (pr. /
cu[ng]fr&t'ærnit& /) plr. confratèrnite (relig.). - 2) -
corporassion n. f. (pr. / curpur&si'u[ng] /) inv. - 3) - lega n.
f. (pr. / l'eg& /) plr. leghe (relig.).

to confront - v.t. - 1) - sté anans vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / st'e
&n'&[ng]s /).  It  uses  the  aux.  "esse".  Constr.  "sté anans a...".  -
ancontré facia a facia vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (pr. /
&[ng]cuntr'e f'&[ch]i& & f'&[ch]i& /).  - 2) - afronté vrb  1st

con. trs. (pr. / &frunt'e / ). - fé front vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/ f'e fr'unt /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "fé front a...". - 3) -
buté facia a facia vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e
f'&[ch]i&  & f'&[ch]i& /). - 4) - confronté vrb 1st con. trs. (pr.
/ cu[ng]frunt'e /).  - paragoné vrb  1st con. trs. (pr. /
p&r&gun'e /).

confrontation - s. - 1) - confront n. m. (pr. / cu[ng]fr'unt /) inv.
- 2) - contestassion n. f. (pr. / cuntest&si'u[ng] /) inv.

to confuse -  v.t.  - 1) - confonde vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
cu[ng]f'unde /).  - 2) - sconcerté vrb  1st con.  trs.  (pr. /
scun[ch]ært'e /).

confused - adj. - 1) - confùs adj. (pr. / cu[ng]f'[ue]z /) ms. plr.
confus, fm. sng. confusa, fm. plr. confuse. (in general). - sconcertà
adj. (pr. /  scun[ch]ært'&  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - disorientà
adj. (pr. / disuriænt'& /) inv.  in gnd.  and nr.  - 2) - mortificà
adj. (pr. / murtific'& /) inv. in gnd. and nr.

confusedly - adv. an manera confusa adv.  loc.  (pr. / &[ng]
m&n'er& cu[ng]f'[ue]z /).

confusion - s. - 1) - confusion n. f. (pr. / cu[ng]f[ue]zi'u[ng] /)
inv. (in general). - 2) - gena n. f. (pr. / j'en& /)  plr.  (if  any)
gene. - ambarass n. m. (pr. / &mb&r'&s /) inv.

confutable - adj. - confutàbil adj. (pr. / cu[ng]f[ue]t'&bil /) ms.
plr. confutàbij, fm.  sng. confutàbil, fm. plr. confutàbij.  - refutàbil
adj. (pr. / ref[ue]t'&bil /) ms. plr. refutàbij, fm. sng. refutàbil, fm.
plr. refutàbij.
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confutation - s. - confutassion n. f. (pr. / cu[ng]f[ue]t&si'u[ng]
/) inv. - refutassion n. f. (pr. / ref[ue]t&si'u[ng] /) inv.

to confute -  v.t.  - confuté vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]f[ue]t'e
/). - refuté vrb 1st con. trs. (pr. / ref[ue]t'e /).

congé - s. - congé n. m. (pr. / cunj'e /) inv. - conged n. m. (pr.
/ cunj'ed /) inv.

to congé -  v.t.  and  v.i.  - 1) - congedé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cunjed'e/).  - 2) - congedesse vrb  1st con. refl.
(pr./cunjed'ese/).

to congeal - v.t. and v.i. - 1) - geilé vrb 1st con. trs. (pr. / jæil'e
/). Also in the spelling "gelé " (pr. / jel'e /). - congeilé vrb 1st

con. trs. (pr. / cunjæil'e /). Also in the spelling "congelé " (pr.
/ cunjel'e /). - 2) - gelé vrb 1st con. int. (pr. / jel'e /). It uses
the  aux.  "esse".  - gelésse vrb  1st con. refl. (pr. / jel'ese /).  -
congelésse vrb 1st con. refl. (pr. / cunjel'ese /). - 3) - gelé vrb
1st con. trs. and int. (pr. / jel'e /) (in a fig. sense). When trs. it
uses the aux. "avèj ", when int. it uses the aux. "esse". - argelé
vrb 1st con. trs. and int. (pr. / &rjel'e /) (in a fig. sense). When
trs. it uses the aux. "avèj ", when int. it uses the aux. "esse". - 4) -
solidifiché vrb  1st con. int. (pr. /  sulidifik'e  /) (metal.). -
solidifichésse vrb 1st con. refl. (pr. / sulidifik'ese /) (metal.). -
4) - anreidì vrb  3rd con. int. (pr. / &[ng]ræid'i /)- anreidìsse
vrb 3rd con. refl. (pr. / &[ng]ræid'ise /).

congelation - s. - 1) - congelassion n. f. (pr. / cunjel&si'u[ng]
/) inv. - congelament n. m. (pr. / cunjel&m'ænt /) inv. - 2) -
coagulassion n. f. (pr. / cu&g[ue]l&si'u[ng] /) inv.

congenial - adj. - 1) - congenial adj. (pr. / cunjeni'&l /) ms. plr.
congeniaj, fm. sng. congenial, fm. plr. congeniaj.  - conform adj. (pr.
/ cu[ng]f'urm /)  ms.  plr. conform, fm.  sng. conforma, fm. plr.
conforme.  - 2) - sìmil adj. (pr. / s'imil /) ms. plr. sìmij, fm. sng.
sìmil, fm. plr. sìmij. - 3) - afàbil adj. (pr. / &f'&bil /)  ms.  plr.
afàbij, fm. sng. afàbil, fm. plr. afàbij. (fam.). - grassios adj. (pr. /
gr&si'uz /)  ms.  plr. geassios, fm. sng. grassiosa, fm. plr. grassiose.
(fam.).

congeniality - s. - 1) - congenialità n. f. (pr. / cunjeni&lit'& /)
inv. - 2) - afinità n. f. (pr. / &finit'& /) inv. - smijansa n. f.
(pr. / zmiy'&[ng]s& /) plr. smijanse. - 3) - amabilità n. f. (pr. /
&m&bilit'& /)  inv.  - simpatìa n. f. (pr. / simp&t'i& /) plr.
simpatìe.

congenital -  adj.  - congénit adj. (pr. / cunj'enit /)  ms.  plr.
congénit, fm. sng. congénita, fm. plr. congénite.

to congest - v.t. and v.i. - 1) - congestioné vrb 1st con. trs. (pr.
/ cunj'estiun'e /).  - angorghé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&[ng]gurg'e /). - 2) - congestionésse vrb 1st con. refl. (pr. /
cunj'estiun'ese /).

congested -  adj.  and  p.  p.  - congestionà adj.  and  p.  p.  (pr. /
cunj'estiun'& /) inv. in gnd. and nr.

congestion -  s.  - 1) - congestion n. f. (pr. / cunj'esti'u[ng] /)
inv.  (in  general  and  also  med.).  - 2) - angorgh n. m. (pr. /
&[ng]g'urg /) inv.

conglobate - adj. - conglobà adj. (pr. / cu[ng]glub'& /) inv. in
gnd. and nr.

to conglobate -  v.t.  - conglobé vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]glub'e /).

conglobation -  s.  - conglobassion n.  f.  (pr. /
cu[ng]glub&si'u[ng] /) inv..

conglomerate - s. - conglomerà n. m. (pr. / cu[ng]glumer'& /)
inv.

to conglomerate -  v.t.  - conglomeré vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]glumer'e /).

conglomeration -  s.  - conglomerassion n.  f.  (pr. /
cu[ng]glumer&si'u[ng] /) inv.

congrats! - excl. - congratulassion! excl.  (pr. /
cu[ng]gr&t[ue]l&si'u[ng] /).

to congratulate -  v.t.  - congratulésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
cu[ng]gr&t[ue]l'ese /). Constr. "congratulésse con...".

to congratulte oneself - v.r. - arlegrésse vrb 1st con refl. (pr. /
&rlegr'ese/). - felicitésse vrb 1st con refl. (pr. /feli[ch]it'ese/).

congratulating -  adj.  - ëd congratulassion adj.  (pr. / &d
cu[ng]gr&r[ue]l&si'u[ng] /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - ëd

felicitassion adj.  (pr. / &d feli[ch]it&si'u[ng] /)  inv.  in  gnd.
and nr.  E.g.  " i l'hai arseivù na lìtra 'd felicitassion  I've received a
congratulating letter".

congratulations -  s.  plr.  - congratulassion n.  f.  plr.  (pr. /
cu[ng]gr&r[ue]l&si'u[ng] /) inv.

congratulatory - adj. - See congratulating.
to congregate - v.t. and v.i. - 1) - congreghé vrb  1st con. trs.

(pr. / cu[ng]greg'e /).  - raduné vrb  1st con. trs. (pr. /
r&d[ue]n'e /).  - 2) - congreghésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
cu[ng]greg'ese /).  - radunésse vrb  1st con. refl. (pr. /
r&d[ue]n'ese /).

congregation -  s.  - 1) - congregassion n.  f.  (pr. /
cu[ng]greg&si'u[ng] /)  inv.  - 2) - ciambrea n. f. (pr. /
[ch]i&mbr'e& /) plr. ciambree.  - radunansa n. f. (pr. /
r&d[ue]n'&[ng]s& /) plr. radunanse.

congress - s. - 1) - congréss n. m. (pr. / cu[ng]gr'es /) inv. - 2) -
ciambrea n. f. (pr. / [ch]i&mbr'e& /) plr. ciambree.  -
radunansa n. f. (pr. / r&d[ue]n'&[ng]s& /) plr. radunanse. - 3)
- associassion n. f. (pr. / &su[ch]i&si'u[ng] /) inv.

congruence -  s.  - 1) - congruensa n.  f.  (pr. /
cu[ng]gr[ue]'æ[ng]s& /) plr. congruense. (also math.). -
corispondensa n. f. (pr. / curispund'æ[ng]s& /) plr.
corispundense. - 2) - conveniensa n. f. (pr. / cu[ng]veni'æ[ng]s&
/) plr. conveniense. - l'esse adat sbst. loc. ms. (pr. / l 'ese &d'&t
/) inv.  - 3) - concordansa n. f. (pr. / cu[ng]curd'&[ng]s& /)
plr. concordanse. (gram.).

congruency - s. - See congruence.
congruent - adj. - 1) - congruent adj. (pr. / cu[ng]gr[ue]'ænt /)

ms. plr. congruent, fm.  sng. congruenta, fm. plr. congruente.  -
proporsionà adj. (pr. / prupursiun'& /) inv. in gnd. and nr. -
adàt adj. (pr. / &d'&t /) ms. plr. adat, fm. sng. adata, fm. plr.
adate.  - 2) - corispondent adj. (pr. / curispund'ænt /) ms. plr.
corispondent, fm. sng. corispondenta, fm. plr. corispondente. (gram.).-
an corispondensa adj. loc. (pr. / &[ng] curispund'æns& /)
inv. in gnd. and nr. (gram.).

congruity - s. - See congruence.
congruous - adj. - See congruent 1st meaning.
conic(al) - adj. - cònich adj. (pr. / c'onic /) ms. plr. cònich, fm.

sng. cònica, fm. plr. còniche. (geom.).
conicalness - s. - conissità n. f. (pr. / cunisit'& /) inv. Also in

the spelling "conicità " (pr. / cuni[ch]it'& /).
conifer - s. - conìfera n. f. (pr. / cun'ifer& /) plr. conìfere. (bot. -

Coniferae).
coniferous -  adj.  -  conìfer  adj.  (pr. / cun'ifær /)  ms.  plr. conìfer,

fm. sng. conìfera, fm. plr. conìfere.  (bot.).
coniform - adj. - fàit a còno adj. loc. (pr. / f'&it & c'onô /) ms.

plr. fàit a còno, fm. sng. fàita a còno, fm. plr. fàite a còno.
conjecturable - adj. - ipotisàbil adj. (pr. / iputiz'&bil /) ms. plr.

ipotisàbij, fm. sng. ipotisàbil, fm. plr. ipotisàbij. - congeturàbil adj.
(pr. /  cunjet[ue]r'&bil  /)  ms.  plr. congeturàbij, fm.  sng.
congeturàbil, fm. plr. congeturàbij.

conjecture -  s.  - congetura n. f. (pr. / cunjet'[ue]r& /) plr.
congeture. - ipòtesi n. f. (pr. / ip'otezi /) inv.

to conjecture -  v.i.  - congeturé vrb  1st con. trs. (pr. /
cunjet[ue]r'e /). - ipotisé vrb 1st con. trs. (pr. / iputiz'e /).

to conjoin -  v.t.  and  v.i.  - 1) - gionté vrb  1st con.  trs.  (pr. /
jiunt'e /). - unì vrb 3rd con. trs. (pr. / [ue]n'i /). - gionze vrb
2nd con. trs. (pr. / ji'u[ng]ze /). - 2) - unìsse vrb 3rd con. refl.
(pr. / [ue]n'ise /).

conjugable - adj. - coniugàbil adj. (pr. / cuni[ue]g'&bil /) ms.
plr. coniugàbij, fm. sng. coniugàbil, fm. plr. coniugàbij. (gram.).

conjugal -  adj.  - coniugal adj. (pr. / cuni[ue]g'&l /)  ms.  plr.
coniugaj, fm. sng. coniugal, fm. plr. coniugaj.

to conjugate - v.t. and v.i. - 1) - coniughé vrb 1st con. trs. (pr. /
cuni[ue]g'e /) (gram.). - 2) - cobié vrb 1st con. trs. (pr. / cubi'e
/) (bio.) - coniughé vrb 1st con. trs. (pr. / cuni[ue]g'e /) (bio.).
- 3) - cobiésse vrb 1st con. refl. (pr. / cubi'ese /).

conjugation -  s.  - 1) - union n.  f.  (pr. / [ue]ni'u[ng] /)  inv.  -
cobiament n. m. (pr. / cubi&m'ænt /)  inv.  - 2) -



194

coniugassion n. f.  (pr. / cuni[ue]g&si'u[ng] / )  inv.  (gram. -
bio.).

conjunction -  s.  - 1) - congiunsion n.  f.  (pr. /
cunji[ue][ng]si'u[ng] / )  inv.  - 2) - coincidensa n. f. (pr. /
cuin[ch]id'æ[ng]s& / ) plr. coincidense.

conjunctiva - s. - congiuntiva n. f. (pr. / cunji[ue]nt'iv& / ) plr.
congiuntive (anat.).

conjunctive - 1) - s. - 1) - congiuntiv n. m. (pr. / cunji[ue]nt'iu
/ )  inv.   (gramm. -  mood of a  vrb)).  - 2) - congiunsion n. f.
(pr. / cunji[ue][ng]si'u[ng] / ) inv.  (gram.).

conjunctive - 2) - adj. - 1) - conetiv adj. (pr. / cunet'iu / ) ms.
plr. conetiv, fm.  sng. conetiva, fm. plr. conetive. (bio.). - 2) -
congiuntiv adj. (pr. / cunji[ue]nt'iu / )  ms.  plr. congiuntiv, fm.
sng. congiuntiva, fm. plr. congiuntive. (gram.).

conjunctival - adj. - congiuntival adj. (pr. / cunji[ue]ntiv'&l / )
ms. plr. congiuntivaj, fm.  sng. congiuntival, fm. plr. congiuntivaj
(anat.).

conjubctivitis - s. - congiuntivite n.f. (pr. / cunji[ue]ntiv'ite / )
inv. (med.). - mal dla velin-a sbst. loc. fm. (pr. / m&l dl&
vel'i[ng]& / ) plr. maj dla velin-a (pop. - fam).

conjunctural - adj. - congiuntural adj. (pr. / cunji[ue]nt[ue]r'&l
/) ms. plr. congiunturaj, fm. sng. congiuntural, fm. plr. congiunturaj.

conjuncture - s. - congiontura n. f. (pr. / cunji[ue]nt'[ue]r& /)
plr. congiunture.  - situassion crìtica sbst. loc. fm. (pr. /
situ&si'u[ng] cr'itic& /).

conjuration - s. - 1) - scongiur n. m. (pr. / scunji'[ue]r /) inv. -
2) - mascarìa n. m. (pr. / m&sc&r'i& /) plr. mascarìe.

to conjure -  1)  -  v.t.  - scongiuré vrb  1st con.  trs.  (pr. /
scunji[ue]r'e /). - supliché vrb 1st con. trs. (pr. / s[ue]plik'e /).

to conjure - 2) - v.t. and v.i. - 1) - fé sparì vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / f'e sp&r'i /). - fé comparì vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e
cump&r'i /). - 2) - fé 'd mascarìe vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
f'e d m&sc&r'ie /). It uses the aux. "avèj ".

conjurer -  1)  -  n.  - chi a scongiura sbst.  loc.  (pr. /  ki  &
scunj'i[ue]r& /) inv. in gnd. and nr. The vrb has to be
conjugated. - chi a sùplica sbst. loc. (pr. / ki & s'[ue]plic& /)
inv. in gnd. and nr. The vrb has to be conjugated.

conjurer -  2)  -  n.  1)  - mascon n. (pr. / m&sc'u[ng] /)  ms.  plr.
mascon, fm. sng. masca, fm. plr. masche. - 2) - prestigiator n. (pr.
/  prestiji&t'ur  /)  ms.  plr. prestigiator, fm.  sng. prestigiatriss, fm.
plr. prestigiatriss. - scamoteur n. (pr. / sc&mut'[oe]r /) ms. plr.
scamoteur, fm. sng. scamoteusa, fm. plr. scamoteuse.

connatural -  adj.  - natural adj. (pr. /  n&t[ue]r'&l  /)  ms.  plr.
naturaj, fm.  sng. natural, fm. plr. naturaj.  - spòtich adj. (pr. /
sp'otic /) ms. plr. spòtich, fm. sng. spòtica, fm. plr. spòtiche.

to connect - v.t. and v.i. - 1) - unì vrb 3rd con. trs. (pr. / [ue]n'i
/).  - coleghé vrb 1st con.  trs.  (pr. / culeg'e  /).  - conëtte vrb
2nd con. trs. (pr. / cun'&tte /)  (in  general).  - 2) - buté an
comunicassion vrbl. loc. 1st con.  trs.  (pr. / b[ue]t'e &[ng]
cum[ue]nic&si'u[ng] /).  - conëtte vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
cun'&tte /). (telec.). - 3) - inserì vrb 3rd con. trs. (pr. / i[ng]ser'i
/).  - taché vrb 1st con. trs. (pr. / t&k'e /).  - coleghé vrb 1st

con. trs. (pr. / culeg'e  /). (elec.). - 4) - taché vrb 1st con.  trs.
(pr. / t&k'e /). - cobié vrb 1st con. trs. (pr. / cubi'e /). (mech.).
- 5) - coleghésse vrb 1st con. refl. (pr. / culeg'ese /). - 6) - fé
coincidensa vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / f'e
cuin[ch]id'æ[ng]s&/).

to connect oneself - v.r. - 1) - socésse vrb 1st con.  refl.  (pr. /
su[ch]e'ese /).  - 2) - butésse an relassion vrbl.  loc.  1st con.
refl. (pr. /b[ue]t'ese &[ng] rel&si'u[ng]/). - 3) - amparentésse
vrb 1st con. refl. (pr. / &mp&rænt'ese /).

connected -  adj.  and  p.  p.  - 1) - colegà adj.  and  p.  p.  (pr. /
culeg'& /) inv. in gnd. and nr. - conéss adj. (pr. / cun'es /) ms.
plr. coness, fm. sng. conessa, fm. plr. conesse. - 2) - amparentà adj.
and  p.  p.  (pr. / &mp&rænt'& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - 3) -
coerent adj. (pr. / cuer'ænt /) ms. plr. coerent, fm. sng. coerenta,
fm. plr. coerente.

connecting - adj. - ëd conession adj. loc. (pr. / &d cunesi'u[ng]
/) inv. in gnd. and nr.

connection - s. - 1) - conession n. f. (pr. / cunesi'u[ng] /) inv. -
colegament n. m. (pr. / culeg&m'ænt /) inv. (in general, also
telec.). - 2) - atach n.  m.  (pr. /  &t'&c  /) inv. (mech.). - 3) -
relassion n. f. (pr. / rel&si'u[ng] /) inv. - associassion n. f. .
(pr. / &su[ch]i&si'u[ng] /) inv. - rapòrt n. m. (pr. / r&p'ort /)
inv.  - 4) - parent n. (pr. / p&r'ænt /)  inv.  in gnd.  and nr.  -
amis n. (pr. / &m'iz /)  ms.  plr. amis, fm. sng. amisa, fm. plr.
amise. - conossensa n. f. (pr. / cunus'æ[ng]s& /) plr. conossense.
- conossent n. (pr. /  cunus'ænt  /)  ms.  plr. conossent, fm.  sng.
conossenta, fm. plr. conossente.  - 5) - coincidensa n.  f.  (pr. /
cuin[ch]id'æ[ng]s& /)  plr. coincidense. (railways - planes - etc.). -
6) - associassion n. f. (pr. / &su[ch]i&si'u[ng] /) inv. - banda
n. f. (pr. / b'&nd&/) plr. bande.

connective -  1)  -  adj.  - conetiv adj.  (pr. / cunet'iu /)  ms.  plr.
conetiv, fm. sng. conetiva, fm. plr. conetive. (also anat.).

connective - 2) - s. - conetiv n. m. (pr. / cunet'iu /) inv. (gram.).
connectivity -  s.  - conetività n. f. (pr. / cunetivit'& /) inv.

(telec.).
connector - s. - 1) - conetor n. m. (pr. / cunet'ur /) inv. - 2) -

sercator n. m. (pr. / særc&d'ur /) inv. (telephony).
connivance -  s.  - conivensa n. f. (pr. / cuniv'æ[ng]s& /) plr.

conivense. - complissità n. f. (pr. / cumplisit'& /) inv.
to connive - v.i. - 1) - cospiré vrb 1st con. int. (pr. / cuspir'e /).

It uses the aux. "avèj ". - 2) - esse conivent vrbl. loc. 2nd con.
int. (pr. / 'ese cuniv'ænt /). The predicate has to be inflected:
ms. plr. esse conivent, fm. sng. esse coniventa, fm. plr. esse conivente.

connoisseur -  n.  - antenditor n. (pr. / &ntændit'ur /)  ms.  plr.
antenditor, fm.  sng. antenditriss, fm. plr. antenditriss. (french
voice).

connubial -  adj.  - coniugal adj. (pr. / cuni[ue]g'&l /)  ms.  plr.
coniugaj, fm. sng. coniugal, fm. plr. coniugaj.

conoid - s. - conòid n. m. (pr. / cun'oid /) inv. (geom.).
conoidal -  adj.  - conoidal adj. (pr. / cunuid'&l /) ms. plr.

conoidaj, fm. sng. conoidal, fm. plr. conoidaj. (geom.).
to conquer - v.t. - 1) - conquisté vrb  1st con.  trs.  (pr. /

cu[ng][qu]ist'e /). - 2) - vince vrb 2nd con. trs. (pr. / v'in[ch]e
/). - 3) - sogioghé vrb 1st con. trs. (pr. / sujiug'e /). - dominé
vrb 1st con. trs. (pr. / dumin'e /). - 4) - superé vrb 1st con. trs.
(pr. / s[ue]per'e /).

conqueror -  n.  - conquistador n. (pr. / cu[ng][qu]ist&d'ur /).
ms. plr. conquistador, fm. sng. conquistadòira, fm. plr. conquistadòire,
but also ms. plr. conquistador, fm.  sng. conquistadora, fm. plr.
conquistadore.  - vincitor n. (pr. / vin[ch]it'ur /) ms. plr. vincitor,
fm. sng. vincitriss , fm. plr. vincitriss.

conquest - s. - conquista n. f. (pr. / cu[ng][qu]'ist& /) plr.
conquiste.

conscience -  s.  - cossiensa n. f. (pr. / cusi'æ[ng]s& /) plr.
cossiense. Also in the spelling "consiensa" (pr. /
cu[ng]si'æ[ng]s& /).

consientious - adj. - cossiensios n. (pr. / cusiæ[ng]si'uz /) ms.
plr. cossiensios, fm. sng. cossiensiosa, fm. plr. cossiensiose.

cnscientiously -  adv.  - con cossiensa adv. loc. (pr. / cu[ng]
cusi'æ[ng]s& /).

conscientiousness -  s.  - cossiensiosità n.  f.  (pr. /
cusiæ[ng]siuzit'& /) inv.

conscious -  adj.  - 1) - cossient adj. (pr. /  cusi'ænt  /)  ms.  plr.
cossient, fm.  sng. cossienta, fm. plr. cossiente.  - 2) - anformà adj.
(pr. / &[ng]furm'& /) inv. in gnd. and nr. Alsi in the spelling
"informà " (pr. / i[ng]furm'& /).

consciousness -  s.  - cossiensa n. f. (pr. / cusi'æ[ng]s& /) plr.
cossiense.   - conossensa n. f. (pr. / cunus'æ[ng]s& /) plr.
conoccense.

conscript -  n.  - coscrit n. m. (pr. /  cuscr'it  /)  inv.  - soldà 'd
leva sbst.  loc.  ms.  (pr. /suld'& d l'ev& /) inv.   In Piedm. the
term  "coscrit"  is  also  used,  in  a  fam.  way,  for  indicating  a
person  of  the  same  age.  In  this  cse  it  is  inflected  :  ms.  plr.
coscrit, fm. sng. coscrita, fm. plr. coscrite.

conscription - s. - anrolament n. m. (pr. / &[ng]rul&m'ænt / )
inv.
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consecrate -  adj.  -  consacrà  adj.  (pr. /  cu[ng]s&cr'&  /) inv. in
gnd. and nr.

to consecrate -  v.t.  - consacré vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]s&cr'e /).

consecration -  s.  - 1) - consacrassion n. f. (pr. /
cu[ng]s&cr&si'u[ng] /)  inv.  - 2) - dedission n. f. (pr. /
dedisi'u[ng] /) inv. (in a fig. sense).

consecutive - adj. - 1) - consecutiv adj. (pr. / cu[ng]sec[ue]t'iu
/) ms. plr. consecutiv, fm. sng. consecutiva, fm. plr. consecutive. - 2) -
conseguent adj. (pr. / cu[ng]segu'ænt /) ms. plr. conseguent, fm.
sng. conseguenta, fm. plr. conseguente.

consecutively -  adv.  - 1) - an séguit adv. loc. (pr. / &[ng]
s'eguit /).  - 2) - an conseguensa adv.  loc.  (pr. / &[ng]
cu[ng]segu'æ[ng]s& /).

consensual - adj. - consensual adj. (pr. / cu[ng]sæ[ng]su'&l /)
ms. plr. consensuaj, fm. sng. consensual, fm. plr. consensuaj. - con la
consenta adj. loc. (pr. / cu[ng] l& cu[ng]s'ænt& /) inv. in gnd.
and nr.

consensus - s. - 1) - consens n. m. (pr. / cu[ng]s'æ[ng]s /) inv. -
acòrd n. m. (pr. / &c'ord /) inv. - 2) - opinion general sbst.
loc. fm. (pr. / upini'u[ng] jener'&l /) inv.

consent - s. - 1) - consens n. m. (pr. / cu[ng]s'æ[ng]s /) inv. - 2)
- aprovassion n. f. (pr. / &pruw&si'u[ng] /) inv.

to consent - v.i. - consentì vrb 3rd con. int. (pr. / cu[ng]sænt'i /).
It uses the aux. "avèj ".

consentaneity - s. - unanimità n. f. (pr. / [ue]n&nimit'& /) inv.
consentient -  adj.  - 1) - consensient adj. (pr. /

cu[ng]sæ[ng]si'ænt /)  ms.  plr. consensient, fm.  sng. consensienta,
fm. plr. consensiente.  - d'acòrdi adj.  (pr. / d &c'ordi /) inv. in
gnd.  and  nr.  - 2) - unànim adj. (pr. / [ue]n'&nim /) inv. in
gnd. and nr.

consequence - s. - 1) - conseguensa n. f. (pr. / cu[ng]segu'æs&
/) plr. conseguense.  - arzultà n. m. (pr. / &rz[ue]lt'& /)  inv.  -
efét n. m. (pr. / ef'et /)  inv.  - 2) - conseguensa n. f. (pr. /
cu[ng]segu'æs& /) plr. conseguense. - liura n. f. (pr. / li'[ue]r& /)
plr. liure.  - derivassion lògica sbst.  loc.  fm.  (pr. /
deriv&si'ung] l'ojic& /) plr. derivassion lògiche. - 3) - amportansa
n. f. (pr. / &mpurt'&[ng]s& /) plr. anportanse.

consequent -  adj.  - conseguent adj.   (pr. /  cu[ng]segu'ænt  /)
ms. plr. conseguent, fm. sng. conseguenta, fm. plr. conseguente.

consequential -  adj.  - conseguensial adj. (pr. /
cu[ng]segu'æ[ng]si'&l /)  ms.  plr. conseguensiaj, fm.  sng.
conseguensial, fm. plr. conseguensiaj.

consequentiality -  s.  - 1) - conseguensa n. f. (pr. /
cu[ng]segu'æ[ng]s& /) plr. conseguense.  - coerensa n. f. (pr. /
cuer'æ[ng]s& /) plr. coerense.  - 2) - presunsion n. f. (pr. /
prez[ue][ng]si'u[ng] /) inv. - spatuss n. m. (pr. / sp&t'[ue]s /)
inv.

consequently -  adv.  - an conseguensa adv. loc. (pr. / &[ng]
cu[ng]segu'æ[ng]s& /). - donca adv. (pr. / d'u[ng]c& /). Also
in the spelling "donc "  (pr. / d'u[ng]c&/) and in the spelling
"dónque" (pr. / d'u[ng][qu]e /).

conservation -  s.  - conservassion n. f. (pr. /
cu[ng]særv&si'u[ng] /) inv.

conservative -  1)  -  adj.  - 1) - conservativ adj. (pr. /
cu[ng]særv&t'iu /)  ms.  plr. conservativ, fm. sng. conservativa, fm.
plr. conservative. - 2) - conservator adj. (pr. / cu[ng]særv&t'ur /)
ms. plr. conservator, fm. sng. conservatriss, fm. plr. conservatriss.

conservative - 2) - s. - conservator n. (pr. / cu[ng]særv&t'ur /)
ms. plr. conservator, fm. sng. conservatriss, fm. plr. conservatriss.

conservatoire -  s.  - conservatòri n. m. (pr. / cu[ng]særv&t'ori
/) inv. (mus.).

conservator - n. - 1) - preservator n. (pr. / prezærv&t'ur /) ms.
plr. preservator, fm. sng. preservatriss, fm. plr. preservatriss. - tuor n.
(pr. / t[ue]'ur /) ms. plr. tuor, fm. sng. tuòira, fm. plr. tuòire. Also
in the spelling "tutor" (pr. / t[ue]t'ur /) ms. plr. tutor, fm. sng.
tutriss, fm. plr. tutriss.    - 2) - sovrintendent n. (pr. /
suvrintænd'ænt /)  ms.  plr. sovrintendent, fm.  sng. sovrintendenta,
fm. plr. sovrintendente.

conservatory - s. - 1) - abass n. m. (pr. / &b'&s /) inv. (bot.). -
sèra n. f. (pr. / s'ær& /) plr. sère (bot.). - 2) - conservatòri (pr.
/ cu[ng]særv&t'ori /) inv. (mus. - arts).

conserve - s. - conserva n. f. (pr. / cu[ng]s'ærv& /) plr. conserve.
- marmlada n. f. (pr. / m&rml'&d& /) plr. marmlade.

to conserve - v.t. - conservé vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]særv'e
/).  - buté an compòsta vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e
&[ng] cu[ng]s'ærv& /).

to consider - v.t. and v.i. - 1) - consideré vrb 1st con. trs. (pr. /
cu[ng]sider'e /).  - stimé vrb  1st con.  trs.  (pr. /  stim'e  /).  -
giudiché vrb 1st con. trs. (pr. / ji[ue]dik'e /).  - 2) - ten-e da
cont vrbl. loc.  2nd con. trs. (pr. / t'æ[ng]e d& c'unt /).  - 3) -
avèj riguard vrbl. loc.  2nd con. trs. (pr. / &v'æ rigu'&rd /). -
rispeté vrb 1st con. trs. (pr. / rispet'e /). - 4) - consideré vrb
1st con.  trs.  (pr. /  cu[ng]sider'e  /).  - pijé an considerassion
vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / pij'e &[ng] cu[ng]sider&si'u[ng] /). -
5) - medité vrb 1st con. int. (pr. / medit'e /). - rifléte vrb 2nd

con. int. (pr. / rifl'ete /).
considerable - adj. - considerévol adj. (pr. / cu[ng]sider'evul /)

ms. plr. considerévoj, fm. sng. considerévol, fm. plr. considerévoj.  Also
in the spelling "considerèivol " (pr. / cu[ng]sider'æivul /).  -
bondos adj. . (pr. / bund'uz /) ms. plr. bondos, fm. sng. bondosa,
fm. plr. bondose.  - notévol adj. (pr. / nut'evul /) ms. plr. notévoj,
fm. sng. notévol, fm. plr. notévoj.  Also in the spelling "notèivol "
(pr. / nutæivul /).

considerably -  adv.  - motobin adv. (pr. / mutub'i[ng] /)  - an
manera notévol adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& nut'evul /).

considerate - adj. - riguardos adj. (pr. / rigu&rd'uz /) ms. plr.
riguardos, fm. sng. riguardosa, fm. plr. riguardose.  - premuros adj.
(pr. / prem[ue]r'uz /) ms. plr. premuros, fm. sng. premurosa, fm.
plr. premurose.

considerately -  adv.  - con considerassion adv. loc. (pr. /
cu[ng] cu[ng]sider&si'u[ng] /).  - an manera considerà adv.
loc. (pr. / &[ng] m&n'er& cu[ng]sider'& /).

considerateness -  s.  - 1) - consideratëssa n. f. (pr. /
cu[ng]sider&t'&ss&  / )  plr.  (if  any) consideratësse.  - 2) -
moderassion n. f. (pr. / muder&si'u[ng]& / )  inv.  - 3) -
benevolensa n. f. (pr. / benevul'æ[ng]s& / ) plr. benevolense.

consideration -  s.  - 1) - considerassion n.  f.  (pr. /
cu[ng]sider&si'u[ng] /) inv. (in general - also for meanings 2 - 3
- 8). - riflession n. f. (pr. / riflesi'u[ng] /) inv. E.g. "I've done a
consideration about what you said yesterday i l'hai fàit na riflession su
lòn ch'it l'has dime jer". - 2) - cont n. m. (pr. / c'unt /) inv. E.g.
"keep it into consideration ten-ne cont". - 3) - riguard n. m. (pr. /
rigu'&rd /)  inv.  - premura n. f. (pr. / prem'[ue]r& /) plr.
premure.   - 4) - compens n. m. (pr. / cump'æ[ng]s /)  inv.  -
pagament n. m. (pr. / p&g&m'ænt /)  inv.  - 5) - rason n. f.
(pr. /  r&z'u[ng]  /)  inv.  - motiv n. m. (pr. /  mut'iu  /)  inv.  -
fator n.  m.  (pr. /  f&t'ur  /)  inv.  - 6) - indenità n. f. (pr. /
indenit'& /) inv. (comm.).  - provision n. f. (pr. / pruvizi'u[ng]
/) inv. (comm.). - 7) - corispetiv n. m. (pr. / curispet'iu /) inv.
(leg.).- 8) - importansa n. f. (pr. / impurt'&[ng]s& /) plr.
importanse.

considering -  prp.  - an considerassion ëd... prp. loc. (pr. /
&[ng] cu[ng]sider&si'u[ng] &d... /).  - tnisend cont ëd... prp.
loc. (pr. / tniz'ænd cunt &d... /).

considering -  2)  -  cng.  - considerà che... cng. loc. (pr. /
cu[ng]sider'& ke... /).

to consign - v.t. - consegné vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]se[gn]'e
/). Also in the spelling "consigné " (pr. / cu[ng]si[gn]'e /).  -
afidé vrb 1st con. trs. (pr. / &fid'e /).  - armëtte vrb 2nd con.
trs.  (pr. / &rm'&tte /).

consignee -  n.  - consëgnatari n. (pr. / cu[ng]s&[gn]&t'&ri /)
ms. plr. consëgnatàri, fm. sng. consëgnatària, fm. plr. consëgnatàrie. -
depositari n. (pr. / depuzit'&ri /)  ms.  plr. depositàri, fm.  sng.
depositària, fm. plr. depositàrie.

consigner -  n.  - depositant n. (pr. /  depuzit'&nt  /)  ms.  plr.
depositant, fm. sng. depositanta, fm. plr. depositante.
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consignment - s. - 1) - consegna n. f. (pr. / cu[ng]s'e[gn]& /)
plr. consegne. Also in the spelling "consigna"(pr. /
cu[ng]s'i[gn]& /) (goods). - depòsit n. m. (pr. / dep'ozit /) inv.
- 2) - spedission n. f. (pr. / spedisi'u[ng] /) inv. (comm.).

to consist -  v.i.  - composite verbs - 1) - to consist of
consté ëd vrbl.  loc.  1st  con. int. (pr. / cu[ng]st'e &d  / ). It
uses the aux. "esse". - esse compòst ëd vrbl. loc. 2nd  con. int.
(pr. / 'ese cump'ost &d / ). - 2) - to consist in consiste an
vrbl. loc. 2nd  con. int. (pr. / cu[ng]s'iste &[ng] / ). It uses the
aux. "esse". - 3) - to consist with esse consistent con vrbl.
loc. 2nd  con. int.  (pr. / 'ese cu[ng]sist'ænt cu[ng] / ). - esse an
acòrd con vrbl. loc. 2nd  con. int. (pr. / 'ese &n &c'ord cu[ng]
/ ).  - esse compatìbil con vrbl. loc. 2nd  con. int. (pr. / 'ese
cump&t'ibil cu[ng] / ). Note that the nominal predicates have
to have the adj. inflected (see grammar).

consistence - s. - 1) - consistensa n. f. (pr. / cu[ng]sist'æ[ng]s&
/ ) plr. consistense. - densità n. f. (pr. / dæ[ng]sit'& / ) inv. - 2) -
concordansa n.  f.  (pr. / cu[ng]curd'&[ng]s& / ) plr.
concordanse. - acòrd n. m. (pr. / &c'ord / ) inv.

consistency - s. - 1) - coerensa n. f. (pr. / cuer'æ[ng]s& / ) plr.
coerense. (in a fig. sense). - 2) - See consistence.

consistent -  adj.  - consistent adj. (pr. /  cu[ng]sist'ænt  / ) ms.
plr. consistent, fm. sng. consistenta, fm. plr. consistente.  (also math.)
- an acòrd adj. loc. (pr. / &n &c'ord / ) inv. in gnd. and nr. -
compatibil adj. (pr. / cump&t'ibil / )  ms.  plr. compatìbij, fm.
sng. compatìbil, fm. plr. compatìbij.  - coerent adj. (pr. / cuer'ænt
/ ) ms. plr. coerent, fm. sng. coerenta, fm. plr. coerente.

consistorial -  adj.  - consistorial adj. (pr. / cu[ng]sisturi'&l / )
ms. plr. consistoriaj, fm. sng. consistorial, fm. plr. consistoriaj.

consistory -  s.  - consistòri n. m. (pr. / cu[ng]sist'ori / )  inv.  -
radunansa n. f. (pr. / r&d[ue]n'&[ng]s& / ) plr. radunanse.

consolable -  adj.  - consolàbil adj. (pr. / cu[ng]sul'&bil / ) ms.
plr. concolàbij, fm. sng. consolàbil, fm. plr. consolàbij.

consolation - s. - consolassion n. f. (pr. / cu[ng]sul&si'u[ng] /)
inv.

consolatory -  adj.  - consolatòri adj. (pr. / cu[ng]sul&t'ori / )
ms. plr. consolatòri, fm. sng. consolatòria, fm. plr. consolatòrie. - ëd
consolassion adj. loc. (pr. / &d cu[ng]sul&si'u[ng] /) inv. in
gnd. and nr.

console - s. - 1) - modion n. m. (pr. / mudi'u[ng] / ) inv. (arch.).
- consòl n. f. (pr. / cu[ng]s'ol / ) plr. consòj. - capitél n. m. (pr.
/ c&pit'el / ) plr. capitéj. (arch.). - 2) - tàula 'd comand sbst.
loc. fm. (pr. / t'&ul& d cum'&nd / ) plr. tàule 'd comand. (arch.).
- quàder ëd comand sbst.  loc.  ms.  (pr. / [qu]'&dær &d
cum'&nd / ) inv. - 3) - mobilet n. m. (pr. / mubil'æt / ) inv.

to console -  v.t. - consolé vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]sul'e / ).
- conforté vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]furt'e / ).

consoler -  n.  - consolator n. (pr. / cu[ng]sul&t'ur / )  ms.  plr.
consolator, fm. sng. consolatriss, fm. plr. consolatriss.

to consolidate - v.t. and v.i. - 1) - sodé vrb 1st con. trs. (pr. /
sud'e / ). - consolidé vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]sulid'e / ). -
batì vrb 3rd con. trs. (pr. / b&t'i / ). - assodé vrb 1st con. trs.
(pr. / &sud'e / ). - rinforsé vrb 1st con. trs. (pr. / ri[ng]furs'e
/). - 2) - consolidésse vrb 1st con. refl. (pr. / cu[ng]sulid'ese /
).  - sodésse vrb 1st con. refl. (pr. / sud'ese / ). - rinforsésse
vrb 1st con. refl. (pr. / ri[ng]furs'ese / ). - 3) - unifiché vrb 1st

con. trs. (pr. / [ue]nifik'e / ).  - fonde vrb 2nd con. trs. (pr. /
f'unde  / ).  - 4) - unifichésse vrb  1st con. refl. (pr. /
[ue]nifik'ese / ). - fondse vrb 2nd con. refl. (pr. / f'undse / ).

consolidation - s. - 1) - sodament n. m. (pr. / sud&m'ænt / )
inv.  - batura n.  f.  (pr. /  b&t'[ue]r&  / ) plr. bature.  -
consolidament n. m. (pr. / cu[ng]sulid&m'ænt / )  inv.  -
rinfòrs n. m. (pr. / ri[ng]f'ors / ) inv. - 2) - unificassion n. f.
(pr. / [ue]nific&si'u[ng] / ) inv. - fusion n. f. (pr. / f[ue]si'u[ng]
/ ) inv.  - riunion n. f. (pr. / ri[ue]ni'u[ng] / ) inv.

consoling - adj. - consolant adj. (pr. / cu[ng]sul'&nt /) ms. plr.
consulant, fm. sng. consolanta, fm. plr. consolante.

consols - s. - consolidà n. m. (pr. / cu[ng]sulid'& /) inv. (fin.).

consonance - s. - armonìa n. f. (pr. / &rmun'i& /) plr. armonìe.
- acòrd n. m. (pr. / &c'ord /)  inv.  - conformità n. f. (pr. /
cu[ng]furmit'& /) inv.

consonant -  1)  -  s.  - consonant  n.  f.  (pr. / cu[ng]sun'&nt /)
inv. (gram. - alphabet - phonetics).

consonant -  2)  -  adj.   - an acòrd adj.  loc.  (pr. / &n &c'ord /)
inv. in gnd. and nr. - an armonìa adj. loc. (pr. / &n &rmun'i&
/) inv. in gnd. and nr. - conform adj. (pr. / cu[ng]f'urm /) ms.
plr. conform, fm. sng. conforma, fm. plr. conforme.

consonantal - adj. - consonàntich adj. (pr. / cu[ng]sun'&ntic /)
ms. plr. consonàntich, fm.  sng. consonàntica, fm. plr. consonàntiche.
(phonetics).

consort - n. - 1) - spos n. (pr. / sp'uz /) ms. plr. spos, fm. sng.
sposa, fm. plr. spose.  - marì n. (pr. / sp'uz /)  ms.  plr. spos, fm.
sng. sposa, fm. plr. spose. - òm n. (pr. / 'om /) ms. plr. òm, fm.
sng. fomna, fm. plr. fomne.

to consort - v.t. and v.i. - 1) - socé vrb 1st con. trs. (pr. / su[ch]'e
/). - unì vrb 3rd con. trs. (pr. / [ue]n'i /). - 2) - socésse vrb 1st

con. refl. (pr. / su[ch]'ese /). - unìsse vrb 3rd con. refl. (pr. /
[ue]n'ise /).

consortium - s. - consòrsi n. m. (pr. / cu[ng]s'orsi /) inv.  Also
in the spelling "consòrsio" (pr. / cu[ng]s'orsiô /).

conspicuous - adj. - evident adj. (pr. evid'ænt /) ms. plr. evident,
fm. sng. evidenta, fm. plr. evidente. - notévol adj. (pr. nut'evul /)
ms. plr. notévoj, fm. sng. notévol, fm. plr. notévoj. - vistos adj. (pr.
vist'uz /) ms. plr. vistos, fm. sng. vistosa, fm. plr. vistose. - voajant
adj. (pr. vu&y'&nt /) ms. plr. voajant, fm. sng. voajanta, fm. plr.
voajante.

conspicuousness - s. - vistosità n. f. (pr. vistuzit'& /) inv.
conspiracy -  s.  - 1) - cospirassion n.  f.  (pr. cuspir&si'u[ng] /)

inv. - congiura n. f. (pr. cunji'[ue]r& /) plr. congiure. - complòt
n. m. (pr. cumpl'ot /)  inv.  - 2) - colusion n.  f.  (pr.
cul[ue]zi'u[ng] /) inv. - antrigh n. m. (pr. &ntr'ig /) inv. - 3) -
coalission n. f. (pr. cu&lisi'u[ng] /) inv.

conspirator - s. ms. - congiurà n. m. (pr. cunji[ue]r'& /) inv. -
cospirator n. m. (pr. cuspir&t'ur /) inv.

conspiratress - s. fm. - congiurà n. f. (pr. cunji[ue]r'& /) inv. -
cospiratriss n. f. (pr. cuspir&tr'is /) inv.

to conspire - v.i. and v.t. - 1) - cospiré vrb  1st con. int. (pr.
cuspir'e /). It uses the aux. "avèj ". - comploté vrb 1st con. int.
(pr. cumplut'e /). It uses the aux. "avèj ". - 2) - concore vrb 2nd

con. int. (pr. cu[ng]c'ure /). It uses the aux. "avèj ". - contribuì
vrb 3rd con. int. (pr. cuntrib[ue]'i /). It uses the aux. "avèj ". - 3)
- machiné vrb 1st con. trs. (pr. m&kin'e /).

constancy - s. - costansa n. f. (pr. cust'&[ng]s& /) plr. costanse. -
fermëssa n. f. (pr. færm'&ss& /) plr. fermësse.

constant - 1) - adj. - costant adj. (pr. cust'&nt /) ms. plr. costant,
fm. sng. costanta, fm. plr. costante.  - ferm adj. (pr. færm /) ms.
plr. ferm, fm. sng. fërma, fm. plr. fërme.

constant -  2)  -  s.  - costant n.  f.  (pr. / cust'&nt /) inv. (also
math.) - element invariàbil sbst. loc. ms. (pr. /elem'ænt
i[ng]v&ri'&bil/) plr. element invariàbij.

constantan -  s.  - costantan-a n.  f.  (pr. / cust&nt'&[ng]& /)
only  sng.  (metallic  alloy).   In  case  of  need  plr. costantan-e.
(metal. - elec.).

Constantine - s. - Costantin n. m. (pr. / cust&nt'i[ng] /)  only
sng.  (noun  of  person)  in  case  of  need  inv.  at  plr.  The  fm.
version is Costantin-a plr. Costantin-e.

to constellate - v.t. - steilé vrb 1st con. trs. (pr. / stæil'e /) (in a
fig. sense). - traponté vrb 1st con. trs. (pr. / tr&punt'e /) (in a
fig.  sense).  - spataté vrb 1st con. trs. (pr. / sp&t&r'e /)  (in a
fig. sense).

constellation - s. - costelassion n. f. (pr./custel&si'u[ng]/) inv.
to consternate - v.t. - 1) - sbate vrb 2nd con. trs. (pr./sb'&te/). -

sagriné vrb  1st con. trs. (pr./s&griné  /).  - costerné vrb  1st

con. trs. (pr./custærn'e/).  - 2) - sburdì vrb  3rd con.  trs.  (pr.
/sb[ue]rd'i / ).  - sbarué vrb 1st con. trs. (pr. /sb&r[ue]'e / ).
Also in the spelling "sbaruvé " (same pr.).  - terifiché vrb 1st

con. trs. (pr. tærifik'e / ).
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consternation -  s.  - sbatiment n. m. (pr./zb&tim'ænt/)  inv.  -
sagrin n.  m.  (pr./s&gr'i[ng]/) inv.- costernassion n. f.
(pr./custern&si'u[ng]/) inv.

to constipate - v.t. - 1) - mugé vrb 1st con. trs. (pr./m[ue]j'e/). -
satì vrb  3rd con. trs. (pr./s&t'i/).   - costipé vrb  1st con.  trs.
(pr./custip'e/).  - 2) - fe vnì stìtich vrbl. loc. 1st con.  trs.
(pr./f'e vn'i st'itic/) (med.).

constipated -  adj.  and  p.  p.  - 1) - costipà adj. and p. p.
(pr./custip'&/)  inv.  in  gnd  and  nr.  - satì adj. and p. p.
(pr./s&t'i/)  ms.  plr. satì, fm.  sng. satìa, fm. plr. satìe.  - 2) -
stìtich adj. (pr./st'itic/)  ms.  plr. stìtich, fm. sng. stìtica, fm. plr.
stìtiche.  - costipà adj. and p. p. (pr./custip'&/) inv. in gnd and
nr. (med.). Note that in Piedm. in this sense the terms mainly
means "having a bad cold".

constipation -  s.  - stitichëssa  n.  f.  (pr./stitic'&ss&  /) plr.
stitichësse (med). - costipassion n. f. (pr./custip&si'u[ng] /) inv.
(also  med.).  Note  that  the  last  term in  Piedm.  is  mainly  used
(med. meaning) for indicating a bad cold.

constituent - 1) - adj. - costituent adj. (pr./costit[ue]'ænt /) ms.
plr. costituent, fm. sng. costituenta, fm. plr. costituente.

constituent - 2) - s. - 1) - costituent n. m. (pr./costit[ue]'ænt /)
inv. - part component sbst. loc. fm. (pr./p&rt cumpun'ænt /)
inv. - 2) - Costituent n. f. (pr./costit[ue]'ænt /) in case of need
inv. at plr. (constituent italian assembly - hist.).

constituent - n. - eletor n. (pr./elet'ur /) ms. plr. eletor, fm. sng.
eletriss, fm. plr. eletriss. (pol.).

to constitute - v.t. - 1) - costituì vrb 3rd con. trs. (pr./custit[ue]'i
; costitu'i /). - fondé vrb 1st con. trs. (pr./fund'e /). - stabilì
vrb 3rd con. trs. (pr./st&bil'i /). - 2) - regolamenté vrb 1st con.
trs. (pr./regul&mænt'e /).  - 3) - elege vrb  2nd con.  trs.
(pr./el'eje /). - nominé vrb 1st con. trs. (pr./numin'e /).

constitution - s. - 1) - costitussion (in all the meanings). Also in
the spelling "constitussion" - 2) - statut (leg. - pol.)

constitutional - adj. - costitussional adj. (pr. /custit[ue]siun'&l
/)  ms.  plr. costitussionaj, fm.  sng. costitussional, fm. plr.
costitussionaj.

constitutionalism -  s.  - costitussionalism n. m. (pr.
/custit[ue]siun&l'izm /) inv.

constitutionalist -  n.   - costitussionalista n. (pr.
/custit[ue]siun&l'ist& /)  ms.  plr. costitussionalista, fm.  sng.
costitussionalista, fm. plr. costitussionaliste.

constitutionality -  s.  - costitussionalità n. f. (pr.
/custit[ue]siun&lit'& /) inv. (pol.).

constitutive - adj - costitutiv adj. (pr. /custit[ue]t'iu /) ms. plr.
costitutiv, fm. sng. costitutiva, fm. plr. costitutive. - fondant adj. (pr.
/fund'&nt /) ms. plr. fondant, fm. sng. fondanta, fm. plr. fondante.

constitutor - n. - fondator n. (pr. /fund&t'ur /) ms. plr. fondator,
fm. sng. fondatriss, fm. plr. fondatriss.

to constrain - v.t. - 1) - oblighé vrb 1st con. trs. (pr. / ublig'e /).
- costrenze vrb  2nd con. trs. (pr. / custr'æ[ng]ze/).  - 2) -
vincolé (pr. / vi[ng]cul'e/).  (also  phys.).  - 3) - forsé vrb  1st

con. trs. (pr. / furs'e /).
constrained -  adj.  and  p.  p.  - 1) - obligà adj.  and  p.  p.  (pr. /

ublig'& /) inv. in gnd. and nr. - 2) - vincolà adj. and p. p. (pr.
/ vi[ng]cul'& /) inv. in gnd. and nr. - 3) - forsà adj. and p. p.
(pr. / furs'e /) inv. in gnd. and nr.

constraint - s. - 1) - costrission n. f. (pr. / custrisi'u[ng] /) inv. -
relegament n. m. (pr. / releg&m'ænt /) inv. - 2) - vìncol n. m.
(pr. / v'i[ng]cul /) plr. vìncoj. (also phys.). - 3) - forsadura n. f.
(pr. / furs&d'[ue]r& /) plr. forsadure.

to constrict -  v.t.  - 1) - comprime vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
compr'ime /). - strenze vrb 2nd con. trs. (pr. / compr'ime /). -
sgnaché vrb 1st con. trs. (pr. / z[gn]&k'e /). - 2) - inibì vrb 3rd

con. trs. (pr. / inib'i /).  - ampedì vrb  3rd con. trs. (pr. /
&mpad'i /). - sofoché vrb 1st con. trs. (pr. / sufuk'e /).

constriction - s. - 1) - pression n. f. (pr. / presi'u[ng] / ) inv. -
carcada n. f. (pr. / c&rc'&d& / ) plr. carcade. - contrassion n.
f. (pr. / cuntr&si'u[ng] /)  inv.  - strenzùa n.  f.  (pr. /
strænz'[ue]& / ) plr. strenzùe.  - 2) - opression n. f. (pr. /
upresi'u[ng] / )  inv.  - pèis n. m. (pr. / p'æiz / )  inv.  - 3) -

inibission n. f. (pr. / inibisi'u[ng] / )  inv.  - repression n. f.
(pr. / represi'u[ng] / ) inv.

constrictor -  s.  - mùscol costritor sbst. loc. ms. (pr. /
m'[ue]scul custrit'ur / ) plr. mùscoj costritor (anat.). - (serpent)
bòa sbst. loc. ms. (pr. / særp'ænt b'o& / )  inv.  (zoo.  - Boa
constrictor).

to constringe -  v.t.  - comprime vrb  2nd con. trs. (pr. /
compr'ime /). - strenze vrb 2nd con. trs. (pr. / str'æ[ng]ze /). -
contràe vrb 2nd con. trs. (pr. / cuntr'&e /).

constringent -  1)  -  adj.  - ch'a strenz adj.  loc.  (pr. / c  &
str'æ[ng]z /). The vrb has to be conjugated. - ch'a comprim
(pr. / c & cumpr'im /). The vrb has to be conjugated.

costringent - 2) - s. - astringent n. m. (pr. / &strinj'ænt /) inv.
(pharm.).

to construct -  v.t.  - 1) - costrùe vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
custr'[ue]e / ) Also in the spelling "costrùve"  (same  pr.).  -
fabriché vrb 1st con. trs. (pr. / f&brik'e / ). - 2) - compon-e
vrb 2nd con. trs. (pr. / cump'u[ng]e / ). - formulé vrb 1st con.
trs. (pr. / furm[ue]l'e / ).

construction - s. - 1) - costrussion n. f. (pr. / custr[ue]si'u[ng] /
) inv. - 2) - interpretassion n. f. (pr. / intærpret&si'u[ng] / )
inv. - 3) - costrut n. m. (pr. custr'[ue]t / ) inv.  (gram.).

constructive - adj. - 1) - costrutiv adj. (pr. custr[ue]t'iu / ) ms.
plr. costrutiv, fm. sng. costrutiva, fm. plr. costrutive. - 2) - implìcit
adj. (pr. impl'i[ch]it / )  ms.  plr. implìcit, fm.  sng. implìcita, fm.
plr. implìcite. - supòst adj. (pr. s[ue]p'ost / ) ms. plr. supòst, fm.
sng. supòsta, fm. plr. supòste.

constructor -  n.  - costrutor n. (pr. custr[ue]t'ur  / )  ms.  plr.
costrutor, fm. sng. costrutriss, fm. plr. costrutriss.

consuetude -  s.  - costuma n. f. (pr. /cust'[ue]m&  / ) plr.
costume. - usansa n. f. (pr. / [ue]z'&[ng]s& / ) plr. usanse. - us n.
m. (pr. [ue]z / ) inv. - abitùdin n. f. (pr. / &bit'[ue]di[ng] / )
inv. - consuetùdin n. f. (pr. /cons[ue]t'[ue]di[ng] / ) inv. (leg.).

consuetudinary - adj. - abitudinari adj. (pr. /&bit[ue]din'&ri /)
ms. plr. abitudinari, fm.  sng. abitudinària, fm. plr. abitudinàrie.  -
tradissional adj. (pr. / tr&disiun'&l / ) ms. plr. tradissionaj, fm.
sng. tradissional, fm. plr. tradissionaj.  - conforma l'usansa adj.
loc. (pr. /cu[ng]f'urm& l [ue]z'&[ng]s& / ) inv. in gnd. and nr.

consul - s. - cónsol n. m. (pr. / c'u[ng]sul / ) inv. Note the pr.
of the "ó ".

consular - adj. - consolar adj. (pr. / cu[ng]sul'&r / ) inv. in gnd.
and nr.

consulate - s. - consolà n. m. (pr. / cu[ng]sul'& / ) inv. Also in
the spelling "consolat " (pr. / cu[ng]sul'&t / ).

to consult -  v.t.  and v.i.  - 1) - consulté vrb 1st con. trs. (pr. /
cu[ng]sult'e/). - compulsé vrb 1st con. trs. (pr./cump[ue]ls'e/)
(books, etc.) - 2) - ten-e cont vrbl.  loc.  2nd con. int. (pr. /
t'æ[ng]e cunt/).   Constr.  "ten-e cont ëd...". E.g. "I cannot consult
your proposal i peulo nen ten-e cont ëd toa propòsta".  - 3) -
consultésse vrb 1st con.  refl.  (pr. / cu[ng]sult'ese/).  - ciamé
consej vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / [ch]i&m'e cu[ng]s'æy/).
Constr. "ciamé consèj a...".

consultant - n. - 1) - consultant n. (pr. / cu[ng]s[ue]lt'&nt/) ms.
plr. consultant, fm.  sng. consultanta, fm. plr. consultante.  - 2) -
consulent n. (pr. / cu[ng]s[ue]l'ænt/)  ms.  plr. consulent, fm.
sng. consulenta, fm. plr. consulente.  - 3) - dotor specialista
d'ospidal sbst. loc. (pr. / dut'ur spe[ch]i&l'ist& d uspid'&l/)
ms. plr. dotor specialista d'ospidal, fm.  sng. dotorëssa specialista
d'ospidal, fm. plr. dotorësse specialiste d'ospidal.  - 4) - colaborator
estern sbst. loc. (pr. / cul&bur&t'ur est'ærn/)  ms.  plr.
colaborator estern, fm. sng. colaboratriss esterna, fm. plr. colaboratriss
esterne. (bookmaking).

consultation -  s.  - consultassion n. f. (pr. /
cu[ng]s[ue]lt&si'u[ng]/)  inv.  - consult n. m. (pr. /
cu[ng]s'[ue]lt/) inv. - riunion n. f. (pr. / ri[ue]ni'u[ng]/) inv.

consultative -  adj.  - consultiv adj. (pr. / cu[ng]s[ue]lt'iu/) ms.
plr. consultiv, fm. sng. consultiva, fm. plr. consultive.

consulting -  adj  - consulent adj. (pr. / cu[ng]s[ue]l'ænt/) ms.
plr. consulent, fm.  sng. consulenta, fm. plr. consulente.  - ëd
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consulensa adj. loc. (pr. /&d cu[ng]s[ue]l'æ[ng]s&/) inv. in
gnd. and nr.

to consume - v.t. and v.i. - 1) - consumé vrb 1st con. trs. (pr. /
cu[ng]s[ue]m'e/).  - 2) - frusté vrb  1st con.  trs.  (pr. /
fr[ue]st'e/). - 3) - spreché vrb 1st con. trs. (pr. / sprek'e/). - 4)
- consumésse vrb 1st con. refl. (pr. / cu[ng]s[ue]m'ese/).- 5) -
frustésse vrb 1st con. refl. (pr. / fr[ue]st'ese/).

consumer - n. - 1) - consumator n. (pr. / cu[ng]s[ue]m&t'ur/)
ms. plr. consumator, fm.  sng. consumatriss, fm. plr. consumatriss.  -
2) - utent n. (pr. / [ue]t'ænt/) ms. plr. utent, fm. sng. utenta, fm.
plr. utente.

consumption - s. - 1) - consum n. m. (pr. / cu[bg]s'[ue]m/) inv.
(econ.). - 2) - consunsion n. f. (pr. / cu[bg]s[ue][ng]si'u[ng]/)
inb. (med.). - 3) - sgàir n. m. (pr. / zg'&ir / ) inv. Also in the
spelling "sghèir" (pr. / zg'&ir / ).

consumptive -  adj.  - 1) - consumant adj. (pr. /
cu[ng]s[ue]m'&nt / ) ms. plr. consumant, fm. sng. consumanta, fm.
plr. consumante.  - ch'a consuma adj.  loc.  (pr. /  c  &
cu[ng]s'[ue]m& / ) inv. in gnd. and nr. The vrb has to be
conjugated. - 2) - tisich adj. (pr. / t'izic / ) ms. plr. tìsich, fm.
sng. tìsica, fm. plr. tìsiche. (med.).

contact - s. - 1) - contat n. m. (pr. / cunt'&t / ) inv. (in all the
meanings  -  also  elec.).  - 2) - conossensa n. f. (pr. /
cunus'æ[ng]s& / ) plr. conossense.  - amicìssia n.  f.  (pr. /
&mi[ch]'isi& / ) plr. conossense.

to contact - v.t. - contaté vrb 1st con. trs. (pr. / cunt&t'e / ). -
butésse an contat vrbl.  loc.  1st con. refl. (pr. / b[ue]t'ese
&[ng] cunt'&t / ). Constr. "butésse an contat con...".

contactor - s. - telerutor n. m. (pr. / teler[ue]t'ur / ) inv. (elec.)
contagion - s. - contagion n. m. (pr. / cunt&ji'u[ng]/ ). Also in

the spelling "contagi "  (pr. / cunt'&ji / ), and in the spelling
"contagg" (pr. / cunt'&j / ).

contagious - adj. - contagios adj. (pr. / cunt&ji'uz / ) ms. plr.
contagios, fm. sng. contagiosa, fm. plr. contagiose.   (in general,  and
also referred to a person).

to contain - 1) - conten-e vrb 2nd con. trs. (pr. / cunt'æ[ng]e / )
(in general). - 2) - traten-e vrb 2nd con. trs. (pr. /tr&t'æ[ng]e/).
- saré vrb 1st con.  trs.  (pr. /s&r'e/).  - fërmé vrb 1st con.  trs.
(pr. /f&rm'e/).  - 2) - conten-e vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
cunt'æ[ng]e / ).  - comprende vrb  2nd con. trs. (pr. /
cumpr'ænde / ).

containable -  adj.  - contnìbil adj.  (pr. / cuntn'ibil  / )  ms.  plr.
contnìbij, fm. sng. contnìbil, fm. plr. contnìbij.

contained -  adj.  and  p.  p.  - 1) - contnù adj. and p. p. (pr. /
cuntn'[ue] / ) ms. plr. contnù, fm. sng. contnùa, fm. plr. contnùe. -
2) - riservà adj. (pr. /  rizærv'&  / ) inv. in gnd. and nr. -
controlà adj. (pr. / cuntrul'& / ) inv. in gnd. and nr.

container -  s.  - recipient n. m. (pr. / re[ch]ipi'ænt / )  inv.  -
contenitor n. m. (pr. / cuntenit'ur / ) inv. - palèt n. m. (pr. /
p&l'æt / ) inv. - "contàiner" n. m. (pr. / cunt'&inær / ) inv.
(Engl. word).

to contaminate -  v.t.  - 1) - antamné vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&nt&mn'e / ). - contaminé vrb 1st con. trs. (pr. / cunt&min'e
/ ). - infeté vrb 1st con. trs. (pr. / i[ng]fet'e / ). - inquiné vrb
1st con.  trs.  (pr. / i[ng][qu]in'e / ).  - antossé vrb 1st con.  trs.
(pr. /  &ntusi'e  / ).  - 2) - corompe vrb  2nd con. trs. (pr. /
cur'umpe / ) (in a fig. sense).

contamination -  s.  - 1) - contaminassion n. f. (pr. /
cunt&min&si'u[ng] / )  inv.  - infession n. f. (pr. /
i[ng]fesi'u[ng] / )  inv.  - inquinament n. f. (pr. /
i[ng][qu]in&m'ænt / )  inv.   - 2) - corussion n.  f.  (pr. /
cur[ue]si'u[ng] / ) inv.  (in a fig. sense).

to contemn - v.t. - dëspresié vrb 1st con. trs. (pr. /d&sprezi'e /).
- meprisé vrb 1st con. trs. (pr. /mepriz'e /). - scarpisé vrb 1st

con. trs. (pr. /sc&rpiz'e /).
contemner - n. - dëspresios n. and adj. (pr. /d&sprezi'uz /) ms.

plr. dëspresios, fm.  sng. dëspresiosa, fm. plr. dëspresiose.   -
meprisant n. and adj. (pr. /mepriz'&nt  /)  ms.  plr. meprisant,
fm. sng. meprisanta, fm. plr. meprisante.  - dëspresiador n. (pr.

/d&sprezi&d'ur /) ms. plr. dëspresiador, fm. sng. dëspresiadora, fm.
plr. dëspresiadore.

to contemplate - v.t. and v.i. - 1) - contemplé vrb 1st con. trs.
and int. (pr. / cuntæmpl'e/). - medité vrb 1st con. trs. and int.
(pr. / medit'e/).  - 2) - prevëdde vrb  2nd con. trs. (pr. /
prev'&dde /).  E.g. "the law doesn't contemplate this case la  lèj  a
preved nen sto cas". - spetésse vrb 1st con. refl. (pr. / spet'ese/).
- 3) - avèj intension (ëd fé) vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /
&v'æy intæ[ng]siu[ng] (&d)/).

contemplation -  s.  - 1) - contemplassion n. f. (pr. /
cuntæmpl&si'u[ng] /)  inv.  - 2) - prevision n.  f.  (pr. /
previzi'u[ng] /) inv. - 3) - intension n. f. (pr. / inte[ng]si'u[ng]
/) inv.

contemplative -  adj.  and  n. contemplativ adj.  and  n.  (pr. /
cuntæmpl&t'iu / )  ms.  plr. contemplativ, fm.  sng. contemplativa,
fm. plr. contemplative.  (as  a  noun,  indicates  nuns  and  monks
belonging to a contemplative order - relig.).

contemporaneity -  s.  - contemporanità n.  f.  (pr. /
cuntæmpur&nit'&/). Also in the spelling "contemporaneità"
(pr. / cuntæmpur&neit'& / ).

contemporaneous - contemporan adj. (pr. / cuntæmpur'&[ng]
/)  ms.  plr. contemporan, fm.  sng. contemporan-a, fm. plr.
contemporan-e.  Also in the spelling "contemporani " (pr. /
cuntæmpur'&ni /). - simultan adj. (pr. / sim[ue]lt'&[ng] /) ms.
plr. simultan, fm. sng. simultan-a, fm. plr. simultan-e.  Also in the
spelling "simultani " (pr. / sim[ue]lt '&ni /).

contemporary -  adj.  and  n.  - 1) - contemporani -  adj.  and  n.
(pr. / cuntæmpur'&ni /)  ms.  plr. contemporani, fm.  sng.
contemporania, fm. plr. contemporanie. Also in the spelling
"contemporan " (pr. / cuntæmpur'&[ng] /). - 2) - coetan adj.
and n. (pr. / cuet'&[ng] /) ms. plr. coetan, fm. sng. coetan-a, fm.
plr. coetan-e.   Also in the spelling "coetani" (pr. / cuet'&ni /). -
coscrit adj.  and  n.  (pr. /  cuscr'it  /)  ms.  plr. coscrit, fm.  sng.
coscrita, fm. plr. coscrite.

contempt - s. - 1) - dëspréss n. m. (pr. / d&spr'es /) inv.  Also
in the spelling "dispress" (pr. / dispr'es /), and in the spelling
"dëspressi"(pr. /  d&spr'esi /).  - dësprésia n. f. (pr. /
d&spr'ezi& /) plr. dësprésie.   - schergna n. f. (pr. / sk'ær[gn]&
/) plr. schergne.  - 2) - ofèisa n. f. (pr. / uf'æiz& /) plr. ofèise. -
oltragi n. m. (pr. / oltr'&ji /) inv.

contemptible - adj. - dëspresièivol adj. (pr. / d&sprezi'æivul /)
ms. plr. dëspresièivoj, fm.  sng. dëspresièivol, fm. plr. dëspresièivoj.  -
meprisàbil adj. (pr. / mepriz'&bil /)  ms.  plr. meprisàbij, fm.
sng. meprisàbil, fm. plr. meprisàbij.

contemptibleness - s. - infàmia n. f. (pr. / i[ng]f'&mi& /) plr.
infàmie.  - dësdòr n. m. (pr. / d&zd'ur /)  inv.  - scrosarìa n. f.
(pr. / scruz&r'i& /) plr. scrosarie.

contemptuous - adj. - meprisant adj. (pr. / mepriz'&nt /) ms.
plr. meprisant, fm. sng. meprisanta, fm. plr. meprisante.  -
dëspresiant adj. (pr. / d&spræiz'&nt /) ms. plr. dëspreisant, fm.
sng. dëspreisanta, fm. plr. dëspreisante.

contemptuousness - s. - See contempt 1st meaning.
to contend -  v.t.  - 1) - contesté vrb  1st con. trs. (pr. /

cuntest'e/).  - batse vrb  2nd con. refl. (pr. / b'&tse/). Constr.
"batse për...".  - 2) - dëscute vrb  2nd con.  trs.  and  int.  (pr. /
d&sc'[ue]te/).  It  uses always the aux,  "avèj ".  - arbàte vrb 2nd

con. trs. (pr. / &rb'&te/). - 3) - contrasté vrb 1st con. trs. (pr.
/ cuntr&st'e /) - nen esse d'acòrdi vrbl. loc. 2nd con. int. (pr.
/ næ[ng] 'ese d &c'ordi/). Constr. "nen esse d'acòrdi con...".

contender -  n.  - contendent n. (pr. / cuntænd'ænt/)  ms.  plr.
contendent, fm. sng. contendenta, fm. plr. contendente. - aversari n.
(pr. / &værs'&ri/)  ms.  plr. aversari, fm.  sng. aversaria, fm. plr.
aversarie. - concorent n. (pr. / cu[ng]cur'ænt/) ms. plr. concorent,
fm. sng. concorenta, fm. plr. concorente.

content - 1) - adj. - 1) - content adj. (pr. / cunt'ænt/)  ms. plr.
content, fm. sng. contenta, fm. plr. contente.  - sodisfàit adj. (pr. /
sudisfàit/)  ms. plr. sodisfàit, fm. sng. sodisfàita, fm. plr. sodisfàite.
- 2) - pront adj. (pr. / prunt/)  ms.  plr. pront, fm. sng. pronta,
fm. plr. pronte.  - dispòst adj. (pr. / disp'ost/)   ms.  plr. dispòst,
fm. sng. dispòsta, fm. plr. dispòste.
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content - 2) - s. - 1) - contentëssa n. f. (pr. / cuntænt'&ss& /)
plr.  (if  any) contentësse.   - argioissansa n. f. (pr. /
&jiuis'&[ng]s& /) plr. (if any) argioissanse.   - 2) - vot a favor
sbst. loc. ms. (pr. / vut & f&v'ur /) inv.

content - 3) - s. - 1) - contnù n. m. (pr. / cuntn'[ue] /) inv. E.g.
"the content of a bottle ël contnù 'd na bota" ; "the content of a book
ël contnù d'un lìber". - 2) - capacità n. f. (pr. / c&p&[ch]it'& /)
inv. - contenensa n. f. (pr. / cunten'æ[ng]s& /) plr. contenense.

to content - v.t. and v.i. - 1) - contenté vrb 1st con. trs. (pr. /
cuntænt'e /). - sodisfé vrb 1st con. trs. (pr. / sudisf'e /). - 2) -
contentésse vrb 1st con. refl. (pr. / cuntent'ese /).

contented - adj. and p. p. - content adj. (pr. / cunt'ænt /) ms.
plr. content, fm. sng. contenta, fm. plr. contente. - sodisfàit adj. and
p. p. (pr. / sudisf'&it /) ms. plr. sodisfàit, fm. sng. sodisfàita, fm.
plr. sodisfàite.  - contentà adj. and p. p. (pr. / cuntænt'& /) inv.
in gnd. and nr.

contentedness - s. - 1) - contentëssa n. f. (pr. / cuntænt'&ss&
/) plr. contentësse. - argioissansa n. f. (pr. / &rjiuis'&[ng]s& /)
plr. argioissanse. - 2) - sodisfassion n. f. (pr. /sudisf&si'u[ng]/)
inv.

contention -  s.  - 1) - rusa n. f. (pr. /  r'[ue]z&  /) plr. ruse.  -
contrast n. m. (pr. / cuntr'&st /) inv. - lòta n. f. (pr. / l'ot& /)
plr. lòte. - polémica n. f. (pr. / pul'emic& /) plr. polemiche. - 2) -
assersion n. f. (pr. / &særsi'u[ng] /) inv. - tesi n. f. (pr. / t'ezi
/) inv. (math., etc.). - 3) - competission n. f. (pr. /
cumpetisi'u[ng] /) inv.

contentious -  adj.  - 1) - tachign adj. and n. (pr. / t&k'i[gn]  /)
ms. plr. tachign, fm. sng. tachigna, fm. plr. tachigne. - rusàire adj.
and n. (pr. / r[ue]z'&ire /) ms. plr. rusàire, fm. sng. rusàira, fm.
plr. rusàire. - ciacotàire adj. and n. (pr. / [ch]iacut'&ire /) ms.
plr. ciacotàire, fm.  sng. ciacotàira, fm. plr. ciacotàire.  - polémich
adj. and n. (pr. / pul'emic /) ms. plr. polemich, fm. sng. polemica,
fm. plr. polemiche.  - 2) - controvers adj. (pr. /  cuntruv'ærs  /)
ms. plr. controvers, fm.  sng. controversa, fm. plr. controverse. Note
that the leg. expr. contentious procedure is translated into
the sbst. "contensios" (pr. / cuntæ[ng]si'uz /) inv.

contentiousness - s. - ciacotarìa n. f. (pr. / [ch]i&cut&r'i& /)
plr. ciacotarìe. - ël ciacoté sbst. loc. ms. . (pr. / &l [ch]i&cut'e /)
plr. ij ciacoté.

contentment - s. - contentëssa n. f. (pr. / cuntænt'&ss& /) plr.
contentësse.  - argioissansa n. f. (pr. / &rjiuis'&[ng]s& /) plr.
argioissanse. - sodisfassion n. f. (pr. / sudisf&si'u[ng] /) inv.

contest -  s.  - 1) - dìsputa n. f. (pr. / d'isput& /) plr. dìspute.  -
discussion n.  f.  (pr. /  disc[ue]si'u[ng]  /)  inv.  - 2) -
competission n. f. (pr. / cumpetisi'u[ng] /) inv. - concors n.
m. (pr. / cu[ng]c'urs /) inv.

to contest -  v.t.  and  v.i.  - 1) - contesté vrb 1st con.  trs.  (pr. /
cuntest'e /). - contrasté vrb 1st con. trs. (pr. / cuntr&st'e /). -
contende vrb 2nd con.  trs.  (pr. / cunt'ænde /).  - 2) - garegé
vrb  1st con. int. (pr. /  g&rej'e  /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  -
batajé vrb 1st con. int. (pr. /b&t&y'e/). It uses the aux. "avèj".

contestant -  n.  - 1) - contestator n. (pr. / cuntest&t'ur  /) ms.
plr. contestator, fm. sng. contestatriss, fm. plr. contestatriss. Only for
ms. voices also in the spelling "contestador" (pr. /
cuntest&d'ur /). - 2) - concorent n. (pr. / cu[ng]cur'ænt /) ms.
plr. concorent, fm. sng. concorenta, fm. plr. concorente.

contestation - s. - contestassion n. f. (pr. / cuntest&si'u[ng] /)
inv. - rusa n. f. (pr. / r[ue]s& /) plr. ruse. - contrast n. m.  (pr.
/ cuntr'&st /) inv.

context - s. - contest n. m. (pr. / cunt'est /) inv. - anviron n. m.
(pr. / &[ng]vir'u[ng] /)  inv.  - situassion n. f. (pr. /
situ&si'u[ng] /) inv.

contextual - adj. - contestual adj. (pr. / cuntestu'&l /)  ms. plr.
contestuaj, fm. sng. contestual, fm. plr. contestuaj.

contextualization -  s.  - contestualisassion n. f. (pr. /
cuntestu&liz&si'u[ng] /) inv.

to contextualize -  v.t.  - contestualisé vrb  1st con. trs. (pr. /
cuntestu&liz'e /).

contexture -  s.  - 1) - tëssiura n.  f.  (pr. /  t&ssi'[ue]r& /) plr.
tëssiure.  Also in the spelling "tessiura" (pr. / tesi'[ue]r& /). - 2)

- trama n.  f.  (pr. / tr'&m& /) plr. trame (of  a  fabric).  - 3) -
strutura n.  f.  (pr. /str[ue]t'[ue]r& /) plr. struture.  -
composission n. f. (pr. /cumpuzisi'u[ng] /) inv.

contiguity -  s.  - vzinanza n. f. (pr. /vzin'&[ng]s& /) plr.
vzinanse.  - finansa n. f.  (pr. /fin'&[ng]s& /) plr. finanse. This
term, not to be confuset to the one related to "finance", comes
from shortening the hypothetical word "confinansa" which
could mean "the being border to border".

contiguous -  adj.  - vzin adj. (pr. / vzi[ng]  /)  ms.  plr. vzin, fm.
sng. vzin-a, fm. plr. vzin-e.  - confinant adj. (pr. /cu[ng]fin'&nt
/) ms. plr. confinant, fm. sng. confinanta, fm. plr. confinante.

continent - 1) - adj. - continent adj. (pr. /cuntin'ænt /) ms. plr.
continent, fm. sng. continenta, fm. plr. continente. - moderà adj. (pr.
muder'& /) inv. in gnd. and nr.

continent - 2) - n. - continent n. m.  (pr. /cuntin'ænt /) n. m.
(geog.).

continental -  adj.  - continental sdj. (pr. /cuntinænt'&l /) ms.
plr. continentaj, fm. sng. continental, fm. plr. continentaj.

contingence - s. - 1) - tangensa n. f. (pr. /t&nj'æ[ng]s& /) - plr.
tangense. (geom.). - 2) - See contingency.

contingency - s. - 1) - ancàpit n. m. (pr. / &[ng]c'&pit /) inv. -
eventualità n. f. (pr. /eventu&lit'& /) inv. - 2) - ocasion n. f.
(pr. /uc&zi'u[ng]  /)  inv.  - circostansa n.  f.  (pr.
/[ch]ircust'&[ng]s& /) plt. circostanse.  - 3) - contingensa n. f.
(pr. /cunti[ng]j'æ[ng]s& /) plr. contingense. (phyl.).

contingent - 1) - adj. - 1) - eventual adj. (pr. /eventu'&l /) ms.
plr. eventuaj, fm. sng. eventual, fm. plr. eventuaj. - 2) - casual adj.
(pr. /c&su'&l /) ms. plr. casuaj, fm. sng. casual, fm. plr. casuaj. -
3) - condissionà adj. (pr. /cundisiun'& /) inv. in gnd. and nr.
- 4) - secondari adj. (pr. /secund'&ri /) ms. plr. secondari, fm.
sng. secondaria, fm. plr. secondarie.  - acessòri adj. (pr.
/&[ch]es'ori /)  ms.  plr. acessòri, fm.  sng. acessòria, fm. plr.
acessòrie.  - 5) - contingent adj. (pr. / cuntinj'ænt /)  ms.  plr.
contingent, fm. sng. contingenta, fm. plr. contingente.  (phyl.).

contingent - 2) -  s.  -  1)  - circostansa n.  f.  (pr.
/[ch]ircust'&[ng]s& /) plt. circostanse.   - ocasion (pr. /
uc&zi'u[ng] /) inv.  - 2) - contingent n. m. (pr. / cuntinj'ænt
/) inv.  - part n. f. (pr. / p&rt /) inv.

continual - adj. - See continuous.
continually - adv. - See continuously.
continuation -  s.  - continuassion n.  f.  (pr. / cuntinu&si'u[ng]

/) inv.
continuator - n. - continuator n. (pr. / cuntinu&t'ur /) ms. plr.

continuator, fm. sng. continuatriss, fm. plr. continuatriss.
to continue - v.t. and v.i. - 1) - continué vrb 1st con. trs. and int.

(pr. / cuntinu'e /). It uses always the aux. "avèj ". - seguité vrb
1st con. trs. and int. (pr. / seguit'e  /).  It uses always the aux.
"avèj ". - proségue vrb 2nd con. trs. and int. (pr. / pruz'egue /).
It uses always the aux. "avèj ". Also in the spelling "proseguì "
(pr. / pruzegu'i /). (Verb Fosonant - see grammar). - 2) - resté
vrb 1st con. int. (pr. / rest'e /). It uses the aux. "esse".

continuity - s. - continuità n. f. (pr. / cuntinuit'& /) inv.
continuous - adj. - contìnuo adj. (pr. / cunt'inuu ; cunt'inuô /)

ms. plr. continuo, fm.  sng. continua, fm. plr. continue.  - sensa
interussion adj. loc. (pr. / s'&[ng]s& intær[ue]si'u[ng] / ) inv.
in gnd. and nr.

continuously -  adv.  - an continuassion adv. loc. (pr. / &[ng]
cuntinu&si'u[ng] /).

continuum -  s.  - 1) - contìnuo -  n.  m.  (pr. /  cunt'inuu  ;
cunt'inuô /)  inv.  (math.  -  phyl.  -  med.).  - 2) - série sensa
interussion sbst.  loc.  fm.  (pr. / s'erie s'æ[ng]s&
intær[ue]si'u[ng] /).

to contort -v.t. - 1) - tòrze vrb 2nd con. trs. (pr. / t'orze /). Also
in the spelling "antòrze" (pr. / &nt'orze /). - contòrze vrb 2nd

con. trs. (pr. / cunt'orze /). - antërtojé vrb 1st con. trs. (pr. /
&nt&rtut'e  /).  Also  in  the  spelling  "anvërtoje" (pr. /
&nv&rtut'e /).    - 2) - travisé vrb 1st con. trs. (pr. / tr&viz'e /)
(in a  fg,  sense).  - deformé vrb 1st con. trs. (pr. / defurm'e /)
(in a fg, sense). - sfaussé vrb 1st con. trs. (pr. / sf&us'e /) (in a
fg, sense).
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contortion -  s.  - antorzùa n. f. (pr. / &nturz'[ue]& /) plr.
antorzùe.   Also in the spelling " torzùa" (pr. / turz'[ue]& /). -
storziment n. m. (pr. / sturzim'ænt /) inv. - contorsion n. f.
(pr. / cuntursi'u[ng] /) inv.

contour - s. - contorn n. m. (pr. / cunt'urn /) inv. - profil n. m.
(pr. / pruf'il /) plr. profij.

to contour - v.t. - contorné vrb 1st con. trs. (pr. / cunturn'e /). -
segné 'l contorn vrbl, loc. 1st con. int. (pr. / se[gn]'e l cunt'urn
/).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  Constr.  "segné 'l conorn ëd...".  -
marché con le curve 'd livél vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. /
m&rk'e cu[ng]le c'[ue]rve d liv'el /) (geogr.).

contra... - prefix. - contra... prefix. (pr. / c'untr&... /).  -
contro... prefix. (pr. / c'untru... /). As in Engl., in Piedm. the
prefix (when soch) indicates something against", but often
this beginning is not a prefix.

contraband - s. - contraband n. m. (pr. / cuntraband /) inv. -
sfròs n. m. (pr. / sfr'oz /) inv.

contrabandist -  n.  - sfrosador n. (pr. / sfruz&d'ur /)  ms.  plr.
sfrosador, fm. sng. sfrosadòira, fm. plr. sfrosadòire. - contrabandié
n. (pr. /  cuntrabandi'e  /)  ms.  plr. contrabandié, fm.  sng.
contrabandiera, fm. plr. contrabandiere.

contrabass -  s.  - contrabass n. m. (pr. /  cuntr&b'&s  /) inv.
(mus.). - crin-a n. f. (pr. / cr'i[ng]& /) plr. crin-e. (slang - fam.).
- ronfa n. f. (pr. / r'u[ng]f& /) plr. ronfe. (slang - fam.).

contrabassist - n. contrabassìsta n. (pr. / cuntr&b&s'ist& /)
ms. plr. contrabassista, fm. sng. contrabassista, fm. plr. contrabassiste.

contract - s. - 1) - contrat n. m. (pr. / cuntr'&t/) inv. (leg.). - 2)
- pat n. m. (pr. / p'&t/) inv.- acòrd n.m. (pr. / &c'ord /) inv.

to contract -  v.t.  and  v.i.  - 1) - ciapé vrb  1st con. trs. (pr. /
[ch]i&p'e/).  - pijé vrb  1st con. trs. (pr. / piy'e/).  - conclude
vrb 2nd  con.  trs.  (pr. / cu[ng]cl'[ue]de/). - fé vrb 1st con.  trs.
(pr. /  f'e/).  - strenze vrb  2nd con.  trs.  (pr. / str'æ[ng]ze/).  -
contràe vrb 2nd con. trs. (pr. / cuntr'&e/). - 2) - pijé an apalt
vrbl. loc. 1st con. trs. - 3) - fé un contrat vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / f'e [ue][ng] cuntr'&t/). It uses the aux. "avéj ". - butésse
d'acòrdi vrbl. loc. 1st con. recp. (pr. / b[ue]t'ese d &c'ordi/).

contractable - adj. - 1) - contraìbil adj. (pr. / cuntr&'ibil/) ms.
plr. contraìbij, fm.  sng. contraìbil, fm. plr. contraìbij.  - 2) -
contagios adj. (pr. / cunt&j'uz/)  ms.  plr. contagios, fm.  sng.
contagiosa, fm. plr. contagiose. (med.).

contractible - adj. - 1) - contraìbil adj. (pr. / cuntr&'ibil/) ms.
plr. contraìbij, fm.  sng. contraìbil, fm. plr. contraìbij.  - strenzìbil
adj. (pr. / stræ[ng]z'ibil/)  ms.  plr. strenzìbij, fm.  sng. strenzìbil,
fm. plr. strenzìbij.  - 2) - artiràbil adj. (pr. / &rtir'&bil/) ms. plr.
artiràbij, fm. sng. artiràbil, fm. plr. artiràbij.

contraction - s. - contrassion n. f. (pr. / cuntr&si'u[ng] /) inv.
(in all the meanings)

contractivity - s. - contratibilità n. f. (pr. / cuntr&ibilit'&/) inv.
contractor - 1) - n. - 1) - contraent n. (pr. / cuntr&'ænt/) ms.

plr. contraent, fm. sng. contraenta, fm. plr. contraente. - contratant
n. (pr. / cuntr&t'&nt/) ms.  plr. contratant, fm. sng. contratanta,
fm. plr. contratante.   - 2) - apaltator n. (pr. / &p&lt&t'ur/) ms.
plr. apaltator, fm. sng. apaltatriss, fm. plr. apaltatriss.

contractor - 2) - s. - mùscol ëd contrassion sbst. loc. ms. (pr. /
m'[ue]scul &d cuntr&si'u[ng]/) plr. muscoj ëd contrassion.

to contradict -   v.t.  - contradì vrb  3rd con. trs. (pr. /
cuntr&d'i/).  Also  in  the  spelling  "dëscontradì " (pr. /
d&scuntr&d'i/). - contrarié vrb 1st con. trs. (pr. / cuntr&ri'e/).
Also in the spelling "dëscontrarié " (pr. / d&scuntr&ri'e/).  -
arbëcché vrb 1st con.  trs.  (pr. / &rb&kk'e/).  - arbate vrb 2nd

con. trs. (pr. / &rb'&te /).
contradicter - n. - contraditor n. (pr. / cuntr&dit'ur /) ms. plr.

contraditor, fm.  sng. contraditriss, fm. plr. contraditriss.  - bastian
contrari sbst. loc. (pr. / b&sti'&[ng] cuntr'&ri /) inv. in gnd.
and nr. (idiomatic expr.).

contradiction -  s.  - contradission n. f. (pr. / cuntr&disi'u[ng]
/) inv.

contradictorily - adj - an manera contraditòria adv. loc. (pr. /
&[ng] m&n'er& cuntr&dit'ori& /).

contradictory -  1)  -  adj  - contraditòri adj. (pr. / cuntr&dit'ori
/) ms. plr. contraditòri, fm. sng. contraditòria, fm. plr. contraditòrie.

contradictory -  2)  -  s.  - contraditòri n. m. (pr. / cuntr&dit'ori
/) inv. - debat n. m. (pr. / deb'&t /) inv.

contradistinction -  s.  - contramarcadura n.  f.  (pr. /
cuntr&m&rc&d'[ue]r& /) plr. contramarcadure.  - distinsion
contrapòsta sbst. loc. fm. (pr. / disti[ng]si'u[ng] cuntr&p'ost&
/) plr. distinsion contrapòste.

to contradistinguish - v.t. - distingue vrb 2nd con.  trs.  (pr. /
dist'u[ng]gue /).  - contramarché vrb  1st con. trs. (pr. /
cuntr&m&rk'e /).

contraindication -  s.  - contra-indicassion n.  f.  (pr. /
cuntr&indic&si'u[ng] /) (med).

contralto - n. f. - contràut n. f. (pr. / cuntr'&ut /) inv. (mus.).
Also in the spelling "contràlt " n. f. (pr. / cuntr'&lt /) (mus.).

contraposition - s. - oposission n. f. (pr. / upuzisi'u[ng] /) inv.
- contraposission n. f. (pr. / cuntr&puzisi'u[ng] /) inv.

contrapositive - adj. - antitétich adj. (pr. / &ntit'etic /) ms. plr.
antitétich, fm. sng. antitética, fm. plr. antitétiche.

contrariety - s. - 1) - contrarietà n. f. (pr. / cuntr&riet'& /) inv.
- maleur n. m. (pr. / m&l'[oe]r /) inv. - 2) - contradission n.
f. (pr. /  cuntr&disi'u[ng]  /)  inv.  - incoerensa n.  f.  (pr. /
i[ng]cuer'æ[ng]s& /) inv.

contrarily - adv. - 1) - al contrari adv. loc. (pr. / &l cuntr'&ri /).
- anvece adv. (pr. / &[ng]v'e[ch]e /). - 2) - an manera ostinà
adv. loc. (pr. / &[ng] m&n'er& ustin'& /).

contrariness -  n.  - 1) - oposission n. f. (pr. /  upuzisi'u[ng]  /)
inv. - 2) - ostinassion n. f. (pr. / ustin&si'u[ng] /) inv.

contrariwise - adv. - 1) - al contrari adv. loc. (pr. / &l cuntr'&ri
/). - anvece adv. (pr. / &[ng]v'e[ch]e /). - 2) - a l'opòst adv.
loc. (pr. /  &  l  up'ost  /).  - an sens contràri adv.  loc.  (pr. /
&[ng] sæ[ng]s cuntr'&ri /). - 3) - an manera ostinà adv. loc.
(pr. / &[ng] m&n'er& ustin'& /).

contrast -  s.  - contrast n. m. (pr. / cuntr'&st/)  inv.  (in all  the
meanings).

to contrast - v.t. and v.i. - 1) - buté an contrast vrbl.  loc.  1st

con. trs. (pr. / b[ue]t'e &[ng] cuntr'&st/).  - opon-e vrb  2nd

con. trs. (pr. / up'u[ng]e/) - confronté vrb 1st con. trs. (pr. /
cu[ng]frunt'e/). - 2) - contrasté vrb 1st con. trs. and int. (pr. /
cuntr&st'e /). It uses always the aux. "avèj ". - esse an contràst
vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese &[ng] cuntr'&st /).

to contravene - v.t. - 1) - contravnì vrb.  3rd con.  int.  (pr. /
cuntr&vn'i / ). Constr. "contravnì a...". - trasgredì vrb. 3rd con.
trs. (pr. / tr&zgred'i / ). - 2) - esse an contrast vrbl. loc. 2nd
con. int. Constr. "esse an contrast con...".  - 3) - contradì vrb 3rd

con. trs. (pr. / cuntr&d'i / ).
contravener -  n.  - trasgressor n. (pr. /  tr&zgrs'ur  / )  ms.  plr.

trasgressor, fm. sng. trasgressora, fm. plr. trasgressore.
contravention -  s.  - contravension n.  f.  (pr. /

cuntr&væ[ng]si'u[ng] / )  inv.  - trasgression n. f. (pr. /
tr&zgresi'u[ng] / ) inv.

to contribute - v.t. and v.i. - 1) - contribuì vrb 3rd con. int. (pr.
/ cuntrib[ue]'i / ).  Constr.  "contribui a..."  or "contribuì con..." or
"contribuì për...". - concore vrb 2nd con. int. (pr. / cu[ng]c'ure /
).- colaboré vrb 1st con. int. (pr. / cul&bur'e / ). - 2) - scrive
vrb 2nd con. trs. (pr. / scr'ive / ) (for a newspaper, etc.),

contribution -  s.  - 1) - contribussion n.  f.  (pr. /
cuntrib[ue]si'u[ng] / ) inv. - contribut n. m. (pr. / cuntrib'[ue]t
/ )  inv.  - cotiss n. m. (pr. / cut'is  / )  inv.  - taja n. f. (pr. /
t'&y& / ) plr. taje.  - 2) - artìcol n.  m.  (pr. / &rt'icul / ) plr.
artìcoj.  (written  for  a  newspaper,  for  a  meeting,  etc.).  - 3) -
colaborassion n. f. (pr. / cul&bur&si'u[ng] / ) inv. - agiut n.
m. (pr. / &ji'[ue]t / ) inv.

contributive -  adj.  - contributiv adj. (pr. /  cuntrib[ue]t'iu  / )
ms. plr. contributiv, fm. sng. contributiva, fm. plr. contributive.

contributor -  n.  m.  - 1) - contributor n. m. (pr. /
cuntrib[ue]t'ur / )  inv.  - 2) - colaborator n. m. (pr. /
cul&bur&t'ur / ) inv. For fm. see contributress.

contributory -  1)  -  adj.  - 1) - contribuent adj.   (pr. /
cuntrib[ue]'ænt / ) ms. plr. contribuent, fm. sng. contribuenta, fm.
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plr. contribuente.  - 2) - contribitiv adj. (pr. / cuntrib[ue]t'iu  / )
ms. plr. contributiv, fm. sng. contributiva, fm. plr. contributive.

contributory - 2) - s. - contributari n. (pr. / cuntrib[ue]t'&ri / )
ms. plr. contributari, fm.  sng. contributaria, fm. plr. contributarie.
(leg.).

contributress - 1) - contributriss n. f. (pr. / cuntrib[ue]tr'is / )
inv. - 2) - colaboratriss n. m. (pr. / cul&bur&tr'is / ) inv. For
ms. see contributor.

contrite -  adj.  - contrì adj. (pr. / cuntr'i  / )  ms.  plr. contrì, fm.
sng. contrìa, fm. plr. contrìe.  - pentì adj. (pr. / pænt'i / ) ms. plr.
contrì, fm. sng. pentìa, fm. plr. pentìe.

contrition -  s.  - contrission n. f. (pr. / cuntrisi'u[ng]  / )  inv.  -
pentiment n. m. (pr. / pæntim'ænt / ) inv.

contrivance -  s.  - 1) - trovà n. f. (pr. /  truw'&  / )  inv.  -
invension n. f. (pr. / i[ng]væ[ng]si'u[ng] / ) inv. - 2) - angign
n.  m.  (pr. / &nj'i[gn] / )  inv.  - mecanism n.  m.  (pr. /
mec&n'izm / ) inv. - 3) - spedient n. m. (pr. / spedi'ænt / )
inv. Also in the spelling "espedient " (pr. / espedi'ænt / ).

to contrive - v.t. and v.i. - 1) - trové vrb 1st con. trs. (pr. / truw'e
/ ). - escogité vrb 1st con. trs. (pr. / escujit'e / ). - 2) - fé an
manera vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e &[ng] m&n'er& / ). -
3) - inventé vrb  1st con. trs. (pr. /  i[ng]vænt'e  / ).  - 4) - fé
progét vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e pruj'et / ). - 5) - gavésla
vrbl.  loc.  1st con. int. + prn. prt. (pr. /  g&v'esl&  / ).  - 6) -
sbarché 'l lunàri vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / zb&rk'e l
l[ue]n'&ri / ).

contrived - adj. - artefàit adj. (pr. / &rtef'&it / ) ms. plr. artefàit,
fm. sng. artefàita, fm. plr. artefàite.   - nen natural adj. (pr. /
næ[ng] n&t[ue]r'&l / )  loc.  ms.  plr. nen naturaj, fm.  sng. nen
natural, fm. plr. nen naturaj.

control -  s.  - 1) - contròl n. m. (pr. / cuntr'ol  / ) plr. contròj.  -
autorità n. f. (pr. /  &uturit'&  / )  inv.  - fren n. m. (pr. /
fræ[ng] / ) inv. - regolassion n. f. (pr. / regul&si'u[ng] / ) inv.
- 2) - contròl n. m. (pr. / cuntr'ol / ) plr. contròj. - verìfica n. f.
(pr. / ver'ific& / ) plr. verìfiche.   - 3) - contròl n.  m.  (pr. /
cuntr'ol / ) plr. contròj. - comand n. m. (pr. / cum'&nd / ) inv.

to control - v.t. - 1) - controlé vrb 1st con. trs. (pr. /cuntrul'e /).
- verifiché vrb 1st con. trs. (pr. /verifik'e /). - 2) - controlé vrb
1st con.  trs.  (pr. /cuntrul'e  /).  - regolé vrb  1st con. trs. (pr.
/regul'e /).  - frené vrb  1st con.  trs.  (pr. /  fren'e  / ).  - 3) -
controlé vrb 1st con. trs. (pr. /cuntrul'e /). - comandé vrb 1st

con. trs. (pr. /cum&nd'e /).
controllable -  adj.  - 1) - controlàbil adj. (pr. /cuntrul'&bil /)

ms. plr. controlàbij, fm. sng. controlàbil, fm. plr. controlàbij.  (all the
meanings). - verificàbil adj. (pr. / verific'&bil /)  ms.  plr.
verificàbij, fm. sng. verificàbil, fm. plr. verificàbij.   - 2) - regolàbil
adj. (pr. /regul'&bil /)  ms.  plr. regolàbij, fm.  sng. regolàbil, fm.
plr. regolàbij.

controller -  1)  -  n.  - controlor n. (pr. /cuntrul'ur  /)  ms.  plr.
controlor, fm. sng. controlòira, fm. plr. controlòire. (in general -
person).

controller - 2) - s. - contròl n. m. (pr. / cuntr'ol / ) plr. contròj.
(in general - device). - controlor n. (pr. /cuntrul'ur  /) inv.
(device).

controversial -  adj.  - 1) - controvers adj. (pr. /cuntruv'ærs  /)
ms. plr. controvers, fm.  sng. controversa, fm. plr. controverse.  -
discutìbil adj. (pr. /disc[ue]t'ibil /)  ms.  plr. discutìbij, fm. sng.
discutìbil, fm. plr. discutìbij.  Also  in  the  spelling  "dëscutìbil "
(pr. /d&sc[ue]t'ibil /).  -  2)  - polémich adj. (pr. /pul'emic  /)
ms. plr. polémich, fm. sng. polémica, fm. plr. polémiche.

controversialist - n. - polemista n. (pr. /pulem'ist& /) ms. plr.
polemista, fm. sng. polemista, fm. plr. polemiste.

controversy - s. - 1) - question n. f. (pr. /[qu]esti'u[ng] /) inv. -
debat n. m. (pr. / deb'&t /) inv. - rusa n. f. (pr. /r'[ue]z& /)
plr. ruze.  - controvèrsia n. f. (pr. /cuntruv'ærsi&  /) plr.
controvèrsie.  - 2) - vertensa n. f. (pr. /vært'æ[ng]s&  /) plr.
vertense.

to controvert - v.t. - 1) - dëscute vrb 2nd con. trs. and int. (pr.
/d&sc'[ue]te /).  It  uses  always  the  aux.  "avèj ". When int. the
constr. is "dëscute ëd..."  or  "dëscute su..."  or  "dëscute për...".   -

disputé vrb 1st con. trs. and int. (pr. /disp[ue]t'e /). See above.
- questioné vrb  1st con.  int.  (pr. /[qu]estiun'e /). It uses the
aux. "avèj ". - 2) - contradì vrb 3rd con. trs. (pr. /cuntr&d'i /). -
smentì vrb 3rd con. trs. (pr. /zmænt'i /).

controvertible - adj. - dëscutìbil adj. (pr. /d&sc[ue]t'ibil /)  ms.
plr. dëscutìbij, fm. sng. dëscutìbil, fm. plr. dëscutìbij.

contumacious -  adj  - 1) - dzubidient adj. (pr. /dz[ue]bidi'ænt
/) ms.  plr. dzubidient, fm. sng. dzubidienta, fm. plr. dzubidiente. -
maldissiplinà adj. (pr. /m&ldisiplin'& /) inv. in gnd. and nr. -
2) - stërmà adj. (pr. / st&rm'& /) inv. in gnd. and nr. - latitant
adj. (pr. /l&tit'&nt /) ms. plr. latitant, fm. sng. latitanta, fm. plr.
latitante.

contumacy - s. - dzubidiensa n. f. (pr. /dz[ue]bidi'æ[ng]s& /)
plr. dzubidiense.  - insubordinassion n.  f.  (pr. /
i[ng]s[ue]burdin&si'u[ng] /) inv.

contumelious - adj. - insolent adj. (pr. / i[ng]sul'ænt /) ms. plr.
insolent, fm.  sng. insolenta, fm. plr. insolente.  - malgrassios adj.
(pr. / m&lgr&si'uz /)  ms.  plr. malgrassios, fm. sng. malgrassiosa,
fm. plr. malgrassiose.

contumely - s. - 1) - malagrassia n. f. (pr. / m&lgr'&si& /) plr.
malagràssie or malegràssie. - insolensa n. f. (pr. / i[ng]sul'æ[ng]s&
/) plr. insolense.  - 2) - ingiùria n. f. (pr. / inj'i[ue]ri& /) plr.
ingiurie. - 3) - vergògna n. f. (pr. / værg'o[gn]& /) plr. vergògne.

to contuse - v.t. - contunde vrb 2nd con. trs. (pr. / cunt'[ue]nde
/ ) (med.). - maché vrb 1st con. trs. (pr. / m&k'e / ). - drogné
vrb 1st con. trs. (pr. / dru[gn]'e / ). - bolé vrb 1st con. trs. (pr.
/ bul'e /).

contusion -  s.  - contusion n. f. (pr. / cunt[ue]zi'u[ng] / ) inv.
(med.). - macadura n. f. (pr. /m&c&d'[ue]r& / ) plr. macadure.
- drogna n. f. (pr. dr'u[gn]& / ) plr. drogne.  - bol n. m. (pr. /
bul / ) plr. boj.

convalescence -  s.  - convalessensa n.  f.  (pr. /
cu[ng]v&les'æ[ng]s& / ) plr. convalessense.

convalescent - adj. - convalessent adj. - (pr. / cu[ng]v&les'ænt
/ ) ms. plr. convalessent, fm. sng. convalessenta, fm. plr. convalessente.

convection - s. - convession n. f. (pr. / cu[ng]vesi'u[ng] / ) inv.
(phys. - etc.).

to convene - v.t. and v.i. - 1) - raduné vrb  1st con. trs. (pr. /
t&d[ue]n'e / ). - riunì vrb 3rd con. trs. (pr. / ri[ue]n'i / ). - 2) -
radunésse vrb 1st con. refl. (pr. / t&d[ue]n'ese /).  - riunìsse
vrb 1st con. refl. (pr. / ri[ue]n'ise / ). - 3) - convoché vrb 1st

con. trs. (pr. / cu[ng]vuk'e / ). - sité vrb 1st con. trs. (pr. / sit'e
/). (leg.).

convenience -  s.  - 1) - conveniensa n. f. (pr. /
cu[ng]veni'æ[ng]s& / ) plr. conveniense.  - utilità n.  f.  (pr. /
[ue]tilit'&/) inv. - 2) - comodità n. f. (pr. / cumudit'& /) inv.

convenient -  adj.  - 1) - còmod adj. (pr. /  c'omud  /)  ms.  plr.
còmod, fm. sng. còmoda, fm. plr. còmode. - ùtil adj. (pr. / '[ue]til /)
ms. plr. ùtij, fm. sng. ùtil, fm. plr. ùtij. - convenient adj. (pr. /
cu[ng]veni'ænt / )  ms.  plr. convenient, fm.  sng. convenienta, fm.
plr. conveniente.  - 2) - davzin adj. (pr. / d&uz'i[ng] /)  ms.  plr.
davzin, fm. sng. davzin-a, fm. plr. davzin-e. - a potrà 'd man adj.
loc. (pr. / & purt'& d m&[ng] /) inv. in gnd. and nr.

convent -  s.  - convent n.  m.  (pr. /  cu[ng]v'ænt  /)  inv.  -
monasté n. m. (pr. / mun&st'e /) inv.

conventicle - s. - consiliàbol n. m. (pr. / cu[ng]sili'&bul /) plr.
consiliàboj.  - conventìcol n. m. (pr. /  cu[ng]vænt'icul  /) plr.
conventìcoj.

convention -  s.  - 1) - convocassion n. f. (pr. /
cu[ng]vuc&si'u[ng] /)  inv.  - 2) - congréss n. m. (pr. /
cu[ng]gr'es /) inv. - ciambréa n. f. (pr. / [ch]i&mbr'e& /) plr.
ciambrée.  - radunansa n. f. (pr. / r&d[ue]n'&[ng]s&& /) plr.
radunanse. - 2) - convension n. f. (pr. / cu[ng]væ[ng]si'u[ng] /)
inv. - acòrd n. m. (pr. / &c'ord /) inv. - 3) - convension n. f.
(pr. / cu[ng]væ[ng]si'u[ng] /)  inv.  - costuma n.  f.  (pr. /
cust'[ue]m& /) plr. costume.

conventional -  adj.  - convensional adj. (pr. /
cu[ng]væ[ng]siun'&l/) ms. plr. convensionaj, fm. sng. convensional,
fm. plr. convensionaj.  - tradissional adj. (pr. / tr&disiun'&l/)
ms. plr. tradissionaj, fm.  sng. tradissional, fm. plr. tradissionaj.  -
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comun adj. (pr. / cum'[ue][ng] /)  ms.  plr. comun, fm.  sng.
comun-a, fm. plr. comun-e.

conventual -  adj.  and  n.  - conventual dj. and n. (pr. /
cu[ng]væntu'&l/) ms. plr. conventuaj, fm. sng. conventual, fm. plr.
conventuaj.

to converge -  v.i.  and v.t.  - 1) - confluì vrb 3rd con.  int.  (pr. /
cu[ng]fl[ue]'i / ). It uses the aux. "esse". - converge vrb 2nd con.
int. (pr. / cu[ng]v'ærje/) (also geom.). It uses the aux. "esse". -
2) - fé converge vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e cu[ng]v'ærje/).

convergence - s. - convergensa n. f. (pr. / cu[ng]værj'æ[ng]s&
/) plr. convergense. (also geom.).

convergent - adj. - convergent adj. (pr. / cu[ng]værj'ænt /) ms.
plr. convergent, fm.  sng. convergenta, fm. plr. convergente. (also
geom.).

conversable -  adj.  - afàbil adj. (pr. / &f'&bil /)  ms.  plr. afàbij,
fm. sng. afàbil, fm. plr. afàbij. - sociévol adj. (pr. / su[ch]i'evul
/) ms. plr. sociévoj, fm. sng. sociévol, fm. plr. sociévoj.

conversance -  s.  - costuma n. f. (pr. / cust'[ue]m& /) plr.
costume. - consuetùdin n. f. (pr. / cu[ng]suet'[ue]di[ng] /) inv. -
familiarità n. f.  (pr. / f&mili&rit'& /) inv.

conversant - adj. - 1) - ëd famìja adj. loc. (pr. / &d f&m'iy& /)
inv.  in gnd.  and nr.  - 2) - pràtich adj. (pr. / f&mili&rit'& /)
ms. plr. pràtich, fm. sng. pràtica, fm. plr. pràtiche. - al corent adj.
loc. (pr. / &l cur'ænt /) inv. in gnd. and nr.

conversation -  s.  - 1) - conversassion n. f. (pr. /
cu[ng]værs&si'u[ng] /) inv. - discors n. m. (pr. / disc'urs/) inv.
- ciaciarada n. f.  (pr. / [ch]i&[ch]i&r'&d& /) plr. ciaciarade.  -
2) - rapòrt n. m. (pr. / r&p'ort /) inv. - relassion n. f. (pr. /
rel&si'u[ng] /)  inv.  - 3) - conossensa n. f. (pr. /
cunus'æ[ng]s& /) plr. conossense.  - familiarità n. f. (pr. /
f&mili&rit'& /) inv.

conversion - s. - conversion n. f. (pr. / cu[ng]værsi'u[ng] /) inv.
(in all the meanings).

convert -  n.  - 1) - convertì n. (pr. / cu[ng]vært'i/)  ms.  plr.
convertì, fm. sng. convertìa, fm. plr. convertìe. (relig., and in general)
- 2) - convers n. (pr. / cu[ng]v'ærs/) ms.  plr. convers, fm. sng.
conversa, fm. plr. converse. (relig. - religious life).

to convert - v.t. and v.i. - 1) - convertì vrb  3rd con.  trs (pr. /
cu[ng]vært'i/)  (in  general,  including  relig.  and  metal.).  - 2) -
ampadronìsse vrb 3rd con. refl. (pr. / &mp&drun'ise/). (leg.).
(constr. "ampadronìsse ëd...". - 3) - convertìsse vrb 3rd con. refl.
(pr. / cu[ng]vært'ise/).

converter -  s.  - convertitor n. m. (pr. / cu[ng]værtit'ur/) inv.
(tech. - elec. - eltn.).

convertible -  adj.  - convertìbil adj. (pr. / cu[ng]vært'ibil/) ms.
plr. convertìbij, fm. sng. convertìbil, fm. plr. convertìbij.

convex -  adj.  - bombù adj. (pr. / bumb'[ue]/)  ms.  plr. bombù,
fm. sng. bombùa, fm. plr. bombùe. - gombà adj. (pr. / gumb'&/)
inv. in gnd. and nr.  - convéss adj. (pr. / cu[ng]v'es/) ms. plr.
convéss, fm. sng. convéssa, fm. plr. convésse.

convexity - gombura n.  f.  (pr. / gumb'[ue]r&/) plr. gombure.  -
convessità n. f. (pr. / cu[ng]vesit'&/) inv.

to convey - v.t. - 1) - porté vrb  1st con. trs. (pr. /  purt'e/).  -
trasporté vrb 1st con. trs. (pr. / tr&spurt'e/). - 2) - trasmëtte
vrb 2nd con. trs. (pr. / tr&sm'&tte/). - mandé anans vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / m&nd'e &n'&[ng]s /). - 3) - trasferì vrb 3rd

con. trs. (pr. / tr&sfer'i/).
conveyable -  adj.  - portàbil adj. (pr. / purt'&bil/)  ms.  plr.

portàbij, fm. sng. portàbil, fm. plr. portàbij. - trasmëttìbil adj. (pr.
/ tr&zm&tt'ibil/)  ms.  plr. trasmëttìbij, fm. sng. trasmëttìbil, fm.
plr. trasmëttìbij. - comunicàbil adj. (pr. / cum[ue]nic'&bil/) ms.
plr. comunicàbij, fm.  sng. comunicàbil, fm. plr. comunicàbij.  -
trasferìbil adj. (pr. / tr&sfer'ibil/)  ms.  plr. trasferìbij, fm.  sng.
trasferìbil, fm. plr. trasferìbij.

conveyance -  s.  - traspòrt n. m. (pr. / tr&sp'ort/)  inv.  -
comunicassion n. f. (pr. / cum[ue]nic&si'u[ng] / )  inv.  -
trasmission n. f. (pr. / tr&zmisi'u[ng] / ) inv. - trasferiment
n. f. (pr. / tr&sferim'ænt / )inv.

conveyer - 1) - s. - trasportator n. m. . (pr. / tr&sputr&t'ur / )
inv. (techn. - the machine).

conveyer - 2) - n. - 1) - trasportator n. (pr. / tr&sputr&t'ur / )
ms. plr. trasportator, fm.  sng. trasportatriss, fm. plr. trasportatriss.
(the person). - 2) - cedent n. (pr. / [ch]ed'ænt / )  ms.  plr.
cedent, fm. sng. cedenta, fm. plr. cedente. (leg.).

convict -  n.  - 1) - colpèivol n. (pr. /  culp'æivul  / )  ms.  plr.
colpèivoj, fm. sng. colpèivola, fm. plr. colpèivole. Also in the spelling
"colpévol " (pr. / culp'evul / ).  - 2) - detenù n. (pr. /
deten'[ue] / ) ms. plr. detenù, fm. sng. detenùa, fm. plr. detenùe. -
përzoné n. (pr. /  p&rzun'e  / )  ms.  plr. përzoné, fm.  sng.
përzonera, fm. plr. përzonere.

to convict - v.t. - 1) - condané vrb 1st con. trs. (pr. / cund&n'e
/ ).  (leg.  and in a fig.  sense).  - 2) - giudiché colpèivol vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. / ji[ue]dik'e / ).

conviction -  s.  - 1) - condana n. f. (pr. /  cund'&n&  / ) plr.
condane. - 2) - convinsion n. f. (pr. / cu[ng]vi[ng]siìù'u[ng] / )
inv. - convinciment n. m. (pr. / cu[ng]vin[ch]im'ænt / ) inv.

convictive -  adj.  - convincent adj. (pr. / cu[ng]vin[ch]'ænt / )
ms. plr. convincent, fm. sng. convincenta, fm. plr. convincente.

to convince -  v.t.  - convince vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
cu[ng]v'in[ch]e / ).

convincible - adj. - convincìbil adj. (pr. / cu[ng]vin[ch]'ibil / )
ms. plr. convincìbij, fm. sng. convincìbil, fm. plr. convincìbij.

convincing - adj. - convincent adj. (pr. / cu[ng]vin[ch]'ænt / )
ms. plr. convincent, fm. sng. convincenta, fm. plr. convincente.

convincingly - adv. an manera convincenta adv. loc. (pr. /
&[ng] m&n'er& cu[ng]vin[ch]'ænt& / ).

convivial -  adj.  - 1) - convivial adj. (pr. / cu[ng]vivi'&l / ) ms.
plr. conviviaj, fm. sng. convivial, fm. plr. conviviaj. - 2) - giojal adj.
(pr. / jiuy'&l / )  ms.  plr. giojaj, fm.  sng. giojal, fm. plr. giojaj.
Also in the spelling "giovial " (pr. / jiuvi'&l / ). - alégher adj.
(pr. / &l'egær / ) ms. plr. alégher, fm. sng. alégra, fm. plr. alégre

conviviality - s. - 1) - giojalità n. f. (pr. / jiuy&lit'& / ) inv. Also
in the spelling "giovialità " (pr. / jiuvi&lit'& / ). - 2) - festa n.
f. (pr. /  f'est&  / ) plr. feste.  - festegiament n. m. (pr. /
festeji&m'ænt / ) inv.

convocation -  s.  - 1) - convocassion n.  f.  (pr. /
cu[ng]vuc&si'u[ng] / )  inv.  - 2) - ciambréa n. f. (pr. /
[ch]i&mbr'e& / ) plr. ciambrée.  - 3) - concili n.  m.  (pr. /
cun[ch]'ili / ) inv. (relig.).

to convoke - v.t. - convoché vrb 1st con. trs. (pr./cu[ng]vuk'e/).
convolution -  s.  - 1) - convolussion n. f. (pr. /

cu[ng]vul[ue]si'u[ng]/)  inv.  (math.  -  geom.).  - 2) - anvëroj n.
m. (pr. / &[ng]v&rt'uy/)  inv.  - anvërtojada n. f. (pr. /
&[ng]v&rtuy'&d&/) plr. anvërtojade.

convoy -  s  - 1) - scòrta n.  f.  (pr. /sc'ort&/ ) plr. scòrte.  -
protession n. f. (pr. /prutesi'u[ng]/ ) inv. ( also for ships, etc.).
- 3) - autocolòna n. f. (pr. /&utucul'on&/ ) plr. autocolòne.
(mil.).

to convoy - v.t. - scorté vrb 1st con. trs. (pr. /scurt'e/ ).
to convulse - v.t. - agité vrb  1st con.  trs.  (pr. /&jit'e/ ).-

bolversé vrb 1st con. trs. (pr. /bulværs'e/ ).
convulsion - s. - 1) - convulsion n. f. (pr. /cu[ng]v[ue]lsi'u[ng]/)

inv.  - granfi n. m. (pr. /gr'&[ng]fi/ )  inv.  (med.).  - 2) -
agitassion n. f. (pr. /&jit&si'u[ng]/ )  inv.  - bolversament n.
m. (pr. /bulværds&m'ænt/ ) inv.

convulsive - adj. - convulsiv adj. (pr. /cu[ng]v[ue]ls'iu/) ms. plr.
convulsiv, fm. sng. convulsiva, fm. plr. convulsive. - convuls adj. (pr.
/cu[ng]v'[ue]ls /)  ms.  plr. convuls, fm.  sng. convulsa, fm. plr.
convulse.

to coo - v.i. - rocolé vrb 1st con. int. (pr. / rucul'e /) (pigeon). It
uses the aux. "avèj ".

cook - n. - cusiné n.  (pr. /c[ue]zin'e /)  ms.  plr. cusiné, fm. sng.
cusinera, fm. plr. cusinere.

to cook - v.t. and v.i. - 1) - cheuse vrb 2nd con. trs. and int. (pr.
/c'[oe]ze /). When trs. it uses the aux. "avèj ", when int, it uses
the aux, "esse".  - 2) - sfaussé vrb. 1st con. trs. (pr. / sf&us'e /)
(in  a  fig.  sense).  - 3) - cheus-se vrb  2nd con. refl. (pr. /
c'[oe]zse /).

cookbook - s. - arsetari n. m. (pr. /&rset'&ri /) inv. (cooking).
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cooker -  s.  - 1) - fornél n. m. (pr. /furn'el  /) plr. fornéj.  - 2) -
fojòt n. m. (pr. /fuy'ot/) inv. - ramin-a n. f. (pr. /r&m'i[ng]&
/) plr. ramin-e. - cassaròla n. f. (pr. /c&s&r'ol& /) plr. cassaròle.
- pèila n. f. (pr. /p'æil& /) plr. pèile.  - padéla n. f. (pr.
/p&d'el& /) plr. padele. - etc. - 3) - fruta da cheuse sbst. loc.
fm. (pr. /fr[ue]t& d& k[oe]ze /) only sng. - 4) - sfaussador n.
(pr. /sf&uss&d'ur /)  ms.  plr. sfaussador, fm.  sng. sfaussadòira,
fm. plr. sfaussadòire. (pop. in a fig. sense).

cookery -  s.  - gastronomìa n. f. (pr. /g&strunum'i& /) plr.
gasrtonomìe.  - art ëd cusin-a sbst.  loc.  fm.  (pr. /&rt &d
c[ue]z'i[ng]& /) inv.

cookie - s. - biscotin n. m. (pr. /biscut'i[ng] /) inv. (sweet and
also in a fig, sense of "fine girl ").

cooking - s. - 1) - cusin-a n. f. - 2) - cheuita n. f.
cooky - n. f. - cusinera n. f. (pr. /c[ue]zin'er& /) plr. cusinere. See

also cook.
cool - 1) - adj. - 1) - fresch adj. (pr. /fræsc /) ms. plr. fresch, fm.

sng. frësca, fm. plr. frësche. (air, water, etc. and also suits). - 2) -
frèid adj. (pr. /fr'æid /)  ms.  plr. frèid, fm.  sng. frèida, fm. plr.
frèide.  - sfreidà adj. (pr. /sfræid'&  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.
(drinks, food, etc.) - 3) - calm adj. (pr. /c&lm /) ms. plr. calm,
fm. sng. calma, fm. plr. calme. - tranquil adj. (pr. /tra[ng][qu]'il
/)  ms.  plr. tranquij, fm.  sng. tranquila, fm. plr. tranquile.  -
indiferent adj. (pr. /indifer'ænt /)  ms.  plr. indiferent, fm.  sng.
indiferenta, fm. plr. indiferente.  - dëspassionà adj. (pr.
/d&sp&siun'& /) inv. in gnd. and nr. (person).

cool - 2) - s. - 1) - frëscura n. f. (pr. /fr&sc'[ue]r& /) plr. frëscure.
- fresch n.  m.  (pr. /fræsc  /)  inv.  - 2) - calma n. f. (pr.
/c'&lm& /) plr. calme.  - indiferensa n. f. (pr.
/indifer'æ[ng]s&& /) plr. indiferense. (in a fig. sense).

coolant - s. - refrigerant n. m. (pr. /refrijer'&nt /) inv. (liquid -
fluid).

cooler - s. - refrigerator (pr. /refrijer&t'ur /) inv. (equipment -
machine).

cooling - 1) - s. - sfreidament n. m. (pr. /sfræid&m'ænt /) inv. -
refrigerassion n. f. (pr. /refrijer&si'u[ng] /) inv.

cooling -  adj.  - refrigerant adj. (pr. /refrijer'&nt /)  ms.  plr.
refrigerant, fm. sng. refrigeranta, fm. plr. refrigerante.

coolish -  adj.  - pitòst frèid adj.  loc.  (pr. / pit'ost  fr'æid /) ms.
plr. pitòst frèid, fm.  sng. pitòst frèida, fm. plr. pitòst frèide.  -
frëscolin adj. (pr. /fr&scul'i[ng] /)  ms.  plr. frëscolin, fm.  sng.
frëscolin-a, fm. plr. frëscolin-e.

coomb - s. - comba n. f. (pr. / c'umb& /) plr. combe. - valëtta n.
f. (pr. / v&l'&tt& /) plr. valëtte.

coop - s. - 1) - caponera n. f. (pr. / c&pun'er& /) plr. caponere.
(hens, etc.). - 2) - bërtovél n. m. (pr. / b&rtuv'el /) plr. bërtovéj.
- nansa n. f. (pr. / n'&[ng]s& /) plr. nanse.  (fishing).  - 3) -
croton n. m. (pr. /  crut'u[ng]  /)  inv.  - përzon n. f. (pr. /
p&rz'u[ng] /) inv. (pop.).

coop - 2) - s. (short for...) - coperativa n. f.  (pr. / cuper&t'iv&
/) plr. coperative.  Also  in  the  spelling  "cooperativa" (pr. /
cuuper&t'iv& /).

to coop - v.t. - 1) - buté ant la caponera vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / b[ue]t'e  &nt l& c&pun'er& /).  - 2) - stivé vrb 1st con.
trs. (pr. / stiv'e /). - satì vrb 3rd con. trs. (pr. / s&t'i /).

cooper - n. - 1) - botalé n. (pr. / but&l'e /) ms. plr. botalé, fm.
sng. botalera, fm. plr. botalere. - 2) - vinaté n. - (pr. / vin&t'e /)
ms. plr. vinaté, fm. sng. vinatera, fm. plr. vinatere.

to cooper - v.t. - 2) - fé vrb 1st con. trs. (pr. / f'e /). - rangé vrb
1st con. trs. (pr. / r&nj'e /). (referred to casks, barrels, etc.). -
2) - ambotalé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbut&l'e /).

cooperage - s. - See coopery.
cooperant - adj. - colaborant adj. and n. (pr. / cul&bur'&nt /)

ms. plr. colaborant, fm.  sng. colaboranta, fm. plr. colaborante.  -
cooperant adj. and n. (pr. /  cuuper'&nt  /)  ms.  plr. cooperant,
fm. sng. cooperanta, fm. plr. cooperante.

to cooperate - v.i. - 1) - cooperé vrb 1st con. int. (pr. / cuuper'e
/).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - colaboré vrb 1st con. int. (pr. /
cul&bur'e /).  It  uses the aux.  "avèj ".  - 2) - contribuì vrb 3rd

con. int. (pr. / cuntrib[ue]'i /). It uses the aux. "avèj ".

cooperative -  1)  -  adj.  - 1) - cooperativ adj. (pr. / cuuper&t'iu
/)  ms.  plr. cooperativ, fm.  sng. cooperativa, fm. plr. cooperative.  -
colaborativ adj. (pr. / cul&bur&t'iu /) ms. plr. colaborativ, fm.
sng. colaborativa, fm. plr. colaborative. - 2) - cooperativìstich adj.
(pr. / cuuper&tiv'istic /)  ms.  plr. cooperativìstich, fm.  sng.
cooperativìstica, fm. plr. cooperativìstiche. (comm.).

cooperative - 2) - s. - coperativa n. f.  (pr. / cuper&t'iv& /) plr.
coperative.  Also  in  the  spelling  "cooperativa" (pr. /
cuuper&t'iv& /).

cooperator - n. - 1) - cooperator n. . (pr. / cuuper&t'ur /) ms.
plr. cooperator, fm.  sng. cooperatriss, fm. plr. cooperatriss.  - 2) -
sòcio 'd coperativa sbst. loc. (pr. / s'o[ch]iu d cuper&t'iv& /)
ms. plr. sòcio 'd coperativa, fm. sng. sòcia 'd coperativa, fm. plr. sòcie
'd coperativa.

coopery - s. - botega da botalé sbst. loc. fm. (pr. /but'eg& d&
but&l'e /) plr. boteghe da botalé.  - botalerìa n. f. (pr. /
but&ler'i& /) plr. botalerìa.

coordinate - 1) - adj. - coordinà adj. (pr. / cuurdin'& /) inv. in
gnd. and nr.

coordinate -  2)  -  s.  - coordinà n. f. (pr. / cuurdin'& /) inv.
(geom. - etc.).

to coordinate - v.t. - coordiné vrb 1st con. trs. (pr./cuurdin'e /).
coordination - s. - coordinassion n. f. (pr./cuurdin&si'u[ng] /)

inv.
coordinator - n. - coordinator n. (pr./cuurdin&t'ur /)  ms.  plr.

coordinator, fm. sng. coordinatriss, fm. plr. coordinatriss.
co-owner - n. - comproprietari n. (pr./cumprupriet'&ri /) ms.

plr. comproprietari, fm. sng. comproprietaria, fm. plr. comproprietarie.
copal - s. - copal n. f. (pr./cup'&l /) plr. copaj. (painting).
copartner - n. - sòcio n. (pr. / s'o[ch]iu /) ms. plr. sòcio, fm. sng.

sòcia, fm. plr. sòcie.
copartnership -  s.  - 1) - associassion n.  f.  .  (pr. /

&su[ch]i&si'u[ng] /) inv. - 2) - compartecipassion n. f. (pr. /
cump&rte[ch]ip&si'u[ng] /) inv.

cope -  s.  - 1) - mantél n.  m.  (pr. / m&nt'el /) plr. mantéj (in
general). - pivial n. m. (pr. / pivi'&l /) plr. piviaj (relig.). - 2) -
cuvercc n. m. (pr. / c[ue]'ær[ch] /) inv. Also in the spelling
"cuercc"  (same  pr.)  (metal.  -  foundry).  - stafa n.  f.  (pr. /
st'&f&/) plr. stafe (metal.  -  foundry).  - 3) - cimasa (pr. /
[ch]im'&z&/) plr. cimase (build.). Also in the spelling "simasa"
(pr. / sim'&z&/).

to cope - v.t. and v.i. - 1) - anmantlé vrb  1st con. trs. (pr. /
&[ng]m&ntl'e/). - quaté vrb 1st con. trs. (pr. / [qu]&t'e/). - 2)
- buté la cimasa vrbl.  loc.  1st con.  trs.  (pr. / b[ue]t'e l&
[ch]im'&z&/). (build.). - 3) - molé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
mul'e/). (mech.). - 4) - fé front vrbl. loc. 1st con. inf. (pr. / f'e
frunt  /).- gavésla vrbl. loc. 1st con. refl  prn. prt. (pr. /
g&v'est&/).

coper -  n.  - cavalé n. (pr. / c&v&l'e/)   ms.  plr. cavalé, fm. sng.
cavalera, fm. plr. cavalere.

copier - 1) - n. - copista n. (pr. / cup'ist&/) ms. plr. copista, fm.
sng. copista, fm. plr. copiste.  - trascritor n. (pr. / tr&scrit'ur /)
ms. plr. trascritor, fm. sng. trascritriss, fm. plr. trascritriss.

copier -  2)  -  s.  - copiatriss n. f. (pr. / cupi&tr'is /) inv.
(machine).

copilot - s. - scond pilòta sbst. loc. ms. (pr. / scund pil'ot& /)
inv.

copious - adj. - 1) - bondos adj. (pr. / bund'uz /) ms. plr. bondos,
fm. sng. bondosa, fm. plr. bondose. - 2) - longh adj. (pr. / l'u[ng]g
/)  ms.  plr. lungh, fm.  sng. lunga, fm. plr. lunghe.  - brodos adj.
(pr. / brud'uz /) ms. plr. brodos, fm. sng. brodosa, fm. plr. brodose.
(related to a speech or to a speaker). - 3) - prolìfich adj. (pr. /
prul'ific /) ms. plr. prolifich, fm.  sng. prolifica, fm. plr. prolifiche.
(writer, etc.).

copiousness - s. - 1) - abondansa n. f. (pr. / &bund'&[ng]s& /)
plr. abondanse. - 2) - longhèn-a  n. f. (pr. / lu[ng]g'æ[ng] & /)
plr. longhen-e. - 3) - prolifissità n. f. (pr. / prulifisit'& /) inv.

coplanar - adj. complanar adj. (pr. / cumpl&n'&r /) inv. in
gnd. and nr. (geom.).
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coplanarity - s. - complanarità n. f. (pr. / cumpl&n&rit'& /) inv.
(geom.).

copper -  s.  - aram n.  m.  (pr. /  &r'&m  / ) only sng. (chem.
element) in case of need inv. Also in the spelling "ram" (pr. /
r'&m /).

to copper - v.t. - aramé vrb 1st con. trs. (pr. / &r&m'e / ). Also
in the spelling "ramé " (pr. / r&m'e / ).

coppering - s. - 1) - ramadura n. f. (pr. / r&m&d'[ue]r& / ) plr.
ramadure.  (metal.  -  the  action).  - 2) - covertura d'aram sbst.
loc. fm. (pr. /c[ue]wært'[ue]r& d &r'&m/ ) plr. cuverture d'aram.

copperplate -  s.  - feuj d'aram sbst. loc. ms. (pr. /f[oe]y d
&r'&m /) inv.  - ramadura n. f.  (pr. / r&m&d'[ue]r& / ) plr.
ramadure. (metal. - the sheet of copper).

coppice - s. - tajiss n. m. (pr. / t&y'is / ) inv.  (bot.).
to coproduce -  v.t.  - produve ansema vrbl. loc. 2nd con. trs.

(pr. / prud'[ue]e &[ng]s'em& / ).
coproducer -  n.  - coprodutor n. (pr. / cuprud[ue]t'ur / ) ms.

plr. coprodutor, fm. sng. coprodutriss, fm. plr. coprodutriss.
coproduction -  s.  -  coprodussion n.  f.  (pr. / cuprud[ue]si'u[ng]

/) inv.
coproprietor -  n.  m.  - comproprietari n. m. (pr. /

cumprupriet'&ri / ) inv. For fm. see coproprietress.
coproprietress -  n.  f. comproprietària n.  f.  (pr. /

cumprupriet'&ri& / ) plr. comproprietàrie.  Fro  ms.  see
coproprietor.

copse - s. - See coppice.
copy - s. - 1) - còpia n. f. (pr. / c'opi& / ) plr. còpie. E.g. "this is

just a bad còpy of the original costa a l'é giusta na bruta còpia 'd
l'original ". - imitassion n. f. (pr. / imit&si'u[ng] / ) inv. - 2) -
còpia n.  f.  (pr. / c'opi& / ) plr. còpie.  E.g.  "we made thousand
copies of this book i l'oma fàit mila còpie dë sto lìber ". (typ.). - 3) -
modél da copié sbst. loc. ms. (pr. / mud'el d& cupi'e /) plr.
modéj da copié. - 4) - argoment d'anterésse sbst. loc. ms. (pr. /
&rgum'ænt d &nter'ese /) inv. (referred to newspapers,
magazines, etc.).

to copy - v.t. - 1) - copié vrb 1st con. trs. (pr. / cupi'e / ). - 2) -
dupliché vrb 1st con. trs. (pr. / d[ue]plik'e / ).

copybook - s. - scartari n. m. (pr. / sc&rt'&ri / ) inv. - quadern
n. m. (pr. / [qu]&d'ærn / ) inv.

copying -  1)  -  adj.  - copiativ adj. (pr. / cupi&t'iu / )  ms.  plr.
copiativ, fm. sng. copiativa, fm. plr. copiative.

copying - 2) - s. - copiadura n. f. (pr. / cupi&d'[ue]r& / ) plr.
copiadure.

copyist -  n.  - 1) - copista n. (pr. / cup'ist& / ) ms.  plr. copista,
fm. sng. copista, fm. plr. copiste. - scrivan n. (pr. / scriv'&[ng] / )
ms. plr. scrivan, fm.  sng. scrivan-a, fm. plr. scrivan-e.  - 2) -
imitator n. (pr. / imit&t'ur / )  ms.  plr. imitator, fm.  sng.
imitartiss, fm. plr. imitartiss.

copyright - s. - dirit d'autor sbst. loc. ms. (pr. / dir'it d &ut'ur
/ ) inv.

to coquet - v.i. - fé la sivìtola vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e l&
siv'itul& / ). It uses the aux. "avèj ".

coquetry - s. - siatolarìa n. f. (pr. / si&tul&r'i& / ) plr. siatolarìe.
- sivëttarìa n. f. (pr. / siv&tt&r'i& / ) plr. sivëttarìe. - sioëttarìa
n. f. (pr. / siu&tt&r'i& / ) plr. sioëttarìe.

coquette - n. f. - sivìtola n. f. (pr. / siv'itul& / ) plr. sivìtole.  In a
fig. sense). - siàtola n. f. (pr. / si'&tul& / ) plr. siàtole.  In a fig.
sense). Also "sìtola" (pr. / s'itul& / ).  - sioëtta n. f. (pr. /
siu'&tt& / ) plr. sioëtte. In a fig. sense).

cor - excl- - contacc excl. (pr. / cunt'&[ch] / ).
coral - s. - coral marin sbst. loc. ms. (pr. / cur'&l m&ri[ng] / )

plr. coraj marin.
coralliferous -  adj.  - coralìfer adj. (pr. / cur&l'ifær / )  ms.  plr.

coralìfer, fm. sng. coralìfera, fm. plr. coralìfere.
coralline -  adj.  - coralin adj.  .  (pr. / cur&l'i[ng] / )  ms.  plr.

coralin, fm. sng. coralin-a, fm. plr. coralin-e.
corbel -  s.  - modion n. m. (pr. / mudi'u[ng] / )  inv.  (arch.).  -

trav n. f. (pr. / tr&u/ ) inv. (arch.).

cord - s. - 1) - còrda n. f. (pr. / c'ord&/ ) plr. còrde. - cordon n.
m. (pr. /  curd&'u[ng]  / )  inv.  - 2) - cordon n.  m.  (pr. /
curd&'u[ng] / ) inv. - fil n. m. (pr. / c'ord&/ ) plr. fij. (usually
bi- or multi-polar (elec. - tele.). - 3) - còsta n. f. (pr. / c'ost&/ )
plr. còste (tex.).

to cord -  v.t.  - gropé con còrda vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. /
grup'e cu[ng] c'ord&/ ).

cordage - s. - cordagi n. m. (pr. / curd'&ji / ) inv. - cordam n.
m. (pr. / curd'&m / ) inv.

cordial -  1)  -  adj.  - 1) - cordial adj.  (pr. / curdi'&l / )  ms.  plr.
cordiaj, fm.  sng. cordial, fm. plr. cordiaj.  - grassios adj. (pr. /
gr&si'uz / ) ms. plr. grassios, fm. sng. grassiosa, fm. plr. grassiose. -
2) - tònich adj. (pr. / t'onic / ) ms. plr. tònich, fm. sng. tònica,
fm. plr. tòniche. - coroborant adj. (pr. / curubur'&nt / ) ms. plr.
coroborant, fm. sng. coroboranta, fm. plr. coroborante.

cordial -  2)  -  s.  - cordial n.  m.  .  (pr. /  curdi'&l  /) plr. cordiaj
(drink).

cordiality - s. - cordialità n. f. (pr. / curdi&lit'& /) inv.  - bel
deuit sbst. loc. ms. (pr. / bel d'[oe]it /) usually sng. In case of
need plr. bej deuit.

cordless -  adj.  - sensa fil adj.  loc.  (pr. /  s'æ[ng]s& fil  /)   inv.
Also in the spelling "sensa fij " (pr. / s'æ[ng]s& fiy /)  still inv.

cordon - s. - cordon n. m. (pr. / curd'u[ng] /)  inv. (in general as
for the Engl. meaning, and also in the meaning of "big rope").

to cordon - v.i. - 1) - fé cordon vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
curd'u[ng] /).  It  uses the aux.  "avèj ".  - 2) - cinté vrb 1st con.
trs. (pr. /  [ch]int'e  /).  - circondé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
[ch]ircund'e /). - isolé  vrb 1st con. trs. (pr. / izul'e /).

core - s. - 1) - tross n. m. (pr. / trus /) inv. (fruits) - 2) - nos n.
m. (pr. / nuz /) inv.  (biol.) - 3) - nùcleo n. m. (pr. / n'[ue]cleô
/) inv.  (elec.  -  geol.).  - 4) - ànima n. f. (pr. / '&nim& /) plr.
ànime. - sènter n. m. (pr. / s'æntær /) inv. - 5) - caròta n. f. (pr.
/ c&r'ot& /) plr. caròte. (geol. - min.).

to core -  v.t.  - 1) - gavé 'l tross vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /
g&v'e l trus /). Constr. "gavé 'l tross a..." or "gavé 'l tross ëd...". It
uses the aux.  "avèj ".  - gavé la part sentral vrbl. loc. 1st con.
int. (pr. / g&v'e l& p&rt sæntr'&l /). Constr. as above. It uses
the  aux.  "avèj ".  - 2) - fé carotagi (geol. - min.) vrbl. loc. 1st

con. int. (pr. / f'e c&rut'&ji /). Constr. "fé carotagi an(t)...".
co-relation - s. - corelassion n. f. (pr. / curel&si'u[ng] /) inv.
co-respondent - s. - coimputà n. (pr. / cuimp[ue]t'& /) inv. in

gnd. and nr. (leg.).
coriaceous - adj. - goregn adj. (pr. / gur'æ[gn] /) ms. plr. goregn,

fm. sng. gorëgna, fm. plr. gorëgne. - faità adj. (pr. / f&it'& /) inv.
in gnd. and nr.

coriander - n. m. colander n. m. (pr. / cul'&ndær /) inv. (bot. -
Coriandrum sativum).

coring - s. - carotagi n. m. (pr. / c&rut'&ji /) inv. (min. - geol.).
cork - s. - 1) - sùgher n. m. (pr. / s'[ue]gær /) inv. - 2) - nata n.

f. (pr. / n'&t& /) plr. nate. - stopon n. m. (pr. / stup'u[ng] /)
inv. - bosson n. m. (pr. / bus'u[ng] /) inv.

to cork - v.t. - 1) - stopé vrb 1st con. trs. (pr. / stup'e /). - buté
la nata vrb 1st con. int. (pr. / b[ue]t'e l& n'&t& /). It uses the
aux. "avèj ". Constr. "buté la nata a...". - 2) - buté 'l sùgher vrb
1st con. int. (pr. / b[ue]t'e l s'[ue]ger /).  It  uses  the  aux.  "avèj
"Constr.  "buté 'l sùgher a...".  - 3) - ambërlifé con la nata
brusatà vrb  1st con. trs. (pr. / &mb&rlif'e cu[ng] l& n'&t&
br[ue]z&t'&/).

corked - adj. - and p. p. - 1) - stop adj. (pr. / stup/) ms. plr. stop,
fm. sng. stopa, fm. plr. stope.  - 2) - stopà p. p. (pr. / stup'&/)
inv. in gnd. and nr.

corkscrew - s. - tirabosson n. m. (pr. / tir&bus'u[ng] /) inv.
corky - 1) - ch'a smija nata adj. loc. (pr. / c & zm'iy& n'&t& /)

inv. in gnd., at plr. ch'a smijo nata. The vrb has to be conjugated,
- ëd sùgher adj. loc. (pr. / &d s'[ue]gær /) inv. in gnd. and nr.
- 2) - esuberant adj. (pr. ez[ue]ber'&nt /)  ms.  plr. esuberant,
fm. sng. esuberanta, fm. plr. esuberante.  - pien ëd vita adj. loc.
(pr. pi'æ[ng] &d v'it& /) ms.  plr. pien ëd vita, fm. sng. pien-a ëd
vita, fm. plr. pien-e ëd vita. (fam.).
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corn - 1) - s. - granaja n. f. (pr. gr&n'&y& /) used usually at plr.
granaje.

corn - 2) - s. - 1) - ajassin n. m. (pr. &y&s'i[ng] /) inv. - duron
n.  m.  (pr. d[ue]r'u[ng] /) inv. (foot) - 2) - quaj n. m. (pr.
[qu]'&y /) inv. - duron n. m. (pr. d[ue]r'u[ng] /) inv. (hand).

to corn -  v.t.  - conservé sota sal vrbl.  loc.  1st. con. trs. (pr.
cu[ng]s'ærv'e s'ut& s&l /).

cornea - s. - còrnea n. f. (pr. c'orne& /) plr. còrnee. (anat.).
cornel - s. - cornalé n. m. (pr. curn&l'e /) inv. (tree) cornajin n.

m. (pr. curn&y'i[ng] /) inv. (fruit) (bot. - Cornus mas).
corner - s. - 1) - àngol n. m. (pr. '&[ng]gul /) plr. àngoj. - canton

n. m. (pr. c&nt'u[ng] /) inv. - 2) - spìgol n. m. (pr. sp'igul /)
plr. spìgoj. (build.). - 3) - ampleta n.  f.  (pr. &mpl'et& /) plr.
amplete. - caparament n. m. (pr. c&p&r&m'ænt /) inv. (econ.).

to corner - v.t. and v.i. - 1) - buté ant un canton vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. /b[ue]t'e &nt [ue][ng] c&nt'u[ng] /) (also in a fig.
sense). - 2) - caparé vrb 1st con. trs. (pr. c&p&r'e /) (econ.). -
ancëtté vrb 1st con. trs. (pr. &n[ch]&tt'e /) (econ.).  - 3) - fé n'
àngol vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e n '&[ng]gul /). (build.).

cornering -  s.  - 1) - formassion dj'àngoj (pr. / furm&si'u[ng]
dy   '&[ng]guy  /)  inv.  (build.).  -  - 2) - ampleta n. f. (pr.
&mpl'et& /) plr. amplete.  - caparament n. m. (pr.
c&p&r&m'ænt /) inv. (econ.).

cornerite - s. - paraspìgoj n. m. (pr. / p&r&sp'iguy /) inv.
cornet - s. - cornëtta n. f. (pr. / curn'&tt& /) plr. cornëtte. (mus.).

- tromba n. f. (pr. /  tr'umb&  /) plr. trombe.   (mus.).  -
trombëtta n. f.  (pr. / trumb'&tt& /) plr. trombëtte.  (mus.).

cornettist -  n.  - cornëttista n. (pr. / curn&tt'ist& /)  ms.  plr.
cornëttista, fm. sng. cornëttista, fm. plr. cornëttiste.

cornfield -  s.  - camp ëd mélia sbst. loc. ms. (pr. / c&mp &d
m'eli& /) inv.

cornice -  s.  - 1) - curnis n. f.  (pr. / c[ue]rn'iz  /)  inv.  (arch.).  -
curnison n. m. (pr. / c[ue]rniz'u[ng] /)  inv.  Also  in  the
spelling "cornison" (pr. / curniz'u[ng] /) (arch.). - 2) - curnis
n. f. (pr. / c[ue]rn'iz /) inv. (alp.).

corny - adj - 1) - ëd gran adj.  loc.  (pr. / &d gr&[ng]  /) inv. in
gnd.  and  nr.  - 2) - pien ëd quàj adj.  loc.  (pr. / piæ[ng] &d
[qu]'&y/) ms. plr. pen ëd quàj, fm. sng. pen-a ëd quàj, fm. plr. pen-e
ëd quàj.- goregn adj. (pr. / gur'æ[gn] /) ms. plr. goregn, fm. sng.
gorëgna, fm. plr. gorëgne.

corolla - s. - coron-a n. f. (pr. / cur'u[ng]& /) plr. coron-e (bot.).
corollary - s. - 1) - corolari n. m. (pr. / curul'&ri /)  inv. (math.).

- 2) - dedussion n. f. (pr. / de[ue]si'u[ng] /) inv. (math.). - 3) -
consegoensa n. f. (pr. / cu[ng]segu'æ[ng]s& /) plr. consegoense.
(logics - math.).

corona -  s.  - 1) - coron-a n.  f.  (pr. /  cur'u[ng]& /) plr. coron-e
(bot. - astrn. - anat. - arch.). - 2) - lampadari riond sbst. loc.
ms. (pr. / l&mp&d'&ri ri'und /) inv.

coronary -  1)  -  adj.  - coronari adj. (pr. / curun'&ri  /)  ms.  plr.
coronari, fm.  sng. coronaria, fm. plr. coronarie.  - coronarich
coronari adj. (pr. / curun'&ric /)  ms.  plr. coronarich, fm.  sng.
coronarica, fm. plr. coronariche.

coronary -  2)  -  s.  - coronària n. f. (pr. / curun'&ri& /) plr.
cornàrie (anat.).

coronation - s. - ancoronassion n. f. (pr. / &[ng]curun&si'u[ng]
/) inv.

coronet - s. - diadema n. m. (pr. / di&d'em& /) inv. - coron-a
n. f. (pr. / cur'u[ng]& /) plr. coron-e.

corporal -  1)  -  adj.  - corporal adj. (pr. /  curpur'&l  /)  ms.  plr.
corporaj, fm. sng. corporal, fm. plr. corporaj.

corporal -  2)  -  s.  - 1) - corporal n. m. (pr. /  curpur'&l  /) plr.
corporaj. (relig.). - 2) - caporal n. m. (pr. / c&pur'&l /) plr.
caporaj. (mil.).

corporality - s. - materialità n. f. (pr. / m&teri&lit'& /) inv.
corporate - adj. - 1) - colegà adj. (pr. / culeg'& /) inv. in gnd.

and nr. - unì adj. (pr. / [ue]n'i /) ms. plr. unì, fm. sng. unìa, fm.
plr. unìe. - 2) - costituì adj. (leg.). (pr. / custit[ue]'i /) ms. plr.
costituì, fm. sng. costituìa, fm. plr. costituìe. - 3) - colegial adj. (pr.
/ culeji'&l /) ms. plr. colegiaj, fm. sng. colegial, fm. plr. colegiaj. -
coletiv adj. (pr. / culet'iu /) ms. plr. coletiv, fm. sng. coletiva, fm.

plr. coletive. - 4) - corporativ adj. (pr. / curpur&t'iu /) ms. plr.
corporativ, fm. sng. corporativa, fm. plr. corporative.

corporation -  s.  - 1) - përson-a giurìdica sbst. loc. fm. (pr. /
p&rs'u[ng]& ji[ue]r'idic& /) plr. përson-e giurìdiche.  - 2) -
corporassion n. f. (pr. / curpur&si'u[ng] /) inv. - 3) - società
ëd capitaj. sbst. loc. fm. (pr. / su[ch]iet'& d c&pit'&y /) inv.
(fin.).

corporatism - s. - corporativism n. m. (pr. / curpur&tiv'izm /)
inv.

corporatist - n. - corporativista n. (pr. / curpur&tiv'ist& /) ms.
plr. corporativista, fm. sng. corporativista, fm. plr. corporativiste.

corporative - adj. - corporativ adj. (pr. / curpur&t'iu /) ms. plr.
corporativ, fm. sng. corporativa, fm. plr. corporative.

corporativism - s. - See corporatism.
corps -  s.  - còrp n. m. (pr. /  c'orp  /)  inv.  E.g.  "Army Corps

Còrp d'Armà " ; "corps de ballet còrp ëd bal ".
corpse - s. - cadàver n. m. (pr. / c&d'&vær /) inv.
corpulence - s. - grassëssa n. f. (pr. /gr&s'&ss&/) plr. grassësse. -

corpulensa n. f. (pr. /curp[ue]l'æ[ng]s&/) plr. corpulense.
corpulent - corpù adj. (pr. / curp'[ue] /) ms. plr. corpù, fm. sng.

corpùa, fm. plr. corpùe.  - pansarù adj. (pr. / p&[ng]s&r'[ue] /)
ms. plr. pansarù, fm.  sng. pansarùa, fm. plr. pansarùe.  -
bëddrassù adj. (pr. /  b&ddr&s'[ue] /)  ms.  plr. bëddrassù, fm.
sng. bëddrassùa, fm. plr. bëddrassùe.

corpus - s. - còrp n. m. (pr. / c'orp /) inv. (in general).
corpuscle -  s.  - corporin n. m. (pr. /  curpur'i[ng]  /)  inv.  -

corpùscol n. m. (pr. / curp'[ue]scul /) plr. corpuscoj.  (scien.).
corpuscolar -  adj.  - corpuscolar adj. (pr. /  curp[ue]scul'&r  /)

inv. in gnd. nd nr. (scien.).
corral - s. - cinta për le béstie sbst. loc. fm. (pr. / [ch]'int& p&r

le b'estie /) plr. cinte për le béstie.
correct - adj. - 1) - giust adj. (pr. / ji'[ue]st /) ms. plr. giust, fm.

sng. giusta, fm. plr. giuste.  - precis adj. (pr. /  pre[ch]'iz  /) ms.
plr. precis, fm. sng. precisa, fm. plr. precise.  - corét adj. (pr. /
cur'et /) ms. plr. corét, fm. sng. coreta, fm. plr. corete. - 2) - contà
adj. (pr. / cunt'& /) inv. in gnd, and nr. (money).

to correct - v.t. - corege vrb  2nd con. trs. (pr. / cur'eje /).  -
rangé vrb 1st con. trs. (pr. / r&nj'e /). - comodé vrb 1st con.
trs. (pr./cumud'e/). - retifiché vrb 1st con. trs. (pr./retifik'e/).

to correct oneself -  v.r.  - corégg-se vrb  1st con.  refl.  (pr. /
cur'ejse /).

correction - s. - coression n. f. (pr. / curesi'u[ng] /) inv.
correctional - adj. - coretiv adj. (pr. / curet'iu /) ms. plr. coretiv,

fm. sng. coretive, fm. plr. coretive.  - coressional adj. (pr. /
curesiun'&l /)  ms.  plr. coressionaj, fm.  sng. coressional, fm. plr.
coressionaj. (leg.)

correctitude -  s.  - coretëssa n.  f.  (pr. / curet'&ss&  /) plr.
coretësse. - onestà n. f. (pr. / unest'& /) inv. - costum n. m. (pr.
/ cust'[ue]m /) inv.

corrective -  adj.  - coretiv adj. (pr. / curet'iu /)  ms.  plr. coretiv,
fm. sng. coretiva, fm. plr. coretive.

correctness - s. - coretëssa n. f. (pr. / curet'&ss& /) plr. coretësse.
- precision n. f. (pr. / pre[ch]izi'u[ng] /) inv.

corrector -  1)  -  n.  - coretor n. (pr. / curet'ur  /)  ms.  plr. coretor,
fm. sng. coretriss, fm. plr. coretriss. - censor n. (pr. / [ch]æ[ng]s'ur
/) ms. plr. censor, fm. sng. censòira, fm. plr. censòire, but also fm.
sng. censora, fm. plr. censore.

corrector -  2)  -  s.  - coretor n.  m.   (pr. /  curet'ur  /)  inv.  -
compensator n.  m.   (pr. / cumpæ[ng]s&t'ur /)  inv.  (tech.  -
scien.)

correlate - adj. - corelà adj. (pr. / curel'& /) inv. in gnd. and nr.
to correlate -  v.t.  and  v.i.  - 1) - corelé vrb  1st con.  trs.  (pr. /

curel'e /) - 2) - esse an corelassion vrbl. loc. 2nd con. int. (pr.
/ 'ese &[ng] curel&si'u[ng] /). Constr. "esse an corelassion con...".

correlation - s. - corelassion n. f. (pr. / curel&si'u[ng] /) inv.
correlative -  adj.  - corelativ adj. (pr. / curel&t'iu /)  ms.  plr.

corelativ, fm. sng. corelative, fm. plr. corelative.
to correspond -  v.i.  - 1) - corisponde vrb  2nd con. int. (pr. /

curisp'unde /). In the sense of "to be in contact by mail " it uses
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the aux. "avèj ", while in other senses it uses the aux. "esse". - 2)
- risponde vrb 2nd con. int. (pr. / risp'unde /) (in the meaning
of "to be in agreement"). It uses the aux. "avèj ". - esse adat vrbl.
loc. 2nd con. int. (pr. / 'ese &d'&t /).

correspondence -  s.  - 1) - corispondensa n. f. (pr. /
curispund'æ[ng]s& /) plr. corispondense. - 2) - rispondensa n. f.
(pr. / rispund'æ[ng]s& /) plr. rispondense.  - acòrdi n.  m. (pr. /
&c'ordi /) inv.

correspondent -  n.  and  adj.  - corispondent n. and adj. (pr. /
curispund'ænt /) ms. plr. corispondent, fm. sng. corispondenta, fm.
plr. corispondente.

corresponding -  adj.  - corispondent adj. (pr. / curispund'ænt
/)  ms.  plr. corispondent, fm.  sng. corispondenta, fm. plr.
corispondente.  - rispondent adj. (pr. /  rispund'ænt  /)  ms.  plr.
rispondent, fm. sng. rispondenta, fm. plr. rispondente. - adat adj. (pr.
/ &d'&t /) ms. plr. adat, fm. sng. adata, fm. plr. adate.

corridor - s. - coridor n. m. (pr. / curid'ur /) inv. - andron n. m.
(pr. / &ndr'u[ng] /) inv. - galarìa n. m. (pr. / g&l&r'i& /) plr.
galarìe.

corrigible -  adj  - coregìbil adj. (pr. / curej'ibil /)  ms.  plr.
coregìbij, fm. sng. coregìbil, fm. plr. coregìbij.

corroborant -  1)  -  adj.  - coroborant adj.  (pr. / curubur'&nt /)
ms. plr. coroborant, fm.  sng. coroboranta, fm. plr. coroborante.  -
tònich adj. (pr. / t'onic /)  ms.  plr. tònich, fm.  sng. tònica, fm.
plr. tòniche.  - arforsant adj. (pr. / &rfurs'&nt /)  ms.  plr.
arfursant, fm.  sng. arfursanta, fm. plr. arfursante.   (also  in  a  fig.
sense).

corroborant -  2)  -  s.  - coroborant n. m. (pr. / curubur'&nt /)
inv. (med. - pharm.). - tònich n. m. (pr. / t'onic /) inv. (med. -
pharm.).

to corroborate -  v.t.  - 1) - coroboré vrb  1st con.  trs.  (pr. /
curubur'e /).  - 2) - confermé vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]færm'e /).

corroboration -  s.  - 1) - arforsament n.  m. (pr. &rfurs&m'ænt
/) inv. - rinfòrs n. m. (pr. / ri[ng]f'ors /) inv. - 2) - supòrt n.
m. (pr. / s[ue]p'ort /) inv. - conferma n. f. (pr. / cu[ng]f'ærm&
/) plr. conferme..

corroborative - adj. - confermativ adj. (pr. / cu[ng]færm&t'iu/)
ms. plr. confermativ, fm. sng. confermativa, fm. plr. confermative.

to corrode -  v.t.  and  v.i.  - 1) - coròde vrb  2nd con. trs. (pr. /
cur'ode/).  - rusié vrb  1st con. trs. (pr. / r[ue]zi'e/).  - 2) -
coròdse vrb 2nd con. refl. (pr. / cur'odse/). - rusiésse vrb 1st

con. refl. (pr. / r[ue]zi'ese/).
corrodible -  adj.  - corodìbil adj. (pr. / curud'ibil/)  ms.  plr.

corodìbij, fm. sng. corodìbil, fm. plr. corodìbij.
corrosion - s. - corosion n. f. (pr. / curuzi'u[ng]/) inv. - rosiura

n. f. (pr. / ruzi'[ue]r&/) plr. rosiure.
corrosive -  1)  -  adj.  - corodent adj. (pr. / curud'ænt/) ms.  plr.

corodent, fm. sng. corodenta, fm. plr. corodente. - corosiv adj. (pr. /
curuz'iu/) ms. plr. corosiv, fm. sng. corosiva, fm. plr. corosive.

corrosive -  2)  -  s.  - corodent n. m. (pr. / curud'ænt/)  inv.  -
corosiv n. m. (pr. / curuz'iu/) inv.

to corrugate - v.t. and v.i. - 1) - anrupì vrb 3rd con. trs. (pr. /
&[ng]r[ue]p'i/). - fronsé vrb 1st con. trs. (pr. / fru[ng]z'e /). -
2) - anrupìsse vrb 3rd con. refl. (pr. / &[ng]r[ue]p'ise /).

corrupt - adj. - coròt adj. (pr. / cur'ot /) ms. plr. coròt, fm. sng.
coròta, fm. plr. coròte. Note that this term is not also p. p. of the
vrb "corompe ", which is instead "corompù ". - antamnà adj. and
p. p. (pr. / &nt&mn'& /) inv. in gnd. and nr. - vastà adj. and
p. p. (pr. / v&st'& /) inv. in gnd. and nr. Also in the spelling
"guastà " (pr. / gu&st'& /).

to corrupt - v.t. and v.i. - 1) - corompe vrb 2nd con. trs. (pr. /
cur'umpe /). - antamné vrb 1st con. trs. (pr. / &nt&mn'e /). -
vasté vrb  1st con.  trs.  (pr. /  v&st'e  /). Also in the spelling
"guasté " (pr. /  gu&st'e  /).  - 2) - antamnésse vrb  1st con.
refl. (pr. / &nt&mn'ese /).  - vastésse vrb 1st con.  refl.  (pr. /
v&st'ese /).

corrupter -  n.  m.  - corutor n. m. (pr. /  cur[ue]t'ur  /)  inv.  For
the fm. see corruptress.

corruptibility -  s.  - corompibilità n. f. (pr. / curumpibilit'&/)
inv. - corutibilità n. f. (pr. / cur[ue]tibilit'&/) inv.

corruptible - adj - corompìbil adj. (pr. / curump'ibil /) ms. plr.
corompìbij, fm.  sng. corompìbil, fm. plr. corompìbij.  - antamnàbil
adj. (pr. / &nt&mn'&bil /)  ms.  plr. antamnàbij, fm.  sng.
antamnàbil, fm. plr. antamnàbij.  - vastàbil adj. (pr. / v&st'&bil
/) ms. plr. vastàbij, fm. sng. vastàbil, fm. plr. vastàbij. Also in the
spelling "guastàbil" (pr. / gu&st'&bil /).

corrupting -  adj.  - corutor n.  m.  (pr. /  cur[ue]t'ur  /)  ms.  plr.
corutor, fm. sng. corutriss, fm. plr. corutriss.

corruption - s. - 1) - corussion n. f. (pr. / cur[ue]si'u[ng] /) inv.
(referred to persons). - 2) - guast n. m. (pr. / gu'&st /) inv. -
marseugn n. m. (pr. / m&rs'[oe][gn] /)  inv.   (referred  to
things and in a fig. sense).

corruptive - adj. - corutiv adj. (pr. / cur[ue]t'iu /) ms. plr. corutiv,
fm. sng. corutiva, fm. plr. corutive.  - antamnant adj. (pr. /
&nt&mn'&nt /)  ms.  plr. antamnant, fm.  sng. antamnanta, fm.
plr. antamnante.

corruptress - n. f. - corutriss n. m. (pr. / cur[ue]tr'is /) inv. For
the ms. see corrupter.

corsair -  n.  - corsar n. m. (pr. / curs'&r /)  inv.  - pirata n. m.
(pr. / pir'&t& /) inv.

corsalet -  s.  - corslet n. m. (pr. /  cursl'æt  /) inv. Also in the
spelling "corset "  (pr. /  curs'æt  /).  - giachet n. m. (pr. /
j&k'æt /) inv.

corset - s. - corsèt n. m. (pr. / curs'æt /) inv. Also in the spelling
"corsé " (pr. /  curs'e  /).  - bust n. m. (pr. /  b[ue]st  /) inv.
(also med.).

to corset - v.t. - buté 'l bust vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / b[ue]t'e
l b[ue]st /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "buté 'l bust a...".

corsetry -  s.  - 1) - corsëtterìa n. f. (pr. / curs&tter'i& /) plr.
corsëtterìe. - 2) - mesté dla bustera sbst. loc. ms. (pr. / mest'e
dl& b[ue]st'er& /) inv. (related to a woman) - mesté dël busté
sbst. loc. ms. (pr. / mest'e dl& b[ue]st'er& / ) inv. (related to a
man).

cortege - n. - 1) - cortegi n. m. (pr. / curt'eji /) inv.  - coalera n.
f. (pr. / cu&l'er& /) plr. coalere.  - 2) - procission n. f. (pr. /
pru[ch]isi'u[ng] /) inv.

cortex - s. - scòrsa n. f. (pr. / sc'ors& /) plr. scòrse. - pleuja n. f.
(pr. / pl'[oe]y& /) plr. pleuje. - crosta n. f. (pr. / cr'ust& /) plr.
croste. (bot. - anat.). Note that the expr. "cerebral cortex" is
translated into "velura dël servél ".

cortical -  adj.  - cortical adj. (pr. / curtic'&l /)  ms.  plr. corticaj,
fm. sng. cortical, fm. plr. corticaj. (bot. - anat.).

corticated -  adj.  con  la  scòrsa  adj.  (pr. /  cu[ng]  l&  sc'ors& /)
inv. in gnd. and nr. (bot.).

cortisone -  s.  - cortison n. m. (pr. / curtiz'u[ng]  /) inv. (if any
plr.) (anat. - med. - pharm.).

corundum - s. - corindon n. m. (pr. / curind'u[ng] /) inv.  (hard
stone - min.).

corvée - s. - corvé n. f. (pr. / curv'e /) inv.
cos -  1)  -  s.  - laitùa n. f. (pr. / l&it'[ue]& /) plr. laitùe.  (bot.  -

Lactuca sativa longifolia).
cos -  2)  -  cng.  -  Short  for "because" - 1) - përché cng. (pr. /

p&rk'æ /). - 2) - già che cng. loc. (pr. / ji'& ke /).
coscientious - adj - cossiensios adj. (pr. / cusiæ[ng]si'uz /) ms.

plr. cossiensios, fm. sng. cossiensiosa, fm. plr. cossiensiose.
cosecant - s. - cossecant n. f. (pr. / cusec&nt /) inv. (geom.).
cosignatory -  n.  - con-firmatari n. (pr. / cu[ng]firm&t'&ri /)

ms. plr. con-firmatari, fm. sng. con-firmataria, fm. plr. con-firmatarie.
- con-signatari n. (pr. / cu[ng]si[gn]&t'&ri / )  ms.  plr. con-
signatari, fm. sng. con-signatària, fm. plr. con-signatàrie.

cosily -  adv.  - còmoda adv.  (pr. / c'omud& /).  - con còmod
adv. loc. (pr. / cu[ng] c'omud /). - da còmod adv. loc. (pr. /
d& c'omud /).

cosine - s. - cossen n. m. (pr. / cuse[ng] /) inv. (geom.).
cosiness - s. - comodità n. f. (pr. / cumudit'& /) inv. - asiansa

n. f. (pr. / &zi'&[ng]s& /) plr. asianse.
cosmetic - 1) - adj. - cosmétich adj. (pr. / cuzm'etic /) ms. plr.

cosmétich, fm. sng. cosmética, fm. plr. con- cosmétiche. - plàstich adj.
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(pr. /  pl'&stic  /)  ms.  plr. plàstich, fm.  sng. plàstica, fm. plr.
plàstiche.   (med.).  - decorativ adj. (pr. / decur&r'iu /)  ms.  plr.
decorativ, fm. sng. decorativa, fm. plr. con- decoradive.

cosmetic - 2) - s. - cosmétich n. m. (pr. / cuzm'etic /) inv.
cosmetician - trucador n. (pr. / tr[ue]c&d'ur /) ms. plr. trucador,

fm. sng. tricadòira, fm. plr. trucadòire.  - cosmetista n. (pr. /
cusmet'ist& /)   ms.  plr. cosmetista, fm.  sng. cosmetista, fm. plr.
cosmetiste.

cosmetology -  s.  - soagn n. m. (pr. / su'&[gn] /)  inv.   -
cosmética n. f. (pr. / cusm'etc& /)  plr.  (if  any) cosmétiche.  -
soagnura n. f. (pr. / su&[gn]'[ue]r& /) plkr. soagnure.

cosmic -  adj.  - còsmich adj. (pr. /  c'ozmic  /)  ms.  plr. còsmich,
fm. sng. còsmica, fm. plr. còsmiche.

cosmographer - n. - cosmògrafo n. (pr. / cuzm'ogr&fô /) ms.
plr. cosmògrafo, fm. sng. cosmògrafa, fm. plr. cosmògrafe. Also in the
spelling "cosmògraf " (pr. / cuzm'ogr&f /).

cosmographic(al) -  adj.  - cosmogràfich adj. (pr. /
cuzmugr'&fic/)  ms.  plr. cosmògràfich, fm.  sng. cosmògràfica, fm.
plr. cosmògràfiche.

cosmography -  s.  - cosmografìa n. f. (pr. /  cuzmugr&f'i&  /)
plr. (if any) cosmografìe.

cosmological - adj. cosmològich adj. (pr. / cuzmul'ojic /) ms.
plr. cosmològich, fm. sng. cosmològica, fm. plr. cosmològiche.

cosmologist -  n. cosmòlogh n.  (pr. /  cuzm'olug  /)  ms.  plr.
cosmòlogh, fm.  sng. cosmòloga, fm. plr. cosmòloghe. Also in the
spelling "cosmòlogo" (pr. / cuzm'olugô /).

cosmology - s. - cosmologìa n. f. (pr. / cuzmuluj'i& /) plr. (if
any) cosmologìe.

cosmonaut - n. m. - pilòta spassial sbst. loc. ms. (pr. / pil'ot&
sp&si'&l /) plr. pilòta spassiaj.  - cosmonàuta n.  m.  (pr. /
cuzmun'&ut& /) inv.

cosmonette - n. f. - pilòta spassial sbst. loc. fm. (pr. / pil'ot&
sp&si'&l /) plr. pilòte spassiaj.  - cosmonàuta n. f. (pr. /
cuzmun'&ut& /) plr. cosmonaute.

cosmopolitan -  adj.  and  n.  - cosmopolita n.  and  adj.  (pr. /
cuzmupul'it& /) ms. plr. cosmopolita, fm. sng. cosmopolita, fm. plr.
cosmopolite.  - sitadin dël mond sbst. loc. (pr. / sit&di[ng] d&l
mund /) ms. plr. sitadin dël mond, fm. sng. sitadin-a dël mond, fm.
plr. sitadin-e dël mond.

cosmopolite - adj. and n. - See cosmopolitan.
cosmos - s. - còsm n. m. (pr. / c'ozm /) in case of need inv. at

plr. - univers n. m. (pr. / [ue]niv'ærs /) inv. at plr. if any.
to cosset - v.t. - pussié vrb  1st con. trs. (pr. / p[ue]si'e /).  -

poponé vrb 1st con. trs. (pr. / pupun'e /).
cosseting - s. - poponament n. m. (pr. / pupun&m'ænt /) inv.
cost - s. - 1) - cost n. m. (pr. / cust /) inv. (also in a fig. sense). -

2) - pressi n. m. (pr. / pr'esi /) inv. (also in a fig. sense).
to cost - v.t. and v.i. - 1) - costé vrb 1st con. trs. (pr. / cust'e /). -

2) - stabilì 'l préssi vrbl.  loc.  3rd con.  int.   (pr. / st&bil'i l
pr'esi /). It uses the aux, "avèj ".

costard -  s.  - pom da cheuse sbst. loc. ms. (pr. / pum d&
c'[oe]ze /) inv.

coster -  n.  - ambulant n. (pr. / &mb[ue]l'&nt /)  ms.  plr.
ambulant, fm. sng. ambulanta, fm. plr. ambulante.

costing -  s.  - valutassion dij cost sbst.  loc.  fm.  (pr. /
v&l[ue]t&si'u[ng] diy cust /) inv.

costive - adj - 1) - stìtich adj. (pr. / st'itic /) ms. plr. stìtich, fm.
sng. stìtica, fm. plr. stìtiche. - 2) - splòrcc adj. (pr. / spil'or[ch] /)
ms. plr. spilòrcc, fm.  sng. spilòrcia, fm. plr. spilòrce.  (in  a  fig.
sense). - avar adj. (pr. / &v'&r /) ms. plr. avar, fm. sng. avara,
fm. plr. avare. (in a fig. sense).

costiveness -  s.  - 1) - stitichëssa n. f. (pr. / stitik'&ss& /) plr.
stisichësse. - 2) - avarìssia n. f. (pr. / &v&r'isi& /) plr. avarissie.
(in a fig. sense).

costliness -  s.  - 1) - fastosità n.  f.  (pr. /  f&stuzit'&  /)  inv.  -
spatuss n.  m.  (pr. /  sp&t'[ue]s  /) inv. (fam.). - 2) - pressi
esagerà sbst. loc. ms. (pr. / pr'esi ez&jer'& /) inv.

costly - adj. - 1) - sontos adj. (pr. / sunt'uz /) ms. plr. sontos, fm.
sng. sontosa, fm. plr. sontose.  - fastos adj. (pr. / f&st'uz /) ms.
plr. fastos, fm. sng. fastosa, fm. plr. fastose.  - 2) - car adj. (pr. /

c&r /) ms. plr. car, fm. sng. cara, fm. plr. care. - salà adj. (pr. /
s&l'& /) inv. in gnd. and nr. (fam.). Often the fam. expr. puts
together the two words and is: "car e salà ".

costume - s. - costum n. m. (pr. / cust'[ue]m /) inv. - vestì n.
m. (pr. / vest'i /) inv. - vestimenta n. f. (pr. / vestim'ænt& /)
plr. vestimente.

to costume - v.t. - buté an costum vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
b[ue]t'e &[ng] cust'[ue]m /).

costumer - n. - costumìsta n. (pr. / cust[ue]m'ist& /)/) ms. plr.
costumista, fm. sng. costumista, fm. plr. costumiste.

cosy - adj. - còmod adj. (pr. / c'omud /) ms. plr. còmod, fm. sng.
còmoda, fm. plr. còmode.

cot -  s.  - 1) - caban-a n. f. (pr. / c&b'&[ng]& /) plr. caban-e.  -
arpar.  n.  m.  (pr. /  &rp'&r  /)  inv.  - 2) - letin n.  m.  (pr. /
let'i[ng] /) inv. - branda n.f. (pr. / br'&nd& /) plr. brande. - 3)
- cot - ctg - short and symbol for "cotangent ". (see the term
"cotangent ".).

to cot - v.t. - buté a l'arpar vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e
& l &rp'&r /).

cotangent - s. - cotangent n. f. (pr. / cut&nj'ent /) inv. (geom.
- trigonometry).

cotillion - s. - cotijon n. m. (pr. / cutiy'u[ng] /) inv. - Also in the
spelling "cotilion" (pr. / cutili'u[ng] /).

cottage - s. - 1) - casòta n. f. (pr. / c&z'ot& /) plr. casòte.  - 2) -
vilëtta n. f. (pr. / vil'&tt& /) plr. vilëtte.

cottager - n. - campagnin n. (pr. / c&mp&[gn]'i[ng] /) ms. plr.
campagnin, fm. sng. campagnin-a, fm. plr. campagnin-e.

cotton - s. - coton n. m. (pr. / cut'u[ng] /) inv. (in all the Engl.
meanings : wire - fabric - tree - etc.).

to cotton -  v.i.  - andé d'acòrdi vrbl.  loc.  1st con.  int.  (pr. /
&nd'e d &c'ordi /). It uses the aux. "esse".

cottony -  adj.  - cotonos adj. (pr. / cutun'uz /)  ms.  plr. cotonos,
fm. sng. cotonosa, fm. plr. cotonose.  - cotonà adj. (pr. / cutun'&
/) inv. in gnd. and nr.

cotyledon - s. - cotilédon n. f. (pr. / cutil'edu[ng] /) inv. (bot.).
couch - s. - 1) - sofà n. m. (pr. / suf'& /) inv. - sislonga n. f.

(pr. / sisl'u[ng]g& /) plr. sislonghe.  - 2) - pajon n.  m.  (pr. /
p&y'u[ng] /) inv. - 3) - fond n. m. (pr. / fund /) inv. - depòsit
n. m. (pr. / dep'ozit /) inv.

to couch - v.t. and v.i - 1) - cogé vrb 1st con. trs. (pr. / cuj'e /). -
distende vrb 2nd con. trs. (pr. / dist'ænde /).  - 2) - cogésse
vrb 1st con. refl. (pr. / cuj'ese /). - distendse vrb 2nd con. refl.
(pr. / dist'ændse /).

couchette -  s.  - cocëtta n.  f.  (pr. / cu[ch]'&tt& /) plr. cocëtte.
(railways).

cough - s. - toss n. f. (pr. / tus /) inv. A piedm. saying is "a-i é le
pùles ch'a l'han la toss"  lit. "there are the fleas that have cough", for
saying "dont worry so much for these little questions". Note the vrb at
sng. with subject at plr.

to cough - v.i. - tosse vrb 2nd con. int. (pr. / t'use /). Also in the
spelling "tusse" (pr. / t'[ue]se /). This vrb can akso be of the
3rd con. in the two forms "tossì " (pr. / tus'i /), or " tussì" (pr.
/ t[ue]s'i /).

coulisse - s. - coliss n. f. (pr. / cul'is /) inv. Also in the spelling
"colissa" (pr. / cul'is& /).  - rainura n. f.  (pr. / r&in'[ue]r& /)
plr. rainure. (carpentry).

couloir - s. - canalon n. m. (pr. / c&n&l'u[ng] /) inv. (alp.).
coulomb -  s.  - coulomb n. m. (pr. /  c'ulomb  /) inv. Unit of

measure of the elec. charge). The pr. remains the original one.
council -  s.  - 1) - consèj n. m. (pr. /  cu[ng]s'æy  /)  inv.  -

adunansa n. f.  (pr. / &d[ue]n'&[ng]s& /) plr. adunanse.  - 2) -
concili n. m. (pr. / cun[ch]'ili /) inv. (relig.).

councillor - n. - consijé  n. (pr. / cu[ng]siy'e /) ms. plr. consijé,
fm. sng. consijera, fm. plr. consijere.  Also in the spelling "consié"
(pr. / cu[ng]si'e /).

counsel -  s.  - 1) - consej n. m. (pr. / cu[ng]s'æy /)  inv.  -
consultassion n. m. (pr. / cu[ng]s[ue]lt&si'u[ng] /)  inv.  -
giudissi n. m. (pr. / ji[ue]d'isiy /) inv. - 2) - consulent legal
sbst. loc. (pr. / cu[ng]s[ue]l'ænt leg'&l /) ms. plr. consulent legaj,
fm. sng. consulenta legal, fm. plr. consulente legaj. - avocat n. (pr. /



208

&vuc'&t ; &wuc'&t /) ms. plr. avocat, fm. sng. avocatëssa, fm. plr.
avocatësse.  -  (leg.).   - 3) - progét n. m. (pr. /  pruj'et  /)  inv.  -
pian n. m. (pr. /  pi'&[ng]  /)  inv.  - intension n. m. (pr. /
intæ[ng]si'u[ng] /) inv.

to counsel - v.t. and v.i. - 1) - consijié vrb  1st con. trs. (pr. /
cu[ng]siy'e /). Also in the spelling "consilié " (pr./cu[ng]sili'e
/). - racomandé vrb 1st con. trs. (pr. / r&cum&nd'e /). - 2) -
consijésse vrb 1st con. refl. (pr. / cu[ng]siy'ese /). Also in the
spelling "consiliésse " (pr./cu[ng]sili'ese /).  - ciamé consèj
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / [ch]i&m'e cu[ng]s'æy /). It uses the
aux. "avèj ".

counsellor - n. consulent n. (pr. / cu[ng]s[ue]l'ænt /)  ms.  plr.
consulent, fm. sng. consulenta, fm. plr. consulente.

count - 1) - s. - 1) - cont n. m. (pr. / cunt /) inv. - càlcol n. m.
(pr. / c'&lcul /) plr. càlcoj. - contégg n. m. (pr. / cunt'ej /) inv.
(in general). - 2) - tìtol n. m. (pr. / t'itul /) plr. tìtoj. (tex.). - 3) -
cap d'acùsa sbst. loc. ms. (pr. /  c&p  d  &c'[ue]z&  /) inv.
(leg.). - 4) - scrutini n. m. (pr. / scr[ue]t'ini /)  inv.   (pol.).  -
contégg n. m. (pr. / cunt'ej /) inv. (pol.).

count -  2)  -  n.  - cont n. (pr. /  cunt  /) ms. plr. cont, fm.  sng.
contëssa, fm. plr. contësse. (noble title).

to count - v.t. and v.i. - 1) - conté vrb 1st con. trs. (pr. /cunt'e/).
- calcolé vrb 1st con. trs. (pr. / c&lcul'e  /).  - 2) - consideré
vrb 1st con. trs. (pr. / cu[ng]sider'e /). - giudiché vrb 1st con.
trs. (pr. / ji[ue]dik'e /).  - valuté vrb  1st con. trs. (pr. /
v&l[ue]t'e /).  - 3) - conté vrb  1st con. int.  (pr. /cunt'e/). It
uses the aux.  "avèj ".  - valèj vrb 2nd  con. int. (pr. /v&l'æy/).
Also in the spelling "valèje" (pr. / v&l'æye /). It uses the aux.
"esse ".

countability - s. - numerabilità n. f. (pr. / n[ue]mer&bilit'& /)
inv. (math.).

countable -  adj.  - nùmeràbil adj.  (pr. /  n[ue]mer'&bil  /) ms.
plr. numeràbij, fm. sng. numeràbil, fm. plr. numeràbij. (math.).

countenance -  s.  - facia n. f. (pr. / f'&[ch]i& /) plr. face.  -
fisonomìa n. f. (pr. / fisunum'i& /) plr. fisonomìe.  Also in the
spelling "fisionomìa" (pr. / fisiunum'i& /). - visagi n. m. (pr.
/ viz'&ji /) inv. - aspét n. m. (pr. / &sp'et /) inv.

to countenance -  v.t.  - 1) - aporvé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&pruv'e ; &pruw'e /). - apogé vrb 1st con. trs. (pr. / &puj'e /).
- 2) - consente vrb 2nd con. trs. (pr. / cu[ng]s'ænte /). Also in
the form of 3rd con. (pr. / cu[ng]sænt'i /). See grammar: "Verb
fosonant". - përmëtte vrb 2nd con. trs. (pr. / p&rm'&tte /).

counter - 1) - s. - 1) - conteur n. m. (pr. / cunt'[oe]r /) inv.  - 2)
- bancon n. m. (pr. / b&[ng]c'u[ng] /) inv.  - 3) - geton n. m.
(pr. /  jet'u[ng]  /)  inv.   - marca n.  f.  (pr. /  m'&rc&  /) plr.
marche. - 4) - cassa n. f. (pr. / c'&s& /) plr. casse. - sportél n.
m. (pr. / spurt'el /) plr. sportéj. (in offices, banks, etc.)

counter -  2)  -  n.  - calcolator n. (pr. / c&lcul&t'ur /)  ms.  plr.
calcolator, fm. sng. calcolatriss, fm. plr. calcolatriss.  (person). - chi
a fà ij cont sbst. loc. (pr. / ki & fà i cunt /) inv. in gnd. and nr.

counter -  3)  -  s.  - (ël) contrari sbst. loc. (pr. / &l cuntr'&ri /)
plr. ij contrari.

counter - 4) - adj. (as an attr.) - contrari adj. (pr. / cuntr'&ri /)
ms. plr. contrari, fm. sng. contrària, fm. plr. contràrie.  - opòst adj.
(pr. /  up'ost  /)  ms.  plr. opòst, fm.  sng. opòsta, fm. plr. opòste.  -
antagonista adj. (pr. / &nt&gun'ist& /)  ms.  plr. antagonista,
fm. sng. antagonista, fm. plr. antagoniste.

counter... - 4) - prefix - contra... prefix. (pr. / cuntr&... /). In
the general meaning of "against" or "contrary", also in an indirect
way. Some examples in the following.

to counter - v.t.  and v.i.  - 1) - oponse vrb 2nd con. refl. (pr. /
up'u[ng]se /). - contradì vrb 3rd con. trs. (pr. / cuntr&d'i /). -
2) - arbuté vrb 1st con. trs. (pr. / &rb[ue]t'e /). - paré vrb 1st

con. trs. (pr. / p&r'e /).  - 3) - invertì vrb 3rd con. trs. (pr. /
i[ng]vært'i /) (in the sense of "to move back" - mech.).

to counteract -  v.t.  - 1) - oponse vrb  2nd con. tefl. (pr. /
up'u[ng]se /). - ostacolé vrb 1st con. trs. (pr. / ust&cul'e /). -
2) - anulé vrb 1st con. trs. (pr. / &n[ue]l'e /). - neotralisé vrb
1st con. trs. (pr. / næutr&liz'e/). - moderé vrb 1st con. trs. (pr.
/ muder'e /).

counteraction -  s.  - 1) - assion contrària sbst. loc. fm. (pr. /
&si'u[ng] cuntr'&ri&/) plr. assion contràrie.  - 2) -
neotralisassion n. f. (pr. / næutr&liz&si'u[ng]/) inv..

counteractive -  adj.  - 1) - antagonìstich adj. (pr. /
&nt&gun'istic /) ms. plr. antagonìstich, fm. sng. antagonìstica, fm.
plr. antagonìstiche.  - 2) - neotralisant adj. (pr. / næutr&liz'&nt
/) ms. plr. neotralisant, fm. sng. neotralisanta, fm. plr. neotralisante.

counterattak - s. - contratach n. m.  (pr. / cuntr&t'&c /) inv.
(mil. - sport. and in a fig. sense).

counterbalance -  s.  - contrapèis n. m. (pr. / cuntr&p'æiz /)
inv. (also in a fig. sense).

to counterbalance -  v.t.  - 1) - balansé vrb  1st con. trs. (pr. /
b&l&[ng]s'e /).  - contrapeisé vrb  1st con. trs. (pr. /
cuntr&pæiz'e /).  - 2) - compensé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cumpæ[ng]s'e /). - echilibré vrb 1st con. trs. (pr. / ekilibr'e /)
(also in a fig, sense).

countercurrent - n. - contra corent sbsr. loc. fm. (pr. / cuntr&
cur'ænt /) inv. - corent contrària sbsr. loc. fm. (pr. / cur'ænt
cuntr'&ri& /) plr. corent contràrie. (phys. - techn.).

to counterdraw - v.t. - ricalché vrb 1st con. trs. (pr. /ric&lk'e/).
- tracopié vrb 1st con. trs. (pr. /tr&cupi'e/).

counterevidence - s. - contrapreuva n. f. (pr./cuntr&pr'[oe]v&
/) plr. contrapreuve.

to counterfeit - v.t. - sfaussé vrb 1st con. trs. (pr. /sf&us'e/).
Also in the spelling "faussé " (pr. /f&us'e/). - contrafé vrb 1st

con. trs. (pr. /cuntr&f'e/). deghisé vrb  1st con. trs. (pr.
/degizs'e/).

counterfeiter - n. - farseur n. (pr. / f&rs'[oe]r /) ms. plr. farseur,
fm. sng. farseusa, fm. plr. farseuse.  - faussari n. (pr. / f&us'&ri
/)  ms.  plr. faussari, fm.  sng. faussaria, fm. plr. faussarie.  -
contrafaitor n. (pr. / cuntr&f&it'ur /) ms. plr. contrafaitor, fm.
sng. contrafaitriss, fm. plr. contrafaitriss.

countermand - s. - contrórdin n. (pr. / cuntr'urdi[ng] /) inv.
counterpoint - s. - contrapont n. m. (pr. / cuntr&p'unt /) inv.
 (mus. and in a fig. sense).
counterpoison - s. - contravelen b. m. (pr. / cuntr&vel'æ[ng] /)

inv. (med. - pharm.).
counterptoof - s. - contrapreuva n. f. (pr. / cuntr&pr'[oe]v& /)

plr. contrapreuve.
countersense - s. - contrasens n. m. (pr./cuntr&s'æ[ng]s/) inv.
to countersign - v.t. - 1) - contrassigné vrb 1st con. trs. (pr. /

cuntr&si[ng]'e /).  - contrafirmé vrb  1st con. trs. (pr. /
cuntr&firm'e /).- 2) - autentiché vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&utæntik'e /). (leg.).

counterstroke - s. - contracolp n. m. (pr. / cuntr&c'ulp /) inv. -
arcul n. m. (pr. / &rc'[ue]l /) plr. arcuj (guns - rifles - etc.).

counterweight - contrapèis n. m. (pr. / cuntr&p'æiz /) inv.
countess - n. f. - contëssa n. f. (pr. / cunt'&ss& /) plr. contësse.

For ms. see the voice "count".
counting - s - cont n. m. (pr. / cunt /) inv. - contégg n. m. (pr.

/ cunt'ej  /)  inv.  - (ël) conté sbst. loc. ms. (pr. / (&l)cunt'e /)
plr. ij conté.

countless -  adj.  - in-numerèivol adj. (pr. / i[ng]n[ue]mer'æivul
/)   ms.  plr. in-numerèivoj, fm. sng. c in-numerèivola, fm. plr. in-
numerèivole.   Also  in  the  spelling  "in-numerévol " (pr. /
i[ng]n[ue]mer'evul /).

countrified -  adj.  - campagnin adj. (pr. / c&mp&[gn]'i[ng] /)
ms. plr. campagnin, fm. sng. campagnin-a, fm. plr. campagnin-e.   -
ëd campagna adj. loc. (pr. / &d c&mp'&[gn]& /) inv. in gnd.
and nr.

country - s. - 1) - pais n. m. (pr. / p&'iz /) inv. - nassion n. f.
(pr. /  n&si'u[ng]  /)  inv.  - pàtria n. f. (pr. / p'&tri& /) plr.
pàtrie.  - 2) - campagna n. f. (pr. / c&mp'&[gn]& /) plr.
campagne - region n. f. (pr. / reji'u[ng] /) inv.

country-house - s. - cà 'd campagna sbst. loc. fm. (pr. / c& d
c&mp'&[gn]& /) inv.

countryman - n. m. contadin n. (pr. / cunt&d'i[ng] /) inv. For
the fm. see the voice "countrywoman".  - campagnin n. (pr.
/ c&mp&[gn]'i[ng] /) inv. For the fm. see the voice
"countrywoman".
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countrywoman -  n.  f.  - contadin-a  n.  f.  (pr. / cunt&d'i[ng]&
/) plr. contadin-e.  For  the  ms.  see  the  voice  "countryman".  -
campagnin-a n. f. (pr. / c&mp&[gn]'i[ng]& /) plr. campagnin-e.
For the ms. see the voice "countryman".

county - s. - contà n. f. (pr. / cunt'& /) inv. - contéa n. f. (pr. /
cunt'e& /) plr. contée.

couple -  s.  - 1) - cobia n.  f.  (pr. /  c'ubi&  /) plr. cobie. (in
general). - pàira n. m. (pr. / p'&ir& /) inv.  - 2) - cobia n. f.
(pr. / c'ubi& /) plr. cobie. (phys.).

to couple - vt. - and v.i. - 1) - cobié vrb 1st con. trs. (pr. / cubi'e
/). - assocé vrb 1st con. trs. (pr. / &su[ch]'e /). - 2) - angancé
vrb  1st con. trs. (pr. / &[ng]g&n[ch]'e /). (railways). - 3) -
gropé anséma vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / grup'e &[ng]s'em&
/). - 4) - cobiésse vrb 1st con. refl. (pr. / cubi'ese /).

couplet - s. - dìstich n. m. (pr. / d'istic /) inv. (poet.).
coupling -  s.  - 1) - acobiament n. m. (pr. / &cubi&m'ænt /)

inv. (also mech. - techn. - eltn. - etc.). Also in the spelling
"cobiament" (pr. /  cubi&m'ænt  /).  - 2) - anganciament n.
m. (pr. / &[ng]g&n[ch]i&m'ænt /) inv. (railways).

coupon - s. - copon n. m. (pr. / cup'u[ng] /) inv. - cédola n. f.
(pr. /  [ch]'edul&  /) plr. cédole.  - scontrin n. m. (pr. /
scuntr'i[ng]/) inv. - taloncin n. m. (pr. / t&lun[ch]'i[ng]/) inv.

courage - s. - coragi n. m. (pr. / cur'&ji /) inv.
courageous -  adj.  - coragios adj. (pr. / cur&ji'uz /)  ms.  plr.

coragios, fm.  sng. coragiosa, fm. plr. coragiose.  - ardì adj. (pr. /
&rd'i /)  ms.  plr. ardì, fm.  sng. ardìa, fm. plr. ardìe.  - vajantos
adj. (pr. / v&y&nt'uz /) ms. plr. vajantos, fm. sng. vajantosa, fm.
plr. vajantose.

courageously - adv. - con coragi adv. loc. (pr. / cu[ng] cur'&ji
/). - da coragios adv. loc. (pr. / d& cur&ji'uz /).

courgette -  s.  - cossòt n. m. (pr. /  cus'ot  /) inv. (cooking).
Locally also the term "sicòt " (pr. / sic'ot /) is used.

courier - s. - coré n. m. (pr. / cur'e /) inv. - stafëtta n. f. (pr. /
st&f'&tt& /) plr. stafëtte.

course - s. - 1) - cors n. m. (pr. / curs /) inv. - decors n. m. (pr.
/ dec'urs /) inv. - 2) - camp n. m. (pr. / c&mp /) inv. - pista
n. f. (pr. / p'ist& /) plr. piste. (sport). - 3) - cavalarissa n. f. (pr.
/ c&v&l&r'is& /) plr. cavalarisse.  - camp dle corse dij cavaj
sbst. loc. ms. (pr. / c&mp dle c'urse diy c&v'&y /) inv. - 4) -
diression n. f. (pr. / diresi'u[ng] /) inv. - itinerari n. m. (pr. /
itiner'&ri /)  inv.  - 5) - condòta n.  f.  (pr. / cund'ot& /) plr.
condòte. - comportament n. m. (pr. / cumpurt&m'ænt /) inv. -
àndi n. m. (pr. / '&ndi /) inv. - 6) - portà n. f. (pr. / purt'& /)
inv.  - piat n. m (pr. /  pi'&t  /)  inv.  (eating  -  cooking).  - 7) -
cura n. f. (pr. / c'[ue]r& /) plr. cure (med.). - 8) - série n. f. (pr.
/ s'erie /) inv. - sucession n. f. (pr. / s[ue][ch]esi'u[ng] /) inv.
- 9) - inseguiment n. m. (pr. / i[ng]seguim'ænt /) inv.

to course -  v.t.  and  v.i.  - 1) - inségue vrb  2nd con. trs. (pr. /
i[ng]s'egue /). Also in the form of 3rd con.  "inseguì " (pr. /
i[ng]segu'i /). - cassé vrb 1st con. trs. and int. (pr. / c&s'e /). It
uses always the aux. "avèj ". (hunting). - 2) - fé core vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / f'e c'ure /) (usually animals). - 3) - passé vrb
1st con. trs. (pr. / p&s'e /) - trascore vrb 2nd con. trs. (pr. /
tr&sc'ure /). - 4) - score vrb 2nd con. int. (pr. / sc'ure /). It
uses the aux. "esse".

court -  s.  - 1) - cort n. f. (pr. /  curt  /) inv. (in general, all
meanings). - 2) - palass ëd giustìssia sbst. loc. ms. (pr. /
p&l'&s &d ji[ue]st'isi& /)  inv.  - tribunal n. m. (pr. /
trib[ue]n'&l /) plr. tribunaj. (leg.). - udiensa n. f. (pr. /
[ue]di'æ[ng]s& /) plr. udiense. (leg.). - 3) - castél n. m. (pr. /
c&st'el /) plr. castéj.  - palass real sbst.  loc.  ms.  (pr. / p&l'&s
re'&l /) plr. palass reaj. - 4) - piassëtta n. f. (pr. / pi&s'&tt& /)
plr. piassëtte.

to court - v.t. - 1) - cortegé vrb 1st con. trs. (pr. / curtej'e /). - fé
'l fil vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e l fil /). It uses the aux. "avèj
".  Constr.  "fé 'l fil a...".  - 2) - serché vrb  1st con. trs. (pr. /
særk'e  /).  - andé an serca vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / &nd'e
&[ng] s'ærc& /).  It  uses  the  aux.  "esse".  Constr.  "andé an serca
ëd...".

courteous - adj. - grassios adj. (pr. / gr&si'uz /) ms. plr. grassios,
fm. sng. grassiosa, fm. plr. grassiose.  - gentil adj. (pr. / jent'il /)
ms. plr. gentil, fm. sng. gentila, fm. plr. gentile. - costumà adj. (pr.
/ cust[ue]m'& /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - cortèis adj. (pr. /
curt'æiz /) ms. plr. cortèis, fm. sng. cortèisa, fm. plr. cortèise.

courtesy -  s.  - grassiosità n.  f.  (pr. / gr&siuzit'& /)  inv.  -
gentilëssa n. f. (pr. / jæntil'&ss& /) plr. gentilësse. - cortesìa n.
f. (pr. / curtez'i& /) plr. cortesìe.  - piasì n. m. (pr. / pi&z'i /)
inv.

courthouse -  s.  - palass ëd giustìssia sbst.  loc.  ms.  (pr. /
p&l'&s &d ji[ue]st'isi& /) inv.

courtier - n. - cortisan n. (pr. / curtiz'&[ng] /) ms. plr. cortisan,
fm. sng. cortisan-a, fm. plr. cortisan-e.

courting -  s.  - cortégg n. m. (pr. /  curt'ej  /)  inv.  -
cortegiament n. m. (pr. / curtej'&m'ænt /) inv.

courtly -  adj.  - 1) - grassios adj.  (pr. /  gr&si'uz  /)  ms.  plr.
grassios, fm. sng. grassiosa, fm. plr. grassiose. - elegant adj. (pr. /
eleg'&nt /) ms. plr. elegant, fm. sng. eleganta, fm. plr. elegante. - 2)
- cortisan adj. (pr. / curtiz'&[ng] /)  ms.  plr. cortisan, fm. sng.
cortisan-a, fm. plr. cortisan-e.- 3) - regal adj. (pr. / reg'&l /) ms.
plr. regaj, fm. sng. regal, fm. plr. regaj. - real adj. (pr. / re'&l /)
ms. plr. reaj, fm. sng. real, fm. plr. reaj. - da rè adj. loc. (pr. / d&
ræ /) inv. in gnd. and nr.

courtyard - s. - 1) - cort n. f. (pr. / curt /) inv. - cortil n. m. (pr.
/ curt'il  /) plr. cortij.  - 2) - èira n. f.  .  (pr. / 'æit& /) plr. èire.
(country houses).

cousin - n. - cusin n. (pr. / c[ue]z'i[ng] /) ms. plr. cusin, fm. sng.
cusin-a, fm. plr. cusin-e.

couture - s. - mòda n. f. (pr. / m'od& /) plr. mòde. - fasson n. f.
(pr. / f&s'u[ng] /) inv.

couvade - s. - covà n. f. (pr. / cu'& : cuw'& /) inv. Also in the
spelling "coà " (pr. / cu'& /). - nià n. f. (pr. / ni'& /).

covalence -  s.  - covalensa n. f. (pr. / cuw&l'æ[ng]s& /) plr.
covalense (chem. - phys.).

covalent -  adj.  - covalent adj. (pr. / cuw&l'ænt /) ms. plr.
covalent, fm. sng. covalenta, fm. plr. covalente.

covariance - s. - covariansa n. f. (pr. / cuw&ri'&[ng]s& /) plr.
covarianse. (math. - statistics).

covariant -  adj.  - covariant adj. (pr. / cuw&ri'&nt /)  ms.  plr.
covariant, fm.  sng. covarianta, fm. plr. covariante.  (math.  -
statistics).

covenant - adj. - convension n. f. (pr. / cu[ng]bæ[ng]si'u[ng] /)
inv.  - acòrd ufissial sbst. loc. ms. (pr. / &c'ord [ue]fisi'&l /)
plr. acòrd ufissiaj. - pat n. m. (pr. / p&t /) inv.

to covenant - v.t. and v.i. - butésse d'acòrdi vrbl. loc. 1st con.
recp. (pr. / b[ue]t'ese d &c'ordi /).  - stabilì vrb  3rd con. trs.
(pr. / st&bil'i /). - patuì vrb 3rd con. trs. (pr. / p&t[ue]'i /). In
this vrb the 1st plr.  prs.  of  the present tense of indicative and
subjunctive moods are missing. - pategé vrb 1st con. trs. (pr. /
p&tej'e /). - contraté vrb 1st con. trs. (pr. / cuntr&t'e /).

cover -  s.  - 1) - cuèrcc n. m. (pr. / c[ue]'ær[ch] /) inv. Also in
the spelling "cuvercc" (same pr.). - caplòt n. m. (pr./c&pl'ot/)
inv. - 2) - cuèrta n. f. (pr. / c[ue]'ært& /) plr. cuèrte. - feudra n.
f. (pr. / f'[oe]dr& /) plr. feudre. - fodrëtta n. f. (pr. / f'udr'&tt&
/) plr. fodrëtte.  - cuertìn-a n. f. (pr. / c[ue]ært'i[ng]& /) plr.
cuertin-e. (books, etc.). - 3) - busta n. f. (pr. / b'[ue]st& /) plr.
buste.  - anvlòpa n. f. (pr. / &[ng]vl'op& /) plr. anvlòpe.  - 4) -
arpar n.  m.  (pr. / &rp'&r /)  inv.  - protession n.  f.  (pr. /
prutesi'u[ng] /) inv. - 5) - cuverton n. m. (pr. / c[ue]wært'u[ng]
/) inv. (car wheels). - 6) - pretést n. m. (pr. / pret'est /) inv. -
7) - caussion n. f. (pr. / c&usi'u[ng]  /) inv. - garansìa n. f.
(pr. / g&r&[ng]s'i& /) plr. garansìe. - 8) - cuvertura n. f. (pr. /
c[ue]wært&'[ue]r& /) plr. cuverture (assurances). - 9) - cuvert n.
m. (pr. / c[ue]w'ært /) inv. (restaurents).

to cover -  v.t.  - 1) - quaté vrb 1st con. trs. (pr. / [qu]&t'e  /).  -
cheurve vrb 2nd con. trs. (pr. / k'[oe]vre /) (in general). - 2) -
stërmé vrb 1st con. trs. (pr. / st&rm'e /). - sconde vrb 2nd con.
trs. (pr. / sc'unde /). - mascré vrb 1st con. trs. (pr. / m&scr'e
/). - 3) - cové vrb 1st con. trs. (pr. / vuw'e ; cu'e /). - Also in
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the spelling "coé "  (pr. / cu'e /).  - 4) - cheurve vrb 2nd con.
trs. (pr. / k'[oe]vre /). - protege vrb 2nd con. trs. (pr. / prut'eje
/) (mil.). - 5) - difende vrb  2nd con.  trs.  (pr. / dif'ænde /)
(sport - mil.) - 6) - comprende vrb  2nd con.  trs.  (pr. /
compr'ænde /)  - include vrb  2nd con. trs. (pr. /
i[ng]cl'[ue]dede /).

coverage -  s.  - cuvertura n. f. (pr. / c[ue]wært&'[ue]r& /) plr.
cuverture (in all the senses).

covering - 1) - adj. - ch'a quata adj. loc.
covering -  s.  - 1) - cuvertura n. f. (pr. / c[ue]wært&'[ue]r& /)

plr. cuverture. - 2) - protession n. f. (pr. / prutesi'u[ng] /) inv.
covert - 1) - adj. - 1) - adj. - stërmà adj. and p. p. (pr. / st&rm'&

/) inv. in gnd. and nr. - scondù adj. and p. p. (pr. / scund'[ue]
/)  ms.  plr. scondù, fm. sng. scondùa, fm. plr. scondùe.  - 2) - sota
tùa adj. loc. (pr. / s'ut& t'[ue]& /) inv. in gnd. and nr. (leg,).

covert - 2) - s. - 1) - arfugi n. m. (pr. / &rf'[ue]ji /)  inv.  - 2) -
strem n. m. (pr. / stræm /) inv. Also in the spelling "sterm"
(pr. / st&rm /). - stërmaj n. m. (pr. / st&rm'&j /) inv.

covertly - adv. - da stërmà adv. loc. (pr. / d& st&rm'& /).
coverture - s. - 1) - arfugi n. m. (pr. / &rf'[ue]ji /) inv. - arpar

n.  m.  (pr. / &rp'&r /)  inv.  - 2) - travestiment n.  m.  (pr. /
tr&vestim'ænt /)  inv.  - paravent n. m. (pr. / p&r&/v'ænt /)
inv. - 3) - tùa dël marì sbst. loc. fm. (pr. / t'[ue]& d&l m&r'i /)
plr. tùe dël marì.(leg.).

to covet - v.t. - avèj l'anvìa vrbl. loc. 2nd con. int. (pr. / &v'æy l
&[ng]v'i& /). Constr. "avèj l'anvìa ëd...". - susné vrb 1st con. trs.
(pr. / s[ue]sn'e /) (related to person) - lenghì vrb 1st con. trs.
(pr. / læ[ng]g'i /) (related to food).

covetable - adj. - desideràbil adj. (pr. / dezider'&bil/) ms. plr.
desideràbij, fm. sng. desideràbil, fm. plr. desideràbij.  - susnàbil adj.
(pr. / s[ue]sn'&bil/) ms. plr. susnàbij, fm. sng. susnàbil, fm. plr.
susnàbij.

covetous - adj. - susnos adj. (pr. / s[ue]sn'uz /) ms. plr. susnos,
fm. sng. susnosa, fm. plr. susnose.- susnant adj. (pr. /
s[ue]sn'&nt/)  ms.  plr. susnant, fm.  sng. susnanta, fm. plr.
susnante.  - àvid adj. (pr. / '&vid/) ms.  plr. àvid, fm. sng. àvida,
fm. plr. àvide.  - desideros adj. (pr. / dezider'uz/)  ms.  plr.
desideros, fm. sng. desiderosa, fm. plr. desiderose.

covetousness -  s.  - susnada n. f. (pr. /  s[ue]sn'&d&  /) plr.
susnade. - avidità n. f. (pr. / &vidit'& /) inv.

covey . s. - 1) - nià n.  f.  (pr. /  ni'&  /)  inv.  (zoo.  and  in  a  fig.
sense). - 2) - còca n. f. (pr. / c'oc& /) plr. còche.  - crica n. f.
(pr. /  cr'ic&  /) plr. criche.   - combrìcola n. f. (pr. /
cumbr'icul& /) plr. combrìcole.

covin -  s.  - intèisa fraudulosa sbst. loc.fm. (pr. / intèiz&
fraud[ue]l'uz& /) plr. intèise fraudulose.

cow - s. - 1) - vaca n. f. (pr. / v'&c& /) plr. vache. - 2) - fumela
n. f. (pr. / f[ue]m'el& /) plr. fumele. (associated with a name of
animal)  E.g.  "cow whale fumela 'd balen-a".  - 3) - gindra n. f.
(pr. /j'indr&/) plr. gindre.  (disparaging  term,  referred  to  a
woman).

to cow - v.t. - sbaruvé vrb 1st con. trs. (pr. / sb&r[ue]'e /). Also
in the spelling "sbarué " (same pr.).

coward - adj. and n. - viliach adj. and n. (pr. / vili'&c /) ms. plr.
viliach, fm. sng. viliaca, fm. plr. viliache. - vil adj. and n. (pr. / vil
/) ms. plr. vij, fm. sng. vil, fm. plr. vij. - pauros adj. and n. (pr.
/ p&[ue]r'uz /) ms. plr. pauros, fm. sng. paurosa, fm. plr. paurose.
Note,  in this  case,  the pr.  of  the group " au " which is  not a
diphthong. (the term derives from the old "pavuros" where the
"v"  ,  anyway  not  pronunced,  is  missed  also  in  the  spelling.  -
meschin adj. and n. (pr. / mesk'i[ng] /)  ms.  plr. meschin, fm.
sng. meschin-a, fm. plr. meschin-e.

cowardliness -  s.  - viliacherìa n. f. (pr. / vili&ker'i& /) plr.
viliacherìe. - viltà n. f. (pr. / vilt'& /) inv.

cowherd - n. - vaché n. (pr. / v&k'e /)  ms.  plr. vaché, fm. sng.
vachera, fm. plr. me vachere.

cowish - adj. - ëd vaca adj. loc. (pr. / &d v'&c& /) inv. in gnd.
and nr. - da vaca adj. loc. (pr. / d& v'&c& /) inv. in gnd. and
nr.  - com na vaca adj. loc. (pr. /  cum n& v'&c& /) inv. in
gnd. and nr. (referred a bahaviour, in a fig. sense).

cowl - s. - 1) - capuss n. m. (pr. / c&p'[ue]s /) inv. - vesta da
frà sbst. loc. fm. (pr. / v'est& d& fr'& /) plr. veste da frà. - 2) -
caplòt dël fornél sbst. loc. fm. (pr. /c&pl'ot d&l furn'el/) inv.

cowling -  s.  - còfo n. m.  (pr. /c'ofu/) inv.(cars). - capòt n. f.
(pr. /c&p'ot/) inv.(cars). (avi. - radial motors).

cowman - s. - vaché n. m. (pr. / v&k'e /) inv.
cowpat - s. - busa 'd vaca sbst. loc. fm. (pr. / b'[ue]z& d v'&c&

/) plr. buse 'd vaca. Also, simply "busa".
cowshed - s. - stala (da vache) n. f. (pr. / st'&l& /) plr. stale.
coxcomb -  s.  - damerin n. m. (pr. / d&mer'i[ng] /)  inv.  -

moscardin n. m. (pr. / musc&rd'i[ng] /) inv.
coxcombical -  adj.  - presuntos adj. (pr. / prez[ue]nt'uz /) ms.

plr. presuntos, fm. sng. presuntosa, fm. plr. presuntose.  - blagheur
adj. (pr. / bl&g['oe]r /) ms. plr. blagheur, fm. sng. blagheura, fm.
plr. blagheure.

coxcombry -  s.  - presunsion n. f.  (pr. / prez[ue][ng]si'u[ng] /)
inv. - blaga n. f. (pr. / bl'&g& /) plr. blaghe.

coxwain -  s.  - timoné n. m. (pr. /  timun'e  /) inv. Also in the
spelling "timonié " (pr. / timuni'e /).

coy - adj. - 1) - modést adj. (pr. / mud'est /) ms. plr. modest, fm.
sng. modesta, fm. plr. modeste. - tìmid adj. (pr. / t'imid /) ms. plr.
tìmid, fm. sng. tìmida, fm. plr. tìmide. - genà adj. (pr. / jen'& /)
inv. in gnd. and nr. - 2) - smorfios adj. (pr. / zmurfi'uz /) ms.
plr. smorfios, fm. sng. smorfiosa, fm. plr. smorfiose. - afetà adj. (pr.
/ &fet'& /) inv. in gnd. and nr. - 3) - evasiv adj. (pr. / ev&z'iu
/)  ms.  plr. evasiv, fm. sng. evasiva, fm. plr. evasive.  - elusiv adj.
(pr. / el[ue]z'iu /) ms. plr. elusiv, fm. sng. elusiva, fm. plr. elusive.

coyness - s. - 1) - modéstia n. f. (pr. / mud'esti& /) plr. modéstie.
- timidëssa n. f. (pr. / timid'&ss& /) plr. timidësse. - gena n. f.
(pr. / j'en& /) plr. gene. - 2) - sivitolarìa n. f. (pr. / sivitul&r'i&
/) plr. sivitolarìe.  - smorfiosarìa n.  f.  (pr. / zmurfiuz&r'i& /)
plr. smorfiosarìe. - 3) - ( l' ) esse evasiv sbst. loc. ms. (pr. / l 'ese
evaz'iu /) inv. The adj. has to be inflected.

to cozen - v.t. - ambrojé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbruy'e /). -
trompé vrb 1st con. trs. (pr. / trump'e /). - angabiolé vrb 1st

con. trs. (pr. / &[ng]g&biul'e /). - sfrosé vrb 1st con. trs. (pr. /
sfruz'e /) - trocioné vrb 1st con. trs. (pr. / tru[ch]iun'e /).

cozenage -  s.  - tromparìa n. f. (pr. / trump&r'i& /) plr.
tromparìe. - angann n. m. (pr. / &[ng]g'&n /) inv. - trocionada
n. f. (pr. / tru[ch]iun'&d& /) plr. trocionade.

cozener -  s.  - ambrojon n. (pr. / &mbruy'u[ng] /)  ms.  plr.
ambrojon, fm. sng. ambrojon-a, fm. plr. ambrojon-e.  - angabiolàire
n. (pr. / &[ng]g&biul'&ire /)  ms.  plr. angabiolàire, fm. sng.
angabiolàira, fm. plr. angabiolàire.

crab - s. - 1) - granchi n. m. (pr. / gr'&[ng]ki /) inv. - granf n.
m. (pr. / gr'&[ng]f / ) inv. (zoo. - Various types of Decapods). - 2)
- piàtola n. f. (pr. / pi'&tul& /) plr. piàtole (zoo. - Phthirus
pubis). - 3) - Cancher n. m. (pr. / c'&[ng]kær /) only sng. Inv.
in  case  of  need  (astrn.  -  astrg.).  - 4) - arganel n.  m.  (pr. /
&rg&n'el /) plr. arganéj. - torn n. m. (pr. / turn /) inv. (mech.).
- 5) - pomé selvàtich sbst. loc. fm. (pr. / pum'e sælv'&tic /)
inv. (bot. - Malus sylvestris - the tree). - 6) - pom selvàtich sbst.
loc. fm. (pr. / pum sælv'&tic /) inv. (the fruit). - 7) - përson-a
bisbética sbst. loc.fm. (pr. /  p&rs'u[ng]& bizb'etic& /) plr.
përson-e bisbétiche. - 3) - derapagi n. m. (pr. / der&p'&ji /) inv.
(avi. - nav. - cars).

to crab - v.t. and v.i. - 1) - pësché granchi vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / p&sk'e gr'&[ng]ki /). It uses the aux. "avèj ". - 2) - grinfé
vrb 1st con. trs. (pr. / gri[ng]f'e / ) (hawks , etc.). - 3) - crasé
vrb  1st con. trs. (pr. /  cr&z'e  /)  (fam.  in  a  fig.  sense).  - 4) -
derapé vrb 1st con. trs. (pr. / der&p'e / ). It uses the aux. "avèj
". - 5) - compensé 'l derapagi vrbl.  loc.  1st con.  int.  (pr. /
cumpæ[ng]s'e l der&p'&ji /). It uses the aux. "avèj ". (avi.).

crabbed - adj. - 1) - brusch adj. (pr. / br[ue]sc / ) ms. plr. brusch,
fm. sng. brusca, fm. plr. brusche. - bisbétich adj. (pr. / bizb'etic
/ )  ms.  plr. bisbétich, fm. sng. bisbética, fm. plr. bisbetiche.  - àcid
adj. (pr. / '&[ch]id / ) ms. plr. àcid, fm. sng. àcida, fm. plr. àcide.
(related to persons). - 2) - difìcil adj. (pr. / dif'i[ch]il / ) ms.
plr. difìcij, fm. sng. difìcil, fm. plr. difìcij. (authors - books). - 3) -
angavignà adj. (pr. / &[ng]g&vi[gn]'& / ) inv. in gnd. and nr.
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(writing style) - 4) - stentà adj. (pr. / stænt'& / ) inv. in gnd.
and nr. - pastissà adj. (pr. / p&stis'& / ) inv. in gnd. and nr. -
indecifràbil adj.  (pr. / inde[ch]ifr'&bil / )  ms.  plr. indecifràbij,
fm. sng. indecifràbil, fm. plr. indecifràbij. (writing).

crabbedness - s. - 1) - rudiëssa n. f. (pr. / r[ue]id'&ss& / ) plr.
ruidësse.  - acidità n. f. (pr. / &[ch]idit'& / ) inv. (related to
persons). - 2) - confusion n. f. (pr. / cu[ng]f[ue]zi'u[ng] / )
inv. - garboj n. m. (pr. / g&rb'uy /) inv. - pastiss n. m. (pr. /
p&st'is / ) inv.

crabby - adj. - See crabbed 1st meaning.
crack -  1)  -  s.  - 1) - filura n. f. (pr. / fil'[ue]r& /) plr. filure.  -

chërpa n. f. (pr. / k'&rp& /) plr. chërpe. - chërpura n. f. (pr. /
k&rp'[ue]r& /) plr. chërpure. - 2) - s-ciat n. m. (pr. / s[ch]i'&t /)
inv.  - s-ciòp n. m. (pr. / s[ch]i'op /) inv.  - s-cionf n. m. (pr. /
s[ch]i'u[ng]f /) inv.  - 3) - bòta n. f. (pr. / b'ot& /) plr. bòte. -
bòt n. m. (pr. / b'ot /) inv.  - crep n. m. (pr. / cræp /) inv.   -
4) - àtim n. m. (pr. / '&tim /) inv.  - 5) - batùa n. f.   (pr. /
b&t'[ue]& /) plr. batùe.  Also  in  the  spelling  "batuva" (same
pr.). - 6) - scassadura n. f. (pr. / sc&s&d'[ue]r& /) plr.
scassadure. - scassinament n. m. (pr. / sc&s'n&m'ænt /) inv. -
7) - crica n. f. (pr. / cr'ic& /) plr. crìche. (metal.).

crack - 2) - adj. - soasì adj. (pr. / su&z'i /) ms. plr. soasì, fm. sng.
soasìa, fm. plr. soasìe. - ecelent adj. (pr. / e[ch]el'ænt /) ms. plr.
ecelent, fm.  sng. ecelenta, fm. plr. ecelente.   - sernù adj. (pr. /
særn'[ue] /) ms. plr. sernù, fm. sng. sernùa, fm. plr. sernùe.

to crack -  v.t.  and v.i.  - 1) - s-ciopaté vrb 1st con. trs. and int.
(pr. / s[ch]iup&t'e /). - fé s-ciopaté vrbl. loc. 1st con. trs. (pr.
/  f'e  s[ch]iup&t'e  /).  - claché vrb  1st con. trs. and int. (pr. /
cl&k'e /).   - 2) - filuré vrb  1st con.  trs.  (pr. / fil[ue]r'e /).  -
chërpé vrb 1st con. trs. (pr. / k&rp'e /). E.g. "cold water cracked
the glass l'aqua frèida a l'ha chërpà 'l bicér". - 3) - filurésse vrb 1st

con. refl. (pr. / fil[ue]r'ese /). - chërpésse vrb 1st con. refl. (pr.
/ k&rp'ese /). E.g. "the glass ctacked with cold water ël bicér a l'é
chërpàsse con l'aqua frèida". - 4) - craché 'd bale vrbl loc. 1st con.
int. (pr. / cr&k'e d b'&le /). It uses the aux. "avèj ". - vantésse
vrb 1st con. refl. (pr. / v&nt'ese /). In the sense of "to boast". -
5) - piché vrb 1st con. trs. (pr. / pik'e /). - 6) - arzòlve vrb 2nd

con. trs. (pr. / &rz'olve/). - 7) - scassiné vrb 1st con. trs. (pr. /
sc&sin'e / ).  - 8) - craché vrb  1st con.  trs.  (pr. /  cr&k'e  /).
This term is used with the meaning 1) - and in the sense of "to
break" mainly in the area of northern Cottian Alps.

cracked - adj. and p. p. - 1) - chërpà adj. and p. p. (pr. / k&rp'&
/) inv. in gnd. and nr. - filurà adj. and p. p. (pr. / fil[ue]r'& /)
inv. in gnd. and nr. - rot adj. (pr. / rut /) ms. plr. rot, fm. sng.
rota, fm. plr. rote. - 2) - dròlo adj. (pr. / dr'olu /) ms. plr. dròlo,
fm. sng. dròla, fm. plr. dròle. - fòl adj. (pr. / f'ol /) ms. plr. fòl,
fm. sng. fòla, fm. plr. fòle. - 3) - prodovù con pirolisi adj. loc.
(pr. /  pruduv'[ue]  ;  pruduw'[ue] cu[ng] pirul'izi/)  ms.  plr.
prodovù con pirolisi, fm. sng. prodovùa con pirolisi, fm. plr. prodovùe
con pirolisi.

cracker -  1)  -  n.  - cracheur n. (pr. / cr&k'[oe]r /)  ms.  plr.
cracheur, fm.  sng. cracheura, fm. plr. cracheure.  Seldom  it  is
possible to find also the forms of   fm. sng. cracheusa, and fm.
plr. cracheuse.

cracker - 2) - s. - 1) - petarél n. m. (pr. / pet&r'el /) plr. petaréj. -
s-ciòp n. m. (pr. / s[ch]i'op /) inv. - 2) - cassanos n. m. (pr. /
c&s&n'uz /) inv.

cracking -  1)  -  s.  - 1) - pirolisi n.  f.  (pr. / pirul'izi /) inv.
(chem.). - 2) - cricadura (pr. / cric&d'[ue]r& /) plr. cricadure.
(metal.).

cracking - 2) - adj. - 1) - velòce adj. ( pr. / vel'o[ch]e / ) inv. in
gnd.  and nr.  - 2) - ecelent adj.  (  pr. / e[ch]el'ænt / )  ms.  plr.
ecelent, fm. sng. ecelenta, fm. plr. ecelente.  - soasì adj.  (  pr. /
su&z'i / )  ms.  plr. soasì, fm.  sng. soasìa, fm. plr. soasìe.  -
straordinari adj.  (  pr. / str&urdin'&ri / )  ms.  plr. straordinari,
fm. sng. straordinària, fm. plr. straordinàrie.

crackle - s. - 1) - s-ciuplij n. m. ( pr. / s[ch]i[ue]pl'iy / ) inv. -
scrussi n.  m.  (  pr. /  scr'[ue]si  / )  inv.  - schërzin n.  m.  (
pr./sk&rz'i[ng] / ) inv. - 2) - chërpura n. f. ( pr. / k&rp'[ue]r&

/ ) plr. chërpùre.  - s-ciapura n.  f.  (  pr. / s[ch]i&p'[ue]r& / )
plr. s-ciapùre. - filura n. f. ( pr. / fil'[ue]r& / )  plr. filùre. - 3) -
schërvassa n. f. ( pr./sk&rv'&s& / ) plr. schërvasse. (if referred
to skin).

to crackle - v.i. - s-ciuplì vrb 3rd con. int. (pr. / s[ch]i[ue]pl'i /).
It  uses  the  aux.  "avèj ".  - s-ciopaté vrb  1st con.  int.  (pr. /
s[ch]iup&t'e /). It uses the aux. "avèj ". - schërziné vrb 1st con.
int. (pr. / sk&rzin'e /). It uses the aux. "avèj ".- scrussì vrb 3rd

con. int. (pr. / scr[ue]s'i /). It uses the aux. "avèj ".
crackling - s. - 1) - s-ciuplij n. m. ( pr. / s[ch]i[ue]pl'iy / ) inv. -

scrussi n.  m.  (  pr. /  scr'[ue]si  / )  inv.  - schërzin n. m.
(pr./sk&rz'i[ng] / )  inv.  - 2) - cona crocanta sbst. loc. fm.
(pr./c'un& cruc'&nt& / ) plr. cone crocante.

cracksman - s. - scassador n. m. ( pr. / sc&s&d'ur / ) inv.
cracky - adj. - pien ëd chërpe adj. loc. ( pr. / pi'æ[ng] &d k'&rpe

/ ) ms. plr. pien ëd chërpe, fm. sng. pien-a ëd chërpe, fm. plr. pien-e
ëd chërpe. - chërpàbil fàcil adj. loc. ( pr. / k&rp'&bil f'&[ch]il / )
ms. plr. chërpàbij fàcil, fm. sng. chërpàbil fàcil, fm. plr. chërpàbij fàcil.

cradle - s. - 1) - cun-a n. f. ( pr. / c'[ue][ng]& / ) plr. cun-e. - 2) -
carél n. m. ( pr. / c&r'el / ) plr. caréj. - 3) - cèntina n. f. ( pr. /
[ch]'æntin& / ) plr. cèntine. - 4) - tlé n. m. ( pr. / tle / ) inv. - 5)
- supòrt - n. m. ( pr. / s[ue]p'ort / ) inv. - 6) - leu d'orìgin
sbst.  loc.  ms.  (  pr. /  l[oe]  d  ur'iji[ng]  / )  inv.  - 7) - scal ëd
montagi sbst. loc. ms. ( pr. / sc&l &d munt'&ji / ) plr. scaj ëd
montagi.

to cradle - v.t. - 1) - cuné vrb 1st con. trs. ( pr. / c[ue]n'e / ). -
niné vrb 1st con. trs. ( pr. / nin'e / ). - 2) - soagné vrb 1st con.
trs. ( pr. / su&[gn]'e / ).  - anlevé vrb  1st con.  trs.  (  pr. /
&[ng]lev'e / ).  - 3) - crivlé vrb 1st con. trs. ( pr. / crivl'e / ).
(min.  -  gold)  - 4) - buté an sël supòrt.  vrbl.  loc.  1st con.  trs.
(pr. / b[ue]t'e &[ng] s&l s[ue]p'ort / ). - 5) - rastlé vrb 1st con.
trs. ( pr. / r&stl'e / ) (agr.).

craft -  s.  - 1) - art n. f. (pr. / &rt  / )  inv.  - abilità n. f. (pr. /
&bilit'& / ) inv. - magistrëssa n. f. (pr. / m&jistr'&ss& / ) plr.
magistrësse. - 2) - astùssia n. f. (pr. / &st'[ue]si& / ) plr. astùssie.
- furbarìa n. f. (pr. / f[ue]rb&r'i& / ) plr. furbarìe. - angann n.
m. (pr. / &[ng]g'&n / ) inv. - 3) - mesté n. m. (pr. / mest'e / )
inv.  - 4) - union artisan-a sbst. loc. fm. (pr. / [ue]ni'u[ng]
&rtiz'&[ng]& / ) plr. union artisan-e. - 5) - nav n. f. (pr. / n'&u
/) inv. - areoplan n. m. (pr. / &reupl'&[ng] / ) inv. - avion n.
m. (pr. / &vi'u[ng] / ) inv.

craftiness - s. - astùssia n. f. (pr. / &st'[ue]si& / ) plr. astussie. -
furbarìa n. f. (pr. / f[ue]rb&r'i& / ) plr. furbarìe.

craftsman - n. m. - 1) - artisan n. (pr. / &rtiz'&[ng] / ) ms. plr.
artisan, fm. sng. artisan-a, fm. plr. artisan-e. - 2) - artista n. (pr. /
&rt'ist& / ) ms. plr. artista, fm. sng. artista, fm. plr. artiste.

craftsmanship - 1) - art n. f. (pr. / &rt / ) inv. - abilità n. f. (pr.
/&bilit'&/ ) inv. - 2) - artisanà n. m. (pr. /&rtiz&n'& / ) inv.

crafty - adj. - àbil adj. (pr. / '&bil/ ) ms. plr. àbij, fm. sng. àbil,
fm. plr. àbij. - furb adj. (pr. / f[ue]rb/ ) ms. plr. furb, fm. sng.
furba, fm. plr. furbe. - drito adj. (pr. / dr'itu/ ) ms. plr. drito, fm.
sng. drita, fm. plr. drite. - malissios adj. (pr. / m&lisi'uz/ ) ms.
plr. malissios, fm. sng. malissiosa, fm. plr. malissiose.

crag -  s.  - ròca a pich sbst. loc. fm. (pr. / r'oc& & pic/ ) plr.
ròche a pich. - ponta 'd ròca sbst. loc. fm. (pr. / p'unt& d r'oc&
/ ) plr. ròche a pich. - uja n. f. (pr. / '[ue]y&/ ) plr. uje. - gulia n.
f. (pr. / g'[ue]li&/ ) plr. uje. (mountains).

cragged - adj. - a gùlia adj. loc. (pr. / & g'[ue]li&/ ) inv. in gnd.
and nr. - a pich adj. loc. (pr. / & pic/ ) inv. in gnd. and nr.

cram - s. - 1) - carca n. f. (pr. / c'&rc& / ) plr. carche. - furfa n. f.
(pr. / f'[ue]rf& / ) plr. furfe.   - sbërgnachëtta n.  f.  (pr. /
zb&r[gn]&k'&tt&  / ) plr. sbërgnachëtte.  - bùria n.  f.  (pr. /
b'[ue]ri& / ) plr. bùrie.  - 2) - gumada n. f. (pr. / g[ue]m'&d&
/ ) plr. gumade.  - sfachinada n. f. (pr. / sf&kin'&d& / ) plr.
sfachinade. - 3) - pansà n. f. (pr. / p&[ng]s'& / ) inv. - mangià
n. f. (pr. / m&nji'& / ) inv. - paciada n. f. (pr. / p&[ch]i'&d&
/ ) plr. paciade. - lapà n. f. (pr. / l&p'& / ) inv. - 4) - busìa n. f.
(pr. / b[ue]z'i& / ) plr. busìe. - cuca n. f. (pr. / c'[ue]c& / ) plr.
cuche. - fròtola n. f. (pr. / fr'otul& / ) plr. fròtole. - bala n. f. (pr.
/ b'&l& / ) plr. bale.
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to cram -  v.t.  and  v.i.  - 1) - ampinì vrb  3rd con trs. (pr. /
&mpin'i / ). - ambotì vrb 3rd con trs. (pr. / &mbut'i / ). - 2) -
stivé vrb 1st con trs. (pr. / stiv'e / ). - satì vrb 3rd con trs. (pr.
/  s&t'i  / ).  - carché vrb  1st con trs. (pr. / cark'e / ).  - 3) -
angosé vrb 1st con trs. (pr. / &[ng]guz'e / ). - ampinì vrb 3rd

con trs. (pr. / &mpin'i / ). - angorgioné vrb 1st con trs. (pr. /
&[ng]gurjiun'e / ).- 4) - fé gumé vrbl. loc. 1st con trs. (pr. / f'e
g[ue]m'e / ) (students). - 5) - angosésse vrb 1st con refl. (pr. /
&[ng]guz'ese / ). - 6) - stivésse vrb 1st con refl. (pr. / stiv'ese
/ ). - 7) - gumé vrb 1st con int. (pr. / g[ue]m'e / ) It uses the
aux.  "avèj ". (students).  - 8) - conté cuche.  vrbl.  loc.  1st con
int. (pr. / cunt'e c'[ue]ke / ). It uses the aux. "avèj ".

cramp - 1) - s. - 1) - granfi n. m. (pr. / gr'&[ng]fi / ) inv. - 2) -
tiranerv n. m. (pr. / tir&n'ærv / ) inv. (med.).

cramp -  2)  -  s.  - 1) - arpon n. m. (pr. / &rp'o[ng] / )  inv.  -
ciavarda n. f. (pr. / [ch]i&v'&rd& / ) plr. ciavarde.  - 2) -
morset n. m. (pr. / murs'æt / ) inv. - mòrsa n. f. (pr. / m'ors&
/ ) plr. mòrse.  - 3) - antrap n.  m.  (pr. / &ntr'&p / )  inv.  -
ostàcol n. m. (pr. / ust'&cul / ) plr. ostàcoj.

cramp - 3) - adj. - 1) - limità adj. (pr. / limit'& / ) inv. in gnd.
and nr. - strèit adj. (pr. / str'æit/ ) ms. plr. strèit, fm. sng. strèita,
fm. plr. strèite. - 2) - stentà adj. (pr. / stænt'& / ) inv. in gnd.
and nr. (writing).

to cramp - v.t. - fé vni ij granfi vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
vn'i i gr'&[ng]fi / ). Constr. "fé vnì ij granfi a...". It uses the aux.
"avèj ".

to cramp - v.t. - 1) - anciavardé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&n[ch]i&v&rd'e / ).  - 2) - saré ant ël morset  vrbl.  loc.  1st

con. trs. (pr. / s&r'e &nt &l murs'æt / ). - 3) - ambojé vrb 1st

con. trs. (pr. / &mbruy'e / ). - ostacolé vrb 1st con. trs. (pr. /
ust&cul'e / ).  - 4) - inibì vrb  3rd con. trs. (pr. / inib'i / ).  -
proibì vrb 3rd con. trs. (pr. / pruib'i / ).

crampon - s. - 1) - braga a gancio sbst. loc. fm. (pr. / br'&g&
& g'&n[ch]iu / ) plr. braghe a gancio. - 2) - rampon n. m. (pr. /
r&mp'u[ng] / ) inv. (usually plr.) (alp.).

crane - s. - 1) - gru n. f. (pr. / gr'[ue] / ) inv. (mech.). - 2) - gru
n. f. (pr. / gr'[ue] / ) inv. (zoo. - Grus). - 3) - sifon n. m. (pr. /
sif'u[ng] / ) inv.  (hydr.). - 4) - cornet n. m. (pr. / curn'æt / )
inv. (bot. - Geranium sanguineum).

to crane - v.t. and v.i. - 1) - aussé con la grù vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / &us'e cu[ng] l& gr'[ue] / ). - 2) - slonghé 'l còl vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / slu[ng]g'e l c'ol /). It uses the aux. "avèj".

craneman - s. - gruista n. m. (pr. / gr[ue]'ist& /) inv.
cranial - adj. - dël crani adj. loc. (pr. / d&l cr'&ni /) inv. in gnd.

and nr.
cranium -  n.  - crani n. m. (pr. / cr'&ni /) inv. Also in the

spelling "crànio" (pr. /  cr'&niô  /). (anat.). Fam. expr. "càssia
(dël servél)" lit. "case of the brain".

crank - 1) - s. - 1) - manoja n. f. (pr. / man'uy&/ ) plr. manoje
(mech.). - 2) - përson-a dròla sbst. loc. fm. (pr. / p&rsu[ng]&
dr'ol& / ) plr. përson-e dròle (fam.).

crank - 2) - adj. - nen stàbil adj. loc. (pr. / næ[ng] st'&bil/ ) ms.
plr. nen stàbij, fm. sng. nen stàbil, fm. plr. nen stàbij. - balarin adj.
(pr. / b&l&d'i[ng]/ ) ms. plr. balarin, fm. sng. balarin-a, fm. plr.
balarin-e.

to crank - v.t. and v.i. - 1) - pieghé a gomo vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / pieg'e & g'umu/ ). - pieghé a manoja vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / pieg'e & m&n'uy&/ ).  - 2) - buté na manoja
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / b[ue]t'e n& m&n'uy&/ ). It uses
the  aux.  "avèj ".  Constr.  "buté na manoja a...".  - 3) - giré na
manoja vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. / jir'e n& m&n'uy&/ ). It
uses the aux. "avèj ".

crankiness -  s.  - 1) - debolëssa n. f. (pr. / debul'&ss&/ ) plr.
debolësse.  - fiàca n. f. (pr. / fi'&c&/ ) plr. siache.  - strachità n.
f. (pr. / str&kit'&/ )  inv.  - 2) - stravagansa n. f. (pr. /
str&v&g'&[ng]s&/ ) plr. stravaganse.  - përmalosità n. f. (pr. /
p&rm&luzit'&/ )  inv.  - 3) - instabilità n. f. (pr. /
i[ng]st&bilit'&/ )  inv.  - 4) - cativ ëstat sbst. loc. ms. (pr. /
c&tiu &st'&t/ ) inv.

crankle - s. - sërpentament n. m. (pr. / s&rpænt&m'ænt/) inv.

to crankle - v.i. - sërpenté vrb 1st con. int. (pr. / s&rpænt'e /).
crankshaft - s. - ass a gomo sbst. loc. ms. (pr. / &s & g'umu/)

inv. (mech.).
cranky - adj. - 1) - débol adj. (pr. / d'ebul/)  ms.  plr. dèboj, fm.

sng. débola, fm. plr. débole.  - paticc adj. (pr. / p&t'i[ch]/) ms.
plr. paticc, fm.  sng. paticia, fm. plr. patice.  - arach adj. (pr. /
&r'&c/) ms. plr. arach, fm. sng. araca, fm. plr. arache. - talef adj.
(pr. / t&l'ef /) ms. plr. talef, fm. sng. talefa, fm. plr. talefe. - 2) -
dròlo adj. (pr. / dr'olu /) ms. plr. dròlo, fm. sng. dròla, fm. plr.
dròle. - stravagant adj. (pr. / str&v&g'&nt/) ms. plr. stravagant,
fm. sng. stravaganta, fm. plr. stravagante.  - përmalos adj. (pr. /
p&rm&l'uz/)  ms.  plr. përmalos, fm.  sng. përmalosa, fm. plr.
përmalose. - 3) - scassà adj. (pr. / sc&s'&/) inv. in gnd. and nr.
- malbutà adj. (pr. /m&lb[ue]t'&/)  inv.  in  gnd.  and  nr.
(machinery). - 4) - sërpentant adj. (pr. /  s&rpænt'&nt/) ms.
plr. sërpentant, fm.  sng. sërpentanta, fm. plr. sërpentante.  - 5) -
instàbil adj. (pr. / i[ng]st'&bil/)  ms.  plr. instàbij, fm.  sng.
instàbil, fm. plr. instàbij.

cranny -  s.  - 1) - filura n.  f.  (pr. / fil'[ue]r&/) plr. filure.  -
cërpura n. f. (pr. / k&rp'[ue]r&/) plr. chërpure. - 2) - stërmaj n.
m. (pr. / st&rm'&y /)  inv.  - leu stërmà sbst.  loc.  ms.  (pr. /
l[oe] st&rm'& /) inv.

crap - s. - 1) - merda n. f. (pr. / m'ærd& / ) plr. merde. - sqiucc
n. f. (pr. / s[qu]'i[ch] / ) inv. - bërla n. f. (pr. / b'&rl& / ) plr.
bërle. - busa n. f. (pr. / b'[ue]z& / ) plr. buse. - 2) - cagada n. f.
(pr. / c&g'&d& / ) plr. cagade.  (lit.  and  in  a  fig.  sense  of
"stupidity" or "bad and irrelevant thing" - vulgat term).

to crap - v.i. and v.t. - 1) - caghé vrb 1st con. int. (pr. / c&g'e/).
It uses the aux. "avèj ". (vulgar). - 2) - fé 'l gadan vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / f'e l g&d'&[ng]/). It uses the aux. "avèj ". - 3) -
angané vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]g&n'e/).

crappy -  adj.  - schifos adj.  (pr. / skif'uz/)  ms.  plr. schifos, fm.
sng. schifosa, fm. plr. schifose.  - bin gram adj. loc. (pr. / bi[ng]
gr&m /) ms. plr. bin gram, fm. sng. bin grama, fm. plr. bin grame.
- péssim adj. (pr. / p'esim/) ms. plr. péssim, fm.  sng. péssima,
fm. plr. péssime. - ëd merda adj. loc. (pr. / &d m'ærd&z/) inv.
in gnd. and nr. (vulgar).

crapulence -  s.  - dësbaucia n. f. (pr. /  d&sb'&u[ch]i&/) plr.
dësbauce. - bagòrd n. m. (pr. / b&g'ord/) inv.

crapulent - adj. - 1) - dësregolà adj. (pr. / d&sregul'& /) inv. in
gnd.  and nr.  - ciocaton adj. (pr. / [ch]iuc&t'u[ng] /)  ms.  plr.
ciocaton, fm. sng. ciocatona, fm. plr. ciocatone. - 2) - ch'a patiss ëd
nàusia adj. loc. (pr. / c & p&t'is &d n'&usi& /) inv. in gnd., at
plr. ch'a patisso ëd nàusia. The vrb has to be conjugated.

crash - s. - 1) - s-ciat n. m. (pr. / s[ch]i'&t/) inv. - crep n. m.
(pr. / cræp/) inv. - fracass n. m. (pr. / fr&c'&s/) inv. (violent
noise). - 2) - assident n. m. (pr. / &sid'ænt/) inv. - scontr n.
m. (pr. / scuntr/) inv. (cars, planes, etc.). - 3) - faliment n. m.
(pr. / f&lim'ænt/) inv. (companies). - cròl n. m. (pr. / cr'ol/)
plr. cròj (companies - buildings). - ruin-a n. f. (pr. /
r[ue]'i[ng]&/) plr. ruin-e (companies - buildings).

to crash - v.i. and v.t. - 1) - droché vrb. 1st con. int. (pr. / druk'e
/). It uses the aux. "esse". - fracassésse vrb. 1st con. refl. (pr. /
fr&c&s'ese/).  - 2) - pressipité  vrb.  1st con.  int.  (pr. /
presipit'e /).  It  uses the aux.  "esse". (avi.). - 3) - bogésse con
romor vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. buj'ese cu[ng] rum'ur/). - 4) -
falì vrb. 3rd con. int. (pr. / f&l'i /). It uses the aux. "esse". - fé
faliment vrbl. loc. 1st con. int. (pr. f'e f&lim'ænt/). It uses the
aux.  "avèj ".  -  andé dël  cul.  (companies -  comm. -  erc.).  - 5) -
crolé vrb.  1st con. int. (pr. /  crul'e  /).  It  uses  the  aux.  "esse".
(fin.). - 6) - fracassé vrb.  1st con. trs. (pr. / fr&c&s'e /). -
demolì vrb. 3rd con. trs. (pr. / demul'i /).

crashing - adj. - grand adj. (pr. / gr'&nd /) ms.  plr. grand, fm.
sng. granda, fm. plr. grande.   Also in the spelling "gran" (pr. /
gr'&n  /).  The first form is used when the following word
starts by vowel an the secon when it starts by consonant. In
the second form the term is inv. E.g. "you are a crashing fool it
ses un gran gadan"  ;  "chiél a l'é sensàutr un grand avocat  he  is
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certainly a crashing lawyer". "sgnora Pautass a l'é pròpi na gran dama
Ms. Pautass is really a crashing lady".

crashworthy -  adj.  - resistent ai  colp adj.  loc.  (pr. / rezist'ænt
&i culp /)  ms.  plr. resistent ai colp, fm. sng. resistenta ai colp, fm.
plr. resistente ai colp.

crass -  adj.  - 1) - grossé adj. (pr. / grus'e  /)  ms.  plr. grossé, fm.
sng. grossera, fm. plr. grossere. - 2) - spess adj. (pr. / sp'æs /) ms.
plr. spess, fm. sng. spëssa, fm. plr. spësse. (lit. meaning).

crassitude - s. - grossarìa n. f. (pr. / grus&r'i& /) plr. grossarìe. -
ignoransa spëssa sbst. loc. fm. (pr. / i[gn]ur'&[ng]s& sp'&ss&
/) plr. ignoranse spësse.

crate - s. - 1) - gàbia d' ambalagi sbst. loc. fm. (pr. / g'&bi& d
&mb&l'&ji /) plr. gàbie d'ambalagi. - 2) - cavagnin n. m. (pr. /
c&v&[gn]'i[ng] /) inv.

to crate - v.t. - ambalé an cavagne vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. /
&mb&l'e &[ng] c&v'&[gn]e /).

crater -  s.  - 1) - boca 'd volcan sbst. loc. fm. (pr. /  b'uc&  d
vulc'&[ng] /) plr. boche 'd volcan. - 2) - copa n. f. (pr. / c'up& /)
plr. cope.  - san-a n. f. (pr. / s'&[ng]& /) plr. san-e.  -  vas n.  m.
(pr. / v&z /) inv. (archeology).

to crave - v.t. and v.i. - 1) - amploré vrb 1st con. trs. and int. (pr.
/ &mplur'e /). It uses always the aux. "avèj ". - supliché vrb 1st

con. trs. and int. (pr. / s[ue]plik'e /).  It  uses  always  the  aux.
"avèj ".  - 2) - susté vrb  1st con. trs. (pr. / s[ue]st'e /).  - avèj
l'anvìa vrbl.  loc.  2nd con. int. (pr. / &v'æy l &[ng]v'i& /).
Constr. "avèj l'anvìa ëd...".

craven - adj. and n. - viliach adj. and n. (pr. / vili'&c /) ms. plr.
viliach, fm. sng. viliaca, fm. plr. viliache.

craving -  1)  -  adj.  - insassiàbil adj (pr. / i[ng]s&si'&bil /) ms.
plr. insassiàbij, fm.  sng. insassiàbil, fm. plr. insassiàbij.  - sensa
fond adj. loc. (pr. / s'æ[ng]s& fund /) inv. in gnd. and nr.

craving -  2)  -  s.  - anvìa n.  f.  (pr. / &[ng]v'i& /) plr. anvìe.  -
zanzij n. m. (pr. / z&[ng]z'iy /) inv.

crawl -  s.  - 1) - rabastament meusi sbst.  loc.  ms.  (pr. /
r&b&st&m'ænt m'[oe]zi /)  inv.  - 2) - tràfich motobin tard
sbst. loc. ms. (pr. /  tr'&fic  mutub'i[ng]  t&rd  /)  inv.  -  3)  -
"crawl" n. m. (Engl. pr.) inv. (swimming). - 3) - cioenda ant
l'aqua sbst.  loc.  fm.  (pr. / [ch]iu'ænd& &nt l &[qu]& /) plr.
cioende ant l'àqua. - vivié sot àqua sbst. loc. fm. (pr. / vivi'e sut
&[qu]& /) inv.

to crawl - v.i. - 1) - rabastésse pian vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. /
r&b&st'ese pi'&[ng] /).  - rablésse  vrb  1st con. refl. (pr. /
r&bl'ese /). - 2) - andé anans pian pian vrbl. loc. 1st con. int.
(pr. / &nd'e &n'&[ng]s pi'&[ng] pi'&[ng] /).  It  uses  the  aux.
"esse".  - 3) - avèj la pél d'òca.  vrbl.  loc.  2nd con. int. (pr. /
&v'æy l& pel d 'oc& /). - 4) - sërpenté vrb 1st con. int. (pr. /
s&rpænt'e /). It can use both the aux. "avèj " and "esse".

crawler -  s.  - 1) - përson-a ch'as rabasta sbst. loc. fm. (pr. /
p&rs'u[ng]& c &s r&b'&st& /) plr. përson-e ch'as rabasto. The vrb
has  to  be  conjugated  (oten  in  a  fig.  sense).  - 2) - përson-a
meusia sbst. loc. fm. (pr. /  p&rs'u[ng]& m'[oe]zi& /) plr.
përson-e meusie.  - 3) - përson-a servil.  sbst.  loc.  fm.  (pr. /
p&rs'u[ng]& særv'il /) plr. përson-e servij. - 4) - muda da cit (për
andé a gatagnao) sbst.  loc.  fm. (pr. / m'[ue]d& d& cit  /) plr.
mude da cit.  - 5) - cìngol n. m. (pr. / [ch]'i[ng]gul /) plr. cìngoj
(mech.). - cingolà n. m. (pr. / [ch]i[ng]gul'& /) inv. (mech.).

crawly - adj. - 1) - sërpentant adj. (pr. / s&rpænt'&nt /) ms. plr.
sërpentant, fm.  sng. sërpentanta, fm. plr. sërpentante.  - 2) - afros
adj. (pr. / &fr'uz /) ms. plr. afros, fm. sng. afrosa, fm. plr. afrose.
- ch'a fa strì adj. loc. (pr. / c & f'& str'i  /)  inv.  in gnd.  ,  the
vrb as to be conjugated. - ch'a fà sgiaj adj. loc. (pr. / c & f'&
sji'&i /)  inv.  in gnd.  ,  the vrb as to be conjugated.   - ch'a fà
scheur adj. loc. (pr. / c & f'& sc[oe]r /) inv. in gnd. , the vrb
as to be conjugated.

crayfish - s. - 1) - gàmber n. m. (pr. / g'&mbær /) inv. (zoo. -
Astacus cambarus).  - 2) - argosta n. f. (pr. / &rg'ust& /) plr.
argoste.  (zoo.  - Palinurus vulgaris).  Also in the spelling
"aragosta" (pr. / &&rg'ust& /).

crayon - s. - 1) - carboncin n. m. (pr. / c&rbun[ch]'i[ng] /) inv.
(drawing - art). - giss n. m. (pr. / jis /) inv. (for blackboard). -

pastél n. m. (pr. /  p&st'el  /) plr. pastéj (drawing  -  art)  - 2) -
carboncin n. m. (pr. / c&rbun[ch]'i[ng] /) inv. (the painting).
- disègn a carboncin n.  m.  (pr. / diz'æ[gn] &
c&rbun[ch]'i[ng] /) inv. (the painting). - 3) - carbon n. m. (pr.
/  c&rb'u[ng]  /) inv. (elec.). - carboncin n. m. (pr. /
c&rbun[ch]'i[ng] /) inv. (elec.). - elétrod ëd carbon n. m. (pr.
/ el'etrud &d c&rb'u[ng]  /)  inv.  (elec.).  -  Note that  in Piedm.
the word "crajon" (pr./ cr&y'u[ng] / ) means "pencil ".

to crayon - v.t. - 1) - disegné a pastél vrb  1st con. trs. (pr./
dize[gn]'e & p&sat'el /  )  (art.).  - 2) - sbossé vrb 1st con.  trs.
(pr./ zbus'e / ) (in a fig. sense).

craze - s. - 1) - vëzzo n. m. (pr./ v'&zzu / )  inv.  - manìa n. f.
(pr./ m&n'i& / ) plr. manìe. - fissa n. f. (pr./ f'is& / ) plr. fisse. -
2) - chërpura n. f. (pr./ k&rp'[ue]r& /  )  plr. chërpure.
(ceramics).

to craze -  v.t.  and  v.i.  - 1) - fé  vnì  mat vrbl.  loc.  1st con.  trs.
(pr./ f'e vn'i m&t / ). - fé vni frenétich vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr./ f'e vn'i fren'etic / ). - 2) - fé chërpé vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr./ f'e  c&rp'e /  )  (ceramics).  - 3) - chërpésse vrb 1st con.
refl. n. f. (ceramics).

craziness - s. - 1) - matarìa n. f. (pr./ m&t&r'i& / ) plr. matarìe.
- matàn-a n. f. (pr./ m&t'&[ng]& / ) plr. matan-e. - folairà n. f.
(pr./ ful&ir'& / ) inv. - 2) - precarietà n. f. (pr./ prec&riet'&
/  )  inv.  - pericolosità n. f. (pr./ periculusit'& /  )  inv.  - 3) -
iregolarità n. f. (pr./ iregularit'& / ) inv. (streets, etc.).

crazy - adj. - 1) - mat adj. (pr./ m&t / )  ms.  plr. mat, fm. sng.
mata, fm. plr. mate. - dròlo adj. (pr./ dr'olo / ) ms. plr. dròlo, fm.
sng. dròla, fm. plr. dròle. - stravagant adj. (pr./ str&v&g'&nt / )
ms. plr. stravagant, fm. sng. stravaganta, fm. plr. stravagante. - 2) -
pericolant adj. (pr./ pericul'&nt / ) ms. plr. pericolant, fm. sng.
pericolanta, fm. plr. pericolante. (build. - etc.). - 3) - iregolar adj.
(pr./ iregul'&r / ) inv. in gnd. and nr. (streets, etc,)

creak -  s.  - schërzinura n.  f.  (pr. / sk&rzin'[ue]r& /) plr.
schërzinure. - scrussi n. m. (pr. / scr'[ue]si /) inv.

to creak - v.i. - schërziné vrb 1st con. int. (pr. / sk&rzin'e /). It
uses the aux. "avèj ". - cioicé vrb 1st con. int. (pr. / [ch]iui[ch]'e
/)  .  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - scrussì vrb  3rd con. int. (pr. /
scr[ue]s'i /). It uses the aux. "avèj ".

creaky -  adj.  - schërzinant adj. (pr. / sk&rzin'&nt /)  ms.  plr.
schërzinant, fm. sng. schërzinanta, fm. plr. schërzinante.

cream - s. - 1) - fior ëd làit sbst. loc. fm. (pr. / fi'ur &d l'&it /)
inv. (milk). - 2) - crema n. f. (pr. / cr'em&/) plr. creme. (sweet -
toiletry - pharm. - cooking - in a fig, sense for "the best part"). -
3) - crem n. m. (pr. / cr'æm/) inv. (the colour). - 4) - s-ciuma
n. f. (pr. / s[ch]i'[ue]m&/) plr. s-ciume (liquids).

to cream - v.i. and v.t. - 1) - fé la fior vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
f'e l& fi'ur/). It uses the aux. "avèj ". (milk). - 2) - fé la s-ciuma
vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e l& s[ch]i'[ue]m&/). It uses the
aux. "avèj ". (other liquids). - 3) - scremé vrb 1st con. trs. (pr. /
screm'e/).  - sfioré vrb  1st con. trs. (pr. / sfiur'e/).  - gavé la
fior vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /  g&v'e  l&  fi'ur/). It uses the
aux. "avèj ". (milk). Constr. "gavé la fior a..." ; "gavé la fior ëd...". -
4) - gavé  'l  pì  bon vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /  g&v'e  l  pi
bu[ng]/).  It  uses  the  aux.  "avèj "  Constr.  "gavé 'l pì bon a..."  ;
"gavé 'l pì bon ëd...". (in general and in a fig. sense). - 5) - gionté
la fior vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / jiunt'e l& fi'ur/). It uses the
aux.  "avèj " Constr.  "gionté la fior a..." (cooking). - 6) - buté la
crema vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / b[ue]t'e l& cr'em&/). It uses
the aux.  "avèj " Constr.  "buté la crema a..." ;  "buté la crema su..."
(cosmetics - pharm.).

creamer -  s.  - 1) - àmola dla fior sbst.  loc.  fm. (pr. / '&mul&
dl& fi'ur/) plr. àmole dla fior.  - 2) - scrematriss n.  f.  (pr. /
screm&tr'is/) inv. - dësfioratriss n. f. (pr./d&sfiur&tr'is/) inv.

creamery -  s.  - cremerìa n. f. (pr. / cremer'i&/) plr. cremerìe.  -
confitarìa n. f. (pr. / cu[ng]fit&r'i&/) plr. confitarìe.

creaming - s. - 1) - scremadura n. f. (pr. / screm&d'[ue]r& /)
plr. scremadure (milk). - 2) - cremadura n. f. (pr. /
crem&d'[ue]r& /) plr. cremadure (rubber). - 3) - aplicassion ëd
crema sbst. loc. fm. (pr. / &plic&si'u[ng] &d  cr'em& /) inv.
(cosmerics - pharm.).
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creamy - adj. - 1) - cremos adj. (pr. / crem'uz /) ms. plr. cremos,
fm. sng. cremosa, fm. plr. cremose.  - 2) - butiros adj. (pr. /
b[ue]tir'uz /)  ms.  plr. butiros, fm. sng. butirosa, fm. plr. butirose.
(also in a fig. sense).

crease -  s.  - 1) - piega n. f. (pr. /  pi'eg&  /) plr. pieghe.  - 2) -
rùpia n. f.  (pr. / r'[ue]pi& /) plr. rùpie.  - strafognadura n. f.
(pr. / str&fu[gn]&d'[ue]r& /) plr. strafognadure.

to crease - v.t. - 1) - fé la piega vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
l& pi'eg& /) it  uses the aux.  "avèj ".  Constr.  "fé la piega a...".  -
pieghé vrb 1st con. trs. (pr. / pieg'e /)- 2) - strafogné vrb 1st

con. trs. (pr. / str&fu[gn]'e /)
creasy - adj. - strafognà adj. (pr. / str&fu[gn]'& /) inv. in gnd.

and nr. - pien ëd piéghe adj. loc. (pr. / pi'æ[ng] &d pi'ege /)
ms. plr. pien ëd pieghe, fm. sng. pien-a ëd pieghe, fm. plr. pien-e ëd
pieghe.

to create - v.t. and v.i. - 1) - creé vrb 1st con. trs. (pr. / cre'e /). -
2) - produve vrb 2nd con. trs. (pr. / prud'[ue]e /). Also in the
spelling "prodùe"  (same  pr.).  - 3) - nominé vrb  1st con.  trs.
(pr. / numin'e /). - 4) - fé 'd lande vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
f'e d l'&nde /). It uses the aux. "avèj". (pop.).

creation - s. - creassion n. f. (pr. / cre&si'u[ng] /) inv. (in all the
senses).

creative - adj. - creativ adj. (pr. / cre&t'iu /) ms. plr. creativ, fm.
sng. creativa, fm. plr. creative.

creativeness - s. - creatività n. f. (pr. / cre&tivit'& /) inv.
creator - n. - creator n. (pr. / cre&t'ur /) ms. plr. creator, fm. sng.

creatriss, fm. plr. creatriss.  - autor n. (pr. / &ut'ur /)  ms.  plr.
autor, fm. sng. autriss, fm. plr. autriss.

Creator - n. m. - Creator n. m. (pr. / cre&t'ur /) only sng. - ël
Creator sbst. loc. ms. (pr. / &l cre&t'ur /) only sng.

creatress - n. f. - See creator.
creature - s. - creatura n. f. (pr. / cre&'[ue]r& /) plr. creature. (in

all the senses).
credence -  s.  - chërdensa n. f. (pr. /  k&rd'æ[ng]s& /) plr.

chërdense. - fiusa n. f. (pr. / fi'[ue]z& /) plr. fiuse. - fé n. f. (pr. /
fe /) inv. - crédit n. m. (pr. / cr'edit /) inv.

credential -  s.  - credensial n.  f.  (pr. / credæ[ng]si'&l /) plr.
credensiaj.

credibility -  s.  - chërdibilità n.  f.  (pr. /  k&rdibilit' & /)  inv.  -
crejansa n. f. (pr. / cræj'&[ng]s& /) plr. crejanse.

credible - adj. - chërdìbil adj. (pr. / k&rd'ibil /) ms. plr. chërdìbij,
fm. sng. chërdìbil, fm. plr. chërdìbij. - crejìbil adj. (pr. / cræj'&bil
/) ms. plr. crejàbij, fm. sng. crejàbil, fm. plr. crejàbij.

credit - s. - 1) - crédit n. m. (pr. / cr'edit  / ) inv. - fiusa n. f.
(pr. / fi'[ue]z& / ) plr. fiuse.   - arputassion n. f. (pr. /
&rp[ue]t&si'u[ng] /) inv. - 2) - onor n. m. (pr. / un'ur  / ) inv.
- 3) - sald ativ sbst. loc. ms. (pr. /  s&ld  &t'iu   / ) inv.
(accounting). - crédit n. m. (pr. / cr'edit  / ) inv. (comm.) - 4) -
fido n. m. (pr. / f'idô  / ) inv. - crédit n. m. (pr. / cr'edit  / )
inv. (fin.).

to credit - v.t. - 1) - acredité vrb 1st con. trs. (pr. / &credit'e /).
- 2) - dé crédit vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /  d'e  cr'edit  /).
Constr. "dé crédit a...". - fé crédit vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
cr'edit /). Constr. "fé crédit a...".

creditable -  adj.  - laudévol adj. (pr. / l&ud'evul /)  ms.  plr.
laudévoj, fm.  sng. laudévol, fm. plr. laudévoj. Also in the spelling
"lodévol " (pr. / lud'evul /).

crediting -  1)  -  adj.  - acreditant adj. (pr. / &credit'&nt /) ms.
plr. acreditant, fm. sng. acreditanta, fm. plr. acreditante.

crediting - 2) - s. - acrédit n. m. (pr. / &cr'edit /) inv.
creditor - 1) - n. - creditor n. (pr. / credit'ur /) ms. plr. creditor,

fm. sng. creditriss, fm. plr. creditriss.
creditor -  2)  -  s.  - ativ dël cont sbst.  loc.  ms.  (pr. / &t'iu d&l

cunt /) inv. (accounting).
creditworthy -  adj.  -  afidàbil  adj.  (pr. / &fid'&bil /)  ms.  plr.

afidàbij, fm. sng. afidàbil, fm. plr. afidàbij.
credo - s. - chërdo n. m. (pr. / k'&rdu /) inv. (in general and in a

fig. sense). - Credo n. m. (pr. / k'redô /) inv. (relig.).

credulity -  s.  - chërdansa n. f. (pr. /  k&rd'&[ng]s& / ) plr.
chërdanse.  - chërdulità n. f. (pr. /  k&rd[ue]lit' & / )  inv.  -
bonomarìa n. f. (pr. / bunum&r'i& / ) plr. bonomarìe.

crechërdulous -  adj.  - chërdenson adj. (pr. / k&rdæ[ng]s'u[ng]
/ ) ms. plr. chërdenson, fm. sng. chërdenson-a, fm. plr. chërdenson-e. -
bonomeri adj. (pr. / bunum'eri /) used only at ms., inv. at plr.
- bonòm adj. (pr. /  bun'om /)  ms.  plr. bonòm, fm.  sng. bon-a
dòna, fm. plr. bon-e dòne.

creed - s. - chërdo n. m. (pr. / k'&rdu /) inv. - Credo n. m. (pr.
/ k'redô /) inv. (relig.). - profession ëd fé sbst. loc. fm. (pr. /
prufesi'u[ng] &d f'e /) inv.

creedless -  adj.  - malchërdent adj. (pr. / m&lk&rd'ænt  /) ms.
plr. malchërdent, fm. sng. malchërdenta, fm. plr. malchërdente.

creek - s. - 1) - ansen n. m. (pr. / &[ng]s'æ[ng] /) inv. - arch ëd
riva sbst. loc. ms. (pr. / &rc &d r'iv& /) inv. - 2) - rì n. m. (pr.
/ ri /) inv. - bial n. m. (pr. / bi'&l /) plr. biaj. - arian n. m. (pr.
/ &ri'&[ng] /) inv. - bialera n. f. (pr. / bi&l'er& /) plr. bialere.

creep - s. - 1) - fërtament n. m. (pr. / f&rt&m'ænt /) inv. - (ël)
sërpenté sbst. loc. ms. (pr. / (&l) særpænt'e /) inv. (possibly ij
serpenté ). - 2) - dëstach n. m. (pr. / d&st'&c /) inv. (geol.). 3) -
assestament dël bòsch sbst. loc. ms. (pr. / &sest&m'ænt d&l
b'osc /) inv. (wood). - 4) - scoriment plàstich sbst. loc. ms.
(pr. / scurim'ænt pl'&stic /) inv. (mech.). - 5) - deriva n. f. (pr.
/ der'iv& /) plr. derive. - spostament n. m. (pr. / spust&m'ænt
/) inv. - 6) - pél d'òca sbst. loc. fm. (pr. / p'el d 'oc& /) plr.
péj d'òca.

to creep - v.i. - 1) - sërpenté vrb 1st con. int. (pr. / s&rpænt'e /)
(snakes,  etc.).  It  uses  the  aux.  "esse" but often is found using
the aux. "avèj ", and this use can be accepted. - 2) - flaté vrb 1st

con. trs. (pr. / fl&t'e /).  - esse servil vrbl.  loc.  2nd con.  int.
(pr. / 'ese særv'il /).  The adj.  has to be inflected.  - adulé vrb
1st con. trs. (pr. / &d[ue]l'e  /).  - 3) - rabastésse vrb 1st con.
refl. (pr. /  r&b&st'ese  /).  - 4) - rampiésse vrb  1st con. refl.
(pr. / r&mpi'ese /). (trees) - 5) - vnì la pél d'òca vrbl. loc. 3rd

con. int.  (pr. / vn'i la p'el d 'oc& /). It uses the aux. "esse".
creepage -  s.  - corent dielétrica sbsl.  loc.  fm.  (pr. / cur'ænt

diel'etric& /) plr. corent dielétriche (elec.). . - dispersion n. f.
(elec.). (pr. / dispærsi'u[ng] /) inv.

creeper - s. - 1) - bestia rampianta sbst. loc. fm. (pr. / b'esti&
r&mpi'&nt& /) plr. béstie rampiante. - bestia grimpant sbst.
loc. fm. (pr. / b'esti& grimp'&nt& /) plr. béstie grimpante. - serp
n. f. (pr. / særp /) inv. - verm n. m. (pr. / værm /) inv. (zoo.).
- 2) - erbo rampiant sbst. loc. ms. (pr. / 'ærbu r&mpi'&nt /)
inv. (bot.). - 3) - rampon n. m. (pr. / r&mp'u[ng] /) inv.
(usually plr.). (alp.). - 4) - muda da masnà cita sbst. loc. fm.
(pr. / m[ue]d& da m&sn'& [ch]'it& /) plr. mude da masnà cita.

creeping - adj. - sërpentant adj. (pr. / s&rpænt'&nt /) ms. plr.
sërpentant, fm.  sng. sërpentanta, fm. plr. sërpentante.  - 3) -
rampiant adj. (pr. / r&mpi'&nt /)  ms.  plr. rampiant, fm. sng.
rampianta, fm. plr. rampiante.  - grimpant adj. (pr. / grimp'&nt
/) ms. plr. grimpant, fm. sng. grimpanta, fm. plr. grimpante.

creepy - adj. - 1) - ch'a sërpenta pian pianin adj. loc. (pr. / c
&  s&rp'ænt& pi'&[ng] pi&n'i[ng] /) inv. in gnd., at plr. ch'a
sërpento pian pianin. The vrb has to be conjugated. - 2) - ch'a fà
strì adj. loc. (pr. / c & f& str'i /) inv. in gnd., at plr. ch'a fan strì.
The vrb has to be conjugated. - afros adj. (pr. / &fr'uz /) ms.
plr. afros, fm. sng. afrosa, fm. plr. afrose.

to cremate -  v.t.  - cremé vrb  1st con. trs. (pr. / crem'e /).  -
ansënré vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]s&nr'e /).

cremation - s. - cremassion n. f. (pr. / crem&si'u[ng] /) inv.
crematory -  s.  - forn crematòri sbst. loc. ms. (pr. / f'urn

crem&t'ori / ) inv. - ansënnritor n. m. (pr. / &[ng]s&nnrit'ur
/) inv.

crenel -  s.  - 1) - archera n. f. (pr. /  &rk'er&  /) plr. archere.  -
mortrera n. f. (pr. / murtr'er& /) plr. archere. - balestrera n. f.
- fusiliera n. f. (mil., as a function of the scope). - 2) - arfial n.
m. - filura n. f. (in general). - 3) - merlon (Middle Age).

creolin -  s.  - creolin-a  n.  f.  (pr. / creul'i[ng]& /) plr. creolin-e.
(chem.).

creosote - s. - creosòto n. m. (pr. / creuz'otô /) inv. (chem.).



215

crepe - s. - 1) - stòfa arissa sbst. loc. fm. (pr. / st'of& &r'is& /)
plr. stòfe arisse.  - 2) - deul n. m. (pr. / d'[oe]l /) plr. deuj. - coefa
da deul sbst.  loc.  fm.  (pr. / cu'ef& d& d'[oe]l /) plr. coefe da
deul. - bindél nèir da deul sbst. loc. ms. (pr. / bind'el n'æir d&
d'[oe]l /) plr. coefe da deul.

crepitant -  adj.  - 1) - s-ciopatant adj.  (pr. / s[ch]iup&t'&nt /)
ms. plr. s-ciopatant, fm. sng. s-ciopatanta, fm. plr. s-ciopatante. - 2) -
schërzinant adj. (pr. / sk&rzin'&nt /)  ms.  plr. schërzinant, fm.
sng. schërzinanta, fm. plr. schërzinante.

to crepitate -  v.i.  - 1) - s-ciuplì vrb  3rd con. int. (pr. /
s[ch]i[ue]pl'i /). It uses the aux. "avèj ". - s-ciopaté vrb 1st con.
int. (pr. /  s[ch]iup&t'e  /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 2) -
schërziné vrb 3rd con. int. (pr. / sk&rzin'e /). It uses the aux.
"avèj ".

crepitation -  s.  - s-ciuplij n. m. (pr. / s[ch]i[ue]pl'iy /)  inv.   -
schërzin n. m. (pr. / sk&rz'i[ng] /) inv.

crepuscular -  1)  -  adj.  - dl'ambrun adj.  loc.  (pr. / dl
&mbr'[ue][ng] /) inv. in gnd. and nr. Also in the spelling
"dl'ambrunì " (pr. / dl &mbr[ue]'i /). - crepuscolar adj. (pr.
/ crep[ue]scul'&r /) inv. in gnd. and nr.

crepuscolar -  2)  -  s.  - crepuscolar n. m. (pr. / crep[ue]scul'&r
/) inv. (switch drived by light).

crepuscule - s. - ambrun n. m. (pr. / &mbr'[ue][ng] /) inv.
crescendo -  s.  - chërsend n.  m.  (pr. /  k&rs'ænd  /) inv. (mus.

and in a fig. sense).
crescent -  s.  - lun-a chërsenta sbst. loc. fm. (pr. / l'[ue][ng]&

k&rs'ænt /) plr. lun-e chërsente.  - mesalun-a n. f. (pr. / m'ez&
l'[ue][ng]& /) plr. meselun-e.

crest - s. - 1) - crësta n. f. (pr. / cr'&st& /) plr. crëste. (cock, etc.).
- còma n.  f.  (pr. /  c'om& /) plr. còme.  - caviera n. f. (pr. /
c&vi'er& /) plr. caviere.   (horses).  - 3) - brus-cio n. m. (pr. /
br'[ue]s[ch]iu /)  inv.  (some  birds).  - 4) - barbùa n. f. (pr. /
b&rb'[ue]& /) plr. barbùe. (hist. and heraldry).

cretin -  n.  - 1) - cretin n. (pr. / cret'i[ng]  /)  ms.  plr. cretin, fm.
sng. cretin-a, fm. plr. cretin-e. (med.). - 2) - cretin n. (pr. /
cret'i[ng] /)  ms.  plr. cretin, fm.  sng. cretin-a, fm. plr. cretin-e.   -
folaton n. (pr. / ful&t'u[ng] /) ms. plr. folaton, fm. sng. folaton-a,
fm. plr. folaton-e.  - beté n. (pr. /  bet'e  /) inv. in gnd. and nr.
(pop.).

cretinism - s. - cretinism (pr. / cretin'izm /) inv. (med.).
cretonne - s. - cretòn n. m. (pr. / cret'o[ng] /) inv. (tex.).
crevasse - s. - schërvass n. m. (pr. / sk&rv'&s /) inv. - chëpass

n. m. (pr. / k&rp'&s /) inv. (alp. - glacier).
crevice -  s.  - chërpura n. f. (pr. / k&rp'[ue]r& /) plr. chërpure.  -

filura n. f. (pr. / fil'[ue]r& /) plr. filure. - s-ciapura n. f. (pr. /
s[ch]i&p'[ue]r& /) plr. s-ciapure.

crew - s. - 1) - echipagi n. m. (pr. / ekip'&ji /) inv. (nav. - avi. -
mil.  -  sport.).  - 2) - squadra n. f. (pr. /  s[qu]'&dr&  /) plr.
squadre. - grup n. m. (pr. / gr[ue]p /) inv. (workers, etc.). - 3) -
banda n. f. (pr. / b'&nd& /) plr. bande.  - crica n. f. (pr. /
cr'ic& /) plr. criche. (friends, etc.).

crib - s. - 1) - grùpia n. f.  (pr. / gr'[ue]pi& /) plr. grùpie.  - 2) -
stala n. f. (pr. / st'&l& /) plr. stale.  - caban-a n.  f.  (pr. /
c&b'&[ng]& /) plr. caban-e. Also in the spelling "gaban-a" (pr.
/ g&b'&[ng]& /). - ciabòt n. m. (pr. / [ch]i&b'ot /) inv. - 3) -
cun-a n. f.  (pr. / c'[ue][ng]& /) plr. cun-e.  - letin n. m. (pr. /
let'i[ng] /)  inv.  - 4) - sostegn n. m. (pr. / sust'æ[gn] /) inv. -
pontaladura n. f.  (pr. / punt&l&d'[ue]r& /) plr. pontaladure.  -
5) - tradussion n. f. (pr. / tr&d[ue]si'u[ng] /) inv. - 6) - plagi
n. m. (pr. / pl'&ji /) inv. - caciada n. f. (pr. / c&[ch]i'&d& /)
plr. caciade. (fam.).

to crib - v.t. - 1) - robacé vrb 1st con. trs. (pr. / rub&[ch]'e /). -
plagé vrb 1st con. trs. (pr. / pl&j'e /). - imité vrb 1st con. trs.
(pr. / imit'e /). - copié vrb 1st con. trs. (pr. / cupi'e /). - 2) -
saré a lë strèit vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / s&r'e & l& str'æit/).

crick - s. - granfi n. m. (pr. / gr'&[ng]fi /) inv. - tiranerv n. m.
(pr. / tir&n'ærv /)  inv.  - storzacòl n. m. (pr. / sturz&c'ol /)
plr. storzacòj.

to crick - v.t. - fe vnì un granfi vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e
vn'i [ue][ng] gr'&[ng]fi /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "fé vnì

un granfi a...". - procurésse un tiranerv vrbl. loc. 1st con. refl.
(pr. / pruc[ue]r'ese [ue][ng] tir&n'ærv /).  Constr.  "procurésse un
tiranerv a...". - etc.   Note that the expression "to crick one's neck"
can be translated into "pijésse në storzacòl ".

cricket -  s.  - 1) - siala n. f. (pr. / si'&l& /) plr. siale. (zoo.-
Lyristes plebejus)  - 2) - gril n. f. (pr. /  gr'il  /) plr. grij.  (zoo.  -
Gryllus campestris).  - 3) - faudal n. m. (pr. / f&ud'&l /) plr.
faudaj. (build. - mech.). - 4) - "crìchet " n. m. (pr. / cr'ikæt /)
inv. (sport)

to cricket - v.i. - geughe a "crìchet" vrbl. loc. 2nd con. int. (pr.
/ j'[oe]ge & cr'ikæt /). It uses the aux. "avèj ".

crier - n. - 1) - crior n. (pr. / cri'ur /)  usually  ms.  but also ms.
plr. crior, fm. sng. criòira, fm. plr. criòire.  - 2) - bateur n. (pr. /
b&t'[oe]r /) usually ms. but also ms. plr. bateur, fm. sng. bateusa,
fm. plr. bateuse. - 3) - piorasson n. (pr./piur&s'u[ng]/) ms. plr.
piorasson, fm. sng. piorasson-a, fm. plr. piorasson-e. - 4) - ussié 'd
tribunal sbst. loc. (pr. / [ue]si'e d trib[ue]n'&l/) ms. plr. ussié 'd
tribunal, fm. sng. ussiera 'd tribunal, fm. plr. ussiére 'd tribunal .

crickey! - excl. - parla pà! excl. loc. (pr. / p'&rl& p& /).
crime - s. - 1) - crìmen n. m. (pr. / cr'imæ[ng] /) inv. Also in the

spelling "crìmin" (pr. / cr'imi[ng] /). - delit n. m. (pr. / del'it
/)  inv.  - 2) - delinquensa n. f.  (pr. / deli[ng][qu]'æ[ng]s& /)
plr. delinquense. - criminalità n. f. (pr. / crimin&lit'& /) inv.

criminal - adj. and n. - criminal adj. and n. (pr. / crimin'&l /)
ms. plr. criminaj, fm. sng. criminal, fm. plr. criminaj.  - criminos
adj. (pr. / crimin'uz /)  ms.  plr. criminos, fm. sng. criminosa, fm.
plr. criminose. (only adj.). - delinquent adj.  and  n.  (pr. /
deli[ng][qu]'ænt /)  ms.  plr. delinquent, fm.  sng. delinquenta, fm.
plr. delinquente. - baraba n. m. (pr. / b&r'&b& /) inv. This fam.
term is used only as a ms. sbst. and is referred to a man.

criminalist - n. - 1) - penalista n. (pr. / pen&l'ist& /) ms. plr.
penalista, fm. sng. penalista, fm. plr. penaliste.  (leg.).  - 2) -
criminòlogh n. (pr. / crimin'olug /)  ms.  plr. criminòlogh, fm.
sng. criminòloga, fm. plr. criminòloghe. - Also in the spelling
"criminòlogo" (pr. / crimin'olugô /).

criminality - s. - delinquensa n. f. (pr. / deli[ng][qu]'æ[ng]s& /)
plr. delinquense. - criminalità n. f. (pr. / crimin&lit'& /) inv.

criminalization -  s.  - criminalisassion n.  f.  (pr. /
crimin&liz&si'u[ng] /) inv.

to criminalize - v.t. - criminalisé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
crimin&liz'e /).

to criminate - v.t. - ancriminé vrb  1st con. trs. (pr. /
&[ng]crimin'e /).

crimination -  s.  - ancriminassion n. f. (pr. /
&[ng]crimin&si'u[ng] /) inv.

crimpy - adj. - arissà adj. and p. p. (pr. / &ris'& /) inv. in gnd.
and nr. - ariss adj. (pr. / &r'is /) ms. plr. ariss, fm. sng. arissa,
fm. plr. arisse. - rissolin adj. (pr. / risul'i[ng] /) ms. plr. rissolin,
fm. sng. rissolin-a, fm. plr. rissolin-e.

crimson -  1)  -  s.  - chërmes n.  m.  (pr. /  k'&rmæz  /)  inv.  -
crémes n. m. (pr. / cr'ermæz /) inv. (the colour).

crimson - 2) - adj. chërmes adj. (pr. / k'&rmæz /) inv. in gnd.
and nr. - crémes adj. (pr. / cr'ermæz /) inv. in gnd. and nr.

to crimson - v.t. and v.i. - 1) - fé vnì ross vrbl. loc. 1st con. trs.
(pr. / f'e vn'i rus /). - fé anrossì vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e
&[ng]rus'i /). - 2) - vnì ross vrbl. loc. 1st con. int.  (pr. / vn'i
rus /). It uses the aux. "esse". - anrossì vrb 3rd con. int. (pr. /
&[ng]rus'i /). It uses the aux. "esse".

to cringe - v.i. - 1) - curvésse vrb 1st con. refl. (pr. / c[ue]rv'ese
/). - pieghé la schin-a  vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / pieg'e l&
sk'i[ng]& /). It uses the aux. "avèj ". - esse servil vrbl. loc. 2nd

con. int. (pr. / 'ese særv'il /).  It  uses  the  aux.  "esse".  The  adj.
has to be inflected.

cringer -  n.  - përson-a servil sbst.  loc.  fm.  (pr. /  p&rs'u[ng]&
særv'il /) plr. përson-e servìj.

crinkle - s. - rùpia n. f. (pr. / r'[ue]pi& /) plr. rùpie. - piega n. f.
(pr. / pi'eg& /) plr. pieghe. - bòba n. f. (pr. / b'ob& /) plr. bòbe.

to crinkle - v.t. and v.i. - 1) - rissé vrb 1st con. trs. (pr. / ris'e /).
- 2) - strafogné vrb 1st con. trs. (pr. / str&fu[gn]'e  /).  - 3) -
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rissésse vrb 1st con. refl. (pr. / ris'ese /). - 4) - strafognésse
vrb 1st con. refl. (pr. / str&fu[gn]'ese /).

crinoline - s. - 1) - crinolin n. m. (pr. / crinul'i[ng] /) inv. - 2) -
gardanfan n. m. (pr. / g&rd&[ng]f'&[ng] / )  inv.  - 3) - réte
parasilur  sbst. loc. fm. (pr. / r'ete p&r&sil'[ue]r /) inv. (mil. -
nav.).

cripes! - excl. - parla pà! excl. loc. (pr. / p'&rl& p'& /).
cripple - adj. and n. - sòp adj. and n. (pr. / s'op /) ms. plr. sòp,

fm. sng. sòpa, fm. plr. sòpe.  - andërnà adj. and n. (pr. /
&nd&rn'&/) inv.  in gnd.  and nr.  - bësancà adj. and n. (pr. /
b&z&[ng]c'&/) inv. in gnd. and nr. - mutilà adj. and n. (pr. /
m[ue]til'&/) inv. in gnd. and nr.

to cripple -  v.t.  and  v.i.  - 1) - ansopié vrb  1st con. trs. (pr. /
&[ng]supi'e /).  - mutilé vrb 1st con.  trs.  (pr. / m[ue]til'e /).  -
andërné vrb 1st con.  trs.  (pr. / &nd&rn'e  /). - 2) - buté fora
uso vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / b[ue]t'e f'or& '[ue]zu /). - 3) -
sopié vrb 1st con. int. (pr. / supi'e /).  It uses the aux. "avèj ".

crisis - s. - crisi n. f. (pr. / cr'izi /) inv.
crisp - 1) - adj. - ariss adj. (pr. / &r'is /) ms. plr. ariss, fm. sng.

arissa, fm. plr. arisse.  - rupì adj. (pr. / r[ue]p'i  /)  ms.  plr. rupì,
fm. sng. rupìa, fm. plr. rupìe.  - rissolin adj. (pr. / risul'i[ng]  /)
ms. plr. rissolin, fm. sng. rissolin-a, fm. plr. rissolin-e.  - frisà adj.
and p. p. (pr. / friz'& /) inv. in gnd. and nr.

crisp - 2) - s. - patate fricassà crocante sbst. loc. fm. plr. (pr. /
p&t'&te fric&s'& cruc'&nte /).  The  term  "patate" can be
sustituted by the terms  "tartifle" or "pom ëd tèra" or "trifole", and
each  of  them  is  a  term  of  the  piedm.  language,  but  used
commonly in different areas.

to crisp - v.t. and v.i. - 1) - arissé vrb 1st con. trs. (pr. / &ris'e /).
- frisé vrb 1st con. trs. (pr. / friz'e  /). - 2) - arissésse vrb 1st

con. refl. (pr. / &ris'ese /). - anrupìsse vrb 3rd con. refl. (pr. /
&[ng]r[ue]p'ise /).  - 3) - rende picant vrbl. loc. 2nd con.  trs.
(pr. / r'ænde pic'&nt /). - 4) - dventé picant vrbl. loc. 1st con.
int. (pr. / dvænt'e pic'&nt /). It uses the aux. "esse".

criterion - s. - criteri n. m. (pr. / crit'eri /) inv.
critic - n. - 1) - crìtich n. (pr. / cr'itic /) ms. plr. crìtich, fm. sng.

crìtica, fm. plr. crìtiche.  E.g. "an art critic un crìtich d'art ". - 2) -
criticon n. (pr./critic'u[ng]/) ms. plr. crìticon, fm. sng. crìticon-a,
fm. plr. crìticon-e.  - criticàire n. (pr./critic'&ire/)  ms.  plr.
criticàire, fm. sng. criticàira, fm. plr. criticàire. This second group
of meanings is referred to persons expressing an exaggerated
criticism.

critical - adj. - crìtich adj. (pr. / cr'itic /) ms. plr. crìtich, fm. sng.
crìtica, fm. plr. crìtiche.

criticism - s. - crìtica n. f. (pr. / cr'itic& /) plr. crìtiche.
criticizable -  adj.  - criticàbil adj. (pr. / critic'&bil /)  ms.  plr.

crìticàbij, fm. sng. crìticàbil, fm. plr. crìticàbij.
to criticize - v.t. - critiché vrb 1st con. trs. (pr. / critik'e /).
critique - s. - crìtica n. f. (pr. / cr'itic& /) plr. crìtiche.
croak - s. - croassada n. f. (pr. / cru&s'&d& /) plr. croassade. - ël

croassé sbst.  loc.  ms.  (pr. / &l cru&s'e /) plr. ij croassé.  -
cracada n. f. (pr. / cr&c'&d& /) plr. cracade. - ël craché sbst.
loc. ms. (pr. / &l cr&k'e /) plr. ij craché.

to croak - v.i. - 1) - croassé vrb 1st con. int. (pr. / cru&s'e /).  It
uses the aux. "avèj ". - craché vrb 1st con. int. (pr. / cr&k'e /).
It  uses  the  aux.  "avèj ".  - 2) - berboté vrb 1st con. int. (pr. /
b&rbut'e /).  It uses the aux. "avèj ". - 3) - meuire vrb 2nd con.
int. (pr. / m[oe]ir'e /). It uses the aux. "esse". (pop.).

croaker - s. - cornajass n. m. (pr. / curn&y'&s /)  inv.   (in the
sense of croacking bird in general).

croacker -  n  - 1) - bërboton n. (pr. /  b&rbut'u[ng] /)  ms.  plr.
bërboton, fm.  sng. bërboton-a, fm. plr. bërboton-e.  (referred  to  a
person). - 2) - pòrta maleur sbst. loc. (pr. / p'ort& m&l'[oe]r
/). (referred to a person, in a fig. sense).

croaky - adj. - 1) - ch'a craca adj. loc. (pr. / c & cr'&c& /) inv.
in gnd.,  at  plr. ch'a craco. The vrb has to be conjugated. - 2) -
ràucc adj. (pr. / r'&u[ch] /). Also in the spelling "ràuch" (pr.
/ r'&uc /). - ansarì adj. (pr. / &[ng]s&r'i /) ms. plr. ansarì, fm.
sng. ansarìa, fm. plr. ansarìe.

crochet - s. - crochet n. m. (pr. / cruk'æt /) inv. - crossé n. m.
(pr. / crus'e /) inv.

to crochet - v.t. and v.i. - travajé al crochet vrbl. loc. 1st con.
trs. and int. (pr. / tr&v&y'e &l cruk'æt /).

crock -  s.  - 1) - vas (ëd teracheuita) n.  m.  (pr. /  v&z  /)  inv.  -
fojòt (pr. / fuy'ot /) inv. - 2) - përson-a malandàita sbst. loc.
fm. (pr. / p&rs'u[ng]& m&l&nd'&it& /) plr. përson-e malandàite.

to crock - v.t. and v.i. - 1) - rende invàlid vrbl. loc. 2nd con. trs.
(pr. / r'ænde i[ng]v'&lid /) (referred to persons). - 2) -
andebolìsse vrb  3rd con. refl. (pr. / &ndebul'ise /).  - vnì
malavi vrbl. loc. 3rd con. int. (pr. / vn'i m&l'&vi /). It uses the
aux. "esse".

crocked - adj. - 1) - ferì adj. (pr. / fer'i /) ms. plr. ferì, fm. sng.
ferìa, fm. plr. ferìe.  - 2) - cioch adj. (pr. /  [ch]i'uc  /) ms. plr.
cioch, fm. sng. cioca, fm. plr. cioche.

crokery - s. - ciapamenta n. f. (pr. / [ch]i&p&m'ænt& /) only
sng. (collective noun). In case of need a possible plr. is
ciapamente.

crocodile - s. - cocodril n. m. (pr. / cucudr'il /) plr. cocodrij. Also
in the spelling "cocodrilo" (pr. / cucudr'ilu /).

croft - s. - 1) - cit camp sbst. loc. ms. (pr. / [ch]it c&mp /) inv. -
tòch ëd tèra sbst. loc. ms. (pr. / t'oc &d t'ær&/) inv. (pop.). -
2) - cassinòta n. f. (pr. / c&sin'ot& /) plr. cassinòte.

crofter - n. - afitavol ëd cassinòta sbst. loc. (pr. / &fit'&vul &d
c&sin'ot& /)  ms.  plr. afitavoj ëd cassinòta, fm.  sng. afitavola ëd
cassinòta, fm. plr. afitavole ëd cassinòta.

crone - s. - 1) - vejassa n. f. (pr. / vey'&s&/) plr. vejasse. - 2) -
veja fèja sbst. loc. fm. (pr. / v'ey& f'æy&/) plr. veje fèie.

crook - 1) - s. - 1) - cròch n. m. (pr. / cr'oc/) inv. - rampin n.
m. (pr. / r&mp'i[ng]/)  inv.  - 2) - baston da bërgé sbst.  loc.
ms. (pr. / b&st'u[ng] d& b&rj'e/) inv.  - 3) - pastoral n. m. (pr.
/ p&stur'&l/) plr. pastoraj.  (bishop). - 4) - curva n. f. (pr. /
c'[ue]rv& /) plr. curve. - svòlta n. f. (pr. / sv'olt& /) plr. svòlte.

crook -  2)  -  n.  - ambrojon n. (pr. / &mbruy'u[ng] /) ms. plr.
ambrojon, fm. sng. ambrojon-a, fm. plr. ambrojon-a. (fam. -in a fig.
sense).

to crook - v.t. and v.i. - 1) - siré vrb 1st con. trs. (pr. / sir'e /). -
pieghé vrb 1st con. trs. (pr. / pieg'e /). - curvé vrb 1st con. trs.
(pr. / c[ue]rv'e /). - 2) - angancé con un rampin  vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / &[ng]g&[ng][ch]'e cu[ng] [ue][ng] r&mp'i[ng] /).
- 3) - curvésse vrb 1st con. refl. (pr. / c[ue]rv'ese /).

crooked - adj. - 1) - curvà adj. and p. p. (pr. / c[ue]rv'& /) inv.
in gnd. and nr. - stòrt adj. (pr. / st'ort /) ms. plr. stòrt, fm. sng.
stòrta, fm. plr. stòrte.- 2) - a rampin adj loc. (pr. / & r&mp'i[ng]
/) inv. in gnd. and nr. - ancurvà adj.  and  p.  p.  (pr. /
&[ng]c[ue]rv'& /) inv. in gnd. and nr. - 3) - andërnà adj. and
p. p. (pr. / &nd&rn'& /) inv.  in gnd.  and nr.  - dësformà adj.
and p. p. (pr. / d&sfurm'& /) inv. in gnd. and nr.

crop - s. - 1) - mësson n. m. (pr. / m&s'u[ng] /) inv. - amson n.
m. and n. f. (pr. &ms'u[ng] /) inv. (in any case). - arcòlt n. m.
(pr. &rc'olt /) inv. (agr.). - 2) - grup n. m. (pr. / gr[ue]p /) inv.
- mugg n. m. (pr. / m[ue]j /) inv. E.g. "un grup ëd përson-e  a
crop of people". - 3) - goso n. m. (pr. / g'uzu /) inv. - gosé n. m.
(pr. /  guz'e  /)  inv.  (birds).  - 4) - tosonura n. f. (pr. /
tuzun'[ue]r& /) plr. tosonure. - 5) - foèt n. m. (pr. / fu'æt /) inv.
- 6) - mocc n. m. (pr. / mu[ch] /) inv.  - tòch n. m. (pr. / ft'oc
/)  inv.  - 7) - spontadura n.  f.  (pr. / spunt&d'[ue]r& /) plr.
spontadure. (metal.). - 8) - marca n. f. (pr. /  m'&rc&  /) plr.
marche. (on animals) - 9) - spala n. f. (pr. / sp'&l& /) plr. spale.
(butchery).

to crop - v.t. - 1) - tajé vrb 1st con. trs. (pr. / t&y'e /). - rasé vrb
1st con. trs. (pr. /  r&z'e  /).  - tosoné vrb  1st con. trs. (pr. /
tuzun'e /). - 2) - sié vrb 1st con. trs. (pr. / si'e /). - mèje vrb
2nd con. trs. (pr. / m'æie /). - mëssoné vrb 1st con. trs. (pr. /
mesun'e /) (agr.). - 3) - trancé vrb 1st con. trs. (pr. / tr&n[ch]'e
/). - moché vrb 1st con. trs. (pr. / muk'e /). - 4) - broté vrb 1st

con. trs. (pr. / brut'e /).
crosier - s. - pastoral n. m. (pr. / p&stur'&l /) plr. pastoraj (of a

bisop).
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cross - 1) - s. - 1) - cros n. f. (pr. / cruz /) inv. - 2) - crosiament
n. m. (pr. / cruzi&m'ænt /) inv.  (breeding). - 3) - crosiera n.
f. (pr. / cruzi'er& /) plr. crosiere (roads). - 4) - mës-cia n. f. (pr.
/ m'&s[ch]i& /) plr. mës-ce.

cross -  2)  -  adj.  - 1) - trasversal adj. (pr. / tr&zv'ærs'&l /) ms.
plr. trasversaj, fm.  sng. trasversal, fm. plr. trasversaj.  - 2) -
ancrosià adj. (pr. / &[ng]cruzi'& /) inv. in gnd. and nr. - 3) -
contrari adj. (pr. /  cuntr'&ri  /)  ms.  plr. contrari, fm.  sng.
contrària, fm. plr. contràrie. - 4) - anrabià adj. (pr. / &[ng]r&bi'&
/) inv. in gnd. and nr. - 5) - lateral adj. (pr. / l&ter'&l /) ms.
plr. lateraj, fm. sng. lateral, fm. plr. lateraj.

cross - 3) - prefix. - trasversal adj. (see cross - 2) - 1st meaning).
In  Piedm.  there  is  not  a  specific  prefix  having  this  meaning.
Usually a proper adj. is added to the sbst. if this one doesen't
contain already the idea. In the following some examples.

to cross - v.t. and v.i. - 1) - ancrosié vrb  1st con. trs. (pr. /
&[ng]cruzi'e /).  - 2) - marché con na cros vrbl. loc. 1st con.
trs. (pr. / m&rk'e cu[ng] n& cruz /). - 3) - traversé vrb 1st con.
trs. (pr. / tr&værs'e /). - 4) - contradì vrb 3rd con. trs. (pr. /
cuntr&d'i /). - 5) - oponse vrb 2nd con. refl. (pr. / up'u[ng]se
/).  Also  in  the  spelling  "opon-se"  (same  pr.).  - 6) -
ancrosiésse vrb 1st con. refl. and recp. (pr. / &[ng]cruzi'ese /).
- 7) - butésse 'd travers vrbl. loc. 1st con. refl. (pr. / b[ue]t'ese
d tr&v'ærs /). - 7) - esse 'd travers vrbl. loc. 2nd con. int. (pr.
/ 'ese d tr&v'ærs /).

crossbelt -  s.  - porta-cartucie a tracòla sbst. loc. ms. (pr. /
p'ort& c&rt'[ue][ch]e & tr&c'ol& /) inv.

crossbolt - s. - froj n. m. (pr. / fr'uy /) inv.
cross-eye - s. - strabism n. m. (pr. / str&b'izm /) inv. (med.).
cross-eyed -  adj.  - stràbich adj. (pr. / str'&bic /)  ms.  plr.

stràbich, fm. sng. stràbica, fm. plr. stràbiche. (med.). - baricc adj.
(pr. / b&r'i[ch] /) ms. plr. baricc, fm. sng. barìcia, fm. plr. barice.
(fam.).

crossing - s. - 1) - traversà n. f. (pr. / tr&værs'& /) inv.  - 2) -
crosiament n. m. (pr. / cruzi&m'ænt /) inv. - ibridassion n.
f. (pr. / ibrid&si'u[ng] /)  inv.  - 3) - crosiera n. f. (pr. /
cruzi'er& /) plr. crosiere. (streets). - 4) - traversament pedonal
sbst.  loc.  ms.  (pr. /  tr&værs&m'ænt  pedun'&l  /) plr.
traversament pedonaj. - 5) - oposission n. f. (pr. / upuzisi'u[ng] /)
inv.  - 6) - baradura n. f. (pr. / b&r&d'[ue]r& /) plr. baradure.
(of a cheque - bank).

crossover -  s.  - 1) - traversament n. m. (pr. / tr&værs&m'ænt
/)  inv.    (in  general)  - 2) - scavalcavia n. m. (pr. /
sc&v&lc&v'i& /) inv.  - 3) - crosiera n. f. (pr. / cruzi'er& /)
plr. crosiere.

cross-reference -  s.  - armand n. m. (pr. / &rm'&nd /)  inv.  -
arferiment (a n'àutra part) sbst. loc. ms. (pr. / &rferim'ænt /)
inv. (books, etc.)

crossroad -  s.  - traversa n.  f.  (pr. /  tr&v'ærs&  /) plr. traverse.
(streets). - strà trasversal sbst. loc. fm. (pr. / str'&
tr&zværs'&l /) plr. strà trasversaj.

cross-section - s. - 1) - session trasversal sbst.  loc.  fm. (pr. /
sesi'u[ng] tr&zværs'&l /) plr. session trasversaj. - session n. f. (pr.
/ sesi'u[ng]  /)  inv.  (drawings).  - 2) - tòch sessionà sbst. loc.
ms. (pr. /  t'oc  sesiun'&  /)  inv.  - 3) - campion n. m. (pr. /
c&mpi'u[ng] /) inv. (statistics).

crosswalk -  s.  - traversament pedonal sbst.  loc.  ms.  (pr. /
tr&værs&m'ænt pedun'&l /) plr. traversament pedonaj.

crossways - adv. - për travers adv. loc. (pr. / p&r tr&v'ærs /).
crosswise - adv. - 1) - për travers adv. loc. (pr. / p&r tr&v'ærs

/). - 2) - a cros adv. loc. (pr. / & cruz /).
crotch -  s.  - 1) - baston forcù sbst. loc. ms. (pr. / b&st'u[ng]

furc'[ue] /) inv. - 2) - biforcassion n. f. (pr. / bifurc&si'u[ng]
/)  inv.  - crosiera n. f. (pr. /  cruzi'er&  /) plr. crosiere.  - 3) -
caval (dle braje) n. m. (pr. / c&v'&l /) plr. cavaj (taylor).

crotched -  adj.  - forcù adj. (pr. / furc'[ue] /)  ms.  plr. forcù, fm.
sng. forcùa, fm. plr. forcùe.

crotchet - s. - 1) - crochet n. m. (pr. / cruk'æt /) inv. - crossé n.
m. (pr. / crus'e /) inv.  - 2) - drolarìa n. f. (pr. / drul&r'i& /)

plr. drolarìe.  - 3) - parèntesi quadra sbst.  loc.  fm.  (pr. /
p&r'æntezi [qu]'&dr& /) plr. parèntesi quadre.

to crouch - v.i. - 1) - crocionésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
cru[ch]iun'ese /). - 2) - chinésse vrb 1st con. refl. (pr. / kin'ese
/). - 3) - esse servil vrbl. loc. 2nd con. refl. (pr. / 'ese særv'il/).

croupier - s. - crupié n. m. (pr. / cr[ue]pi'e /) inv.
crouton - s. - crostin n. m. (pr. / crust'i[ng] /) inv. - pan rustì

sbst. loc. ms. (pr. / p&[ng] r[ue]stì /) inv. (cooking).
crow - s. - 1) - croass n. m. (pr. / cru'&s /) inv. - cornajass n.

m. (pr. / curn&y'&s /) inv. (zoo.). - 2) - palanchin n. m. (pr. /
p&p&[ng]k'i[ng] /) inv. (mech.). - 3) - cant dël gal sbst. loc.
ms. (pr. / c&nt d&l g&l /) inv. - 4) - crij d'un cit content n. m.
(pr. / cr'iy /) inv.

to crow - v.i. - 1) - canté vrb 1st con. int. (pr. / c&nt'e /) (of the
cock). It uses ther aux. "avèj ". - 2) - crijé vrb 1st con. int. (pr. /
criy'e /)  (of  an  happy  baby)  It  uses  ther  aux.  "avèj ".  - 3) -
argiojì vrb  3rd con.  int.  (pr. / &rjiuy'i /).  It  uses  ther  aux.
"avèj". - esse arbiciolù vrbl. loc.  2nd con. int. (pr. / &rjiuy'i /).
The adj.  has to be inflected.  - 4) - vantésse vrb 1st con. refl.
(pr. /v&nt'ese/). - laudésse vrb 1st con. refl. (pr. /l&ud'ese/).

crowbar -  s.  - palanchin n. m. (pr. / p&l&[ng]k'i[ng] /) inv.
(mech.). - sbara 'd blocagi sbst.  loc.  fm.  (pr. / zb'&r& d
bluc'&ji /) plr. sbare 'd blocagi. (mech.).

crowd - s. - 1) - carca n. f. (pr. / c'&rc& /) plr. carche. - furfa n.
f. (pr. / f'[ue]rf&& /) plr. furfe.  - mond n. m. (pr. / mund /)
inv.  - sbërgnachëtta n. f. (pr. / zb&r[gn]&k'&tt& /) plr.
sbërgnachëtte.  - 2) - (la) massa n. f. (pr. / m'&s& /) plr. (if any)
massee. (collective noun). - 3) - crica n. f. (pr. / cr'ic& /) plr.
criche. - banda n. f. (pr. / b'&nd& /) plr. bande. - combrìcola
n. f. (pr. / cumbr'icul&& /) plr. combricole. (fam.).

to crowd -  v.i.  and  v.t.  - 1) - mugé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
m[ue]j'e/). - stivé vrb 1st con. trs. (pr. / stiv'e/). - carché vrb
1st con. trs. (pr. / c&rk'e/). - 2) - possoné vrb 1st con. trs. (pr.
/ pusun'e/). - 3) - solecité vrb 1st con. trs. (pr. / sule[ch]it'e/).
- buté pressa vrbl.  loc.  1st con.  int.  (pr. / b[ue]t'e pr'es&/).
Constr. "buté pressa a...". It uses the aux. "avèj ". - 4) - mugésse
vrb 1st con. refl. (pr. / m[ue]j'ese/). - stivésse vrb 1st con. refl.
(pr. / stiv'ese/).   - 5) - fé furfa vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /
f'ef'[ue]rf&& /)  It  uses  the  aux.  "avèj ".  - possonésse vrb  1st

con. recp. (pr. / pusun'ese/).
crowded - adj. and p. p. - stivà adj. and p. p. (pr. / stiv'&/) inv.

in gnd. and nr.  - corm adj. (pr. / curm/) inv. in gnd. and nr. -
pressà 'd gent adj. loc. (pr. / pres'& d j'ænt/) inv.

crowding - s. - possà n. f. (pr. / pus'&/) inv. - furigà n. f. (pr. /
f[ue]rig'&/) inv. - furfa n. f. (pr. / f'[ue]rf&/) plr. furfe. - possà
'd gent sbst. loc. fm. (pr. / pus'& d j'ænt/) inv.

crowfoot -  s.  - ranóncola n. f. (pr. / r&n'u[ng]cul&/) plr.
ranoncole.  (bot.  - Ranunculus). Also in the spelling "arnóncola"
(pr. / &rn'u[ng]cul&/).  - boton d'òr sbst.  loc.  ms.  (pr. /
but'u[ng] d 'or/). (bot. - Ranunculus).

crown - n. - 1) - coron-a n. f. (pr. / cur'u[ng]&/) plr. coron-e. (in
general). - 2) - sima n. f. (pr. / s'im&/) plr. sime. - cò n. m. (pr.
/ c'o /) inv. - corm n. m. - (pr. / curm/) inv. (mountain, etc.).
- 3) - vòlta dël crani sbst.  loc.  fm. (pr. / v'olt& d&l cr'&ni/)
plr. vòlte dël crani. (anat.). - 4) - ciav ëd vòlta sbst. loc. fm. (pr. /
[ch]i'&u &d v'olt& /)  inv.  (arch.).   - 5) - cirià n.  f.  (pr. /
[ch]iri'&/)  inv.  - cérica n. f. (pr. / [ch]'eric&/) plr. cériche.
(relig.). - 6) - càpsula dij dent sbst. loc. fm. (pr. / c'&ps[ue]l&
diy dænt/) plr. vòlte dël crani. (med.).

to crown - v.t. - 1) - ancoroné vrb  1st con. trs. (pr. /
&[ng]curun'e/).  (e.g.  a  king).  - coroné 1st con.  trs.  (pr. /
curun'e/). (e.g. a dream). - 2) - completé vrb 1st con. trs. (pr. /
cumplet'e/).  - 3) - ancapsulé vrb  1st con. trs. (pr. /
&[ng]c&ps[ue]l'e/) (med. - theeth) - 4) - fé dama vrbl. loc. 1st

con. int. (pr. / f'e d'&m&/) It uses the aux. "avèj ". (draughts).
crowning -  1)  -  s.  - 1) - ancoronassion n. f. (pr. /

&[ng]curun&si'u[ng]/)  inv.  - 2) - coronament n.  m.  (pr. /
curun&m'ænt/)  inv.  - 3) - bombadura n.  f.  (pr. /
bumb&d'[ue]r&/) plr. bombadure (roads).
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crowning -  2)  -  adj.  - màssim adj. (pr. /  m'&sim  /)  ms.  plr.
màssim, fm. sng. màssima, fm. plr. màssime.  - ël pì  àut adj. loc.
(pr. / &l p'i '&ut /) ms. plr. ël pì àut, fm. sng. la pì àuta, fm. plr.
le pì àute. - ël pì grand adj. loc. (pr. / &l p'i gr&nd /) ms. plr. ël
pì grand, fm. sng. la pì granda, fm. plr. le pì grande.

crozier -  s.  - pastoral -  n.  m.  (pr. / p&stur'&l /) plr. pastoraj
(bishop - relig.).

crucial - adj. - 1) - crosial adj. (pr. / cruzi'&l /) ms. plr. crosiaj,
fm. sng. crosial, fm. plr. crosiaj. - decisiv adj. (pr. / de[ch]iz'iu /)
ms. plr. decisiv, fm. sng. decisiva, fm. plr. decisive. - 2) - crosià adj.
(pr. / cruzi'& /) inv. in gnd. and nr. (anat.).

crucible -  s.  - griseul n.  m.  (pr. / griz'[oe]l /) plr. griseuj.  -
creuset n. m. (pr. / cr[oe]z'æt /) inv. (metal.).

crucifer - s. - 1) - crucìfero n. m. (pr. / cr[ue][ch]'iferô /) inv. -
2) - crucìfera n. f. (pr. / cr[ue][ch]'ifer& /) plr. crucìfere (bot. -
Cruciferae). Also in the spelling "crocìfera" (pr./cru[ch]'ifer&/).

cruciferous -  adj  - 1) - ch'a pòrta la cros adj. loc. (pr. / c &
p'ort& l& cruz/) inv.  in gnd.,  at  plr. ch'a pòrto la cros. The vrb
has to be conjugated.  - 2) - dle Crucifere adj.  loc.  (pr. / dle
cr[ue][ch]'ifere/) inv. in gnd. and nr.

crucifix - s. - crocifiss n. m. (pr./cru[ch]if'is/) inv. Also in the
spelling "crosifiss" (pr./cruzif'is/).

crucifixion -  s.  - crocifission n. f. (pr./cru[ch]ifisi'u[ng]/) inv.
Also in the spelling "crosifission" (pr./cruzifisi'u[ng]/).

cruciform - adj. - a cros adj. loc. (pr./ & cruz /) inv. in gnd. and
nr. - a forma 'd cros adj. loc. (pr./ & f'urm& d cruz /) inv. in
gnd. and nr.

to crucify -  v.t.  - buté an cros vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr./
b[ue]t'e   &[ng]   cruz  /).  - crosifié vrb  1st con.  trs.  (pr.
/cruzifi'e /).

crude -  1)  -  adj.  - 1) - brut adj. (pr./br[ue]t/)  ms.  plr. brut, fm.
sng. bruta, fm. plr. brute. - grés adj. (pr./gr'ez/) ms. plr. gres, fm.
sng. gresa, fm. plr. grese.  - gròss adj. (pr./gr'os/) ms.  plr. gross,
fm. sng. grossa, fm. plr. grosse. - 2) - crù adj. (pr./cr'[ue] /) ms.
plr. crù, fm. sng. crùa, fm. plr. crùe. (fabric).

crude -  s.  - grés n.  m.  (pr./gr'ez/)  inv.  (min.).  - petreuli grés
sbst. loc. ms. (pr./petr'[oe]li gr'ez/) inv. Also in the spelling
"pertòlio grés" (pr./petrt'olió gr'ez/). (min.).

crudeness -  s.  - cruëssa n. f. (pr. cr[ue]'&ss& /) plr. cruësse.   -
rudiëssa n. f. (pr. / r[ue]di'&ss& /) plr. rudiësse. - grotolum n.
m. (pr. / grutul'[ue]m /) inv.

cruel - adj. - crudél adj. (pr. /cr[ue]d'el /) ms. plr. crudéj, fm. sng.
cruddél, fm. plr. crudéj.

cruelty - s. - crudeltà n. f. (pr. /cr[ue]dælt'& /) inv. Also in the
spelling "crudelità " (pr. /cr[ue]delit'& /).

cruet - s. - àmola n. f. (pr. /'&mul& /) plr. àmole. - amolin n. m.
(pr. &mul'i[ng] /) inv.

cruise - s. - 1) - crosera n. f. (pr. /cruz'er& /) plr. crosere. Also in
the spelling "crosiera" (pr. /cruzi'er& /). - 2) - campagna n.
f. (pr. /c&mp'&[gn]& /) plr. campagne.

to cruise - v.i. - 1) - andé an crosera vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/&nd'e &[ng] cruz'er& /).  It  uses  the  aux.  "esse".  - 2) -
ancrosié vrb 1st con. int.  (pr. /&[ng]cruzi'e /). It uses the aux.
"avèj ". (ships) - 3) - andé a la velocità 'd crosera vrbl. loc. 1st

con. int. (pr. /&nd'e & l& velu[ch]it'& d cruz'er& /). It uses
the  aux.  "avèj ".  - 4) - esse an përlustrassion vrbl.  loc.  2nd

con. int. (pr. /'ese &[ng] p&rl[ue]str&si'u[ng]/).  - vaité vrb 1st

con. trs.  (pr. / v&it'e /).
cruiser -  s.  - 1) - ancrosiator n. m. (pr. /&[ng]cruzi&d'ur /).

(nav.  -  mil.)  - 2) - motoscaf da crosera sbst. loc. ms. (pr.
/mutusc'&f d&  cruz'er& /) inv. (nav.).

cruising - s. - crosera n. f. (pr. /cruz'er& /) plr. crosere.
crumb - s. - frisa n. f. (pr. /fr'iz& /) plr. frise. - fërvaja n. f. (pr.

/f&rv'&y& /) plr. fërvaje. - tochet n. f. (pr. /tuk'æt /) inv.
to crumb - v.t. - 1) - sfrisé vrb 1st con. trs. (pr. /sfriz'e /). - 2) -

ampané vrb 1st con. trs. (pr. /&mp&n'e /). (cooking).
to crumble -  v.t.  and  v.i.  - 1) - sfrisé vrb  1st con. trs. (pr.

/sfriz'e/). - 1) - sfrisésse vrb 1st con. refl. (pr. /sfriz'ese/).
crumbliness - s. - sfriabilità n. f. (pr. / sfri&bilit'& /) inv. Also

in the spelling "friabilità " (pr. / fri&bilit'& /).

crumbling - s. - sgrun-adura n. f. (pr. /zgr[ue][ng]&d'[ue]r& /)
plr. sgrun-adure.  - sfrisadura n.  f.  (pr. /striz&d'[ue]r& /) plr.
sfrisadure.

crumbly -  adj.  - sbriàbil adj. (pr. /zbri'&bil /)  ms.  plr. sbriàbij,
fm. sng. sbriàbil, fm. plr. sbriàbij.  Also in the spelling "sfriàbil".
(pr. /zfri'&bil /), and in the spelling "friàbil " (pr. /fri'&bil /).

crummy -  adj.  - 1) - pien ëd frise adj. loc. (pr. /pi'æ[ng] &d
fr'ize /) ms. plr. pien ëd frise, fm. sng. pien-a ëd frise, fm. plr. pien-e
ëd frise. - 2) - còti adj. (pr. / c'oti /) ms. plr. còti, fm. sng. còtia,
fm. plr. còtie. - molzin adj. (pr. / mulz'i[ng] /) ms. plr. molzin,
fm. sng. molzin-a, fm. plr. molzin-e. - mòl adj. (pr. / m'ol /) ms.
plr. mòj, fm. sng. mòla, fm. plr. mòle.

crump - s. - 1) - crep n. m. (pr. / cræp /) inv. - fòrt colp sbst.
loc. ms. (pr. /  f'ort  culp  /)  inv.  - 2) - s-ciòp n.  m.  (pr. /
s[ch]i'op /) inv. (mil. slang).

to crump - v.t. and v.i. - 1) - bate fòrt vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr.
/ b'&te f'ort /). - piché sech vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / pik'e
sæc /). (very used slang). - 2) - s-ciopé vrb 1st con. int. (pr. /
s[ch]iup'e /). It uses the aux. "esse" (mil. slang). - esplòde vrb
2nd con. int. (pr. /  espl'ode  /).  It  uses  the  aux.  "esse" (mil.
slang).

to crumple - v.t. and v.i. - 1) - storcioné vrb 1st con. trs. (pr. /
stur[ch]iun'e /). - strafogné vrb 1st con. trs. (pr. / str&fu[gn]'e
/).  - 2) - storcionésse vrb  1st con. refl. (pr. / stur[ch]iun'ese
/). - strafognésse vrb 1st con. refl. (pr. / str&fu[gn]'ese /). - 3)
- crolé vrb 1st con. int. (pr. / crul'e /). It uses the aux. "esse". -
fracassésse vrb 1st con. refl. (pr. / fr&c&s'ese /).

crunch -  s.  - 1) - sfrisadura n. f. (pr. /striz&d'[ue]r& /) plr.
sfrisadure. - sgrun-adura n. f. (pr. /zgr[ue][ng]&d'[ue]r& /) plr.
sgrun-adure.  - 2) - scrussi n. m. (pr. /  scr'[ue]si  /)  inv.  -
schërzin n. m. (pr. / sk&rz'i[ng] /)  inv.  - scarzij n. m. (pr. /
sc&rz'iy /)  inv.  - 3) - crisi n. f. (pr. / cr'izi /)  inv.  - brut
moment sbst. loc. ms. (pr. /  br[ue]t  mum'ænt  /)  inv.  - 4) -
rendicont n. m. (pr. / rændic'unt /) inv. (fam.).

to crunch -  v.t.  and  v.i.  - 1) - croché vrb  1st con.  trs.  (pr. /
cruk'e /).  - rusié vrb 1st con. trs. (pr. / r[ue]zi'e  /).  - mastié
vrb  1st con. trs. and int. (pr. /  m&sti'e  /). It uses always the
aux. "avèj ". - 2) - fé schërziné vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / f'e
sk&rzin'e/). - 3) - schërziné vrb 1st con. int. (pr. /sk&rzin'e /).
It uses the aux. "avèj ".

crusade - s. - crosià n. f. (pr. / cruzi'& /) inv. (hist. and also in a
fig, sense).

to crusade - v.i. - fé na crosià vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e n&
cruzi'& /) (hist. and in a fig. sense).

crusader - 1) - s. - crosià n. m. (pr. / cruzi'& /) inv. (hist.).
crusader - 2) - n. - crosià n. (pr. / cruzi'& /) inv. in gnd. and nr.

(in a fig. sense).
cruse - peilin n. m. (pr. / pæil'i[ng] /) inv. - tupin n. m. (pr. /

t[ue]p'i[ng] /) inv. - fojòt n. m. (pr. / fuy'ot /) inv.
crush - s. - 1) - sgnacadura n. f. (pr. / z[gn]&c&d'[ue]r& /) plr.

sgnacadure.  - cassament n.  m.  (pr. / c&s&m'ænt /)  inv.  -
sfrisadura n. f. (pr. / sfriz&d'[ue]r& /) plr. sfrisadure.  - 2) -
furfa n. f. (pr. / f'[ue]rf& /) plr. furfe. - sgnachëtta n. f. (pr. /
z[gn]&c'&tt&  /) plr. sgnachëtte.  - 3) - spërmùa n.  f.  (pr. /
sp&rm'[ue]& /) plr. spërmùe. (fam.).

to crush -  v.t.  and  v.i.  - 1) - sgnaché vrb  1st con.  trs.  (pr. /
z[gn]&k'e /).  Also  in  the  spelling  "sbërgnaché "  (pr. /
zb&r[gn]&k'e /). - carché vrb 1st con. trs. (pr. / c&rk'e /). - 2)
- strafogné vrb  1st con. trs. (pr. / str&fu[gn]'e /).  - 3) -
strafognésse vrb  1st con. refl. vrb 1st con. trs. (pr. /
str&fu[gn]'ese /). - 4) - crasé vrb 1st con. trs. (pr. / cr&z'e /)
(in a fig. sense). - 4) - trié vrb 1st con. trs. (pr. / tri'e /). Also in
the spelling "trité " (pr. / trit'e /). - sfrisé vrb 1st con. trs. (pr.
/ sfriz'e /). - torcé 1st con. trs. (pr. / tur[ch]'e /).

crusher -  s.  - frantor n. m. (pr. / fr&ntor /) inv. - tòrcc n. m.
(pr. / t'or[ch] /) inv.

crushing - 1) - adj. - ch'a sgnaca adj. loc. (pr. / c & z[gn]'&c&
/) inv. in gnd., at plr. ch'a sgnaco. The vrb has to be conjugated.
- ch'a crasa adj. loc (pr. / c & cr'&z& /). inv. in gnd., at plr.
ch'a craso. (in a fig. sense).
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crushing - 2) - s. - 1) - triadura n. f. (pr. / tri&d'[ue]r& /) plr.
triadure.  - 2) - torciadura n.  f  (pr. / tur[ch]i&d'[ue]r& /) plr.
tuorciadure.  - 3) - compression n. f. (pr. / cumpresi'u[ng] /)
inv. (mech.).

crust -  s.  - 1) - crosta n. f. (pr. / cr'ust& /) plr. croste.  - 2) -
crostura n. f. (pr. / crust'[ue]r& /) plr. crosture. Also in the
spelling "ancrostura" (pr. / &[ng]crust'[ue]r& /).  - 3) -
arogansa n. f. (pr. / &rug'&[ng]s& /) plr. aroganse.

to crust - v.t. and v.i. - 1) - ampinì 'd croste vrbl. loc. 3rd con.
trs. (pr. / &mpin'i d cr'uste /). - 2) - ancrosté vrb 1st con. trs.
(pr. / &[ng]crust'e  /).  - 3) ampinìsse 'd croste vrbl.  loc.  3rd

con. refl. (pr. / &mpin'ise d cr'uste /).  - ancrostésse vrb  1st

con. refl. (pr. / &[ng]crust'ese /).
crusted -  adj.  and  p.  p.  - ancrostà adj.  and  p.  p.  (pr. /

&[ng]crust'& /) inv. in gnd. and nr.
crusty - adj. - 1) - crostos adj. (pr. / crust'uz /) ms. plr. crostos,

fm. sng. crostosa, fm. plr. crostose.  - 2) - dur com na crosta adj.
loc. (pr. / d[ue]r  cum n& cr'ust& /) ms.  plr. dur com na crosta,
fm. sng. dura com na crosta, fm. plr. dure com na crosta.  - 3) -
maruf adj. (pr. / m&r'[ue]f /)  ms.  plr. maruf, fm. sng. marufa,
fm. plr. marufe. - arbatù adj. (pr. / &rb&t'[ue] /) ms. plr. arbatù,
fm. sng. arbatùa, fm. plr. arbatùe.  - intratàbil adj. (pr. /
intr&t'&bil /)  ms.  plr. intratàbij, fm. sng. intratàbil, fm. plr.
intratàbij. (in a fig. sense related to a person).

crutch -  s.  - 1) - cròssa n.  f.  (pr. /  cr'os& /) plr. cròsse.  - 2) -
apògg n. m. (pr. / &p'oj /) inv. (in a fig. sense).

cry - s. - 1) - crij n. m. (pr. / criy /) inv. - braj n. m. (pr. / br&y
/) inv. - url n. m. (pr. / [ue]rl /) inv. - urlo n. m. (pr. / '[ue]rlu
/) inv. - 2) - crìa n. f.  (pr. / cr'iy& /) plr. crije. - band n. m.
(pr. /  b&nd  /)  inv.  - 3) - amplorassion n. f. (pr. /
&mplur&si'u[ng] /) inv. - sùplica n. f. (pr. / s'[ue]plic& /) plr.
sùpliche.  - 4) - batibeuj n. m. (pr. / b&tib'[oe]y /)  inv.  -
agitassion n. f. (pr. /&jit&si'u[ng]/) inv. - 5) - pior n. m. (pr./
pi'ur/) inv. - ël pioré sbst. loc. ms. (pr./&l piur'e /) plr. ij pioré.

to cry - v.t. and v.i. - 1) - crijé vrb 1st con.  trs.  and  int.  (pr. /
criy'e /). It uses always the aux. "avèj ". - urlé vrb 1st con. trs.
and int. (pr. / [ue]rl'e /). It uses always the aux. "avèj ". - brajé
vrb 1st con. trs. and int. (pr. / br&y'e /). It uses always the aux.
"avèj ". - 2) - pioré vrb 1st con. trs. and int. (pr. / piur'e /). It
uses always the aux. "avèj ".

to cry - composite verbs - 1) - to cry down dëspresié vrb 1st

con. trs. (pr. / d&sprezi'e /). - 2) - to cry for reclamé vrb
1st con. trs. and int. (pr. / recl&m'e /). It uses the aux. "avèj ". -
3) - to cry off denigré vrb 1st con. trs. (pr. / denigr'e /). - 4)
- to cry out criassé vrb 1st con. trs. and int. (pr. / criass'e /).
It  uses  the  aux.  "avèj ".  - porclamé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
prucl&m'e /). - 4) - to cry up esalté vrb 1st con. trs. (pr. /
ez&lt'e /). - laudé vrb 1st con. trs. (pr. / l&ud'e /).

crying - adj. - 1) - ch'a crija adj. loc. (pr. / c & cr'iy& /) inv. in
gnd., at plr. ch'a crijo.   The  vrb  has  to  be  conjugated.  - ch'a
piora adj. loc. (pr. / c & pi'ur& /) inv. in gnd., at plr. ch'a pioro.
The vrb has to be conjugated. - 3) - evident adj. (pr. /
evid'ænt /)  ms.  plr. evident, fm. sng. evidenta, fm. plr. evidente.  -
ciàir adj. (pr. / [ch]i'&ir /) ms. plr. ciàir, fm. sng. ciàira, fm. plr.
ciàire. - 3) - pressant adj. (pr. / pres'&nt /) ms. plr. pressant, fm.
sng. pressanta, fm. plr. pressante. - urgent adj. (pr. / [ue]rj'ænt /)
ms. plr. urgent, fm. sng. urgenta, fm. plr. urgente.

cryogenic -  adj.  - criògeno adj.  (pr. / cri'ojenô /)  ms.  plr.
criògeno, fm. sng. criògena, fm. plr. criògene.

cryogenics - s. - criogenìa adj. (pr. / criujen'i& /) plr. criogenìe.
cryoscope - s. - crioscòpi n. m. (pr. / criusc'opi /) inv. (phys.).
cryotherapy -  s.  - crioterapìa n. m. (pr. / criuter&p'i& /) plr.

crioterapìe.
cryptogram - s. - critogram n. m. (pr. / critugr'&m /) inv. Also

in the spelling "critograma" (pr. / critugr'&m& /).
cryptography -  s.  - critografìa n. f. (pr. / critugr&f'i& /) plr.

critografìe.
crystal - s. - cristal n. m. (pr. / crist'&l /) plr. cristaj. (in all the

meanings, chem. - phys. - eltn. etc.).

crystalline -  adj.  - cristalin adj.  (pr. / crist&l'i[ng] /)  ms.  plr.
cristalin, fm. sng. cristalina, fm. plr. cristaline. - ëd cristal adj. loc.
(pr. / &d crist'&l /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  Note  that  the
"crystallin lens" (anat.),  is  translated in Piedm. into "lentìja"
n. f. (pr. / lænt'iy& /) plr. lentije.

crystallization - s. - cristalisassion n. f. (pr. / crist&liz&si'u[ng]
/) inv.

to crystallize - v.t. and v.i. - 1) - cristalisé vrb 1st con. trs. and
int. (pr. / crist&liz'e /). When trs. it uses the aux. "avèj ". When
int.  it  uses the aux.  "esse".  - 2) - candì vrb 3rd con. trs. (pr. /
c&nd'i /) (cooking). - 2) - definì vrb 3rd con. trs. (pr. / defin'i
/).  - concreté vrb  1st con. trs. (pr. / cu[ng]cret'e /).  - 3) -
cristalisésse vrb 1st con. refl. (pr. / crist&liz'ese /).

crystallographer - n. - cristalògraf n. (pr. / crist&l'ogr&f /) ms.
plr. cristalògraf, fm. sng. cristalògrafa, fm. plr. cristalògrafe.  Also in
the spelling "cristalògrafo" (pr. / crist&l'ogr&fô /).

crystallographic(al) -  adj.  - cristalogràfich adj. (pr. /
crist&lugr'&fic /)  ms.  plr. cristalogràfich, fm.  sng. cristalogràfica,
fm. plr. cristalogràfiche.

crystallography - s. - cristalografìa n. f. (pr./crist&lugr&f'i&/)
plr. cristalografìe.

cub - s. - 1) - béstia giovo sbst. loc. fm. (pr. /b'esti& ji'uu/) plr.
béstir giovo. - 2) - përson-a sensa esperiensa sbst. loc. fm. (pr.
/p&rs'u[ng]& s'æ[ng]s& esperti'æ[ng]s&/) plr. përson-e sensa
esperiensa.

cub -  n.  -  (in a  fig.  sense).  - birichin n. (pr. / birik'i[ng] /) ms.
plr. birichin, fm. sng. birichin-a, fm. plr. birichin-e.

cubature -  s.  - cubadura n.  f.  (pr. / c[ue]b&d'[ue]r&] /) plr.
cubadure. - volum n. m. (pr. / vul'[ue]m /) inv.

cubbyhole - s. - nì n. m. (pr. / ni /) inv. (in a fig. sense). - pòst
da sté bin sbst. loc. ms. (pr. / p'ost d& st'e bi[ng] /) inv.

cube - s. - cubo n. m. (pr. / c'[ue]bu /) inv. (in general - geom. -
math. - etc.). - cubet n. m. (pr. / c[ue]b'æt /) inv. (sugar - ice).
- gromo n. m. (pr. / gr'umu /) inv. (sugar).

to cube -  v.t.  - 1) - elevé al cubo vrbl.  loc.  1st con. trs. (pr. /
elev'e &l c'[ue]bu /) (math.). - 2) - calcolé la cubadura vrbl.
loc. 1st con. int. (pr. / c&lcul'e l& c[ue]b&d'[ue]r& /). Constr.
"calcolé la cubadurqa ëd...". - 3) - stërnì a blochet vrbl. loc. 3rd

con. trs. (pr. / st&rn'i & bluk'æt /). - 4) - tajé a cubet vrbl. loc.
1st con. trs. (pr. / t&y'e & c[ue]b'æt /).

cubic(al) - adj. - cùbich - adj. (pr. / c'[ue]bic /) ms. plr. cùbich,
fm. sng. cùbica, fm. plr. cùbiche.

cubicle - s. - stansiëtta n. f. (pr. / st&[ng]si'&tt& /) plr. stansiëtte.
- compart separà sbst.  loc.  ms.  (pr. / cump'&rt sep&r'& /)
inv.  - armari elétrich sbst.  loc.  ms.  (pr. / &rm'&ri el'etric /)
inv.

cubism - s. - cubism n. m. (pr. / c[ue]b'izm /) inv. (art).
cuckold -  s.  - beco cornù sbst. loc. (pr. /  b'ecu  curn'[ue]  /)

usually  used  only  at  ms.  (for  men),  inv.  at  plr.  Seldom a  fm.
version is just fm. sng. cornùa, fm. plr. cornùe.

to cuckold - v.t. - fé ij còrno vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / f'e  i
c'ornu /). - A way of expressing the idea, mainly in Turin, is:
"onoré con j'arme dë Stupinis ".  for  understanding  this  it  is
necessary to consider that: 1) - in Piedm. "cuckold" is also
simply "cornù" and "cornù" means "who has horns". 2) - in Piedm.
horn and antler are both translated commonly (pop.) into
"còrno" - In Stupinis there is a Savoy's palace, used by the king
for going hunting, with a central cupola surmounted by a large
deer, with a remarkable antler. The lit. translation of the
sentence is : "to honour with the armorial bearings of Stupinis".

cuckoo -  1)  - coco n.  m.  (pr. /  c'ucu  /)  inv.  (zoo.  - Cuculus
canorus). Also in the spelling "cuch " (pr. /  c'[ue]c  /), and in
the spelling "cocó " (pr. / cuc'u /).  - 2) - coco n. m. (pr. /
c'ucu /) inv. (in a fig. sense). Used only at ms. - beté n. (pr. /
bet'e /)  inv.  (in  a  fig.  sense).  Used  nearly  only  at  ms.,  and  in
any case inv. in gnd. and nr.

cucumber -  s.  - cocómer n. m. (pr. / cuc'umær /)  inv.  (bot.  -
Cucumis sativus).  Also  in  the  spelling  "cocómber"   (pr. /
cuc'umær /).



220

cucurbit - s. - 1) - cossa n. f. (pr. / c'us& /) plr. cosse. (bot.) - 2)
- cocorba n.  f.  (pr. / cuc'urb& /) plr. cocorbe.  -  caudera  dël
lambich  sbst.  loc.  fm.  (pr. / c&ud'er& d&l l&mb'ic /) plr.
caudere dël lambich. (chem.).

cuddle -  s.  - 1) - ambrass n. m. (pr. /  &mbr'&s  /)  inv.  -
ambrassada n. f. (pr. / &mbr&s'&d& /) plr. ambrassade.  -
ambrassament n.  m.  (pr. / &mbr&s&m'ænt /)  inv.  - 2) -
pussiada n. f. (pr. / p[ue]si'&d& /) plr. pussiade.  -
poponament n. m. (pr. / pupun&m'ænt /) inv.

to cuddle - v.t. - ambrassé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbr&s'e /).
- pussié vrb 1st con. trs. (pr. / p[ue]si'e  /).  - poponé vrb 1st

con. trs. (pr. / pupun'e /).
cuddly -  adj.  - afetuos adj. (pr. / &fet[ue]'uz ; &fetu'uz /) ms.

plr. afetuos, fm. sng. afetuosa, fm. plr. afetuose.  - puss adj. (pr. /
p[ue]s /) ms. plr. puss, fm. sng. pussa, fm. plr. pusse.

cudgel - s. - baròt n. m. (pr. / b&r'ot /) inv. - baston n. m. (pr.
/ b&st'u[ng] /) inv. - randél n. m. (pr. / r&nd'el /) plr. randéj. -
vërdion n. m. (pr. / v&rdi'u[ng] /) inv.

to cudgel -  v.t.  - baroté vrb  1st con.  trs.  (pr. / b&rut'e /).  -
bastoné vrb 1st con. trs. (pr. / b&stun'e /). - vërdioné vrb 1st

con. trs. (pr. / v&rdiun'e /).
cudgelling - s. - barotadura n. f. (pr. / b&rut&d'[ue]r& /) plr.

barotadure. - barotà n. f. (pr. / b&rut'& /) inv. - vërdionà n. f.
(pr. / v&rdiun'& /) inv.

cue -  s.  - 1) - ambëccà n. f. (pr. / &mb&cc'&  /)  inv.  -
sugeriment n. m. (pr. / s[ue]jerim'ænt /) inv. - 2) - stëcca da
biliard sbst. loc. fm. (pr. / st'&cc& d& bili'&rd /) plr. stëcche da
biliard.

to cue - v.i. and v.t. - 1) - dé la bëccà vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/ d'e l& b&cc'& /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "dé la bëccà
a...". - dé 'l segnal vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / d'e l se[gn]'&l
/). It uses the aux. "avèj ". Constr. "dé 'l segnal a...". - 2) - sugerì
vrb 3rd con.  trs.  (pr. / s[ue]jer'i /).  - arcordé vrb 1st con.  trs.
(pr. / &rcurd'e /).

cuff - s. - 1) - polsin n. m. (pr. / puls'i[ng] /) inv. (shirt). - 2) -
risvòlt n. m. (pr. / risv'olt /) inv. (trousers). - 3) - manëtte n.
f. plr. (pr. / m&n'&tte /) only plr. (police). - 4) - lordon n. m.
(pr. / lurd'u[ng] /) inv. - palaviré n. m. (pr. / p&l&vir'e /) inv.
- sgiaflon n. m. (pr. / zji&fl'u[ng] /) inv. - sgiaf n. m. (pr. /
zji'&f /) inv. (slap on the face).

to cuff -  v.t.  - 1) - taché ij polsin vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. /
t&k'e i puls'i[ng] /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".  Constr.  "tache ij
polsin a...".  - 2) - anmanëtté vrb  1st con. trs. (pr. /
&[ng]m&n&tt'e /).  - 3) - sgiafloné vrb  1st con. trs. (pr. /
zji&flun'e /). - pié a sgiaf vrbl. loc. 1st con. trs. (pr. / piy'e &
sji'&f /).

cuirass -  s.  - corassa n. f. (pr. / cur'&s& /) plr. corasse.  (zoo.  -
hist.).

to cuirass - v.t. - 1) - buté la corassa vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/ b[ue]t'e l& cur'&s& /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "buté
la corassa a...". - 2) - corassé vrb 1st con. trs. (pr. / cur&s'e /)
(in a fig. sense).

cuirassier - s. - corassié n. m. (pr. / cur&si'e /) inv. (mil.).
cuisine - s. - cusin-a n. f. (pr. / c[ue]z'i[ng]& /) plr. cusin-e.
culinary - adj. - 1) - gastronòmich adj. (pr. / g&strun'omic /)

ms. plr. gastronòmich, fm. sng. gastronòmica, fm. plr. gastronòmiche. -
dla cusin-a adj. loc. (pr. / dl& c[ue]z'i[ng]& /) inv. in gnd. and
nr. - 2) - aromàtich adj. (pr. / &rum'&tic /) ms. plr. aromatich,
fm. sng. aromatica, fm. plr. aromatiche.

cull - s. - eliminassion n. f. (pr. / elimin&si'u[ug] /) inv. - scart
n. m. (pr. / sc'&rt /) inv.

to cull - v.t. - cheuje vrb 2nd con. trs. (pr. / k'[oe]j'e /). - serne
vrb 2nd con. trs. (pr. / s'ærne /). - scarté vrb 1st con. trs. (pr. /
sc&rt'e /). - eliminé vrb 1st con. trs. (pr. / elimin'e /).

cully - n. - tabarluch n. (pr. / t&b&rl'[ue]c /) ms. plr. tabarluch,
fm. sng. tabarluca, fm. plr. tabarlucche. (anyway it is difficult to
find this  term used at  fm.).  - bonòm n. (pr. / bunòm /) ms.
plr. bonòm, fm. sng. bon-a dòna, fm. plr. bon-e dòne.

culminant -  adj.  - culminant adj.  .  (pr. / c[ue]lmin'&nt /) ms.
plr. colminant, fm. sng. colminanta, fm. plr. colminante. This term is

quite an italianism. In true Piedm. it is easier to find loc.
depending on the context, like E.g. "a mountain culminant with a
big roch na montagna con an ponta na gròssa ròca".

to culminate - v.i. - culminé vrb 1st con. int. (pr. / c[ue]lmin'e
/). - avèj an ponta vrbl.  loc.  2nd con. trs. (pr. / &v'æy &[ng]
p'unt& /).  - finì an ponta vrbl.  loc.  3rd con. int. (pr. / fin'i
&[ng] p'unt& /). - rivé a la fin vrbl. loc. 1st con. int. (pr. / riv'e
& l& fi[ng] /). (See the above note).

culmination - s. - cò n. m. (pr. / c'o /) inv. - ponta n. f. (pr. /
p'unt& /) plr. ponte.  - sima n. f. (pr. / s'im& /) plr. sime.  -
corm n. m. (pr. / c'urm /) inv.

culottes -  s.  - cotin a braje sbst. loc. ms. (pr. / cut'i[ng] &
br'&ye /) inv. (fashion). Note that this french term has a direct
correspondence with the Piedm. term "culòt " (same pr. as the
french term), with a meaning more similar to the french, of
"underpaints" , "briefs".

culpability -  s.  - colpa n. f. (pr. / c'ulp& /) plr. colpe. -
colpevolëssa n. f. (pr. / culpevul'&ss& /) plr. colpevulësse.

culpable -  adj.  - 1) - colpèivol  adj.  and n.  (pr. / culp'æivul /)
ms. plr. colpèivoj, fm. sng. colpèivola, fm. plr. colpèivole. Also in the
sperlling "colpévol " (pr. / culp'evul /). - 2) - colpos adj. (pr.
/ culp'uz /) ms. plr. colpos, fm. sng. colposa, fm. plr. colpose.

culprit -  n.  -  1)  - colpèivol n. (pr. / culp'æivul /) ms. plr.
colpèivoj, fm. sng. colpèivola, fm. plr. colpèivole. Also in the sperlling
"colpévol " (pr. / culp'evul /). - 2) - acusà n. and adj. (pr. /
&c[ue]z'&/) inv. in gnd. and nr. (leg.). - imputà n. and adj. (pr.
/ imp[ue]t'&/) inv. in gnd. and nr. (leg.). - tacià n. and adj. (pr.
/ t([ch]i'&/) inv. in gnd. and nr.

cultivability -  s.  - possibilità 'd coltura sbst.  loc.  fm.  (pr. /
pusibilit'& d cult'[ue]r&/)  inv.  - coltivabilità n.  f.  (pr. /
cultiv&bilit'&/) inv.

cultivable -  adj.  - coltivàbil adj.  (pr. / cultiv'&bil /)  ms.  plr.
coltivàbij, fm. sng. coltivàbil, fm. plr. coltivàbij.

to cultivate - v.t. - 1) - coltivé vrb 1st con. trs. (pr. / cultiv'e /)
(in general, also agr.) - 2) - curé vrb 1st con. trs. (pr. / c[ue]r'e
/).  - ten-e da cont vrbl. loc. 2nd con. trs. (pr. /  t'æ[ng]e  d&
cunt /) (in a fig. sense).

cultivation - s. - 1) - coltivassion n. f. (pr. / cultiv&si'u[ng] /)
inv. - coltura n. f. (pr. / cult'[ue]r& /) plr. colture. (agr.). - 2) -
coltura n. f. (pr. / cult'[ue]r& /) plr. colture. (bio.). - 3) -
coltura n. f. (pr. / cult'[ue]r& /) plr. colture. - arfinatëssa n. f.
(pr. / &rfin&t'&ss& /) plr. arfinatësse. (intellectual).

cultivator -  1)  -  n.  - 1) - coltivator n. (pr. / cultiv&t'ur /) ms.
plr. coltivator, fm. sng. coltivatriss, fm. plr. coltivatriss.  - contadin
n. (pr. / cunt&d'i[ng] /)  ms.  plr. contadin, fm.  sng. contadin-a,
fm. plr. contadin-e.  - 2) - cultor n. (pr. /  c[ue]lt'ur  /)  ms.  plr.
cultor, fm.  sng. cultriss, fm. plr. cultriss.  - amator n. (pr. /
&m&t'ur /) ms. plr. amator, fm. sng. amatriss, fm. plr. amatriss.

cultivator - 2) - s. - coltivator n. m. (pr. / cultiv&t'ur /)  inv.  -
moto-slòira n. f. (pr. / motosl'oir& /) plr. moto-slòire
(machine).

cultural - adj. - coltural adj. (pr. / cult[ue]r'&l /) ms. plr. colturaj,
fm. sng. coltural, fm. plr. colturaj.

to culturalize -  v.t.  - ancolturé vrb  1st con.  trs.  (pr. /
&[ng]cult[ue]r'e /).

culture - s. - 1) - coltura n. f.  (pr. / cult'[ue]r& /) plr. colture.  -
istrussion n. f. (pr. / istr[ue]si'u[ng] /) inv. - 2) - coltura n. f.
(pr. / cult'[ue]r& /) plr. colture.  - coltivassion n.  f.  (pr. /
cultiv&si'u[ng] /)  inv.  - 3) - coltura n. f. (pr. / cult'[ue]r& /)
plr. colture. - siviltà n. f. (pr. / sivilt'& /) inv.

to culture -  v.t.  - coltivé vrb  1st con. trs. (pr. / cultiv'e /) (in
general, also agr.).

culver - s. - colomb n. m. (pr. / cul'umb /) inv. - colomba n. f.
(pr. / cul'umb& /) plr. colombe.  The  name  can  be  ms.  or  fm.
without differences.

culverin -  s.  - colubrin-a n. f. (pr. / cul[ue]br'i[ng]& /) plr.
colubrin-e.  - moschet n. m. (pr. /  musk'æt  /) inv. (hist.
weapons).

culvert -  s.  - 1) - arian-a n. f. (pr. / &ri'&[ng]& /) plr. arian-e.
Also in the spelling "rian-a" (pr. / ri'&[ng]& /). - 2) - condòt
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sota tèra sbst. loc. ms. (pr. / cund'ot s'ut& t'ær& /)  inv.  -
tubadura n. f. (pr. / t[ue]b&d'[ue]r& /) plr. tubadure.

cumber -  s.  - 1) - ambarass n. m. (pr. / &mb&r'&s /)  inv.  -
ambreuj n. m. (pr. / &mbr'[oe]y /) inv. - antrap n. m. (pr. /
&ntr'&p /) inv. - ostàcol n. m. (pr. / ust'&cul /) plr. ostàcoj. -
2) - cària n. f. (pr. /  c'&ri&  /) plr. càrie.  - pèis n. m. (pr. /
p'æiz /) inv. - agràvi n. m. (pr. / &gr'&vi /) inv. - càrich n. m.
(pr. / c'&ric /) inv.

to cumber - v.i. - 1) - ambrojé vrb 1st con. trs. (pr. / &mbruy'e
/).  - ostacolé vrb  1st con. trs. (pr. / ust&cul'e /).  - 2) -
angrevé vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]grev'e /). - anlordì vrb 3rd

con. trs. (pr. / &[ng]lurd'i /).  - carié vrb  1st con.  trs.  (pr. /
c&ri'e /).

cumbersome -  adj.  - 1) - angombrant adj. (pr. /
&[ng]gumbr'&nt /)  ms.  plr. angombrant, fm.  sng. angombranta,
fm. plr. angombrante.  - scòmod adj. (pr. / sc'omud /) ms. plr.
scòmod, fm. sng. scòmoda, fm. plr. scòmode.  - 2) - gòf adj. (pr. /
g'of  /)  ms.  plr. gòf, fm.  sng. gòfa, fm. plr. gòfe.  - dësdeuit adj.
(pr. / d&sd'[oe]it /) ms. plr. dësdeuit, fm. sng. dësdeuita, fm. plr.
dësdeuite.  - genà adj. (pr. / jen'& /) inv. in gnd. and nr.

cumin -  s.  - cumin n.  m.  (pr. / c[ue]m'i[ng] /)  inv.  (bot.  -
Cuminum cyminum)

cummer - n. f. - marin-a n. f. (pr. / m&r'i[ng]& /) plr. marin-e.
to cumulate -  v.t.  and  v.i.  - 1) - mugé vrb  1st con. trs. (pr. /

m[ue]j'e /). - ambaroné vrb 1st con. trs. (pr. / &mb&run'e /).
- acumulé vrb  1st con. trs. (pr. / &c[ue]m[ue]l'e /).  - 2) -
mugésse vrb 1st con. refl. (pr. / m[ue]j'ese /). - ambaronésse
vrb 1st con. refl. (pr. / &mb&run'ese /).

cumulation - s. - l'ambaroné sbst. loc. ms. (pr. / l &mb&run'e
/)  plr.  (if  any) j'anbaroné.  - anmugiament n. m. (pr. /
&[ng]m[ue]ji&m'ænt /) inv.

cumulative -  adj.  - cumolativ adj. (pr. / c[ue]mul&t'iu /) ms.
plr. cumolativ, fm. sng. cumolativa, fm. plr. cumolative.

cumulus - s. - cumol n. m. (pr. / c'[ue]mul /) inv. (meteo.).
cuneiform - adj. - a (forma 'd) cuni adj. loc. (pr. / & f'urm& d

c'[ue]ni /) inv. in gnd. and nr. Also in the spelling "a (forma
'd) cun-i " (pr. / & f'urm& d c'[ue][ng]i /).

cunning - 1) - adj. - 1) - drito adj. (pr. / dr'itu /) ms. plr. drito,
fm. sng. drita, fm. plr. drite. - furb adj. (pr. / f[ue]rb /) ms. plr.
furb, fm.  sng. furba, fm. plr. furbe.  - 2) - svìcio adj. (pr. /
zv'i[ch]iu /)  ms.  plr. svìcio, fm.  sng. svìcia, fm. plr. svìcie.  - àbil
adj. (pr. / '&bil /) ms. plr. àbij, fm. sng. àbil, fm. plr. àbij. - 3) -
grassios adj. (pr. /  gr&si'uz  /)  ms.  plr. grassios, fm.  sng.
grassiosa, fm. plr. grassiose.

cunning -  2)  -  s.  - 1) - astùssia n. f. (pr. / &st'[ue]si& /) plr.
astùssie. - furbìssia n. f. (pr. / f[ue]rb'isi& /) plr. furbìssie. - 2) -
abilità n. f. (pr. / &bilit'& /)  inv.  - bravura n. f. (pr. /
br&v'[ue]r& /) plr. bravure.

cup - s. - 1) - tassa n. f. (pr. / t'&s& /) plr. tasse. - tassin-a n. f.
(pr. / t&s'i[ng]& /) plr. tassin-e. - 2) - copa n. f. (pr. / c'up& /)
plr. cope. (in general and sport). - 3) - càles n. m. (pr. / c&læs
/) inv. (also relig,). - 4) - vantosa n. f. (pr. / v&nt'uz& /) plr.
vantose. Also in the spelling "ventosa" (pr. /  vænt'uz&  /).  -
copëtta n. f. (pr. / cup'&tt& /) plr. copëtte. (med.).

to cup -  v.t.  - apliché le vantose vrbl. loc. 1st con. int. (pr. /
&plik'e le v&nt'uze /) It uses the aux. "avèj ". Constr. "apliché le
vantose a...".

cupboard - s. - 1) - cherdensa n. f. (pr. / k&rd'æ[ng]s& /) plr.
chërdense. - bufé n. m. (pr. / b[ue]f'e /) inv. - dëspensa n. f. (pr.
/ d&sp'æ[ng]s& /) plr. despense.  (kitchen). - 2) - armari n. m. -
guardaròba n. f. (pr. / gu&rd&r'ob& /) plr. guardaròbe. Also in
the spelling "vardaròba" (pr. / v&rd&r'ob& /).(suits - linen)

cupel - s. - copéla n. f. (pr. / cup'el& /) plr. copele. (metall.).
cupful -  s.  - copà n. f. (pr. / cup'& /) inv.  - tassa n. f. (pr. /

t'&s& /) plr. tasse. (in the sense of the quantity contained).
cupid - adj. - desideros adj. (pr. / dezider'uz /) ms. plr. desideros,

fm. sng. desiderosa, fm. plr. desiderose. - àvid adj. (pr. / '&vid /)
ms. plr. àvid, fm. sng. àvida, fm. plr. àvide. - susnos adj. (pr. /
s[ue]sn'uz /) ms. plr. susnos, fm. sng. susnosa, fm. plr. susnose.

cupidity -  s.  - anvìa n. f. (pr. / &[ng]v'i& /) plr. anvìe.  -
angordìsia n. f. (pr. / &[ng]gurd'izi& /) plr. angordìsie.

cupola -  s.  - 1) - cùpola n. f. (pr. /  c'[ue]pul&  /) plr. cùpole
(arch.). - 2) - cubilòt n. m. (pr. / c[ue]bil'ot /) inv. (metal.). -
3) - garìta n. f. (pr. / g&r'it& /) plr. garite (railways).  - 4) -
torëtta n. f. (pr. / tur'&tt& /) plr. torëtte. (mil.).

cupreous - adj. - d'aram adj. loc. (pr. / d &r'&m /) inv. in gnd.
and nr. - raminà adj. (pr. / r&min'& /) inv. in gnd. and nr.

cur - n. - 1) - cagnass n. (pr. / c&[gn]'&s /) ms. plr. cagnass, fm.
sng. cagnassa, fm. plr. cagnasse.  - can bastard sbst.  loc.  (pr. /
c&[ng] b&st'&rd /)  ms.  plr. can bastard, fm. sng. cagna bastard,
fm. plr. cagne bastarde. - 2) - viliach n. (pr. / vili'&c /) ms. plr.
viliach, fm. sng. viliaca, fm. plr. viliache. (in a fig. sense).

curability - s. - curabilità n. f. (pr. / c[ue]r&bilit'& /) inv. (also
med.).

curable - adj. - curàbil adj. (pr. / c[ue]r'&bil /) ms. plr. curàbij,
fm. sng. curàbil, fm. plr. curàbij (also med.) - soagnàbil adj. (pr.
/ su&[gn]'&bil /)  ms.  plr. soagnàbij, fm. sng. soagnàbil, fm. plr.
soagnàbij.

curacy -  s.  - curassìa n.  f.  (pr. / c[ue]r&s'i& /) plr. curassìe.
(relig.).

curate - n. m. - curà n. m. (pr. / c[ue]r'& /) inv. (relig.).
curative - adj. - curativ adj. (pr. / c[ue]r&t'iu /) ms. plr. curativ,

fm. sng. curativa, fm. plr. curative.
curator - n. m. - curator n. (pr. / c[ue]r&t'ur /) ms. plr. curator,

fm. sng. curatriss, fm. plr. curatriss.  - tutor n. (pr. / t[ue]t'ur  /)
ms. plr. tutor, fm.  sng. tutriss, fm. plr. tutriss. (leg.). -
aministrator n. (pr. / &ministr&t'ur /)  ms.  plr. aministrator,
fm. sng. aministratriss, fm. plr. aministratriss.  (general).  -
conservator n. (pr. / cu[ng]serv&t'ur /) ms. plr. conservator, fm.
sng. conservatriss, fm. plr. conservatriss. (museums).

curatrix -n. f. - See curator.
curd - s. - quajà n. f. (pr. / [qu]&y'& /) inv.
to curdle -  v.i.  and  v.t.  - 1) - quajé vrb  1st con.  int.  (pr. /

[qu]&y'e /).  It  uses  the  aux.  "esse".  - trinché vrb  1st con.  int.
(pr. / tri[ng]k'e /). It uses the aux. "esse". - 2) - fé quajé vrbl.
loc. 1st con. trs. (pr. / f'e [qu]&y'e /). - fé trinché vrbl. loc. 1st

con. trs. (pr. / f'e tri[ng]k'e /).
curdy - adj. - quajà adj. (pr. / [qu]&y'& /) inv. in gnd. and nr. -

geladinos adj. (pr. / jel&din'uz /)  ms.  plr. geladinos, fm.  sng.
geladinosa, fm. plr. geladinose.

cure - s. - 1) - cura n. f. (pr. / c'[ue]r& /) plr. armedi. - armedi n.
m. (pr. / &rm'edi /) inv. Also in the spelling "rimedi " (pr. /
rim'edi  /).  - 2) - varision n. f. (pr. /  v&rizi'u[ng]  /)  inv.  -
guarigion n. f. (pr. / gu&riji'u[ng] /) inv. - 3) - conservassion
n. f. (pr. / cu[ng]særv&si'u[ng] /) inv. (food, etc.). - 5) -
vulcanisassion n.  f.  (pr. / v[ue]lc&niz&si'u[ng] /) inv.
(rubber).

to cure - v.t. and v.i. - 1) - varì vrb 1st con. trs. (pr. / v&r'i /).
Also in the spelling "guarì "  (pr. / gu&r'i  /).  - 2) - armedié
vrb 1st con. trs. (pr. / &rmedi'e /). - buté rimédi vrbl. loc. 1st

con. int. (pr. /  b[ue]t'e  rim'edi  /).  It  uses  the  aux.  "avèj ".
Constr. "buté rimédi a...". - 3) - conservé vrb 1st con. trs. (pr. /
cu[ng]særv'e /) (food, etc.). - 4) - vulcanisé vrb  1st con.  trs.
(pr. / v[ue]lc&niz'e /) (rubber). - 5) - conservésse vrb 1st con.
refl. (pr. / cu[ng]særv'ede /) (food, etc.).

cureless -  adj.  - incuràbil adj. (pr. / i[ng]c[ye]r'&bil /)  ms.  plr.
incuràbij, fm. sng. incuràbil, fm. plr. incuràbij.

curer - s. - meisinor n. (pr. / mæizin'ur /) ms. plr. meisinor, fm.
sng. meisinòira, fm. plr. meisinòire.  - medicon n. (pr. /
medic'u[ng] /) ms. plr. medicon, fm.  sng. medicon-a, fm. plr.
medicon-e.

curia - s. - cùria n. f. (pr. / c'[ue]ri&/) plr. cùrie (relig.).
curie - s. - curie n. m. (pr. / c[ue]r'i/) inv. (phys.). (it maintains

the french spelling and pr.).
curiosity - s. - 1) - curiosità n. f. (pr. / c[ue]riuzit'&/) inv. - 2) -

invadensa n. f.  (pr. / i[ng]v&d'æ[ng]s&/) plr. invadense.  - 3) -
drolarìa n. f. (pr. / drul/r'i&/) plr. drolarìe. - novità n. f. (pr. /
nuwit'& /) inv. - rairità n. f. (pr. / r&irit'& /) inv.
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curious - adj. - 1) - curios adj. (pr. / c[ue]ri'uz/) ms. plr. curios,
fm. sng. curiosa, fm. plr. curiose. - ficanas adj. (pr. / fic&n'&z/)
inv.  in  gnd.  and  nr.  - 2) - dròlo adj. (pr. / dr'olu/)  ms.  plr.
dròlo, fm. sng. dròla, fm. plr. dròle.

curiousness -  s.  - curiosità n.  f.  (pr. / c[ue]riuzit'&/)  inv.  -
rairità n. f. (pr. / r&irit'& /) inv.

curium -  s.  - curio n.  m.  (pr. /  c'[ue]riô  / ) only sng. (chem.
element) in case of need inv.

curl - s. - 1) - rissolin n. m. (pr. / risul'i[ng] / ) inv. - riss n. m.
(pr. / ris / ) inv. - 2) - spiral n. f. (pr. / spir'&l / ) plr. spiraj. -
3) - rissadura n. f. (pr. / ris&d'[ue]r& / ) plr. rissadure.  -
strafognadura n. f. (pr. / str&fu[gn]&d'[ue]r& / ) plr.
strafognadure. (paper, etc.). - 4) - rotor n. m. (pr. / rut'ur / ) inv.
(math.).

to curl - v.t. and v.i. - 1) - rissé vrb 1st con. trs. (pr. / ris'e / ).
Also in the spelling "arissé " (pr. / &ris'e / ).  - 2) - anvërtojé
vrb 1st con. trs. (pr. / &[ng]v&rtuy'e / ). - 3) - anrupì vrb 3rd

con. trs. (pr. / &[ng]r[ue]p'i / ). - frisé vrb 1st con. trs. (pr. /
friz'e / ). - 4) - rissésse vrb 1st con. refl. (pr. / ris'ese / ). - 5) -
anvërtojésse vrb 1st con. refl. (pr. / &[ng]v&rtuy'ese / ).

curlicue -  s.  - svolass n. m. (pr. / zvul'&s / )  inv.  - fris n. m.
(pr. / fr'iz / ) inv.

curliness -  s.  - rissadura n. f. (pr. / ris&d'[ue]r& / ) plr.
rissadure. - ondulassion n. f. (pr. / und[ue]l&si'u[ng] / ) inv.

curling -  s.  - 1) - rissadura n.  f.  (pr. / ris&d'[ue]r& / ) plr.
rissadure.  - 2) - anrolament n.  m.  (pr. / &[ng]rul&m'ænt / )
inv. - 3) - cruling n. m. (pr. / c'[ue]rli[ng]g / )  inv. (sport).

curly - adj. - 1) - rissolin adj. (pr. / risul'i[ng] / ) ms. plr. rissolin,
fm. sng. rissolin-a, fm. plr. rissolin-e.  - ariss adj. (pr. / &r'is / )
ms. plr. aris, fm. sng. arisa, fm. plr. arise. - 2) - anrupì adi. (pr. /
&[ng]r[ue]p'i / ) ms. plr. anrupì, fm.  sng. anrupìa, fm. plr.
anrupìe. - frisà adj. (pr. / friz'& / ) inv. in gnd. and nr.

currant -  s.  - 1) - uva pàssola sbst.  loc.  fm.  (pr. / '[ue]w&
p'&sul& / ) plr.  (if  any) uve pàssole.  - 2) - uva ramà sbst. loc.
fm. (pr. / '[ue]w& r&m'& /) plr. (if any) uve ramà. (bot. - Ribes).

currency - s. - 1) - circolassion ëd moneda sbst. loc. fm. (pr. /
[ch]ircul&si'u[ng] &d mun'ed& /) inv. (fin.).  - 2) - valuta n. f.
(pr. / v&l'[ue]t& /) plr. valute (fin.). - 3) - mòda n. f. (pr. /
m'od& /) plr. mòde. - uso general sbst. loc. ms. (pr. / '[ue]zu
jener'&l /) plr. uso generaj.

current -  1)  -  adj.  - 1) - corent adj. (pr. /  cur'ænt  /)  ms.  plr.
corent, fm. sng. corenta, fm. plr. corente.  - an uso adj.  loc.  (pr. /
&n '[ue]zu /) inv. in gnd and nr. - 2) - ëd série adj. loc. (pr. /
&d s'erie /) inv. in gnd and nr. - 3) - ëd mòda adj. loc. (pr. /
&d m'od& /) inv. in gnd and nr.

current - 2) - s. - 1) - corent n. f. (pr. / cur'ænt /) inv. (elec. -
hydr. - etc.) - 2) - cors n. m. (pr. / curs /) inv. E.g. "the current
of life ël cors dla vìta".

currently -  adv.  - ëd sòlit adv. loc. (pr. / &d s'olit /).  - an
general adv. loc. (pr. / &[ng] jener'&l /). - an continuassion
adv. loc. (pr. / &[ng] cuntinu&si'u[ng]/).

currier -  n.  - faitor n. (pr. / f&it'ur /)  ms.  plr. faitor, fm.  sng.
faitòira, fm. plr. faitòire.  Also  in  the  spelling  "afaitor" (pr. /
&f&it'ur /).  - taneur n. (pr. / t&n'[oe]r /) ms. plr. taneur, fm.
sng. taneusa, fm. plr. taneuse.

curriery - s. - faitarìa n. f. (pr. / f&it&r'i& /) plr. faitarìe.
currish - adj. - 1) - da can adj. loc. (pr. / d& c&[ng] /) inv. in

gnd. and nr. - grognos adj. (pr. / gru[gn]'uz /) ms. plr. grognos,
fm. sng. grognosa, fm. plr. grognose.  - 2) - intratàbil adj. (pr. /
intr&t'&bil /)  ms.  plr. intratàbij, fm. sng. intratàbil, fm. plr.
intratàbij. (in a fig. sense).

to curry - v.t. - 1) - strijé vrb 1st con. trs. (pr. / striy'e /) (horses,
etc.). - 2) - tané vrb 1st con. trs. (pr. / t&n'e /). - faité vrb 1st

con. trs. (pr. / f&it'e /). - 3) - bastoné vrb 1st con. trs. (pr. /
b&stun'e /). (in a fig. sense).

curse - s. - 1) - maledission n. f. (pr. / m&ledisi'u[ng] /) inv. -
2) - amprecassion n. f. (pr. / &mprec&si'u[ng] /)  inv.   -
bëstëmmia n.  f.  (pr. /  b&st'&mmi& /) plr. bëstëmmie.  - 3) -
dësgràssia n. f. (pr. / d&sgr'&si& /) plr. dësgràssiee. - malevent
n. m. (pr. / m&lev'ænt /)  inv.  - 4) - scomùnica n. f. (pr. /

scum'[ue]nic& /) plr. scomuniché.  - anatéma n. m. (pr. /
&n&t'em& /) inv. (relig.).

to curse - v.t. and v.i. - 1) - maledì vrb  3rd con.  trs.  (pr. /
m&led'i/).  - 2) - bëstëmmié vrb  1st con. trs. and int. (pr. /
b&st&mmi'e /)  It uses always the aux. "avéj ". - ampreché vrb
1st con. int. (pr. / &mprek'e /).  It  uses the aux.  "avéj ".  - 2) -
scomuniché vrb 1st con. trs.

cursive - 1) - s. - corsiv n. m. (pr. / curs'iu /) inv. (typ.).
cursive -  2)  -  adj.  - corsiv n. m. (pr. / curs'iu /) ms. plr. corsiv,

fm. sng. corsiva, fm. plr. corsive. (typ.).
cursor - s. - cursor n. m. (pr. / c[ue]rs'ur /) inv.  - ìndes n. m.

(pr. / 'indæz /) inv.  (instruments - computer - etc.).
cursoriness -  s.  - lestëssa n. f. (pr. / lest'&ss& /) plr. lestësse.  -

superficialità n. f. (pr. / s[ue]pærfi[ch]i&lit'& /) inv.
cursory - adj. - ampressà adj. and p. p. (pr. / &mpres'& /) inv.

in gnd. and nr. - svantà adj. (pr. / zv&nt'& /) inv. in gnd. and
nr.

curt - adj. - 1) - risolù adj. (pr. / rizul'[ue] /) ms. plr. risolù, fm.
sng. risolùa, fm. plr. risolùe.  - decis adj. (pr. / de[ch]'iz /) ms.
plr. decis, fm. sng. decisa, fm. plr. decise. - 2) - satì adj. (pr. / s&t'i
/) ms. plr. satì, fm. sng. satìa, fm. plr. satìe. - concìs adj. (pr. /
cun[ch]'iz /)  ms.  plr. concis, fm.  sng. concisa, fm. plr. concise.  -
concretos adj. (pr. / cu[ng]cret'uz /) ms. plr. concretos, fm. sng.
concretosa, fm. plr. concretose.

to curtail -  v.t.  - scursé vrb  1st con. trs. (pr. / sc[ue]rs'e /).  -
ardùve vrb 1st con. trs. (pr. / &rd'[ue]e /).

curtain - s. - 1) - tenda n. f. (pr. / t'ænd& /) plr. tende. - teilon n.
m. (pr. / tæil'u[ng] /) inv. - 2) - ridò n. m. (pr. / rid'o /) inv. -
3) - sipari n. m. (pr. / sip'&ri /) inv. (theatre). - 4) - mur
divisòri sbst. loc. ms. (pr. / m[ue]r diviz'ori /) inv. (build.).

to curtain - v.t. - buté na tenda vrbl  loc.  1st con.  int.  (pr. /
b[ue]t'e n& t'ænd& /). It uses the aux. "avèj ". Constr. "buté na
tenda a...".  - quaté con na tenda vrbl  loc.  1st con. trs. (pr. /
[qu]&t'e cu[ng] n& t'ænd& /).

curtesy - s. - usufrut n. m. (pr. / [ue]z[ue]fr'[ue]t /) inv.
curtness - s. - 1) - risolutëssa n. f. (pr. / rizul[ue]t'&ss& /) plr.

(if applicable) risolutësse. - decision n. f. (pr. / de[ch]izi'u[ng] /)
inv. - 2) - concision n. f. (pr. / cun[ch]izi'u[ng] /) inv.

curvature -  s.  - curvadura n. f. (pr. / c[ue]rv&d'[ue]r& /) plr.
curvadure (also  geom.).  - arcura n. f. (pr. / &rc'[ue]r& /) plr.
arcure. - gomba n. f. (pr. / g'umb& /) plr. gombe. - gombadura
n. f. (pr. / gumb&d'[ue]d& /) plr. gombadure.

curve - 1) - s. - curva n. f. (pr. / c'[ue]rv& /) plr. curve.
curve - 2) - adj. - curvà adj. and p. p. (pr. / c[ue]rv'& /) inv. in

gnd.  and nr.  - gombà adj. and p. p. (pr. / gumb'& /) inv. in
gnd. and nr. - piegà adj. and p. p. (pr. / pieg'& /) inv. in gnd.
and nr. - sirà adj. and p. p. (pr. sir'& /) inv. in gnd. and nr.

to curve - v.t. and v.i. - pieghé vrb 1st con. trs. (pr. / pieg'e /). -
gombé vrb 1st con. trs. (pr. / gumb'e /). - siré vrb 1st con. trs.
- curvé vrb  1st con. trs. and int. (pr. / c[ue]rv'e /).  It  uses
always  the  aux.  "avèj ".  - pieghésse vrb  1st con.  refl.  (pr. /
pieg'ese /). - gombésse vrb 1st con. refl. (pr. / gumb'ese /). -
sirésse vrb 1st con. refl. (pr. / sir'ese /). - curvésse vrb 1st con.
refl. (pr. / c[ue]rv'ese /).

curvilineal -  adj.  - gombos adj.  (pr. / gumb'uz /) ms. plr.
gombos, fm.  sng. gombosa, fm. plr. gombose.  - gàucc adj. (pr. /
g'&u[ch] /)  ms.  plr. gàucc, fm.  sng. gàucia, fm. plr. gauce.  -
curvilìnio adj. (pr. / c[ue]rvil'iniô /) ms. plr. curvilìnio, fm. sng.
curvilìnia, fm. plr. curvilìnie. (math. - geom.).

curving - s. - See curvature.
cushion -  s.  - 1) - cussin n. m. (pr. / c[ue]s'i[ng] /) inv. - 2) -

ambotidura n. f. (pr. / &mbutid'[ue]r& /) plr. ambotidure. - 3)
- amortiseur n. m. (pr. / &murtiz'[oe]r /) inv. (in a fig. sense).

to cushion - v.t. - 1) - buté un cussin vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/ b[ue]t'e [ue][ng] c[ue]s'i[ng] /). It uses the aux. "avèj ". Constr.
"buté un cussin a...". - 2) - smortì vrb 3rd con. trs. (pr./zmurt'i/).
- ovaté vrb  1st con.  trs.  (pr./uw&t'e/). e.g. sounds, etc. -
smortì vrb  3rd con. trs. (pr./zmurt'i/).  - 3) - smorsé vrb  1st

con. trs. (pr. /  zmurs'e  /).  - asurbì vrb  3rd con.  trs.
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(pr./&s[ue]rb'i/). (in a fig. sense). - 4) - amortisé vrb 1st con.
trs. (pr./&murtiz'e/).

cushy - adj. - còmod adj. (pr./ c'omud/) ms. plr. còmod, fm. sng.
còmoda, fm. plr. còmode. - fàcil adj. (pr./ f'&[ch]il/) ms. plr. fàcij,
fm. sng. fàcil, fm. plr. fàcij. - piasos adj. (pr./ pi&z'uz/) ms. plr.
piasos, fm.  sng. piasosa, fm. plr. piasose.  - agreàbil adj. (pr./
&gre'&bil/) ms. plr. agreàbij, fm. sng. agreàbil, fm. plr. agreàbij.

cusp -  s.  - cuspid n. f. (pr./ c'[ue]spid/) inv.  (geom. -  anat.).  -
ponta n. f. (pr./ p'unt&/) plr. ponte.

cuspidal -  adj.  - cuspidal adj. (pr./ c[ue]spid'&l /)  ms.  plr.
cuspidaj, fm. sng. cuspidal, fm. plr. cuspidaj. - dla ponta adj. loc.
(pr./  dl&  p'unt&  /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  Also  at  plr.  "dle
ponte" (pr./ dle p'unte /). The sng. form is used if referred to
a  partìcular  cusp,  while  the  plr.  form is  used  if  used  more  in
general.

cuss -  s.  - maledission n. f. (pr./ m&ledisi'u[ng] /)  inv.  -
bëstëmmia n. f. (pr./ b&st'&mmi& /) plr. bëstëmmie (pop.).

to cuss - v.t. and v.i. - maledì vrb 3rd con. trs. (pr./ m&led'i/). -
bëstëmmié vrb  1st con. trs. and int.  (pr./  b&st&mmi'e /). It
uses always thee aux. "avèj ". (pop.).

cussedness -  s.  - testardarìa n.  f.  (pr./ test&rd&r'i& /) plr.
testardarìe. - ostinassion n. f. (pr./ ustin&si'u[ng] /) inv.

custodian - n. - portié n. (pr./ purti'e /) ms. plr. portié, fm. sng.
portiera, fm. plr. portiere.  - consergi n. m. (pr./  cu[ng]s'ærji  /)
inv. (used only at ms.).

custody -  s.  - 1) - vigilansa n.  f.  (pr./ vijil'&[ng]s& /) plr.
vigilanse. - protession n. f. (pr./ prutesi'u[ng] /) inv. - 2) - tùa
n.  f.  (pr./  t'[ue]&  /) plr. tùe. - 3) - detension n. f. (pr./
detæ[ng]si'u[ng] /) inv. (leg.). - 4) - guerna n. f. (pr./ gu'ærn&
/) plr. guerne. (also fin.).

custom -  1)  -  s.  - 1) - costuma n. f. (pr./ cust'[ue]m& /) plr.
costume.  - usansa n. f. (pr./ [ue]z'&[ng]s& /) plr. usanse.  -
costum n. m. (pr./ cust'[ue]m /)  inv.  - consuetudin n. m.
(pr./ cu[ng]suet'[ue]di[ng] /) inv. - 2) - convension n. f. (pr./
cu[ng]væ[ng]si'u[ng] /)  inv.  - 3) - dogan-a n.  f.  (pr./
dug'&[ng]& /) plr. dogan-e.  - taja doganal sbst. loc. fm. (pr./
t'&y& dug&n'&l /) plr. taje doganaj.  - 4) - clientela n. f. (pr./
cliænt'el& /) plr. clientele.

custom -  2)  -  adj.  - su ordinassion adj. loc. (pr./ s[ue]
urdin&si'u[ng] /) inv. in gnd. and nr. - fòra série adj. loc. (pr./
f'or& s'erie /) inv. in gnd. and nr.

customable -  adj.  - sogét a dogan-a adj. loc. (pr./  suj'et  &
dug'&[ng]& /) ms.  plr. sogét a dogan-a, fm. sng. sogéta a dogan-a,
fm. plr. sogéte a dogan-a.

customary - adj. - 1) - sòlit adj. (pr./ s'olit /) ms. plr. sòlit, fm.
sng. sòlita, fm. plr. sòlite. - abitual adj. (pr./ &bitu'&l /) ms. plr.
abituaj, fm. sng. abitual, fm. plr. abituaj. - d'abitùdin adj. (pr./ d
&bit'[ue]di[ng] /)  inv.  in  gnd.  and  nr.  - 2) - second
consuetùdin adj.  loc.  (pr./ sec'und cu[ng]suet'[ue]di[ng]/).
inv. in gnd. and nr. (leg.).

customer -  n.  - client n. (pr./ cli'ænt /)  ms.  plr. client, fm. sng.
clienta, fm. plr. cliente, but usually is used as   inv. in gnd. and nr.

to customize -  v.t.  - përsonalisé vrb  1st con. trs. (pr./
p&rsun&liz'e /).

cut - 1) - s. - 1) - taj n.  m. (pr./ t&y /)  inv.  - 2) - colp ëd taj
sbst.  loc.  ms.  (pr./ culp &d t&y /)  inv.  - 3) - ridussion n. f.
(pr./ rid[ue]si'u[ng] /)  inv.  (salary,  prices,  etc.).  - 4) - ël copé
sbst.  loc.  ms.  (pr./ &l cup'e /) plr. ij copé.  (card  games)  - 5) -
tòch n. m. (pr./ t'oc /) inv. - fëtta n. f. (pr./ f'&tt& /) plr. fëtte.
- 6) - batùa satìrica sbst. loc. fm. (pr./ b&t'[ue]& s&t'iric& /)
plr. batùe satìriche.  - 7) - trincera n. f. (pr./ trin[ch]'er& /) plr.
trincere.   Also  in  the  spelling  "trincéa" (pr./ trin[ch]'e& /)
(techn. - mil.).

cut - 2) - adj. - 1) - tajà adj. and p. p. (pr./ t&y'& /) inv. in gnd.
and nr.  - 2) - trincià adj. and p. p. (pr./ trin[ch]i'& /) inv. in
gnd.  and nr.  - 3) - ridot.  adj.  (pr./ rid'ut /)  ms.  plr. ridot, fm.
sng. ridota, fm. plr. ridote.

to cut - v.t. and v.i. - 1) - tajé vrb 1st con. trs. (pr./ t&y'e /) (in
all  the  senses).  - 2) - gravé vrb  1st con.  trs.  (pr./  gr&v'e  /)
(stones. etc.). - antajé vrb 1st con. trs. (pr./ &nt&y'e /) (wood,

etc.). - 3) - sié vrb 1st con. trs. (pr./ si'e /). - mèje vrb 2nd con.
trs. (pr./ m'æye /) (agr.). - 4) - arduve vrb 2nd con.  trs.  (pr./
&rd'[ue]e /) (e.g. prices, salary, etc.). - 5) - pianté lì vrbl. loc.
1st con. trs. (pr./ pi&nt'e l'i /) - chité vrb 1st con. trs. (pr./ kit'e
/). - 6) - copé vrb 1st con. trs. (pr./ cup'e /) (card games). - 7)
- tajésse vrb 1st con.  refl.  (pr./ t&y'ese /).  - 8) - tajé vrb 1st

con. int. (pr./ t&y'e /). It uses the aux. "avèj ".  E.g. "this knife
doesn't cut sto cotél a taja nen".

cute - adj. - àbil adj. (pr./ '&bil /) ms. plr. àbij, fm. sng. àbil, fm.
plr. àbij.  - astut adj. (pr./  &st'[ue]t  /)  ms.  plr. astut, fm.  sng.
astut, fm. plr. astut. - furb adj. (pr./ f[ue]rb /) ms. plr. furb, fm.
sng. furba, fm. plr. furbe. - drito adj. (pr./ dr'itu /) ms. plr. drito,
fm. sng. drita, fm. plr. drite. - inteligent adj. (pr./ intelij'ænt /)
ms. plr. inteligent, fm. sng. inteligenta, fm. plr. inteligente.

cuteness - s. - abilità n. f. (pr./ &bilit'& /) inv. - astùssia n. f.
(pr./ &st'[ue]si& /) plr. astùssie.  - inteligensa n.  f.  (pr  ./
intelij'æ[ng]s& /) plr. inteligense.

cutaneous -  adj.  - cutàneo adj. (pr./ c[ue]t'&neô /)  ms.  plr.
cutàneo, fm.  sng. cutànea, fm. plr. cutànee. (med.). - dla pél adj.
loc. (pr./ dl& pel /) inv. in gnd. and nr.

cutlass -  s.  - cotlass n.  m.  (pr./ cutl'&s /)  inv.  (also  nav.).  -
saber curt sbst. loc. ms. (pr./ s'&bær c[ue]rt /) inv.

cutlery - s. - cotlerìa n. f. (pr./ cutler'i& /) plr. cotlerìe. - cotej n.
m. plr. (pr./ cutl'ey /) only plr. (collective noun). - posade n. f.
plr. (pr./ puz'&de /) only plr. (collective noun).

cutlet - s. - cotlëtta n. f. (pr./ cutl'&tt& /) plr. cotlëtte. (cooking).
cutpurse -  n.  - tajaborse n. (pr. / t&y&b'urse / ) inv. in gnd.

and nr.
cutter -  1)  -  n.  - tajador n. (pr. / t&y&d'ur / )  ms.  plr. tajador,

fm. sng. tajadòira, fm. plr. tajadòire. (taylor).
cutter - 2) - s. - 1) - utiss da tajé sbst. loc. ms. (pr. / [ue]t'is d&

t&y'e / ) inv. - 2) - tajapere (pr. / t&y&p'ere / ) inv. (build. -
min.). - 3) - tajarin-a n. f. (pr. / t&y&r'i[ng]& / ) plr. tajarin-e
(paper, etc.). - trancia n.  f.  (pr. /  tr'&n[ch]i&  / ) plr. trance
(mech.). - strompor n. m. (pr. / strump'ur / ) inv. (mech.). - 4)
- cuter n. m. (pr. / c'[ue]tær / ) inv. (nav.).

cutting - 1) - s. - 1) - ël tajé sbst. loc. ms. (pr. / &l t&y'e/ ) plr.
(if any) ij tajé - taj n. m. (pr./ t&y /) inv. - 2) - pressi tajà sbst.
loc. ms. (pr./ pr'esi t&y'& /) inv. (comm.). - 3) - gravura n. f.
(pr./ gr&v'[ue]r& /) plr. gravure. - antaj n. m. (pr./ &nt'&y /)
inv.  - l'antajé sbst.  loc.  ms. (pr./ l &nt&y'e /)  plr.  (if  any)
j'antajé.  - 4) - session n. f. (pr./  sesi'u[ng]  /)  inv.  -
sessionament n. m. (pr./ sesiun&m'ænt /) inv. - 5) - artaj n.
m. (pr./ &rt'&y /) inv. (newspaper, etc.). - 6) - piantin n. m.
(pr./ pi&nt'i[ng] /)  inv.  - arbut n.  m.  (pr./ &rb'[ue]t /) inv.
(agr.).

cutting -  2)  -  adj.  - 1) - tajent adj. (pr. /  t&y'ænt  / )  ms.  plr.
tajent, fm. sng. tajenta, fm. plr. tajente. - afilà adj. (pr. / &fil'& /)
inv. in gnd. and nr. - 2) - tajent adj. (pr. / t&y'ænt / ) ms. plr.
tajent, fm. sng. tajenta, fm. plr. tajente (in a fig. sense).

cuttle - s. - sépia n. f. (pr./ s'epi& /) plr. sépie. (zoo.).
cutty - adj. - curt adj. (pr. / c[ue]rt / ) ms. plr. curt, fm. sng. curta,

fm. plr. curte. - scursà adj. (pr./sc[ue]rs'&/) inv. in gnd. and nr.
cyanate - s. - cianà n. m. (pr./ [ch]i&n'& /) inv. (chem.).
cyanic - adj. - cianich adj. (pr./ [ch]i'&nic /) ms. plr. ciànich, fm.

sng. ciànica, fm. plr. ciàniche. (chem.).
cyanid - s. - cianur n. m. (pr./ [ch]i&n'[ue]r /) inv. (chem.).
to cyanide - v.t. - cianuré vrb 1st con. trs. (pr./[ch]i&n[ue]r'e/).

- nitruré vrb 1st con. trs. (pr./ nitr[ue]r'e /). (chem. - metal.).
cyanosis - s. - cianòsi n. f. (pr./ [ch]i&n'ozi /) inv. (med.).
cyanotich -   adj. cianòtich adj. (pr./ [ch]i&n'otic /)  ms.  plr.

cianòtich, fm. sng. cianòtica, fm. plr. cianòtiche.  (med.).
cybernetic - adj. - cibernétic adj. (pr./ [ch]ibærn'etic /) ms. plr.

cibernétich, fm. sng. cibernética, fm. plr. cibernétiche.
cybernetics -  s.  - cibernética n. f.  (pr./ [ch]ibærn'etic& /) plr.

(if any) cibernétiche.
cybernetist - n. - cibernétich n. (pr./ [ch]ibærn'etic /) ms. plr.

cibernétich, fm. sng. cibernética, fm. plr. cibernétiche.
cyclamen -  s.  - siclam n.  m.  (pr./  sicl'&m /) inv. Also in the

spelling "siclamin" (pr./ sicl&m'i[ng] /), and in the spelling
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"ciclam" (pr./  [ch]icl'&m  /), and also in the spelling
"ciclamin" (pr./ [ch]icl&m'i[ng] /). (bot. - Cyclamen).

cycle -  s.  - 1) - ciclo n. m. (pr./  [ch]iclô  /)  inv.  Also  in  the
spelling "cicl " (pr./  [ch]icl  /).  (in  all  the  meanings).  - 2) -
perìod n. m. (pr./ per'iud /) inv. (elec., etc.).  - 3) - bici n. f.
(pr./ b'i[ch]i /) inv. - biciclëtta n. f. (pr./ bi[ch]icl'&tt& /) plr.
biciclëtte. (when used as a short for bicycle).

to cycle - v.i. - 1) - capité për ciclo vrbl. loc. 1st con. int. (pr.
/c&pit'e p&r [ch]iclô /). It uses the aux. "esse". - 2) - andé an
bici vrbl. loc. 1st con. int. (pr./ &nd'e &[ng] b'i[ch]i /). It uses
the aux. "esse".

cyclic(al) - adj. - cìclich adj. (pr./ [ch]'iclic /) ms. plr. cìclich, fm.
sng. cìclica, fm. plr. cìcliche.   - periòdich adj. (pr./ peri'odic /)
ms. plr. periòdich, fm. sng. periòdica, fm. plr. periòdiche.

cyclist - n. - ciclista n. - (pr./ [ch]icl'ist& /) ms. plr. ciclista, fm.
sng. ciclista, fm. plr. cicliste.

cycloid - s. - ciclòid n. f. (pr./ [ch]icl'oid /) inv. (geom.).
cycloidal - adj. cicloidal adj. (pr./ [ch]icluid'&l /)  ms.  plr.

cicloidaj, fm. sng. cicloidal, fm. plr. cicloidaj. (geom.).
cyclone - s. - ciclon n. m. (pr./ [ch]icl'u[ng] /) inv. (meteo.).
cyclonic(al) - adj. - ciclònich n. m. (pr./ [ch]icl'onic /) ms. plr.

ciclònich, fm. sng. ciclònica, fm. plr. ciclòniche.
cyclopedia -  s.  - enciclopedìa n. f. (pr./ æn[ch]icluped'i& /)

plr. enciclopedìe.
cyclostyle -  s.  - ciclostil n.  m.  (pr./ [ch]iclust'il /) plr. ciclostij.

Also in the spelling "siclostil " (pr./ siclust'il /).
to cyclostyle -v.t.- ciclostilé vrb 1st con. trs. (pr./[ch]iclustil'e/).

Also in the spelling "siclostilé " (pr./ siclustil'e /).
cyclotron -  s.  - ciclotron n.  m.  (pr./[ch]iclutr'u[ng]/) (phys.).

Also in the spelling "siclotron" (pr./siclutr'u[ng]/).
cylinder - s. - cilìnder n. m. (pr./[ch]il'indær/) inv.
cylindric(al) -  adj.  - cilìndrich adj. (pr./[ch]il'indic/)  ms.  plr.

cilìndrich, fm. sng. cilìndrica, fm. plr. cilìndriche.
cymatium -  s.  - cimasa n. f. (pr./[ch]im'&z&/) plr. cimase

(arch.).
cynic -  n.  and  adj.  - cìnich n. and adj. (pr./[ch]'inic/)  ms.  plr.

cìnich, fm. sng. cìnica, fm. plr. cìniche. (also phyl.).
cynical - adj. - See cynic.
cynicism - s. - cinism n. m. (pr./[ch]in'izm/) inv. (also phyl.).

cypress -  s.  - cipréss n. m. (pr. /[ch]ipr'es /)  inv.  Also  in  the
spelling "sipréss" (pr. /sipr'es /),  and  also  "arsipress" (pr.
/&rsipr'es /). (bot. - Cupressus sempervirens).

Cypriot -  n.  and  adj.  - cipriòta n. and adj. (pr./[ch]ipri'ot&/)
ms. plr. cipriòta, fm. sng. cipriòta, fm. plr. cipriòte.

Cyprus -  s.  - Cìpro n.  m.  (pr./[ch]'iprô/) only sng. (noun of
country) in case of need inv. at plr.

cyst -  s.  - cisti n. f. (pr. / [ch]'isti / )  inv.  (med.).  Also  in  the
spelling "ciste" (pr. / [ch]'iste / ).

cystectomy -  s.  - asportassion ëd ciste sbst.  loc.  fm.  (pr. /
&spurt&si'u[ng] &d [ch]'iste / ) inv.

cystic -  adj.  - cìstich adj. (pr. / [ch]'istic  / )  ms.  plr. cìstich, fm.
sng. cìstica, fm. plr. cìstiche. (med.).

cystitis - s. - cistite n. f.  (pr. / [ch]ist'ite / ) inv. (med.). - mal
dla vëssìa sbst. loc. ms.  (pr. / m&l dl& v&ss'i& / ) plr. maj dla
vëssìa. (pop.).

cytological - adj. - citològich adj. (pr. / [ch]itul'ojic / ) ms. plr.
citològich, fm. sng. citològica, fm. plr. citològiche. (bio.).

cytologist - n. - citòlogh n. (pr. / [ch]it'olug / ) ms. plr. citòlogh,
fm. sng. citòloga, fm. plr. citòloghe. Also in the spelling
"citòlogo" (pr. / [ch]it'olugô / ) (bio.).

cytology - s. - citologìa n. f. (pr. / [ch]ituluj'i& / ) plr. (if any)
citologìe.(bio.).

cytoplasm - s. - citoplasma n. m. (pr. / [ch]itupl'&zm& / ) inv.
(bio.).

czar - n. m. - csar n. m. (pr. / cs&r / ) inv. - tsar n. m. (pr. /
ts&r / ) inv. (hist.).

czarina - n. f. csarin-a n. f. (pr. / cs&r'i[ng]& / ) plr. csarin-e. -
tsarin-a n. f. (pr. / ts&r'i[ng]& / ) plr. tsarin-e. (hist.).

czarism - s. - csarism n. m. (pr. / cs&r'izm / ) inv. (hist.).
Czechoslovak -  n.  and  adj.  - cecoslovàch n.  and  adj.  (pr. /

[ch]ecusluv'&c / )  ms.  plr. cecoslovach, fm. sng. cecoslovaca, fm.
plr. cecoslovache.

Czechoslovakia - s.- Cecolsovàchia n. f. (pr./[ch]ecusluv'&ki&
/ ) only sng. (noun of country). In case of need plr.
Cecoslovàchie.

Czechoslovakian - n. and adj. - See Czechoslovak.


